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Аннотация
Шаша — танцовщица эротических танцев, находит в песках умирающего пса. Им оказывается агридский шпион из рода Меняющих лики лорд Гаррон Цессир. Наблюдательный пес быстро выясняет, что спасительница не только служит королю Песчаного Хаюрбата, но и проворачивает весьма опасные дела.
Предательство заставляет Шашу искать укрытия в Магической академии. Пока первокурсница примеряет новый образ и новое имя, Рон мучается думами, как рассказать отцу, главе разведки, что он допустил две роковые ошибки: не справился с превращением в человека и, будучи собакой, умудрился жениться на рабыне короля песков.


Ну, здравствуй, муж!
Татьяна Абалова


Глава 1. Провал агридского шпиона

Гаррон, сын лорда Цессира из рода Меняющих лики, несся вслед за стаей волков-оборотней, которые получили достойный отпор у стен Агрида, и теперь, не теряя время на зализывание ран, возвращались туда, куда так и не смог попасть ни один из шпионов королевства.
«Вернее, так: откуда не смог вернуться ни один из шпионов моего отца», — ноги шустро перебирали каменистую почву, которая вскоре должна была смениться еще более труднопреодолимыми песками.
Решение присоединиться к стае и таким хитрым способом попасть во вражеское государство было горячим и спонтанным. Бой, понимание, что противник уходит, и страстное желание воспользоваться моментом и влиться в стаю — все произошло так быстро, что Гаррон, впервые примеривший на себя маску животного, явно дал маху. И как специально, ни одной лужи под лапами, чтобы взглянуть хотя бы одним глазом, как удался его экспромт.
Да, еще совсем недавно в степи попадались небольшие озерца собравшейся после дождя воды, но мощные лапы сотни оборотней превращали их в месиво из глины, что мало походило на зеркальную поверхность, которая могла бы отразить, каким волком стал один из лучших сыщиков Агрида. Но и то, что он видел, а это рыжие пятна на лапах и болтающиеся длинные уши, при резком повороте, словно лопухи, закрывающие лицо… нет, теперь уже морду, не оставляло сомнений, что волк из лорда Гаррона получился неважный.
— Зад вахруницы! — прошамкала его пасть, что человеку, если таковой вдруг обнаружился бы в степи, послышалось не иначе как «Вау-ау-ва-а!». — Ну зачем надо было так некстати вспомнить, как выглядит уродливая тварь с Земли?!
Лорд Цессир-младший еще пытался убедить себя, что он волк, который просто не удался окрасом, но по мере того, как его «хищник» все сильнее отставал от своих спутников, четче проявлялась истина: вслед за стаей оборотней несется на всех четырех коротких лапах нелепая собака породы бассет-хаунд.
В этом и было благо и коварство дара Меняющих лики: стоило члену древнего рода представить, на кого он хотел бы походить, как магия моментально превращала его в желанный объект. Но еще никогда и никто из Цессиров не опускался до того, чтобы стать животным. Тут Гаррон с его стремлением послужить Отечеству был первым.
«И, видимо, последним, кто так и сдохнет в шкуре зверя!»
Маг, которому смена лика удавалась по щелчку пальцев, окончательно впал в отчаяние, когда понял, что его спонтанный эксперимент закончился катастрофой: что-то не заладилось и теперь его тело трансформации не поддавалось.
Не дотянув до противоположного края небольшого овражка, который волки перемахнули играючи, наследник могущественного рода, извозившись в грязи по самую холку, выл от безысходности. Ни мастерство, ни густо влитая магия так и не помогли ему вернуть человеческий облик.
Дотащившись до того места, где склон оврага уже не был таким крутым, Гаррон, в котором теперь трудно было признать даже собаку, с трудом выбрался на «берег». С высоты своего мизерного роста он, как сумел, обозрел раскинувшиеся просторы: позади лежала бескрайняя степь Ури-ца, впереди не менее бесконечные пески вражеского Хаюрбата.
Поведя носом, пес поймал запах волков. Долг и инстинкт преследователя заставили его двигаться в том же направлении.
* * *
Шаша лениво обмахивалась веером. Так же лениво текли ее мысли. Предстоящее выступление уже не внушало того трепета, с каким она выходила на сцену впервые. Все давно превратилось в рутину. Сотни раз отрепетированный танец вкупе с привычными иллюзиями, пьяные разговоры самодовольных хозяев, которых она будет слушать очень внимательно, и опять бесконечная дорога, на этот раз в столицу.
«Завтра я уже буду дома! Высплюсь, наконец, в мягкой постели, — Шаша с треском сложила веер. — Боже, хоть бы какой ветерок!»
Она откинула полог, чтобы с горечью убедиться, что снаружи еще жарче. Медленное покачивание верблюда усыпляло, но позволить себе вздремнуть перед выступлением она, танцовщица, чье имя гремит по всему Песчаному Хаюрбату, не могла. Сон и жара сделали бы ее вялой. И головная боль не замедлила бы явиться.
— Дани, скоро до места?
Мужчина, с ног до головы одетый в белые одежды, оставив неприкрытыми только глаза, поровнял своего коня с верблюдом танцовщицы. Сдвинув рукав, взглянул на наручные часы.
— Часа через полтора. Оазис Вари-дага находится в самой северной точке Хаюрбата, — вглядевшись в кислое лицо собеседницы, сочувственно спросил: — Устала? Может, хочешь размяться?
— Чтобы набрать полные башмаки песка? Нет, уволь.
— Дани?! — капризный голос из паланкина, установленного на плетущемся следом верблюде, заставил мужчину поморщиться. — Я хочу размяться! Помоги мне слезть!
Шаши рассмеялась, но тут же прикрыла рот рукой.
— И как она все слышит? — мужчина не стал разворачивать коня, он дождался, когда верблюд Толстушки Зу доплетется до него.
Спешившись, воин протянул руки, чтобы поймать женщину, уже высунувшую остроносую туфельку из-за полога. Такому маленькому размеру позавидовала бы любая красотка, но то, что показалось следом, заставило бы напрячься любого мужчину, не будь он таким же высоким и сильным, как Дани.
«Наша Жабка», как он называл ее наедине с друзьями, с грацией той же амфибии соскользнула к нему в руки. Если бы не полусогнутые ноги и готовность принять груз, Дани наверняка завалился бы на спину, но он выстоял. Жабка сделала несколько разминочных шагов, во время которых ее тело колыхалось, как плохо сваренный студень. Полупрозрачные одежды не скрывали ни полушария объемной груди, лежащей на животе, ни выпуклую попу, на которую при желании можно было спокойно поставить сосуд с вином, но Толстушку Зу нисколько не смущал ее вид. Мало того, она им гордилась. Рожденная в Шаму, где эталоном красоты всегда служила бочкообразная фигура, и никакая иначе, Зу чувствовала себя среди артистов едва ли не единственной красавицей. В довершение ко всему природа одарила ее удивительным голосом: низким, чарующим, заставляющим кожу покрыться мурашками — сохранись у певицы такая же фигура, как у Шаши, магия голоса просто не проснулась бы в ней.
Дани, видя, как трудно Толстушке Зу сохранять равновесие, подставил локоть. Она с благодарностью приняла его и неспешно пошла вдоль замедлившего ход каравана. Капли пота струились по ее лицу, намокла ткань на спине, но певица упорно продолжала свой пеший поход.
— Сам виноват, — одними губами произнесла Шаша, когда Дани поднял на нее мученический взгляд. Она уже давно знала, что Толстушка Зу вступила с ней в необъявленное соперничество — ей нужно было все то, чего когда-либо желала или чему становилась обладательницей танцовщица.
- Это от одиночества, — успокаивала своих парней Александра. «Шаша» прицепилось к ней с легкой руки правителя Песчаного Хаюрбата, пытавшегося выговорить непроизносимое для хаюрдагов русское имя. Тогда она назвала свое короткое — Саша. — У меня есть вы: Данька, Павлик и Максим, а у Зу никого.
— Еще бы, — хмыкал Павел, — вторую шамуянку мы не потянули бы.
— Кони! — фыркала Саша, но потом не удерживалась и тоже смеялась. Им хорошо было вместе.
«Где ты сейчас, Паша? Все ли у тебя наладилось?» — Александра закрыла полог, чтобы никто не видел, как на глазах навернулись слезы. Она скучала по другу, которого знала столько же лет, сколько находилась в Песчаном Хаюрбате — родине работорговцев. Как скучала и по другим парням, которых когда-то выкупила, а потом отправила на Родину.
Павла выкрали где-то за год до нее. Он как раз поссорился с женой и сидел в автомобиле, раздумывая, где переночевать: у матери или податься к друзьям. В стекло постучались и, когда он опустил его, встретился взглядом с черноволосой девушкой.
— Я заблудилась. Не подскажите, это дом 64А?
— Нет, это 64, - не хотелось быть невежливым. Девчонка совсем не виновата, что у него плохое настроение. — Тот, что вам нужен, с другой стороны моста.
Она едва не плакала.
— Что? Что такое?
— Я просто не дойду. Сломала каблук.
— Хорошо, садитесь, — Павел цокнул языком, видя, как она, хромая, обходит автомобиль.
— Можно я сяду сзади? Мне неудобно, я порвала чулки.
— Валяй.
Машина не успела отъехать, как на шею набросили удавку. Во всяком случае Павел Макушев, ведущий инженер-нефтяник, так успел подумать, прежде чем упал на колени в каменном мешке. В голове звенело. Он нащупал на шее ленту с каким-то странным кругляшом. В руках Павла он блеснул неземным светом и тут же погас, словно в нем кончилась батарейка.
— Поначалу я думал, что меня украли инопланетяне. Хотя так оно и есть, — вспоминал Павел первые дни пребывания в Песчаном Хаюрбате. — Только жизнь здесь отсталая, как на средневековом Востоке, не считая всяких магических штучек, охотно применяемых местными.
Она отправила его домой самым первым. Павел не хотел уходить, боясь, что его побег откроется, и Александра пострадает.
— Иди, тебя ждет сын. Ему без отца никак.
— А ты?
— Я здесь нужней. Сколько еще таких девчонок, как я, попадут в беду? Сам знаешь, амулет перемещения никому из них не достать. А я могу. Благодаря тому же Хаюрбу. Он не такой плохой, как ты о нем думаешь. Другой выкинул бы меня подыхать в пески…
— Ну да. А он всего лишь изнасиловал, предварительно исполосовав твою спину хлыстом…
— Все уже зажило, — она кривила душой. Оставшиеся шрамы не дадут забыть. Как и метка короля песков на внутренней стороне бедра.
— … а потом отправил шпионить за своими подданными.
— Некоторые из них достойны смерти.
Павел ушел на закате, когда парни привезли Гаяну — совсем еще девчушку, которую выкрали у Скорпиона, пока тот оправдывался за вольные речи, произнесенные в пьяном угаре на пиру, где выступала кудесница Шаша. Кто боится танцовщиц? В своем бахвальстве он превзошел многих, а Хаюрб ужас как не любит, когда кто-то считает себя равным ему.
— Она ничего не будет помнить. Оставишь ее у больницы. Ну все, прощай! — Александра надела на Павла, держащего в руках спящую Гаяну, амулет перемещения, деньги на который собирала чуть ли не год.
— Спасибо! — только и успел крикнуть он, когда открывшийся портал поглотил обе фигуры.
Саша достала веер и подняла лицо, чтобы быстрее высохли мокрые дорожки, могущие испортить грим. Она уже не помнила, когда показывалась на людях без него. Горячий воздух быстро справился со своей задачей.
«А в Новгороде, наверное, идет снег».
— Фу, что это? — донеслось извне. — Крыса?
— Нет, у крыс не бывает таких ушей.
Александра выглянула и застала странную картину: Зу, опираясь на руку Дани, трогала ногой что-то странное, лежащее у обочины дороги. Пустынный ветер шевелил рыже-белую шерстку.
— Оно мертвое?
Дани присел и двумя пальцами приподнял огромное ухо, закрывающее морду животного.
— Это собака.
— Откуда здесь бассет-хаунд? — Саша легко спрыгнула с верблюда. Отряхнула руки, так как, приземляясь, коснулась песка. — За все шесть лет я ни разу не встречала в Хаюрбате собак. Насколько я знаю, оборотни их ненавидят.
— Посмотрите, у нее на шее что-то блестит, — Зу остроносой туфлей поддела серебристую цепь. — Значит, у собаки есть хозяин?
Стоило Саше склониться над псом и протянуть руку, чтобы посмотреть, нет ли бляхи с адресом хозяина, как ее опередила Зу. С неожиданной прытью, она всей пятерней схватилась за цепь и рванула ее с шеи животного.
— Я первая это увидела! — и тут же взвизгнула от боли, отбросив собачье украшение куда-то в песок. — Оно жжется!
— Дайте воды! — не слушая стоны певицы, заволновалась Александра. — Собака дышит!
Кто-то протянул флягу и увел плачущую Зу — поперек ее ладони наливался краснотой ожог.
— Пей, пей!
Пес приподнял было голову, но в бессилии уронил на песок. Александра приоткрыла его пасть и влила в нее немного воды, потом смочила шершавый нос животного.
— Дани, положи его в мою корзину.
— Но там твой концертный костюм.
— К черту костюм, сегодня станцую без него. Никто и не заметит.
— Ох, тяжелый пес, килограмм на двадцать пять! И зачем он нам нужен?
Саша только вздохнула.
— Если бы я так рассуждала, то и ты до сих пор бы гнил в кандалах.
— Но я человек! — недовольный Даниил оглянулся на подругу, которая шарила пальцами по песку, пытаясь отыскать брошенную цепь. — А это всего лишь собака. И да, в который раз говорю спасибо, что выкупила меня.
— Не злись. Пес тоже землянин. А мы должны держаться друг друга, — Саша сдула с кругляша, болтающегося на цепи, мелкую пыль. — И вовсе она не жжется…
— Что там? — Даниил едва удержал дернувшуюся всем телом собаку. Уложив ее в корзину, успокаивающе похлопал по грязному боку.
— Да ничего особенного. То ли чье-то лицо, то ли лепесток с прожилками. Ой! Оказывается, это снимается…
— Что еще за «это»? — Дани отряхивал от песка выброшенный из корзины концертный костюм.
— Вроде пленки какой-то. Защитная, наверное. Дань, глянь, как красиво… — Зу, забирающаяся на лежащего верблюда, резко обернулась. В руках Шаши горел драгоценными камнями кулон — две сросшиеся маски: одна улыбающаяся, другая сурово сдвинувшая брови. Отражающееся в камнях светило посылало в небо сноп искр. Танцовщица, недолго думая, накинула цепочку себе на шею. — От такого украшения и я бы не отказалась. Понятно, почему его прятали.
— И правда, зачем оно полумертвой собаке? — пожал плечами Даниил, засовывая цветное тряпье в свою дорожную сумку. — Только смотри, как бы хозяин пса не посчитал тебя своей. Ты же добровольно напялила на себя его ошейник.
— Я первая нашла! — выкрикнула Толстушка Зу, намереваясь вернуться за находкой, но верблюд начал подниматься, и ей пришлось, чтобы не вывалиться, вцепиться в стойку паланкина. — Потом отдашь. Цепь моя!
Лорд Гаррон Цессир из рода Меняющих лики лежал в корзине и чувствовал себя крайне несчастным. Он не мог избавиться от шкуры ненавистной собаки, его едва не убила пустыня, а в довершение всех бед он оказался женатым. Одно хорошо, если бы родовой амулет, магически связывающий брачными узами, надела толстушка, ему только и оставалось бы наложить на себя руки. Конечно, если бы их удалось вернуть. Лапы бассет-хаунда были столь коротки, что даже не позволяли удушиться.

Глава 2. К ноге, Рон!

Пес наблюдал за выступлением, сунув морду под натянутый между двумя пальмами занавес. За спиной, расположившись на расстеленных коврах, дожидались своего часа еще не показавшие своего умения члены «концертной бригады», а их, как Гаррон успел посчитать, было семеро, включая музыкантов. Остальные из каравана, который подобрал его, обессиленного и подыхающего от жажды, служили погонщиками или охранниками, над которыми главенствовал тот самый здоровяк по имени Дани.
«Очень странная компания, — Гаррон пытался понять, в чьи он попал руки. — Явно не из местных. Значит, рабы? Но почему путешествуют без хозяина? Или хозяин настолько знатен, что никто не посягнет на его собственность? Нет, здесь дело в чем-то другом, более тонком… Доверяет? Толстухе из Шаму? А может Дани? Или вот этой девчонке в золотых одеждах? — пес повернулся и скривил морду. На шее девушки в замысловатом тюрбане висел амулет его рода. — Знала бы она, что, напялив на себя строн, тут же становится чьей-то женой. Но кто ей об этом скажет? Теперь или мириться с фактом, что у меня жена-рабыня, или ждать ее смерти. Благо люди долго не живут, а уж рабы тем более. Хорошо хоть догадалась вновь прикрыть строн защитным Упырем, гасящим его магию. Теперь амулет не привлечет ненужного внимания. И толстуха вроде перестала глазеть на него с вожделением».
Пес вздохнул, когда обернулся на певицу из Шаму. Зу утопала в подушках, но даже они не могли поспорить с объемом ее живота.
— Смотри, как у твоей собаки смешно поднимаются брови, когда она наблюдает за нами!
Пока на импровизированной сцене, освещенной чашами с огнем, рвущимся в небо, фокусник, встречаемый одобрительными хлопками и возгласами удивления хозяина и его гарема, усердно распиливал ассистентку на несколько частей, Дани позволил себе немного расслабиться. Сел на корточки рядом с псом и потрепал его по холке.
Гаррон совсем не хотел, но стоило повернуть голову к воину, как брови вновь пришли в движение, что вызвало смех у присоединившейся к ним Шаши.
— Я рада, что мы его подобрали. Хоть какое-то напоминание о прежней жизни, о Земле.
— А я? — тут же откликнулся страж.
— А ты скоро вернешься домой. Амулет перемещения через неделю будет у меня, — она похлопала по карману, который прятался в недрах многослойного одеяния. — Деньги на него уже собраны.
Пес закрыл глаза, когда девушка поднесла руку, чтобы почесать его за ухом. Ласка могла обернуться увечьем: каждый палец танцовщицы венчал длинный ноготь. Но она на удивление ловко с ними справлялась, поэтому Гаррон испытал смесь удовольствия и досады. Все-таки он был человеком, а собачья натура предательски охотно отзывалась на ласки "хозяйки".
«Ну вот, осталось только упасть на спину и подставить пузо!» — стоило подумать, как тело тут же подвело.
— Ты очень милый пес, но там я чесать не буду, — Шаша поднялась. — Тебя сначала следовало бы помыть.
Большего унижения лорд Гаррон никогда не испытывал.

Зу поднялась с ковра с помощью двух человек. Взбила пухлыми пальчиками черную гриву, глянула в зеркало, не размазалась ли помада, и пошла на «сцену».
Пес проводил ее долгим взглядом. Все-таки она была нелепа в золотом платье — близнеце того, что было надето на Шаше. И серьги в ушах слишком тяжелые — оттянули мочки чуть ли не до плеч, а на пальцах слишком много колец. На ногах браслеты, сопровождающие перезвоном каждый шаг «дивы». Встала, растопырила руки. Хозяин оазиса спрятал улыбку в усах, гарем с его позволения захихикал. Зу набрала полную грудь воздуха… и запела.
Гаррон быстро захлопнул пасть. Что за чарующий голос! Низкие ноты пробирали до самого нутра, шерсть на холке встала дыбом, а вязкая слюна потянулась до лап.
— Хороша, да? — спросил пса Дани, и Гаррон поспешно облизнулся. — Вот такая она, наша Зу. Стоит запеть, и все ей прощаешь.
Раскланивалась Толстушка Зу долго и с удовольствием. Сам Вари-даг подошел к ней и, надев на палец кольцо с собственной руки, поцеловал пухлую ладонь.
— Чаровница…
Зу, поблагодарив зрителей, кивнула музыкантам и затянула новую песню. Шерсть на холке вновь встала дыбом, но насладиться пением псу помешал разговор, который шепотом вели Шаша и Дани. Чтобы понять, о чем речь, Гаррону пришлось подползти ближе.
«Так они оба из России!» — удивился он, услышав правильную русскую речь. Гаррон по делам службы не раз перемещался в Москву, да и совсем недавно обретенная сестра Юлька была родом оттуда.
— Смотри, вон та, у ног Вари-дага, — Шаша показала на худенькую девушку, которая прижималась к ножке кресла своего хозяина. Ее поза выдавала полное подчинение. — Видишь, лицо заплаканное.
— Ну? — Дани прищурил глаза.
— Мария совсем недавно в гареме. Я слышала, что она плачет каждый день. Вари-даг сам приволок ее с Земли.
— Ты надумала ее спасти? Но мы совсем не знаем, кто она и откуда…
— Скажи просто, что боишься возвращаться на Землю. Да, прошло много времени, и тебя наверняка похоронили, но… Мама там, сестра! Неужели не хочешь их увидеть, жить не рабом?
— Дурочка, я не хочу оставлять тебя одну.
— Мне нечего бояться. Сам король покровительствует мне. Я под его защитой. Да и кто из хаюрдагов укажет на меня? Или ты думаешь, что Вари-даг пойдет жаловаться Хаюрбу, что кто-то увел его младшую жену? Да он язык скорей откусит, чем признается, что не имеет власти в своем гареме.
— А если тебя когда-нибудь выдаст эльф-контрабандист?
— Ему какая выгода объявлять всем, что он продает амулеты Ханнора не только врагам-хаюрдагам, но и мне? Тем более, что я за молчание плачу вдвойне…
— Ох, Сашка! Рисковая ты девчонка!
— Ну все, я пошла.

Зарокотал барабан. Словно по его команде огонь в чашах взметнулся еще выше, раздвигая тьму ночи.
Шаша скинула с себя одежду, легким движением стянула с волос тюрбан, тряхнула ими и, плавно покачивая бедрами, вошла в круг света. Гаррон сел на задние лапы. Была бы более чувствительная натура, упал бы в обморок.
— Пресветлый Шаагиль! Вот это женщина!
Он впервые видел Шашу с непокрытой головой, а потому не ожидал, что у сероглазой танцовщицы окажется смоляной цвет волос. Золото обнаженной кожи мерцало искрами, лицо походило на маску, где живыми оставались только глаза, для контраста сильно подведенные черным. Короткая, прямо обрезанная челка открывала густые брови, а вплетенные в пряди золотые змейки, покачиваясь в такт движениям, приковывали к себе взгляд. Все в ней завораживало и будило желание.
Губы, высокая грудь, маленький пупок и…
Ритм барабана учащался, танец набирал темп.
Сердце билось так, будто вознамерилось вырваться. Гаррон был ослеплен, повержен. Хотелось выть и кусаться. И бежать в ночь, чтобы ветер бил в лицо…
«Э-э-э… в морду».
Это небольшое уточнение отвлекло и даже раздосадовало. Был бы он мужчиной, ни за что не упустил бы столь горячую штучку, как Шаша. А он всего лишь паршивый пес, который еще в начале дня валялся в грязной канаве.
Самоуничижение не позволило запомнить тот момент, когда в руках танцовщицы появилась тонкая кисея, своей чернотой напоминающая звездное небо. Шаша крутанула ее над головой, и воздух сделался невероятно тяжелым. Смолк барабан, а язык у пса вывалился сам по себе. Захотелось закрыть глаза и тихо скулить, представляя сахарную кость.
Между тем танцовщица неспешно огляделась. Гаррон, гася инстинкты и желания, проследил за ее взглядом и был немало удивлен. Все вокруг словно замерзли: музыкант так и не опустил ладонь на барабан, Толстуха Зу застыла с бананом в руках и открытым ртом, охрана каравана и хозяина оазиса смотрела вдаль пустыми глазами, даже Дани сидел истуканом, опустив светловолосую голову на колени.
— Говори, — приказала Шаша, разрывая поцелуй с Вари-дагом.
— Ты сладка как хурма, — вкрадчиво произнес хаюрдаг, не замечая, что вокруг все застыло. Ветер не раскачивал длинные листья пальм, смолкли сверчки, а над головой замерла в полете ночная птица.
— Не боишься своего короля? — длинный ноготь, которым она вела вверх по горлу мужчины, оставлял красный след. Вари-даг сглотнул.
— Я могу выкупить тебя у него. А хочешь, я сам стану королем?
— У тебя хватит денег и людей? — она улыбнулась, когда рука мужчины поползла по ее бедру, снимая тонкий слой золотой краски
— У меня тысяча отборных скакунов из Врада, а у берегов Кадии корабли, которые по моему приказу остановят поток рабов в королевские колонии. Хаюрб против моей мощи ничто.
— Ты со своими скакунами здесь, корабли там. И те, и другие слишком далеко от столицы. Шторм и пески легко уничтожать твою армию. Нет, тебе рано грезить о короне и обо мне.
— У меня сундуки забиты амулетами Ханнора! Хочешь, я прямо сейчас пошлю гонцов, а к утру мои всадники будут крушить шатры Хаюрба?
— Давай оставим эту ночь для любви, — Шаша потянулась к губам Вари-дага. — Все потом… Все потом…

— Как нехорошо подглядывать, — сказала она псу, когда второй поцелуй погрузил мужчину в глубокий сон. — Теперь осталось дело за малым, — Шаша торопливо стерла краешком звездной кисеи, которую она набросила на обнаженные плечи, следы губной помады. — Давай поговорим с плачущей малышкой. Милая! Милая, просыпайся!
Девушка, которую в разговоре с Дани, Шаша назвала Марией, томно потянулась, и открыла глаза.
— А? Что?
— Не бойся. Я хочу помочь. Скажи, Маша, ты с Земли?
Та, чуть помедлив, кивнула.
— Я могу вернуть тебя домой.
— Но Вари-даг, мой господин… — залепетала младшая жена.
— Он обижает тебя?
В глазах у Марии набрякли слезы.
— Успокойся, милая, — Шаша не хотела бередить незажившие раны. — Давай договоримся, через десять дней, максимум две недели, за тобой придет вон тот воин, его зовут Дани. Будь готова и ничего не бойся. Расскажешь ему, из какого ты города, и он доставит тебя туда. Поняла?
Девушка судорожно вздохнула.
— А пока поспи, рассвет скоро, — посоветовала Шаша и на цыпочках отправилась за полог.

Когда оазис и его обитателей разбудили первые лучи солнца, караван Шаши уже давно был в пути.
* * *
Постоялый двор, где путешественники оказались через два дня, встретил их запахом горячей пищи, мягкой постелью и целым корытом воды, которое принесли в комнату Шаши.
— Просто блаженство! — Шаша закрыла глаза и погрузилась в воду по шею. Немного посидев так, она, набрав в легкие воздуха, окунулась с головой.
— Саш, тут твой пес скулит, — в комнату заглянул Дани. Увидев, как намылившая лицо Александра махнула рукой, впустил собаку.
Гаррон забрался под кровать и принялся ждать. Он не раз слышал, что его искупают, и теперь предвкушал, как избавится, наконец, от грязи, из-за которой чешется все тело.
Девушка что-то напевала. Не сказать, что голос ее был хорош, но хотя бы не резал чувствительный собачий слух. Дрема заставила положить голову на лапы и сомкнуть глаза. Пса разбудила шмякнувшаяся на пол мочалка, которая обдала его пенными брызгами. Высунув голову из-под покрывала, Гаррон поднял глаза на чертыхнувшуюся Шашу и… решил, что ошибся комнатой.
«Но меня сюда привел сам Дани», — пытался он убедить себя, не сводя глаз со светловолосой незнакомки. Где черные брови и роковой взгляд? Перед ним сидела милая девочка с широкой улыбкой и вздернутым носиком.
— Что? Не узнал? — незнакомка перевесилась через край корыта и подхватила мочалку. Гаррон зажмурился, чтобы не увидеть лишнего. Будучи псом, он продолжал оставаться порядочным мужчиной. — Да, вот такая я без всякого блеска. Девушка Прасковья из Подмосковья.
Пес выдохнул, когда она, продолжая беззаботно болтать, вновь погрузилась в пену.
— Но это будет нашей с тобой тайной. Никто из хаюрдагов не должен знать меня в лицо. Для всех я прекрасная класиса. Ты удивлен?
Только Гаррон открыл глаза, как Шаша встала в полный рост и принялась тереть живот и ноги, выставляя то одну, то другую на край корыта.
«Она что, издевается?!» — пришлось сфокусировать взгляд на переносице танцовщицы.
— Ах, да, ты же не знаешь, кто такие класисы! — Александра рассмеялась. Мыло и вода — вот что поднимает настроение любой женщины. — Мы особая каста танцовщиц, которые вот ни на грамм не обладают магией, но пользуются всякими магическими штучками. Ты же сам видел, как я танцую, и как балдеют мужики. Каждый из них думает, что сейчас именно он целует класису и извивается с ней в танце. Ну, или вовсе не в танце… Это все иллюзия, а змейки в моих волосах, — она кивнула на висящий на спинке стула черный парик, — самые настоящие магические амулеты. И к тому же редкие. Дорого? О, да, очень дорого! А еще краска для тела и всякие заговоренные камешки… Я как-нибудь познакомлю тебя с моим любимым мастером иллюзий. Другие класисы удавились бы, лишь бы узнать его имя, но я никогда не открою секрет, кто готовит мне амулеты.
Саша выбралась из корыта.
— Ух, хорошо!
Пес едва успел закрыть глаза. Послышалось шуршание ткани, и Гаррон позволил себе убедиться, что танцовщица запахнула простыню на груди.
— Ну, теперь давай по-настоящему знакомиться, — девушка присела перед ним и протянула руку. — Александра Верхова, двадцать четыре года. А как тебя зовут, блохастик?
Пес зарычал.
— Ух ты какой обидчивый. Совсем как Дани. Шариком будешь?
— Гав-р-р-р-он! — все, что позволила его пасть. Лапу подавать принципиально не стал.
— Гав, так Гав.
— Гау-р-р-он! — рявкнул, что было сил. Какой еще Гав?!
— Не нравится Гав?
Собака истерически залаяла.
— Гау-рон! Рон! Рон!
— Хорошо-хорошо. Будешь Роном, — смилостивилась Саша. Зевнула, прикрывая ладонью рот. Ногти обыкновенные, постриженные чуть ли не под корень. Нет тех пик, которые венчали пальцы еще сегодня утром.
— Дани! — позвала Александра. — Будь добр, помой собаку. Я что-то притомилась. Если не посплю часок, умру. К ужину разбуди, ладно?
Гаррон вздохнул.

Глава 3. Все прахом

— К ноге, Рон! — Шаша вновь была вся в золоте и с тюрбаном на голове. Она величаво, как и положено популярной личности, спускалась по деревянной лестнице. Пес соскакивал со ступеньки на ступеньку следом. Лестница для него, коротколапого, стала еще одним испытанием. Сильно раздражал запах мыла, которым его помыли. И есть очень хотелось.
В нижней зале к удивлению Гаррона столов и стульев как таковых не оказалось. Все, в том числе и Шаша, забрались на приподнятую над полом квадратную площадку, устланную коврами. В центре ее находилась узкая скатерть, уставленная блюдами. Ни ложек, ни вилок. Дани пальцами сформировал кучку тонущего в масле риса и ловко закинул ее в рот.
— Мне очень жаль, госпожа, но с собакой нельзя, — за спиной Шаши появилась согнутая пополам фигура. Голову венчала плоская шапочка, густо расшитая черным и белым бисером. Жидкая бороденка дрожала. — Другие постояльцы проявят недовольство.
— Пес служит королю, — ответила танцовщица, но увидев умоляющие глаза просящего, смилостивилась. — Тогда подайте ужин в мою комнату. Рон, за мной!
— Я бы тоже хотела поесть не у всех на виду, — подала голос Зу. Ее телеса заколыхались, когда она, не поднимаясь, заерзала по ковру к тому месту площадки, где могла спустить ноги.
— Сидеть! — рявкнул Дани. — Едим все вместе, не расходимся. А собаку я привяжу на улице. Там ей самое место.
— Дани! — запротестовала Шаша, но увидев, что друг непоколебим в своем решении, поджала губы.
— Скоро ты пса в постель пустишь, — прошипел он и, сдернув с себя тонкий ремешок, отчего одежда распахнулась и явила волосатую грудь, удавкой накинул его на шею Гаррона.
«Рабства избежать не удалось», — грустно подумал пес и поплелся за Дани туда, где пережевывали корм знакомые лошади. Вскоре перед ним поставили миску с водой и кинули полуобглоданную кость.
Гаррон страдал. До этого он был грязен и не чесан, но его кормили с руки, а теперь от него воняло мылом, и ел он с пола.
На следующем постоялом дворе верблюдов сменили запряженные в повозки кони — впереди путников ждал перевал. Горная гряда, даже в жаркое время занесенная снегом, делила Хаюрбат на две части: малонаселенную северную и благоденствующую южную, упирающуюся пологой частью в море. Здесь-то Гаррон впервые за всю свою собачью жизнь почувствовал себя нужным: его пустили в постель, чтобы он согревал ноги Шаши. Утром пес проснулся на одной с ней подушке, а его теплое пузо прижималось к груди танцовщицы. Он был почти счастлив и даже не обиделся, когда его одернули командой «К ноге, Рон!».

До столицы они добрались к исходу седьмого дня.
Повозки остановились у приземистого одноэтажного здания без единого окна, выходящего на улицу. Гаррон встряхнулся и встав на облучок, огляделся. Нет, не такой он представлял столицу Хаюрбата. Где белокаменные дворцы? Где воздушные переходы и арки, где легкость строений, свойственная соседней Кадии? Темно, душно и грязно. Красноватая пыль, скрипящая на зубах, висела над городом туманом, из-за нее даже ночное светило поменяло цвет с серебристого на ржавый.
— Давай, давай, проходи! — Дани подпихнул пса ногой в сторону небольшой дверцы в глинобитном заборе. Рон зарычал, после чего получил более ощутимый пинок и влетел, наконец, во внутренний дворик. Фруктовые деревья, небольшой водопад, стремящийся в круглый водоем с золотыми рыбками, птица, подающая голос из плотно закрытой тканью клетки.
— Фить-пе-рю! Фить-пе-рю!
— Вот мы и дома! — воскликнула Шаша и, широко раскинув руки, закружилась. Ее движение всколыхнуло пламя, гнездящееся в чашах на высоких тонких ножках. Кто-то заранее обеспокоился подготовиться к приезду хозяйки.
Между тем караван из повозок тронулся, увозя восвояси остальных путешественников, лишь конь Дани, привязанный к колышку на улице, терпеливо ждал своего седока.

Не успели внести вещи, как кто-то поскребся в калитку.
Рон не удержался, залаял, хотя быстро заткнулся, ругая себя, что так легко поддается собачьим инстинктам.
— Подожди, — Шаша остановила Дани, направившегося к двери. — Наверное, это эльф.
— Ты никогда не называешь его по имени.
— Я просто его не знаю, как и он моего настоящего. Так безопаснее. Кто там?
— Цветы от поклонника.
Во двор вошел утонченный мужчина без определенного возраста. Ему могло быть и сорок, и четыреста. Красивое лицо, гладкие серебристые волосы, забранные сзади в хвост, свободная рубаха, опоясанная тонким ремешком, белые штаны и белые же башмаки. Ни капли пота на лице, хотя Шаша и Дани им обливались.
— О, у нас посторонние?! — эльф дернулся, чтобы уйти, но его остановила танцовщица.
— Это свои.
Лицо эльфа скривилось. Он спрашивал вовсе не о собаке, хотя та смотрела на контрабандиста, играющего на руку врагам Агрида, во все глаза. Его беспокоил Дани.
— Я же просил, чтобы никто и никогда…
— А по городу ты как шел? — Дани набычился. — Думаешь никто не заметил такого дятла с корзиной цветов?
— Дани, на улице он пользуется иллюзией. Да и сейчас я не уверена, что мы видим его настоящее лицо.
— Сегодня я просто старушка, — эльф постучал длинным пальцем по висящему на шее приметному кругляшу, — которая тащит с рынка корзину с фруктами.
«Амулет, сделанный отцом?! — Гаррон не верил своим глазам. — Кто же ты такой? Наверняка не последний эльф в княжестве, если позволяешь себе весьма редкие артефакты».
Цессир-младший знал, о чем говорил. Его отец не торговал, как многие даровитые маги, амулетами, в которых были заложены способности рода. Ему хватало денег от основной деятельности, направленной на благо королевства. Меняющие внешность медальоны выдавались строго по ведомости, а по использованию немедленно возвращались под ту же роспись. При подготовке к сложным операциям в такой артефакт закладывалась не одна смена ликов, порой доходило до двадцати. А потому тратиться на безделушки для бездельников или, как бы точнее выразиться — для розничной торговли, лорд Цессир ни за что не стал бы. Он берег магию для более важных дел.
«Значит ли это, что и в нашем ведомстве есть предатель?»

— Принес? — не стала тянуть Шаша. Было заметно, что ей не терпится избавиться от общества контрабандиста.
— А где деньги? — эльф приподнял бровь.
Танцовщица порылась в карманах и вытащила тканевый мешочек. Мужчина задумчиво взвесил его в ладони.
— Амулет перемещения в корзине, — произнес он. — В следующий раз приготовь золота на десять процентов больше.
— Почему? Ханнор поднял цены? — насторожился Дани.
— Он и не знает, что его амулеты попадают в Хаюрбат, деточка, — эльф отвечал лениво, тянул гласные. — Цена повышается из-за дятла. За все надо платить. Даже за неосторожно брошенное слово.
Эльф смерил насмешливым взглядом Дани, и тот сжал кулаки до белых костяшек.
Гаррон не выдержал. Поднял ногу, и белые штаны контрабандиста украсило желтое пятно.
— На двадцать процентов, — ничуть не меняясь в лице изрек гость перед тем как покинуть дворик. — Теперь цена повышается на двадцать процентов.
Дани сел на корточки и пожал лапу псу. Танцовщица удрученно покачала головой.

О чем они разговаривали в доме, Гаррон не слышал, его оставили за дверью, но Даниил вышел раздосадованный, а Саша плакала. Перед калиткой они крепко обнялись. Воин взял из рук Александры разворошенную корзину с цветами и зашвырнул ее через забор на улицу. Потом наклонился к самым губам танцовщицы.
— Поцелуй меня так, как ты целуешь всех этих хаюрдагов. Я хочу обо всем забыть.
— Я поцелую тебя так, чтобы ты обо всем помнил и не стремился вернуться сюда, — она обхватила его лицо ладонями и нежно прикоснулась к губам. Пес заскулил. В Гарроне впервые проснулась ревность.
Саша долго плакала, потом всхлипывала во сне, ворочалась с боку на бок, пихала пса ногами, гоня его с постели прочь. А он не уходил. Знал, что теперь у Шаши остался он один.

Только через сутки танцовщица покинула кровать. Тщательно накрасившись и приказав псу ждать, она скрылась за калиткой. Куда уходила Шаша, Гаррон узнал от служанки, которая сначала долго кричала, испугавшись нового постояльца, а когда вернулась хозяйка, все-таки согласилась слезть с забора. Рон как истинный мужчина защищал свой дом и свою женщину.
— Вы опять грустная? Были во дворце? — Санья перебирала вещи для стирки. В очаге готовилось жаркое, обильно сдобренное перцем, отчего Рон не единожды чихнул.
— Да. Успокаивает одно — у нас опять есть деньги. Его Величество щедр.
Проклятый перец помешал учуять запах чужого человека, но, когда жаркое съели и помыли посуду, Гаррон весьма тщательно обнюхал башмаки Шаши и ее одежду. И пришел к неприятному выводу: она не только находилась рядом с мужчиной, но тот ее еще и лапал. Синяки на запястьях, которые пес увидел вечером, заставили пожелать королю песков смерти.
«Я его сам убью, клянусь!»
Через несколько дней, когда Шаша, раздевшись до пояса, умывалась на улице, из дома послышался страшный грохот. Танцовщица в недоумении посмотрела на пса, стыдливо закапывающего под деревом отходы жизнедеятельности, потом поспешно накинула халат и схватила плошку на длинной ручке, с помощью которой гасила пламя в светильниках. Рон оскалил зубы, приготовившись нападать.
Послышались тяжелые шаги, и на крыльцо вывалился человек в окровавленных одеждах.
— Дани? — еще не веря, что перед ней лицом вниз лежит тот, кто уже должен был вдыхать запах родины, Шаша упала на колени и с трудом перевернула мужчину. На его губах пузырилась кровь. — Дани?! Боже, ты ранен?!
Саша отбросила плошку и принялась лихорадочно задирать рубашку, на которой пятно крови все ширилось и ширилось.
— Ты ошиблась… Она не хотела домой, — прошептал он, сглатывая кровь. — Мария хотела стать первой женой Вари-дага. Нужно спасаться… Он скоро будет здесь…
— Дани, не умирай!!! — взвизгнула Саша, когда ее друг закрыл глаза.
Он с трудом разлепил веки, поднял руку, погладил по щеке, оставляя на ней кровавый след.
— Он расскажет королю. Беги…
Шаша запечатала ладонями рот, и крик, что рвался из нее, не был услышан соседями.
Рон вцепился зубами в ее халат и потянул.
«Спасаться! Она должна спасаться! Времени нет!»
И ни разу в его собачьем мозгу не мелькнула мысль, что все оборачивается к лучшему: за деятельность, идущую во вред государству, Хаюрб наверняка казнит свою танцовщицу, и он, Гаррон, лорд Цессир из рода Меняющих лики, вновь станет свободным. Останется дело за немногим: отыскать побрякушку, которую никто в Хаюрбате не признает как драгоценный строн.
* * *
— Сесилия, это я, Шаша!
В двери на уровне глаз открылась щель, и через нее было видно, что за спиной хозяйки горит довольно яркий свет.
— Я не узнаю тебя, деточка, — произнес приятный женский голос.
— А так? — Шаша сбросила с головы капюшон и натянула парик с золотыми змейками.
— Пресветлая Афарика, что с тобой случилось?
Гаррон, находясь на поводке и поскуливая от волнения за хозяйку, затих. «Пресветлая Афарика?! Неужели артефакторша из наших, агридских!»
— Можно, я войду с собакой? — дверь открылась, и женщина в аккуратном переднике со множеством карманов с удивлением уставилась на пса. Шаша кусала губы, ей хотелось поскорее скрыться в доме. — Он спокойный!
Гаррон постарался сделать милую морду. Подвигал бровями. Высунул язык.
Ему понравилась Сесилия. Он прямо-таки чуял, что она самая настоящая агридка. Высокий лоб, умные глаза, светлые волосы, заколотые вроде бы небрежно, но не оставляющие впечатления «вороньего гнезда». Такую трудно представить болтающей с кумушками. По торчащим из карманов передника предметам можно было легко догадаться, что хозяйка дома большая рукодельница, старающаяся не терять ни минуты.
— Впервые за все годы пребывания в Хаюрбате вижу собаку, — Сесилия отступила, впуская нежданных гостей. Она провела их в комнату, мало похожую на жилую.
Сердце Цессира возрадовалось. Он будто очутился на родине, в одной из мастерских друзей, которые создают артефакты, наполненные магией рода. Бочка в углу — в подобные в Агриде смывают остатки волшбы, на столах заготовки для амулетов, различные инструменты — линейки, ножи, даже пила, по стенам развешаны куски кожи и разноцветные парики — братья того, что сейчас лежал на коленях танцовщицы, на полках банки с мазями и притирками, небольшой очаг с котелками и тиглями. По углам сундуки с наваленными на них ворохами ткани.

Пес громко чихнул, заставив артефакторшу вздрогнуть. Уж очень сильно несло из бочки, где плавали ошметки магии. Острый запах, можно сказать, разъедал нос.
«Как же давно она не меняла воду?» — Гаррон точно знал, в их лаборатории слуги выносили бочку к реке Сытой минимум раз в неделю.
— Мы нашли Рона в песках близ оазиса Вари-дага, — Шаша сказала и только потом подумала, что не стоило произносить имя хаюрдага, который теперь наверняка за ней охотится. — Пес умирал от обезвоживания… Ну, я и пожалела.
— Давай сейчас не о нем. Расскажи, что с тобой случилось. На тебе лица нет.
— Как вы правы! Лица действительно нет, — пальцы Шаши нервно мяли черные волосы парика. Звенели змейки-амулеты. — Остаться без грима самая лучшая защита. Люди никогда не видели моего настоящего лица, и даже личная служанка сейчас не признала бы меня.
Ее рассказ был недолгим, но произвел на Сесилию сильное впечатление. Она даже поднялась и бесцельно закружилась по комнате. Волнение не давало оставаться на месте. Опомнившись, артефакторша вернулась на низенькую скамеечку, сдвинула ее так, чтобы оказаться напротив стула своей гостьи.
— А Его Величество разве не догадается, что это ты?
Александра вздохнула.
— С ним все сложнее. Он знает каждую родинку на моем теле, ведь я его птенец.
«Что значит птенец?» — поднял голову пес.
— Какие родинки, милая? Он знает каждый шрам на твоем теле, — Сесилия задрала рукав Саши и, увидев синяки, покачала головой. — Опять мучил?
— Его Величество это называет учением. Выдержать бой на ножах, на палках и еще бог знает каком оружии, уметь молча переносить боль, не поддаваться на провокации, ничем не гнушаться в достижении цели. О, боже! — Александра закрыла лицо ладонями. — Я сама толкнула короля на встречу с Вари-дагом, рассказав об его армии. И если разгневанный хаюрдаг еще может передумать доносить на меня, перепоручив разобраться своим людям, то правитель не отступит. Слишком опасен для него стал Вари-даг. Всадники, боевые корабли, амулеты перемещения, способные перекинуть воинов на любые расстояния…
— Да уж… Это называется попасть меж двух жерновов.
— Что мне делать, Сесилия? У меня совсем никого не осталось! Некуда бежать…
— Кто-нибудь знает, что мы с тобой дружны?
— Нет-нет! У класис не принято болтать о своих артефакторах!
— А Его Величество?
— С ним мы почти не разговариваем, — Шаша опустила глаза.
Вопрос Сесилии разбередил свежую рану. Всякий раз, когда Александра шла во дворец, она тихо умирала. Писала дрожащей рукой отчет, а потом ждала, когда придет ОН. Эти минуты, а порой часы были самыми страшными. Король ни о чем не спрашивал. Зачем, если тайная канцелярия до точки изучит ее писанину? Хаюрб подходил близко, большим пальцем стирал помаду с ее губ и долго-долго смотрел в глаза, словно искал в них какие-то изменения, должные произойти с момента последней встречи. Порой тут же отсылал из дворца, но чаще жестом приказывал раздеться, потом брал оружие, позволяя выбрать и ей, вставал в боевую стойку. Несмотря на года, король был ловок и вынослив, а она не понимала, зачем ему каждый раз загонять ее в угол. Она злилась, сопротивлялась, сжимала зубы от боли и желания убить мучителя, он же смотрел на нее как на подопытную мышь, от которой ждут определенной реакции. Но, видимо, неправильная она мышь…
Сам же потом вызывал лекарей, чтобы привести ее в порядок. Не уходил, наблюдал, как магия льется из ладоней целителей.
За шесть лет король единственный раз был с ней нежен и терпелив. «Так надо, девочка», — произнес он перед тем, как распахнуть на ней одежду и нависнуть над безвольным телом. Опоил? Наверно… Да, она не хотела его как мужчину, а потому назвала свершившийся акт насилием и плюнула Хаюрбу в лицо. Он рассмеялся и взял в руки плетку. Больше Шаша не смела поступать с ним непочтительно. И считала счастьем, что король ни разу не позвал в свою постель. Женщин в гареме хватало…
— У меня такое чувство… Мне кажется, ему зачем-то нужно, чтобы я его ненавидела…
— Бедная девочка, сколько же тебе пришлось вынести! — рука Сесилии легла на колено гостьи. — Как же тебе помочь? Слушай, а может, наскребем денег и купим амулет перемещения?
— Нет, не наскребем, — Александра всхлипнула. Рон, жалея, лизнул ее щиколотку. — Даже если мы продадим дом, денег не хватит. И потом, я не могу вернуться на Землю.
Шаша задрала платье и показала на внутренней стороне бедра небольшое круглое клеймо. Будто пальцем кто-то сильно надавил, оставив красный след.
— У птенцов короля нет родины, мы там, куда нас пошлют. Но я не могу покинуть этот мир. За его пределами меня ждет немедленная смерть.
— Но почему же тогда не ставят подобные метки остальным рабам? Для хаюрдагов это было бы очень удобно… Ой, прости, милая, я интересуюсь из чистого любопытства. Я и сама когда-то была рабыней, но сумела выкупить себя.
— Это древняя магия, которая замешивается только на королевской крови. Она по капле отнимает у Хаюрба жизнь.
— Значит, ты особая?
— Выходит, что так…

Глава 4. Подмена

«Интересно, как Сесилия выкупила себя из рабства? — Гаррон еще раз осмотрел мастерскую и остановил взгляд на хозяйке. — Без магии артефакт не создашь, а значит, я был прав, думая, что хозяйка агридка, причем из знатного рода. Но как она оказалась в Хаюрбате? Выкрали? Почему не всполошились родственники? И чем она могла откупиться? Кто из хаюрдагов позволил бы курочке, несущей золотые яйца, оказаться на свободе?»
Пес перестал пялиться на Сесилию, пытаясь отыскать в ней знакомые черты какого-нибудь царедворца. Артефакторша вполне могла быть бастардкой, коим строгий учет никогда не велся. Он сам совсем недавно узнал, что у отца на Земле росла внебрачная дочь Джулия.
«Росла, росла, да и выросла. До жены лорда Ханнора доросла. Эх, поскорей бы домой. Мы бы быстро выяснили, кто снабжает хаюрдагов его амулетами», — в том, что маг из рода Разрывающих пространство не виноват, Гаррон и на мгновение не сомневался.

— Давай начнем с твоего преображения. Даже если кто-нибудь нагрянет ко мне, он не должен догадываться, что ты Шаша. Скидывай платье. Оно слишком заметное.
— У меня других нет. Статус обязывал одеваться дорого.
— Я понимаю, — Сесилия поставила на стол железную чашу. Подхватила брошенный ворох одежды и, полив его черной маслянистой жидкостью, подпалила.
— Чтобы и следа не осталось, — в желании истребить доказательства существования попавшей в немилость танцовщицы, артефакторша совсем забыла о стоящей нагишом гостье. — Ах, да, на, прикройся! — она кинула первый попавшийся под руку отрез ткани. — Давай сюда браслеты. Кольца тоже. Все, что может тебя выдать.
Только теперь женщины столкнулись с проблемой странного амулета, который никак не хотел сниматься. Гаррон перестал дышать.
— Я уже пробовала, но цепочка все время путается в волосах, — пожаловалась Александра. Ее уши уже горели, шею густо покрыли красные пятна, а «собачий ошейник» ни в какую не снимался.
— Если бы побрякушка не выглядела так безобразно, я бы подумала, что это родовой амулет. Только строн невозможно снять с шеи. Причем для этого ты должна быть женой какого-нибудь лорда из Агрида.
Саша никогда не слышала о стронах, но холодок нехорошего предчувствия зародился где-то на кончиках пальцев и побежал вверх, пока не достиг громко бухающего сердца.
— Строн? Жена?! — она с трудом сглотнула. Горло мгновенно пересохло. Трясущимися пальцами сняла с медальона защитную пленку. Тот заиграл драгоценными каменьями. И в свете сгорающего платья ей почудилось, что улыбка на одном из отлитых из неизвестного металла лице стала шире, а на другом брови собрались домиком. — Что такое строн?
— Уф-ф-ф! — артефакторша едва не села мимо скамейки. Постучала ладонью по стулу, чтобы Саша примостилась рядом. — Объясни-ка мне, деточка, где ты его взяла?
— Кулончик был вот на этой собаке, — Александра ткнула пальцем в пса, который забился под стол.
— И ты просто так сняла «кулончик» и надела на себя?
— Сняла не я. Толстушка Зу сдернула цепочку с Рона, а потом два дня дула на ожог.
— Пресветлая дева! Это все-таки строн! Он обжигает или до одури пугает, но никогда не дается в руки женщины, не обладающего магией.
— Откуда во мне магия?! Я обыкновенная девчонка с Земли. Мой дедушка работал директором завода, а бабушка была учительницей. Родители врачи в корпусе мира, правда, я их почти не видела. Вечно в разъездах.
— Нет, милая. Ты самый настоящий маг. И строн тому доказательство.
— А может, это ваши амулеты «намагичили»? Или те, что дал король? У меня с собой как раз была пелена, останавливающая время, а в кармане тюбик с помадой, развязывающей хаюрдагам языки. В день, когда нашли собаку, я как раз готовилась к выступлению и была увешана артефактами с головы до ног, — увидев отрицательный жест, Саша прикусила губу. — Но сама по себе я ничего не умею! Я пустышка, и, если бы не иллюзии, у меня ничего не получалось бы.
— Я не знаю, что и подумать. Но, как мне кажется, в твоем роду все-таки был кто-то из Агрида. Может быть, не родители и не бабушка с дедушкой, а кто-то из далеких предков, а потому дар твой слишком слабый, но он у тебя есть. Иначе строн не признал бы тебя.
Саша побледнела.
— И что теперь будет? Мне с ним по жизни ходить? А вдруг объявится хозяин этой собаки и потребует вернуть ошейник?
— Не хочу тебя пугать, но твой «ошейник» настолько ценная вещь, что у хозяина есть только два пути снять его: сделать тебе сыночка, и тогда ты сможешь передать родовой амулет наследнику, или…
— Боже, а вдруг этот хозяин урод? Или немощный старик под тысячу лет? — поймав взгляд полный жалости, Шаша, почуяв неладное, поторопилась узнать, что еще ей уготовила судьба: — Какой, говорите, второй путь?
— Как бы выразиться помягче, милая? Короче, смерть венец всему. Она освобождает и от строна в том числе.
— М-м-моя смерть?
Сесилия удрученно кивнула.
— И как ты умудрилась вляпаться еще и в это?
— Я просто притягиваю несчастья. Может быть, в этом и есть мой дар…
Пес под столом тяжело вздохнул.

Немного посидели молча. Каждый думал о своем.
Гаррон о том, что скажет ему Цессир-старший, когда придется признаваться, что родовой амулет находится у рабыни с темным прошлым и неясным будущим. А для начала неплохо было бы расстаться с собачьей шкурой, которая никак не желает исчезать. «Вся надежда на отца, он найдет способ. Не век же мне лаять…»
Артефакторша вспоминала день собственной свадьбы, когда лорд Краст Дафой назвал ее своей женой и торжественно надел на шею строн Читающих письмена. Тогда она злилась на отца, представителя рода Творящих миражи (это от него у Сесилии способность к иллюзии), против ее воли сговорившегося с Дафоями. Глупая, не понимала, что тот отрезок жизни оказался самым счастливым.
Шаша промокала глаза уголком тряпки, в которую была завернута на манер римской тоги. Нет, она плакала вовсе не потому, что стала чьей-то женой. Об этом она подумает позже, когда ее жизни ничего не будет угрожать. А сейчас… Сейчас как-то враз нахлынули воспоминания о последних минутах Даниила. И вновь запузырилась кровавая пена у него на губах, а в ушах звучал хриплый голос, пытающийся предупредить о провале.
«И зачем ты кинулся ко мне? Лучше бы сразу домой, может там, на Земле, тебе не дали бы умереть…»
Никакие оправдания, что до сих пор все спасенные девчонки только и мечтали о том, чтобы вырваться из страшного мира и вернуться к себе, не могли прекратить мук совести. Ей, считающей себя чуть ли не Робин Гудом хаюрбатовского разлива, и в голову не приходило, что кто-то может желать иного! Почему, ну почему она была столь легкомысленна? Почему поторопилась и не проверила Марию? Ведь достаточно было мазнуть по ее губам помадой, чтобы услышать признание, как ей нравится жить в гареме, а плачет она лишь из-за того, что Вари-даг предпочел другую!
«Прости меня, Дани! Прости!»

Первой к реальности вернулась хозяйка маленького дома.
— Все! — похлопала она по спине согнувшуюся пополам Шашу. — Давай не будем думать о грустном. У нас еще полно дел. Надевай на строн ту штучку, что так хорошо его прятала. Мне кажется, его хозяин давно мертв, поэтому амулет оказался на собаке. И погиб тот хозяин, скорее всего, на чужбине, иначе строн давно бы прибрали к рукам родственники или сам король Агрида. Знать бы еще, кому он принадлежал.
— Вы же говорили, что амулет редкая вещь? Разве нетрудно будет вычислить род? Наверняка строн ищут.
— Знаешь, сколько магических родов в Агриде? Более тысячи. Я только на память могу назвать около пятидесяти. Род Оживляющих, Рвущих пространство, Говорящих с травами, Опьяняющих голосом, Читающих мысли, Призывающих дождь, Изгоняющих крыс, Выращивающих зерна саара…
— А это еще что такое?
— Очень дорогие зерна. Саар вызревает на гнилостных болотах — там запах такой, что близко не подойти. Род Витро, без магии которого зерна становились бы ядовитыми, каждый год снимает совсем небольшой урожай, но представь себе его ценность! Стоит съесть всего лишь одно зерно, и твоя жизнь продлится минимум на десять лет. Причем ты не только живешь дольше, но и становишься моложе. Поэтому если встретишь сияющего молодостью лорда, не обольщайся: он может выглядеть как ровесник, но по годам быть глубоким старцем.
— Сесилия, откуда вы все так хорошо знаете?
— Я сама из Агрида. И когда-то тоже носила родовой амулет. Потому прими мой совет: не хочешь несчастий на свою голову, никому не говори, что у тебя есть строн. Прислушивайся к себе. Рано или поздно ты почувствуешь изменения.
— Проснется мой дар?
— Не только твой. Строн — накопитель магии. Его надевают на невесту, чтобы она впитала магию жениха, но в то же время поделилась магией своего рода. Когда у пары появляется наследник, строн передается ему, чтобы ребенок освоил магию обоих родов. Можешь себе представить, какой силой обладают высшие маги Агрида? Тот самый лорд Ханнор, что изготавливает амулеты перемещения, по количеству знатных родов едва ли не равен королю. И он правильно делает, что держится подальше от двора. Элькассар не потерпит сильного соперника.
— Как все сложно!
— Я к чему вела? — платье почти догорело, Сесилия поворошила пепел. — Поскольку на тебе строн, он не только будет тянуть твой дар, но и наградит тебя магией того рода, которому принадлежал. Я с радостью назвала бы его, но лорды редко выставляют строны наружу, да и при дворе я была всего лишь раз в жизни. Поэтому повторяю, прислушивайся к себе.
Пес, о котором совершенно забыли, пребывал в глубокой задумчивости.
* * *
— Казим, мне нужен труп, — лицо женщины было закрыло глубоким капюшоном. В руку палача опустился тяжелый мешочек.
— Целый труп? Обычно ты берешь только волосы.
Сесилия не в первый раз шла по коридору, освещенному лишь свечой в руке крепкого мужчины. Даже через свободную одежду легко угадывались канаты мышц. Лысый череп едва не задевал низко нависающий потолок. Королевский палач обладал незаурядными силой и ростом.
— Я не буду спрашивать, для чего тебе труп… — начал он, отворяя тяжелую дверь. Сесилия всякий раз удивлялась, зачем запирать мертвецкую на ключ? Разве казненные, у которых не оказалось родственников, могли разбежаться?
— И не надо, — агридка закрыла нос платком, поэтому ее голос звучал глухо. — Ни к чему тебе знать чужие магические секреты.
Она дождалась, когда Казим запалит факел. Хозяин мертвецкой шел впереди и останавливался только затем, чтобы осветить очередной труп. Несчастные лежали на каменном полу такими, какими их создал всевышний, поэтому Сесилия, созерцая наготу тела, испытывала неловкость.
— Ни одной женщины? — они почти дошли до конца узкого помещения.
— Ни одной. Приходи завтра, будет старуха.
— А ее за что? — Сесилия подняла глаза на палача. Для него смерть стала привычной. Казим показывал свой товар с той же безмятежностью, что и мясник на базаре: хочешь вырезку, бери вот этот кусок, нужны кости — загляни завтра.
— Старуха скрывала беглого раба. Вот его, — палач пнул труп, нашедший место на другой стороне сточной канавки, делящей помещение пополам.
— Пресветлая дева! Совсем ребенок! — перед агридкой лежал мальчик лет тринадцати со светлыми спутанными волосам. О таких говорят, что они похожи на ангелов.
— Этот ребенок убил трех стражников, прежде чем его взяли. Причем одним движением руки, — палач для наглядности щелкнул пальцами.
— Маг?
— Должно быть. Он с юга Селеворда, а там каждый второй эльфийский бастард.
— Зачем же губить такого сильного мага?
— Никто не хотел связываться с волчонком. Проще убить, чем приручить. Ну что? Будешь ждать старуху или выберешь из того что есть?
— Я возьму бастарда. Его хотя бы похоронят не в общей могиле. Как его казнили?
— Виселица, — палач широко зевнул. Давно пора в постель. Завтра тяжелый день.

Рано утром соседей знаменитой танцовщицы Шаши разбудил крик ее служанки, нашедшей хозяйку в петле, а ее охранника с кинжалом в животе.
Чуть позже к дому съехались дознаватели короля, а ближе к полудню прибыл он сам — невысокий, крепкого телосложения мужчина с ухоженной бородой и острым взглядом.
В столице шептались, что Хаюрб долго сидел над трупом любимой танцовщицы. И вроде даже кто-то из соседей видел, как он внимательно осматривал тело самоубийцы, предварительно приказав снять с нее золотые одежды. Потом для чего-то срезал со смоляных волос Шаши украшения в виде змеек и, проведя пальцем по мертвым губам, покинул двор.
* * *
И опять палача разбудили в полночь. На этот раз в черную накидку куталась Толстушка Зу, славящаяся в столице и за ее пределами завораживающим пением.
— Я бы хотела кое-что оставить от подруги на память, — вытерев сухие глаза платочком, прошептала она. — Ведь то, что в момент смерти находится на мертвеце, достается вам? Платье там и всякие безделушки…
— Да, это так, — кивнул палач и втянул носом прекрасный аромат, который источала надушенная кожа певицы. — Для тебя, милая, все что захочешь.
Его рука бесцеремонно нырнула под накидку, показывая тем, что он совсем не любитель пения. Зу вскрикнула, когда ее тело впечаталось в мощный торс мужчины. Почувствовав его возбуждение, певица неожиданно осознала, что и сама испытывает болезненное влечение к палачу. Ей потом будет стыдно, может быть, даже станет ругать себя последними словами, которым научилась от русских, а сейчас…
Зу отдавалась торопливо, прямо здесь, в темном коридоре, прижатая к холодной стене — столь велико было желание вернуть невзрачный амулет, который (а она это точно знала от дознавателя) так и остался на шее мертвой Шаши. Да и кто на него польстится? Кто догадается, что под тонкой защитной пленкой скрываются драгоценные камни невиданной красоты?

Казим проводил расплатившуюся телом покупательницу в мертвецкую, где к ее ногам вывалил накопленное за месяц богатство. По заведенному в Хаюрбате порядку все, что находилось на человеке, умершем не своей смертью, принадлежало палачу. На каменном, не совсем чистом полу лежали эльфийские шелка и врадский жемчуг, золотые монисты из Кадии и плетеные кожаные обереги из Северных земель.
— Нет, мне нужна цепочка с шеи Шаши! Такая тоненькая, с небольшой подвеской.
— Да что же ты, милая, сразу не сказала? — деланое изумление палача заставило сердце Зу сжаться. Она открывала рот, будто выброшенная на берег рыба. — Шашу сюда и не привозили…
— Тогда где?.. — горло Зу перехватило. Пухлая рука рванула душащие ленты накидки. — Где она сейчас?
— Где и положено, милая. На кладбище. Ее похоронили еще до заката. Если хочешь навестить подругу, бери левее королевской усыпальницы. Такая честь выпадает только за особые заслуги.
— А-а-а где все то, что было на ней?
— Король велел не трогать. Да и что там брать? Браслеты и кольца и у меня в изобилии. Выбирай какое хочешь. Показать?
И было то предложено с таким бархатом в голосе, что Толстушка Зу вняла проснувшемуся голосу разума и со всех ног кинулась прочь.

Глава 5. Граница не дремлет

Скрипели колеса небольшой телеги, которую тянул длинноухий ослик. Этот заунывный звук был слышен издалека, поэтому застава ожила: к ней не спеша приближались путники — мальчишка лет тринадцати с перемазанным лицом и несуразный черный пес, плетущийся рядом с колесом. Сначала из земли, с весны не знающей дождя, показались островерхие побуревшее от пота и грязи шапки, отчего чудилось, что из нор повылазили жуки. Вскоре можно было различить и суровые лица пограничников, явно недовольных тем, что им пришлось выбираться из прохладного подземелья.
Жаркий ветер поднимал в небо мелкую пыль, бросал ее в глаза, прибивал к моментально вспотевшей голове волосы. Он будто соревновался со светилом в рвении сделать жизнь людей невыносимой — обжигал даже через одежду. Хотелось найти хоть какую-то тень, но откуда ей взяться на западных рубежах Хаюрбата? До моря далеко, до гор еще дальше. Кругом потрескавшаяся земля да гонимая ветром колючая трава, что сбивалась в легкие клубки. Глазу зацепиться не за что. Если только не брать в расчет одинокие врата, стоящие посреди плоской, как сухая лепешка, равнины. К ним и вела едва видимая колея.
— Куда? — пограничник брезгливо оглядели плохонькую одежду путника. Раздвоенный язык, на мгновение показавшийся изо рта воина, дал знать, что застава принадлежит оборотням из рода Змеи.
Мальчонка вжал голову в плечи и торопливо слез с повозки, собака же наоборот ответила громким лаем. Из щели в земле, откуда совсем недавно вылезли пограничники, тут же показалось жало стрелы, давая пришлому понять, что рука затаившегося воина не дрогнет.
— Дяденьки, будьте милосердны! Отпустите! Мне на ту сторону надо! — затараторил мальчишка, падая ниц.
— Зачем тебе туда? — носок пыльных сапог пнул под ребра, заставляя мальца поднять голову. Одежда пограничников была такой же выцветшей, как и полуденное небо.
— Мой господин велел груз сдать и тут же вернуться. Вот и стреноживающий амулет навесил, чтобы далеко не убег, — раб оттянул ворот рубахи. В шею больно впилась тонкая красная лента. Ярмо раба — действенное оружие против побега. Чем дальше от хозяина, тем сильнее затягивалась удавка. Еще день — другой в пути, и раб начнет задыхаться от боли.
— Что везешь? И кто твой господин? — пограничник с сединой в бороде, сдвинув шапку на затылок, оттер пот со лба. Второй, более молодой и ретивый, не дожидаясь ответа, рванул тряпье, что прикрывало груз. Рвотный позыв тут же заставил сложиться пополам.
— Что это? — седой воин, повидавший на границе всякое, сделал несколько шагов назад и закрыл нос рукавом. Над разбухшим трупом вились зеленые мухи.
— Последнее желание казненного. Казим-палач приказал останки в Шаму везти, на родину толстяка. Тут недалеко… хат Чижим, что на берегу Язуцы, — мальчишка поднялся на ноги и, стремясь как можно быстрее спрятать свою жуткую поклажу, накинул ткань на труп. Острые лопатки раба проступали даже через задубевшую от пота рубаху. Тощий, чумазый, да еще с таким страшным попутчиком.
Назойливое жужжание мух и тошнотворный запах не делали службу приятнее.
— Казим-палач говоришь? — пограничник, не желая подходить ближе, подозрительно прищурил глаза. — Что-то я давно не слышал, чтобы он промахивался…
— В этот раз не повезло. Толстяк же, поэтому Казим-даг и не рассчитал. Вот если бы топором, а тут… — мальчишка склонил голову к плечу и вывалил язык, будто сам болтался на виселице. Потом грустно вздохнул. Еще бы! Хозяин не справился, а расхлебывать приходится ему, рабу.
Всякий в Хаюрбате знал, стоит оборваться веревке или случись чудо, и топор палача промахнется, приговоренному дается право загадать одно единственное желание. В живых все равно не оставят, но на палаче повиснет долг чести.
— Раздевайся догола, — скомандовал младший пограничник. Он едва оправился от приступа тошноты.
Собака, до сих пор благоразумно прячущаяся за колесом, предупреждающе зарычала. Ее шерсть на загривке встала дыбом.
Рука пограничника потянулась к кинжалу.
— Фу!!! К ноге, Рон! — испугался мальчишка. Его ломающийся голос сорвался на девчачий писк. Встретившись взглядом с вертикальными зрачками пограничника, раб побледнел и подхватил на руки пса, весящего чуть ли не столько же, сколько он сам. Торопливо, путаясь в словах, принялся объяснять: — Его нельзя трогать! Это собственность Казим-дага! Если с собакой что-то случится, мой господин никого не пощадит!
— Кончай болтать, не нужна нам твоя шавка, — пограничник зло сплюнул. Кому охота связываться с палачом? — Раздевайся.
Мальчишка, бережно усадив собаку в повозку, трясущимися то ли от страха, то ли от недавней тяжести руками взялся за завязки на рубахе.
— Теперь штаны. И амулеты все до одного скидывай, — рутинный, конечно, труд проверять каждого раба. Но мало ли… Лучше себя обезопасить, чем потом стоять и выслушивать, что упустили беглого. Они, рабы, особенно которые из других миров, никогда не оставляли надежды.
— Удавку, дядечки, никак снять не смогу. Вы же, наверное, знаете, что она только хозяину поддается! А кроме нее ничего из амулетов нет, — голый малец стыдливо сложил ладони под животом.
— А теперь спиной повернись. Наклонись, — сильный пинок заставил раба упасть лицом в пыль. Месть за перенесенные страдания доставила хоть какое-то удовольствие. — Все. Одевайся.
— Спасибо, господин, спасибо! — раб, щеки которого стали еще грязнее от размазанных слез, путался в чересчур широких штанах.
— Когда назад?
— Если не сдохну, то через два дня.
— Я буду ждать, — пообещал пограничник. Его раздвоенный язык лизнул воздух. Несмотря на стоящую вонь, мальчишка пах как-то особенно сладко.
Ворота распахнулись сами по себе.
Клубок колючей травы, гонимый ветром, поначалу скакал рядом с телегой, но стукнувшись о колесо, откатился в сторону, перепрыгнул через кочку и тут же ярко вспыхнул. Мальчишка вскрикнул от неожиданности. Если бы его не предупредили, ни за что не догадался бы, что от ворот тянутся невидимые нити охранной магии. Если юг Хаюрбата защищало море, а север пески, то границу с арахатом Шаму приходилось запирать колдовством.

Родина Толстушки Зу вроде и встретила таким же безрадостным пейзажем: иссушенной землей, слепящим светилом и скачущим по кочкам перекати поле, но дышалось здесь не в пример легче. Хотя отъехали от границы всего ничего, но казалось, что и ветер обжигал не так сильно, и небо переливалось перламутровой голубизной, а не лежало на плечах бесцветной пеленой.
— Ну все, можно расслабиться, — выдохнул мальчишка. От напряжения, ожидания окрика или даже выстрела, рубаха на его спине взмокла до поясницы. — Самое страшное позади. К вечеру доберемся до реки, а там и до эльфов недалеко.
Раб потрепал пса по голове. Тот, отвлекшись лишь на мгновение, чтобы обласкать взглядом своего спутника, продолжил смотреть на врата, которые как открылись, так и закрылись сами по себе. Стража, убедившись, что повозка со страшным грузом благополучно миновала контрольную черту, по одному спустились под землю — в объятия прохлады.
* * *
Шамуйские пограничники прятались от жарких лучей Тариллы под навесом из пальмовых листьев. Раздетые до пояса массивные тела блестели от испарины. Бритые головы то и дело вытирались лоскутами ткани, иначе едкие капли пота грозили выесть глаза. Просторные штаны едва держались под объемными животами. Казалось, тронь завязку, и они упадут к ногам.
«Наверно, на этих горе-вояк и стрелы жалко. Дерни за веревочку, и шамуец сам запутается в одежде», — мальчишке трудно было представить, что грузный пограничник может кого-то преследовать. Он наверняка задохнется после первого же забега на десять метров. В то же время было понятно, почему хаюрдаги не особо жалуют шамуйцев и не превращают их в рабов: их просто не прокормить. Да и какой с толстяка толк? Неповоротливый, страдающий отдышкой.
— Куда? — спросил один из воинов, оборачиваясь на скрип колес. Он, прежде чем подняться, облизал каждый из пальцев. Жир тек аж до локтя. Остальные пограничники даже не оторвали глаз от огромного блюда, в котором в крепком бульоне плавали куски тонко раскатанного теста. Мелко порезанный лук, густо пересыпанный перцем, источал острый аромат.
— Хозяин за черным маслом послал, — мальчонка показал свернутую тугим рулоном грамотку с болтающейся на ленте сургучной печатью.
Арахат Шаму славился горючим маслом, которое добывалось и обрабатывалось секретным способом, ведомым только шамуйским магам. Источники черного золота находили и в Хаюрбате, но местное масло чадило, а то и взрывалось, что делало его непригодным для использования. Сколько ни искали в других мирах специалистов, так и не смогли приручить «черную смерть».
Не в пример обиженным судьбой соседям, шамуйские князьки, выручая огромные деньги, могли позволить себе предаваться праздности: на добыче подземного масла трудились рабы, доставляемые из Хаюрбата. Честный обмен и соблюдение договоренностей о невмешательстве позволило двум государствам сносно существовать. Поэтому было неудивительно, что пограничник вернулся к прерванной трапезе, не удосужившись взять грамотку в руки или хотя бы досмотреть повозку.
— Проваливай!
Отъехав на приличное расстояние и внимательно оглядевшись, нет ли кого на горизонте, малец перво-наперво рванул с шеи давящую красную ленту. Если бы она была настоящим стреноживающим амулетом, сейчас раб-самоубийца катался бы в удушье по земле. Но случилось совсем иное: изрядно поношенная рубашка вдруг затрещала по швам, едва вмещая женские формы, а на спину упала растрепавшаяся коса. Поправив цепочку строна, Александра ободряюще улыбнулась Рону, виляющему в приступе радости хвостом.
— Правда, здорово придумала Сесилия? — перегнувшись, Саша откинула ткань, которой был укрыт мертвец, и достала откуда-то из глубин телеги полосатый халат, сшитый на восточный манер. — Как верно она рассчитала с хаюрдагами! Кто из них возьмется досматривать труп, который вот-вот лопнет из-за жары?
Вспоминая змеиные глаза пограничника, Александра передернула плечами. Знал бы воин, что нет никакого казненного, а перед ним лишь морок, созданный руками талантливой мастерицы. И тело, и тошнотворный запах, и даже мухи — всего лишь иллюзия. Пусть кратковременная, но выглядящая так натурально!
Сесилия сразу предупредила, что фокус удастся лишь раз. Сдернул бы дотошный пограничник саван повторно, и открылось бы, что нет в повозке никакого мертвеца. Тут и заинтересовался бы, а на самом ли деле мальчишка раб палача? Ух, о таком исходе и думать не хотелось. Хорошо, что день выдался жаркий… И опять умница Сесилия правильно подсказала — ночью ехать не следует, лучше прибыть на границу в самое пекло, когда даже змеи уползают под камни.

Гаррон отвел глаза в сторону, когда Шаша скинула с себя потную рубашку и штаны. Хотя было на что посмотреть, честь лорда не позволила воспользоваться моментом.
— Искупаться бы, — вздохнула Александра, запахивая халат. Вытащенный из повозки легкий шарф оставил открытыми только глаза. Артефакторша поделилась одеждой, которая и без магии сделала бы любого человека безликим.
— В Шаму культ полной женщины, — поучала она, собирая подругу в дорогу. — Те, кому не повезло, считаются либо больными, либо непривлекательными. Поэтому ничего не бойся. Путь до Агрида будет дольше, чем через пески и Ури-цу, но зато не придется преодолевать перевал, где больше людей, а значит, больше глаз. Как бы ни был хорош морок, долго он не продержится.
— А если грим?
— А если тебя разденут и увидят метку Хаюрба? Как бы ты ее ни замазывала, от пограничников скрыть не получится. А вот морок взгляд отведет.
— Неужели пограничников можно так легко провести?
— Почему легко? Они обязательно сдернут с тебя все амулеты, чтобы посмотреть, что ты представляешь из себя на самом деле.
— А как же строн? Он же не снимается!
— Вот поэтому ты и превратишься в мальчишку, у которого на шее стреноживающая лента. Ее никто кроме хозяина развязать не может. И пытаться не станут. А мы под ней как раз и спрячем твой строн, — Сесилия, порывшись в сундуке, достала красную ткань и удалилась за ширму. Артефакторша никогда не показывала, как превращает простые вещи в магические.
— Но долго удавку на себе не держи, — крикнула она оттуда. — Как только минуешь границу, сними. Иллюзия — иллюзией, а душить на самом деле начнет. А иначе не поверят.
— А какое дело у раба в Шаму? — Александра почувствовала, как неприятно пахнуло кровью из бочки, куда Сесилия слила из котелка воду. Мокрая лента, оставшаяся на дне посудины, казалась свернувшейся в кольцо змеей.
— Прескверное дело, — на столешницу лег ворох тканей. Артефакторша выбрала самый широкий лоскут и вытащила из-под стола котел раз в пять больше первого.
В этот раз из бочки, куда слили воду, пахнуло мертвечиной. Пес, перекрашенный в черный цвет, громко чихнул.
* * *
Уже прощаясь, Саша опять засомневалась.
— Почему именно Агрид? Разве у эльфов не безопаснее? Поселилась бы в каком-нибудь небольшом лесном селении, что ближе к Селеворду, и носу оттуда не высовывала бы. Вы не смотрите, что я кажусь белоручкой, бабушка меня многому научила. Я бы такие торты пекла… Ой, я даже могла бы сдобную лавку открыть!
— Думаешь, эльфы лучше агридцев? Они те еще гордецы. Хоть не обидят, но за свою никогда не признают.
Саша тут же вспомнила контрабандиста, который даже при ней, отваливающей кучу денег, задирал нос. А сам ведь самый настоящий предатель.
— И потом, — Сесилия запихивала в переполненную корзину бутыль с водой, — затеряться проще в многолюдном месте. А это город. В столице Эльфийского княжества ты будешь как на ладони, а вот Агардар вполне подошел бы.
— Но язык? Я совсем не знаю агридского!
— А эльфийский знаешь? Нет? — Сесилия вытряхнула содержимое корзины и принялась укладывать заново, перво-наперво сунув бутыль.
— А может, пойдете со мной? — Александра откровенно трусила. — Что вас здесь держит? А там родина.
— Нет, милая. Нет, — Сесилия, почувствовав страх Саши, оставила корзину и по-матерински обняла девочку. Ее сердце билось часто-часто. — Я уже привыкла к жизни в Хаюрбате. Здесь мое место. На вот, держи, — она вложила в ладонь Александры массивное мужское кольцо. — Как доберешься до Агардара, покажешь его моей дальней родственнице. Запомни, леди Дафой, бульвар Роз, три. Правда, не знаю, жива ли? Ну все, ступай! Пусть Пресветлая дева тебя хранит.
Она прижала пальцы ко лбу, а потом трижды их поцеловала.

Глава 6. Неожиданные встречи

Повозка Александры застряла на развилке дорог. Ее остановил затор из телег, мешающих продвинуться даже на шаг. Саша слабо ориентировалась в Шаму и не имела под рукой карты (Сесилией было велено держаться реки Язуцы, которая выведет к эльфам), но то, что процессия, ползущая змеей поперек пути, направляется в сторону столицы арахата, догадаться было несложно. Оглушающе басили трубы, визжали мелкие духовые инструменты — это с упоением надрывались пешие музыканты. Им выпала сомнительная честь возглавлять караван, состоящий в основном из огромных животных, отдаленно похожих на слонов, которые, в отличие от гарцующих лошадей, шли преисполненные собственного величия. На их шишкастых головах сидели погонщики, а из искусно выполненных беседок, закрепленных на спинах гигантов, приветственно махали руками, кидали в собравшуюся толпу цветы и сладости, или просто дремали, устав от длительного пути, первые красавицы арахата.
— К Саехиру Щедрому едут. Он отбор объявил, — раздался рядом скрежещущий голос. Александра обернулась и увидела старушку, чьи волосы, вопреки обычаям, коим следуют женщины в годах, не были собраны, а редкими космами рассыпались по плечам. Ветер теребил крученую прядь и кидал в лицо, но незнакомка этого будто не замечала — спокойно набивала трубку сушеной травой. — Вон та победит.
Костлявый палец указал на «невесту», активно жующую сочное яблоко. Даже отсюда было видно, как брызгается сок.
— Откуда вы знаете? — не то, чтобы Александру сжигало любопытство — невест местного царя она видела в первый и последний раз, и все они в своей непомерной полноте казались похожими, но категоричность тона старухи заинтересовала.
Та сунула мундштук в рот и активно задвигала губами, заставляя табак закуриться. Выпустив душистую струю дыма вверх, странно одетая женщина (а ее наряд трудно было назвать элегантным: многоцветье юбок спорило с красками гремящих при каждом движении бус) широко улыбнулась, явив пеньки пожелтевших зубов.
— Она больше всех весит. Посмотри, с каким трудом ступает ее каргур, а ведь погонщик тот еще дохляк. Саехир ее оценит.
Между тем претендентка на руку шамуйского царя, покончив с яблоками, взялась за куриную ногу. И если соперницы горстями бросали на головы собравшихся зрителей розовые лепестки, то для этой мир сузился до корзинки, стоящей у нее в ногах.
— Она же долго не проживет, — Саше было жаль юную девушку, которую раскормили до невероятных размеров.
— Зато сейчас она в цене. Уйдет одна, на смену придет другая. Саехир не будет долго горевать.
— Меня бы страшило такое будущее…
— Счастье, что не все мы ведаем дороги судьбы. Ступаем от точки до точки и не задумываемся, где оборвется многоточие. Ну все, последний каргур пошел. Вот эту невесту как раз и стоит пожалеть.
— Потому что она последняя?
— Нет, — старуха выбила прогоревший табак из трубки — время передышки закончилось, — потому что она умирает. Видишь синеву вокруг губ?
— Сердце?
— Ее отравили. Всюду свои игры.
В подтверждение слов старухи невеста повалилась на бок и закатила глаза. Ни дремлющий погонщик, ни расходящиеся по повозкам путники не обратили внимания на обмякшую вдруг фигуру.
— Подождите! — Саша беспомощно обернулась на удаляющуюся собеседницу. — Может быть, девушке можно помочь? Наверняка в караване есть лекарь.
— Ты сначала себе помоги, а душа этой уже пьет мертвую воду из колодца предков, — немного подумав, старуха добавила: — Никому не показывай свой дар, иначе и тебя ждет смерть.
— Дар? А какой у меня дар? — Александра, забыв об отравленной невесте, кинулась вслед за пророчицей, разглядевшей магию, о которой сама носительница ничего не знала.
— Не ходи в Агрид, — бросила старуха, забираясь в кибитку, где уже сидели ее спутники — все как на подбор черноглазые и черноволосые и в такой же разноцветной одежде.
— А… куда же мне тогда идти? — растерялась Саша, но ей не ответили. Смуглый мужчина с серьгой в ухе залихватски свистнул и стегнул кнутом лошадей. Повозка тронулась, подняв в воздух клубы пыли.

— Поостерегись! — Александру едва не сбила таратайка. Сидящий в ней парень белозубо улыбался. — Чего стоишь, разинув рот? Хочешь подвезу? — он придержал скакуна, рвущегося вдогонку за своими.
— А кто это был? — спросила Саша, отступая в сторону. Она провожала взглядом крытую телегу, увозящую старуху. И зачем вообще ее слушала? Зародила зерно сомнения и укатила, а ты теперь живи как хочешь.
— Разве ты не узнала Маниру, мать всех вуфян? Эх, девка, да за один ее совет коня с упряжью дают, а она просто так с тобой балакала.
— Да что балакала-то?! — «девка» едва не плакала. — В Агрид не ходи, там смерть? А куда идти-то?
— Живи своим умом, дура! — крикнули сзади, и Александре пришлось прыгать в канаву. Ее опять едва не задавили. Действительно, дура, стоит посреди дороги деревянным истуканом.
Когда пыль развеялась и все грохочущие повозки разъехались по четырем сторонам, а бывшая класиса наконец-то без риска для жизни выбралась из канавы, ее встретил упрекающий взгляд пса. Она совсем о нем забыла. А он нес службу, что было заметно по следу обуви на черном боку да разрезанной упряжи осла. Пока хозяйка глазела на толстушек, животину чуть не увели. А она даже не слышала лая.
«Чертовы трубы!»

Ночь застала путешественников на берегу реки. Саша развела костер, подвесила на треногу котелок, куда закинула пару картофелин и вяленое мясо, запасенные доброй Сесилией. В ожидании ужина обняла ноги и уставилась на прыгающее пламя. Холодом по спине прошлись тягостные воспоминания. Вот так же сидела она у костра с Даней, верным другом, погибшим по ее глупости. Александра застонала в голос, заставив всполошиться своего спутника. Барбос сел рядом и участливо заглянул в глаза.
— Рон! Славный ты пес! — она протянула руку и потрепала длинное ухо собаки. — А я плохая. Никогда, слышишь, никогда себе не прощу, что подставила Даньку. Тоже мне, спасительница! Привыкла, что девчонки с Земли мечтают домой вернуться. А тут… Может быть, у этой Марии на родине жизнь была несладкой, а в гареме и кормили, и поили. Ребеночка хаюрдагу родила бы и была бы тем счастлива…
Саша уткнулась лбом в колени, стыдясь злых слез.
Сейчас, когда Эльфийское княжество находилось в двух днях пути, и можно было не бояться, что тебя обнаружат и вновь превратят в рабыню, навалилась смертельная тоска. Ничего не исправить, ничего не изменить. И время вспять не повернуть.
Вода в котелке выкипела, поэтому мясо, подгоревшее с одного бока, досталось лишь псу. Сама Саша легла голодной. Да и не полез бы в горло кусок. Она долго всхлипывала во сне, скрутившись в повозке и прижав притихшую собаку к себе.

Гаррон тоже слышал последние слова вуфянки и теперь раздумывал, что бы они значили. Не он ли станет причиной смерти Шаши? Рано или поздно границу Агрида им придется перейти, не век же Цессиру-младшему оставаться в шкуре перекрашенной собаки? А значит, танцовщица обречена — еще не было случая, чтобы Манира ошибалась. Добровольно или силой, но носительница родового амулета будет доставлена в Агардар. Меняющие лики никогда не позволят, чтобы их строн затерялся где-то в эльфийских лесах.
* * *
— Что везем?
Река привела Александру к восточному пограничному посту Эльфийского княжества.
— Ткани из Врада и Шаму, — на этот раз Саша надела платье, пошитое на эльфийский манер — перехваченное под грудью атласными лентами и с кружевами по вырезу, собрала волосы в высокий хвост. Она не сразу выехала к мосту, а пригляделась к снующим туда и обратно женщинам, чтобы не выглядеть как белая ворона и не привлекать лишний раз внимание.
Не получилось. Стоящая недалеко от моста компания мужчин субтильного эльфийского телосложения, среди которых той самой вороной выделялся здоровяк с копной черных вьющихся волос, развернулась в ее сторону.
«И чего глазеют?»
— Смотри, какой уродец! — воскликнул один из эльфов, кивая на застывшего на облучке повозки пса.
Гаррон не дышал. Он сразу узнал лорда Ханнора, по невесть каким делам забредшего так далеко от родового замка. Рядом с ним в намеренно скромном облачении, пытаясь таким образом скрыть принадлежность к правящему дому, стоял эльфийский княжич. Остальные Гаррону были не знакомы, но скорее всего входили в состав непременной для наследника свиты. Беда детей всех царствующих особ — они никогда не остаются в одиночестве.
— Я думал, ты об осле, — лорд Ханнор подошел ближе, чтобы рассмотреть странного пса. Рон сжался. Он вообще нырнул бы на дно телеги, боясь, что каким-то чудом родственник его узнает, а потом будет припоминать казус, называя то «милой собачкой», то «шелудивым псом», что будет зависеть от его настроения. Но и трусом казаться совсем не хотелось — в этом случае мнение эльфов и Изегера Цессира-младшего волновало меньше всего. Как ни странно, Гаррон даже в собачьем обличье не желал в глазах Шаши выглядеть жалким.
— Нет, Изегер! У этого уши побольше! — княжич бесцеремонно ухватил Рона за край бесконечно большого лопуха и потянул вверх. Эльфы дружно засмеялись.
— Вы пса продаете? — поинтересовался лорд Ханнор, не глядя на девушку. Создавалось впечатление, что он вообще не видел, с кем разговаривает. — Моей жене он понравился бы. Забавный.
— Мне он тоже нравится, — Александра вздернула нос. — И уши его нравятся, и хвост. И короткие лапы, над которыми вы сейчас смеетесь. Потому что он, в отличие от вас, мой друг.
— Я не смеюсь, — Изегер, наконец, обратил внимание на собеседницу. — Я вообще очень серьезный человек.
— Они смеются, — Саша мстительно показала пальцем на покатывающихся от смеха эльфов. Рон пытался выдернуть лапу из цепких пальцев одного из фаворитов княжича. Потерпев неудачу, Цессир-младший полностью положился на вспыхнувшие собачьи инстинкты и больно цапнул весельчака за руку, несмотря на то, что та очень знакомо пахла.
— Ах ты, скотина! — эльф наотмашь ударил пса. Субтильность оказалась обманчивой. — Рон перекувыркнулся через край телеги и плюхнулся на доски моста. Но противник не удовлетворился — последовал пинок, отправивший собаку в реку.
— Сволочи! — выкрикнула Саша и, ни минуты не раздумывая, забралась на перила моста. Благо физическая подготовка позволяла действовать быстро. Александра жутко боялась потерять пса из вида.
— Стой! Куда?! — только и услышала она голос здоровяка, когда спрыгнула в реку. Вода накрыла ее с головой.

— Сумасшедшая! — чернявый, отплевываясь от воды, волок на берег девицу, которая прижимала к себе едва живого пса. — А если бы я не успел?
— С-спасибо, дядечка… — вода оказалась ледяной, и теперь у Саши зуб не попадал на зуб. Она не поняла, как спаситель оказался впереди нее. Под водой что ли плыл?
— Какой я тебе дядечка? Лорды мы. И обращаться к нам следует сообразно. Вашество.
— С-спасибо, Вашество.
Берег принял всех троих. Песок уже согрелся под лучами полуденного солнца. Пришедшая в себя собака подползла к лорду и благодарно лизнула в щеку.
— Фу! Бестолочь! — отмахнулся Изегер от родственника.
— И долго вы тут будете валяться? — княжич ломился через кусты. За ним подтянулись и остальные.
— Не трогай их, пусть отдохнут, — лорд Ханнор поднялся и принялся стягивать с себя набрякший от воды камзол. — Ягудова бездна! Джулия меня прибьет.
— А ты здоров по порталам прыгать. Так мог и в омут угодить, здесь их полно.
— Потому и прыгнул.
— Смотри-ка, а пес-то цвет поменял! — фаворит, баюкая перевязанную платком руку, не стал подходить ближе. — И зачем это его перекра…
Договорить он не успел. Немалый кулак лорда Ханнора отправил франта в воду. Заводь, поросшая камышом, ласково приняла подношение в свое лоно. Лягушки брызнули в разные стороны.
— Вас проводить? — Изегер протянул руку севшей девушке.
«Не стоит валяться, когда вокруг одни мужчины», — рассудила Саша.
— Нет, Вашество. Мы как-нибудь сами. Без вас наверняка целее будем…
— А может ко мне в замок махнем? — не унимался лорд. — Тут порталами недалеко.
— Изегер, фи, — скривился княжич. — Что скажет Джулия? Я слышал, она на нашей ярмарке большую сковороду прикупила.
Саша торопливо уходила, радуясь тому, что от нее отстали. Эльфы выбрали новую жертву насмешек — из заводи выбрался сияющий на пол-лица багровым синяком фаворит.
А Гаррон жалел, что княжич напомнил Изегеру о сковороде. Так, глядишь, быстрее оказались бы в Агриде. Устал он от собачьей шкуры. И нехорошо как-то, что Шаша все время носит его на руках. Вроде бы мужу положено иначе себя вести.
Только вновь оказавшись на мосту, где у пограничного поста ее терпеливо дожидался ослик, Александра осознала, что понимала все до последнего слова, произнесенного эльфами и тем черноволосым здоровяком. А ведь они говорили на незнакомом ей языке.
«Боже! Да и я ведь отвечала, и люди меня понимали!»
Осознание уникальности происходящего увело ее еще дальше: она вспомнила, что на перекрестке прекрасно разобрала окрик «Живи своим умом, дура!», но оглушенная предсказанием матери всех вуфян не обратила на появившуюся в ней особенность внимания.
«Просыпается дар! — Саша сделал вывод и моментально успокоилась. — Я из рода Полиглотов!»

Глава 7. Леди Дафой

Как и предполагала Сесилия, те отрезы, что она дала Шаше с собой, на приграничной ярмарке разошлись влет. Пришлось расстаться и с осликом, имя которому хозяйка так и не дала. Как подсказали торговки, делившие с Сашей один прилавок, быстрее всего до Агрида можно было добраться по реке Коупалли, что как раз вывела бы к агридскому пограничному посту. Да, Саша не вняла предостережениям старухи — матери всех вуфян, как назвал ее парень на перекрестке. В первую очередь она руководствовалась наставлениями Сесилии, не желавшей своей подруге зла. Немаловажную роль в выборе пути сыграл перстень — его следовало предъявить в Агардаре. Хоть какая-то зацепка в чужом мире. Оставаться у эльфов после того, как они проявили душевную черствость, а некоторые особо злобные экземпляры и жестокость, Александра не желала.
Пес, слушая ее рассуждения, одобрительно махал хвостом.
Корабль, на палубу которого взошла Александра, показался ей основательным. Такой ни за что не уместился бы меж берегов шамуйской Язуцы. Против реки Коупалли, огибающей эльфийское поселение по западной стороне, она казалась канавой, заполненной водой.
Ожидание, что вся команда будет сплошь состоять из эльфов, не оправдалось. За весла сели здоровяки, похожие на того, кто хотел купить пса. Капитан был лыс и рыжебород. Побитое ветром лицо не внушало доверия, но Сашу сразу предупредили, что путешествовать с ним не опасно. Дома его ждала пампушка-жена и девятеро детей. «Кто любит своих чад, редко обидит чужое. Его старшая дочь тебе ровесница», — делились наставлениями кумушки. Со словоохотливыми женщинами Александра провела на ярмарке бок о бок целый день. Они тоже не были эльфийками: шамуянки, агридки, парочка из Селеворда. Видимо, торговое дело и работа на реке унижали достоинство горделивого эльфийского народа. Сейчас Саша была этому рада. Вот так одна встреча может испортить все впечатление о целой нации.
— Поднапрягись! — зычно крикнул капитан, и рассевшиеся по местам гребцы опустили весла в воду. — Запевай!
Хор мужчин неожиданно слаженно запел, соразмеряя ритм нехитрой мелодии с гребками.
— Э-э ух, помилуй река!
Э-э ух, донеси до града!
Э-э ух, не забудем тебя!
Ждет в конце пути награда!
— А какая награда ждет реку? — не могла не спросить Саша. Мало ли? Народ в этом мире по большей части дремуч, цивилизацией не тронутый, вдруг вздумает страшную жертву принести?
— Девственницу реке подарим, — ответил капитан, ничуть не меняясь в лице. И с таким же серьезным выражением осмотрел пассажиров. Некоторые из девиц напряглись и прижали свои узелки к груди. — Может быть, даже выберем из числа тех, кто на борту.
— Тогда я могу быть спокойна, — махнула рукой Александра. Со стороны гребцов послышался одобрительный смех.
В конце пути на воду спустили венки. В их центре установили деревянные плошки с горящими свечами.
— В память о тех, кого Коупалли не пощадила, — объяснил капитан. Саша с удовольствием помогала плести эти венки. На последней стоянке гребцы вернулись с охапками полевых цветов и бросили их к ногам пассажиров.
— Куда теперь? — спросила она, прощаясь с рыжебородым, оказавшимся тем еще весельчаком.
— Мы через пару деньков назад — жену надо бы проведать, она у меня на сносях, а тебе держать путь в ту сторону. Там Коупалли делает поворот. На пристани наймешь лодку, только сразу скажи, что тебе не надо на остров фей, а то завезут в бордель.
Рон всей душой желал обратного. Ему нужно было в бордель, который принадлежал его отцу. Может статься, что лорд Цессир как раз нагрянул туда с инспекцией, а встреча с отцом нужна была как никогда. Только посвященные знали, что «феи» работают на его ведомство. Они умело развязывали языки любому, кто придет в их дом. Ни одна разведка Мироздания не обходилась без подобного женского участия. Однажды на Земле Гаррон сам чуть не прокололся, попав под чары незнакомки, как потом выяснилось, специально подсаженной к нему. Насилу вырвался. С тех пор под собственной внешностью он туда ни ногой.
Гаррон не ошибся. Отец сидел во встречной лодке. Но как пес ни лаял, едва удерживаемый недоумевающей Шашей, лорд Цессир внимания на него не обратил.
* * *
Денег, вырученных за ткани и осла, едва хватило, чтобы добраться до столицы Агрида: кошелек заметно полегчал, когда пришлось на одной из остановок корабля купить теплый плащ. Королевство находилось в более холодном климатическом поясе, хотя и здесь вовсю властвовала весна.
До бульвара Роз Саша наняла экипаж, предварительно основательно поторговавшись с кучером, проявившим недовольство ее скаредностью.
— Приехали! — крикнул он три квартала спустя, не понимая, отчего его пассажирка словно приросла к месту. А Александра не решалась выйти только потому, что дом, перед которым они остановились, оказался неожиданно огромным и больше напоминал дворец, чем «гнездышко» леди Дафой. — Ну, чего медлишь?
— Вы не ошиблись? Бульвар Роз, три?
Кучер удрученно помахал головой. Пришлось спускаться. Пес уверенно тянул к главному входу.

— Здравствуйте! Я могу увидеть леди Дафой?
Дверь открыл старик. Заметив, что в его дом пожаловала молодая гостья, он попытался расправить плечи. Получилось плохо, но Саша оценила старания мужчины и мило улыбнулась.
— Если в вас живет магия, то да, вы можете увидеть леди Дафой, — с достоинством ответил слуга в достаточно потрепанной, но чистой ливрее. Было заметно, что за одеждой ухаживали и любовно штопали наиболее ветхие места.
— Я… мне… — Саша жалела, что не вызнала у Сесилии особенности агридской жизни, иначе не чувствовала бы себя так неловко.
— Леди Дафой уже два года как умерла, — пришел на помощь старик. — Но вас с удовольствием встретит ее Тень.

Александра не поняла, о ком говорит слуга, но все же пошла за ним. Тот едва шаркал ногами. Перед широкой лестницей, ведущей на второй этаж особняка, остановился и схватился за сердце.
— Туда уж сами, — увидев, что гостья замялась, поспешил успокоить. — Дафой будет рада. Одиночество, знаете ли… И скверный характер. Ее Тень теперь любому гостю рада.
— Гость? В нашем доме гость? Ну что же ты медлишь, Тиш, веди его сюда! — на самой верхушке лестницы появилось нечто прозрачное. Лучи солнца, падающие из круглого окна, стилизованного под розу, пробивали Тень насквозь.
— П-п-привидение? — Саша убрала ногу, которую уже занесла над первой ступенью, оббитой ковровой дорожкой. Старик развел руками.
— Как же я не догадался?.. Вы, должно быть, нездешняя? У нас их называют Тенями. А привидения, знаете ли, более низменные существа.
— Я вижу Тень…
— Тень видит всякий, кто обладает даром, — улыбнулся слуга, нечаянно подтвердив слова Сесилии. — Можно сказать, это у наших лордов вторая жизнь.
— Как ты посмел назвать меня «это»? — взвизгнула мнущаяся на верхней ступеньке Тень. Такая же полупрозрачная туфелька, украшенная легкомысленным пушком, просвистела мимо носа старика.
— Я же говорю, скверный характер.
— Ну что же вы, милочка, стоите! Поднимайтесь сюда. Здесь более приватная обстановка. Тиш не может одолеть лестницу, поэтому подслушивать не станет.
— Больно надо, — буркнул старик, и уже обращаясь к Саше добавил: — Пойду сделаю вам лимонад. Вы с дороги… А собаку лучше оставить здесь.
— А можно с собой. Мне с Роном как-то спокойнее.
— Можно-можно, — откликнулась леди Дафой. — Что сумеет подслушать обыкновенный пес?
«Зря я жалуюсь на судьбу, — в который раз порадовался Гаррон. — Собачья шкура — отличное решение для шпионской деятельности. Вот только как бы не остаться в ней навсегда. Кому пригодятся мои знания, если я пары слов сказать не могу?»

Комната, куда привела Тень Сашу, оказалась спальней, но такой пыльной, словно в ней не убирали со дня смерти хозяйки. На прикроватной тумбочке лежало множество склянок, одна из них опрокинулась и оставила зеленые подтеки на светлом дереве.
— Не обращай внимания! — леди Дафой села в кресло у окна. Царственным жестом она указала на стоящее напротив. — Тиш совсем развалюха. Едва может прокормить себя.
— Вы ограничены в средствах?
Обстановка прямо-таки кричала об обратном: шелковые обои из Шаму, кадийские ковры, мебель из дорогого дерева, а люстра и светильники стоили столько, сколько Шаша не заработала за все годы пребывания в Хаюрбате.
— Пф-ф! Мы ограничены в общении, но не в средствах. Противный Тиш специально не нанимает прислугу, чтобы грязь вытолкнула меня вниз. И сам ходит оборванцем, чтобы мне стало стыдно!
— Почему же он так жесток с вами? — мягкое кресло буквально поглотило Сашу, и теперь она сомневалась, сможет ли из него выбраться.
— Понимаешь ли, милочка… А, кстати, как тебя зовут?
— Алекс, — такое имя она впервые применила на корабле. Вроде и не сильно отличается от настоящего, но в то же время его произносить легче, и уж вообще не созвучно с Шашей. Имя танцовщицы нельзя было применять категорически. Не дай небеса, кто-нибудь донесет до ушей Хаюрба, что где-то в Агардаре появилась новая Шаша. Тогда весь их с Сесилией план насмарку.
— Скажу тебе по секрету, Алекс, я боюсь… Смерть застала меня не в лучшем состоянии, — леди Дафой повернула лицо к окну, и Саша разглядела темные круги под глазами и сеточку полопавшихся капилляров. — Я не успела подготовиться. Нет, Тенью жить хорошо, но мы навсегда остаемся такими, какими были в момент смерти. А мне ужасно не хочется показываться в обществе в плачевном состоянии. Вот и сижу в захламленной комнате.
Дверцы огромного гардероба были распахнуты настежь, и из них вывалился на пол ворох весьма дорогой одежды.
— А переодеться вы можете? — Саша сочувствовала женщине. Ее ночная рубашка была несвежей, в пятнах.
— Ах, это пожалуйста. Конкретно вещи из гардероба я надеть не смогу, но те, что остались в моей памяти, вполне. Сейчас! — старушка проворно нырнула в шкаф и через некоторое время выбралась оттуда в легком платье с горжеткой на шее. — Муж подарил, — она нежно погладила мех.
— А нет ли у вас чего-то вроде вуали?
— Нет, — леди Дафой поняла, на что намекает гостья. — Но у меня есть прозрачный шарф. В мои года было принято накидывать на голову невесты палантин.
Еще немного шебаршения в гардеробе, и на свет была извлечена огромная фата.
— Вот бы от нее кусочек отрезать, а потом красиво расчесать волосы и под заколку прицепить вуаль. Не длинную, только до губ. Наша же цель закрыть глаза и щеки? Остальное смотрится вполне достойно.
— О, это можно! — в руках леди Дафой появились полупрозрачные ножницы, близнецы тем, что лежали на туалетном столике. — Так хватит? — примерилась она.
— Вот так будет хорошо!

Когда две дамы спустились на первый этаж, Тиш едва не потерял сознание. Поднос с лимонадом мелко задрожал в его руках.
— Ах, Дафой! Ты прекрасна как никогда!
Хозяйка особняка зарделась, а от Саши не скрылось, что старик допустил фамильярность. И почудилось, что вовсе не общества, могущего осудить ее за «неправильный» вид, боялась леди Дафой, а того, кого она ласково называет Тиш.

Уже позже, когда был выпит лимонад и съедено тушеное в вине мясо, и когда женщины вновь удалились для приватной беседы на второй этаж, Саша не удержалась, чтобы не спросить:
— Я слышала, в Агриде есть омолаживающие зерна саара, почему же вы не купили их, раз так важно выглядеть привлекательной, даже будучи Тенью? Я знаю, что они очень дорогие, но… — она повела рукой, указывая на богатство, окружающее их.
— Почему не купила? У меня и до сих пор в тайном ящичке лежит целых три, но… — последовала та же многозначительная пауза, — Тиш не маг, а поэтому зерна ему не помогли бы. Я сама не стала принимать их, поскольку не желала увидеть его смерть. Мы были вместе двадцать пять лет. Конечно после того, как умер мой муж. Слава Шаагилю, его расточительство не позволило накопить магию и стать Тенью. Не делай такие большие глаза, милая! Тебе когда-нибудь доводилось спать с нелюбимым мужчиной?
— Доводилось…
— Тогда ты должна меня понять. А Тиш… Тиш был простым слугой, но в нем было столько нежности и любви, что нам хватило ее запаса до самой моей смерти, — она вытерла платочком слезу. — Я заранее обеспокоилась, чтобы мы могли быть вместе даже после того, как я стану Тенью. Заказала ему амулет… Ведь простолюдинам не дано видеть наш потусторонний образ. Но кто же знал, что я не успею припудрить нос и накрасить губы? — Леди Дафой выдохнула. — Ну все! Хватит обо мне. Теперь рассказывай ты. Что тебя привело в мой дом?
— Я ищу защиты, — Саша извлекла из кармана платья кольцо Сесилии. Леди Дафой поменялась в лице.
— Откуда у тебя родовой перстень моего мужа?
— Мне его дали, чтобы я обрела ваше покровительство. Он тоже магический? — Саша не удивилась бы, если бы это было так. В последнее время все, что начиналось со слова «родовое», так или иначе было связано с магией.
— Нет. Если он и несет магию, то совсем другого рода, — леди Дафой взяла перстень из рук Александры и надавила на какую-то вязь в его узоре. Откинулась крышка, явив самую настоящую печать. — Деньги — это тоже магия. Без печати рода они закрыты для наследников. Нет, все что ты видишь, куплено не на деньги лорда Дафоя, а из моего приданого, поэтому я не осталась нищей. Он, как бы сказать, был слишком азартен и вечно впутывался во всякие авантюры. Последняя довела его до смерти. Я просто уверена в этом. Твое кольцо как весточка с того света.
— А как же оно оказалось у Сесилии? И кем она вам приходится? — лучше бы Саша не спрашивала. Если бы леди Дафой уже не была мертва, сейчас бы ее точно хватил удар. Она хватала ртом воздух и держалась за сердце. Лицо ее, и так не сильно выделяющееся красками, побледнело.
— Сесилия из рода Творящих миражи?! Она жива?!
Определение очень походило на правду, поэтому Александра кивнула.
— Это сноха моего мужа, — леди Дафой отдышалась. — Я у него вторая жена. Первая умерла в родах, оставив ему наследника. Сесилия и Краст пропали сразу после смерти лорда Дафоя, и вот уже более двадцати лет от них нет никаких известий. Как они? Где живут?
— Я не видела Краста Дафоя. Сесилия сказала, что он давно умер. А она сама живет в другой стране, мы случайно встретились в… м-м-м… Эльфийском княжестве, и она, узнав, что я направляюсь в Агрид, передала вам весточку, — Саша не хотела открываться, в какой стране танцовщица Шаша познакомилась с Сесилией. Это могло быть опасно как для нее, так и для самой артефакторши. — Леди Дафой, мне нужна надежная защита. Мой бывший муж преследует меня. Он весьма влиятельное лицо в своем королевстве, и я опасаюсь за свою жизнь. Сесилия уверяла, что вы сможете мне помочь…
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Глава 8. Теперь я первоклашка…

— Деточка, а откуда ты так хорошо знаешь агридский, если впервые в нашем королевстве? — леди Дафой заинтересовала присланная Сесилией девочка. Сама жертва несчастного замужества, она сочувствовала Алекс, жизнь которой, по сути, только начиналась. Сейчас, разговаривая с ней, она перебирала в уме варианты, где можно было бы спрятать беглянку. Последовавший ответ и определил судьбу гостьи.
— Возможно, я из рода Полиглотов. Есть такой? Ведь меня выкрали еще ребенком. Мне достаточно услышать язык, как я его понимаю. Я уже говорю на эльфийском, шаму, а вот теперь и на агридском.
«Зад вахруницы! — выругался Гаррон. — Это же начал действовать мой родовой амулет! Меняющие лики всегда перенимали язык носителя. Ягудова бездна! Совсем не думал, что строн под Упырем сможет делиться магией!»
Кроме терзаний по поводу сговора женщин и проделок строна, Цессир-младший прикидывал, как бы половчее сбежать. Пора наведаться в отчий дом. Но оставлять шпионку из Песчаного Хаюрбата без присмотра он тоже не мог. Эта раздвоенность нервировала и заставляла шерсть на загривке стоять дыбом.

— Тиш! Тиш! — леди Дафой слетела с лестницы, словно прыткая девица, и едва не столкнулась со спешащим на ее зов стариком. — Собирайся. Возьми карету, иначе ты не доплетешься до нужного места и за день.
— Что на этот раз прикажете, леди Дафой? — Тиш склонил голову. — Служанок, чтобы прибраться в ваших покоях, я уже нанял.
— Забудь о хламе. У тебя весьма ответственное задание. Ты едешь в магическую академию! Узнай, пожалуйста, не закрыт ли еще набор?
— Но, миледи, на дворе весна. Какой набор?
— Я сказала, значит, делай. Вот тебе записка, — Саша видела, что покровительница что-то быстро писала, но не предполагала, что это было послание в магическую академию. Ее сердце сжалось от нехороших предчувствий. На Земле она только-только окончила школу, и ее похитил Хаюрб, за шесть лет растерялись и те немногие знания, что дает среднее образование, а тут академия. Опозориться совсем не хотелось, поэтому она схватила за руку чересчур активную Тень.
— А может, не надо никаких академий?
— Милочка, это единственное место, куда не сунется ни один муж, — Тень похлопала Сашу по ладони. Гаррон мстительно улыбнулся. Насколько позволила его собачья пасть.
— А теперь, дорогуша, мы превратим тебя в человека, — Тень потянула Сашу за собой.
«О, эти женщины!» — вздохнул пес, понимая, что превращение в человека займет немалое время, и шмыгнул за дверь, стараясь бежать со всех лап. У него было два важных дела: попасть к отцу и вновь стать сыном, а не приблудным псом, и успеть в академию, где будет решаться судьба Александры. По тому, насколько медлителен был Тиш, а коридоры родного учебного заведения запутанны и длинны, он должен был успеть.
* * *
— Милорд!
— Да, Пастис, — лорд Цессир сидел за письменным столом. Сигнальный огонек, вспыхивающий всякий раз, стоило кому-либо появиться у двери кабинета, уже успел надоесть — так долго топтался у порога слуга.
— Собака воет битый час.
— Так гоните ее.
— Пробовали. Возвращается. Теперь она неведомо как забралась на дерево и воет уже оттуда. Можете убедиться. Это как раз напротив вашего кабинета.
Гердих Цессир гибко поднялся из кресла и, обогнув стол, распахнул окно, нарушив тем магию тишины. В комнату ворвались уличные шумы и истерический лай рыже-белой собаки, что словно белка примостилась на развилке ветвей.
— Интересно… — произнес лорд, проследив путь, каким пес мог забраться на дерево. Только страстное желание привлечь внимание и определенный склад ума заставили бы коротколапого бассет-хаунда — определенно жителя Земли — проделать смертельно опасные трюки: перепрыгнуть с дерева, росшего за забором на соседнее, но уже в пределах небольшого парка в поместье. — Надо бы спилить лишние ветви. Иначе к нам не только собаки будут лезть, но и всякое отребье.
В подтверждение верных мыслей собака четко произнесла:
— Гау-рон! Рон! Рон! Рон! — Гаррон надеялся, что сработало один раз, сработает и второй. Тем более, перед ним находилась не танцовщица эротических танцев и по совместительству хаюрбатский Робин Гуд, а глава разведки Агрида.
— Рон, рон, рон, — повторил Гердих, запуская ладонь в темные, слегка запорошенные инеем седины волосы. Лорду Цессиру не надо было строить долгую логическую цепочку «человек-волк-собака», чтобы расшифровать послание. Он знал, за кем после боя убежал сын. Так вот ты какой, песчаный волк… — Гаррон?!
Пес едва не сорвался с дерева. Лай сделался радостным.
Лорд Цессир не стал надевать плащ, выскочил в парк как был, в одной рубашке. Собака прыгнула в натянутое слугами покрывало и облизала лицо Гердиха.
— Ну, все, все. Пошли в дом.

Превращение в человека далось нелегко. Пришлось повозиться: просчитать и сделать амулет обратного действия. Артефакт развоплощения готовили, и не раз, но тот мастерили для вражеских агентов, скрывающихся порой под личинами таких мерзких тварей, что и подходить к ним было страшно, и не было никакой разницы, сделается лазутчик прежним, каким его родила мать, или вернется в изуродованном виде. А тут сын. Родная кровь.
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К концу перевоплощения оба Цессира были мокры от пота, но это обстоятельство не помешало отцу и сыну крепко обняться.
— Ты как? — спросил Гердих, намереваясь услышать о самочувствии. Как же приятно вновь прижать к себе родное дитя, которое уже на полголовы перемахнуло родителя, но было до удивления похоже на него — такая же лобастая голова, сильное гибкое тело, широкий разворот плеч и ум, светящийся в глазах. У сына карих, в мать.
— Пап, я женился. И времени кричать на меня совсем нет. Ее вот-вот засунет в нашу академию леди Дафой.
Гердих послушался сына. Закрыл рот. Но скрежет зубов был весьма красноречив.
— Кто она?
— Беглая рабыня Хаюрба.
— Так может, ей самое место в академии? Если беглая, то оттуда ее никто не достанет. И у нас будет время приглядеться и подумать, как от нее избавиться.
— Пап, ты не понял. Она рабыня короля песков. И если тот узнает, что она жива, то явится за ней. Шаша для нас бомба замедленного действия и…
— Что «и»? Почему ты замолчал?
— … и она мне нравится.
Цессир-старший упал в кресло.

— С возвращением, милорд! — Пастис крикнул приветствие в спину бегущему в свои покои Гаррону. Слуги в доме Цессиров давно ничему не удивлялись. — И правда, переодеться надо. Ваша-то одежка совсем истрепалась. Погодите, господин, я помогу!
Быстро искупавшись, Гаррон стоял перед зеркалом и полосовал щеки бритвой. Щетина за время отсутствия так отросла, что была похожа на ставшую привычной шерсть животного. В зеркале отразился вошедший в комнату отец.
— Я с тобой. И уже велел подать экипаж.
* * *
— Да, приходил слуга от Тени леди Дафой, — канцелярская крыса согнулась в поклоне. — Он принес записку.
— Где она? Уже передали ректору? — Гердих отстранил сына и выступил вперед.
«Крыса» поежилась под его взглядом, краска схлынула с лица клерка. Дрожащими пальцами он поднял на стол корзину и высыпал ее содержимое. Гаррон сразу узнал нераспечатанный конверт и первым выцепил его.
— Да как ты смел, паршивец?!
Голос у «крысы» совсем пропал, и посетителям пришлось вслушиваться в едва различимый шепот.
— Прошения от Теней без живого родственника не принимаются. Таков закон. Леди Дафой давно академию не навещала и, должно быть, забыла. И зачем тревожить лорда Вадбрука, если на дворе весна, а новый прием начнется только осенью?
— Сын, не стоит с ним разговаривать. Идем к Вадбруку.
Пока петляли по запутанным коридорам, прочли записку.
«Прошу немедля, помня заслуги моего мужа, возглавлявшего в течение тридцати лет кафедру Мировых Языков, принять бастарда его сына Краста Дафой леди Алекс, восемнадцати годов от роду».
— А Тень леди Дафой та еще авантюристка. И ведь докажет, что Алекс бастардка пропавшего Краста Дафой. Родовой перстень у Шаши с собой. Но восемнадцать лет? Ей, я точно знаю, двадцать четыре.
— Зерно саара им поможет. Иначе в академию не приняли бы. Сын, ты вляпался…
— А я-то думаю, откуда имя Дафой мне известно…
— История исчезновения наследника с супругой и последующая смерть самого лорда Дафой долго будоражили наше ведомство. Но никаких зацепок мы так и не обнаружили.
— Теперь есть одна зацепка. И она идет учиться в нашу академию.
— Значит, судьба.

Через полчаса карета летела по дороге в столицу, криками кучера распугивая прохожих. Цессиры догоняли экипаж Тиша. Насилу успели. Спас неспешный шаг старика. Он только преодолел первую ступень парадной лестницы, как перед ним появилась та самая канцелярская крыса из академии, которая приняла его с таким пренебрежением. Еще и нагрубила, когда он всего лишь поинтересовался, когда следует ждать ответа. «Осенью, и еще не факт, что бастарда примут».
— Простите, милейший! На ваше прошение уже получен ответ. И он весьма радостный.
В руки старику была вручена бумага со всеми подобающими печатями академии.
— Милая! Ты принята! — от двери прокричала леди Дафой, вот уже час как караулящая своего верного Тиша. Посыльный еще не успел уйти, поэтому обернулся, заслышав голос Шаши.
— Леди Дафой, я нигде не могу найти своего пса. Я просто умру, если он не отыщется.
— Ты странная. Я кричу, что ты стала студенткой, а ты плачешь о какой-то уродливой собаке.
— Рон мой друг. И я люблю этого пса. Он единственное существо, которое было мне верным.
— Был бы верным, не сбежал бы, — парировала хозяйка особняка. — Вам все равно пришлось бы расставаться: пса в академию не пустят. Там режим.
А канцелярская крыса тихо съезжала по стеночке. Шаша была прекрасна. Нет, вовсе не отмотанные назад с помощью зерна саара года делали ее неотразимой для Гаррона, прячущегося под личиной клерка. Он впервые увидел ее не собачьими глазами, которые и на треть не передавали красок и красоты женщины, а глазами половозрелого мужчины.
«Я пропал».
А Саша проплакала всю ночь. Она допоздна будила криками «Рон! Рон, к ноге!» соседей по улице и с шаркающим Тишем, вооруженным фонарем, исследовала каждую канаву, но Рон так и не объявился. Он действительно пропал.
* * *
Эта ночь в Песчаном Хаюрбате была на редкость звездной. Лурус ярким зеркалом светил с высоты и, благодаря ему, трое людей, вооруженных ломами и лопатами, без труда нашли дорогу к могиле королевской танцовщицы Шаши. Фонари зажгли только тогда, когда было извлечено тело, завернутое в золотую ткань.
— Даже после смерти король о ней позаботился, — ревниво произнесла Толстушка Зу.
— Говорят, она не пережила смерть своего любовника, — ночной гость облокотился на черенок лопаты.
— Нет, Дани не был ей любовником. Она не посмела бы связаться со стражником. Уж что-что, а тайной связи между ними я не заметила. Я, может, и неповоротливая, но взгляд у меня зоркий.
— Так что ищем? — напомнил о деле второй гробокопатель.
— На ее шее должна быть цепочка с медальоном. Снимайте осторожно, она обжигает.
— Магическое что-то? — мужчина стянул с себя рубаху и намотал на ладонь. Лурус осветил капли пота на рельефной спине.
— Что-то. Много разговариваете.
Громко закричала ночная птица. Зу схватилась за сердце, но еще больше ее испугали возгласы мужчин, развернувших тело.
— Шаша была мужчиной?! Вот это да! Понятно, почему ее не интересовал Дани!
— Глупцы! Она была истинной женщиной, уж мне ли не знать, — возмутилась Толстушка Зу. Как ей ни хотелось приближаться к покойнице, пришлось. — Поднесите фонарь! — произнесла она гнусаво. Запах был такой, что певице пришлось зажать нос.
Увы, гробокопатели оказались правы. Тело принадлежало мальчишке-подростку.
— А где же тогда Шаша? — Зу растеряно обернулась на пятившихся от нее мужчин. И только когда они побежали, поняла, что что-то не так.
— Кто такая и что делаешь на королевском кладбище ночью? — вооруженный стражник ткнул в бок пикой. Если бы Толстушка Зу чудом не удержалась на ногах, барахталась бы сейчас в чужой могиле. Осознание того, что ее могут закопать без суда и следствия, заставило открыться.
— Эй! Как вы смеете?! Я певица Зу из Шаму — собственность Его Величества!
— Пошла — пошла! — пика стражника тыкала то в спину, то пониже, заставляя шустрее перебирать ногами. — Посмотрим, как ты запоешь в тюрьме!
— Да что вы себе позволяете?! — идти Толстушке Зу было больно — в сандалии набился песок.
А за спиной по кладбищу разносились возбужденные крики: «Держи! Хватай! Вон там еще один!» — отряд стражников обходил могилу за могилой, гоня к выходу мечущихся подельников Зу.

Разбирательство было недолгим — всех троих поместили в подземелье, а утром гробокопателей навестил сам Хаюрб. Тайна о мнимой смерти танцовщицы оказалась раскрытой. На теле мертвого подростка обнаружился добротно сработанный амулет, помогший превратить его в Шашу.
— Искать! Достать мне ее из-под земли!
Толстушку Зу отпустили домой, приказав молчать и влепив на прощание десяток плетей за сокрытие сведений о таинственном обжигающем артефакте. Участь подельников оказалась куда печальней — их отправили на рудники.

— Скорее всего, Шаша ушла через западную границу. Вартур из рода Змей доложил, что раб со стреноживающей лентой на шее так и не вернулся.
— Чей раб?
— Королевского палача.

Казим-палач сделал непроницаемое лицо.
— Отродясь у меня не было рабов. Зачем они мне? Со своим делом я и сам справляюсь. А надо, всегда могу нанять помощников.
Обыск в его владениях ничего не дал.
Через пять дней после продолжительных допросов Казим был отпущен.
«За тобой должок!» — прислал он записку Сесилии.
Та, хоть и замерла от страха, все же не стала бросаться собирать вещи. Бегство не всегда лучший вариант. Да и Казим за столько лет стал больше другом, чем просто знакомым, с которым у нее общие дела. Палачу иногда тоже требовалась помощь. Не все из его подопечных заканчивали жизнь на виселице, некоторые благополучно уходили от закона. Разве на побрякушки, оставшиеся на теле казненных, проживешь?

Глава 9. Планы Цессиров

— Теперь у нас есть время поговорить, — Цессир-старший сел в кресло за огромным письменным столом, выдвинул верхний ящик и достал кристалл. Установив пирамидку на металлическую пластину, кивнул головой, подавая знак, что можно начинать. Амулет рода Помнящих запишет все до слова. Очень удобное изобретение. Во времена первых магов приходилось брать на службу одного, а то и двух отпрысков этого семейства, что значительно опустошало казну. Теперь же достаточно было приобрести артефакты и хранить необходимые сведения годами.
«Когда-то все мы были вынуждены использовать свои способности напрямую, без амулетов», — Гердих читал мемуары одного из предков лорда Ханнора, где тот жаловался, что устал работать извозчиком, таская порталами царедворцев.
Все закончилось, когда нашли формулу передачи магии определенному предмету. Если род Помнящих работал с хрусталем, то вот они, Цессиры, с рубинами, а Рвущие пространство — с изумрудами: оттого еще их артефакты ценились столь дорого. Всего лишь цветной камешек в центре медальона, а такая сила.
Элькассар Третий, король из рода Оживляющих, никогда не мастерил амулеты. Он всегда был единственным, кто может даровать жизнь или отнять ее. Роды попроще и материалы, наполняемые магией, использовали попроще: стекло, дерево, плетение из трав или кожи.
Гаррон, торопясь выложить накопленные сведения, устроился в кресле напротив, соединил кончики пальцев и закрыл глаза. Он говорил без остановки несколько часов. Пришлось дважды менять хрустальную пирамидку.
— Волки стоят во главе Хаюрбата и, судя по созвучному имени короля, никогда не теряли власть. Скорпионы, Змеи и Гиены хоть и подчиняются, но постоянно ропщут и копят силы, чтобы свергнуть Хаюрба.
— Но все же Волки удерживают трон.
— Король поступает весьма разумно — засылает шпионов, чтобы выяснить, где растет напряжение, откуда следует ждать удара. Разоренный оазис надолго утрачивает возможность противостоять правителю. И другим наука. Я уверен, Вари-даг, попав в руки короля, не доживет до рассвета, и все его имущество перейдет к короне. Рабов же, чтобы стереть даже память о мятежнике, скорее всего, сошлют в колонию.
— Вот еще одна неисследованная нами область.
— Колония сравнительно молодая, отделена от континента морем и попасть туда можно только рабом.
— Мы займемся этим. Подключим лорда Ханнора и его людей. И опять-таки вопрос, откуда в Хаюрбате столько амулетов перемещения?
— Контрабандисты. Есть данные, что торгуют артефактами эльфы. Скажу больше — след ведет в свиту княжича.
— Откуда такая уверенность? — Гердих поднял голову. Его поколение еще помнит многолетнюю войну между Агридом и Эльфийским княжеством, заключившим союз с сынами Ури-цы. Неужели продолжают вредить, не смирившись с ролью проигравших?
Гаррон замялся. Ну как объяснить отцу, что, помочившись на обувь эльфа, пришедшего в дом Шаши, пес оставил на ней весьма характерный запах, который при встрече на мосту опознал. Да и в целом контрабандист пах иначе, чем другие эльфы, что определенно говорило о его пагубном увлечении миром грез.
— И контрабандист в Хаюрбате, и фаворит княжича курят «слезы тумана», — Гаррону не надо было объяснять отцу, что запах баснословно дорогих цветов из Кадии трудно смыть, но и учуять его практически невозможно. — Если бы я не был собакой, ни за что не догадался бы.
— Я подумываю создать амулет, превращающий людей в собак и кошек. Весьма полезное прикрытие для агентов, — вполне серьезно произнес Гердих. — И возьму на заметку твое предположение относительно свиты княжича. Надо будет предупредить Ханнора. Что еще?

— Хаюрдаги богаты. Очень богаты. Если Шаму живет за счет нефти, то рабы — золото Хаюрбата. Они оказались осторожнее, чем мы думали. Зачем подставляться и злить правителей таких государств как Селеворд, Эльфийское княжество или Агрид, когда можно гнать рабов с Земли и прочих миров, похожих на наш? Причем, я заметил, что хаюрдаги не выбирают кого попало. Это или женщины, которые всегда найдут место в гареме, или специалисты. Дани — военный инструктор, Павел, которого Шаша отослала на Землю с одной из спасенных девчонок — нефтяник. Что-то пошло не так, и ребят забраковали.
— В Хаюрбате есть нефть?
— Есть, но плохого качества. И нет магов, которые взялись бы за очистку.
— А из Шаму?
— Как я понял, там такие маги на вес золота и охраняются не хуже золота.
— Поговорим о Шаше, — Гердих сложил пирамидки в деревянную коробку и спрятал в стол. — Птенцы короля — это тревожный факт. Занесло в Агрид одного, и нет гарантии, что не появятся другие. И если Шаша сбежала от Хаюрба, то прочие могли быть засланы им.
— Как будем искать? Раздевать каждого подозрительного?
— А что еще делать? Клеймо явное доказательство. Жаль, что мы не можем раздеть всю страну.
— Я одного не понимаю, отец, почему Хаюрб не бережет своих птенцов? К чему такая жестокость по отношению к Шаше?
— Ты еще не догадался? Песчаный король не будет тратить время на избиение своей рабыни, если в том нет смысла. Он однозначно пытается разбудить в ней магию. И Хаюрб точно знает, какие способности живут в Шаше. Это у нас пробуждение дара, если он не открылся в раннем возрасте, идет через посещение Источника, а в Хаюрбате все построено на лишении девственности. Если и здесь магия не просыпается, создают стрессовую ситуацию, которая повлечет за собой эмоциональный всплеск и, как следствие, высвобождение дара. Боюсь, твоя Шаша не оправдала надежд. Ей уже двадцать четыре, а искры магии нет как нет. Это и бесит короля. Раз он занялся ею лично, а не перепоручил жрецам, выходит, он ожидает чего-то невероятного, какого-нибудь особого дара. И эта тайна мне совсем не нравится. Проще и спокойнее для нашего королевства уничтожить танцовщицу Хаюрба, чем гадать, что она в себе таит.

— Нет, отец. Шашу нельзя убивать.
— Из-за того, что она тебе нравится? — лицо Гердиха скривилось в ухмылке. Гаррон вновь почувствовал себя капризным мальчишкой, требующим игрушку.
— Нет. К нам в руки попала девушка, несущая определенный дар, который очень нужен Хаюрбу. Неужели мы уничтожим ее только из-за того, что не знаем о ее способностях? А если этот дар когда-нибудь спасет Агрид? Ты и сам знаешь, как забытый род, обретающийся где-то на задворках вселенной, вдруг приносит королевству пользу. Вспомни хотя бы Врачующих, найденных в Третьих мирах. Не они ли подарили нам идею использования магии не напрямую, а через амулеты?
— Сравнил. Врачующие избавили Агрид от большинства заразных болезней, а что ждать от Шаши?
— Просто ждать и наблюдать. Я даже рад, что леди Дафой засунула ее в академию. Близость Источника поможет нам.
— Но за танцовщицей нужен будет постоянный контроль.
— Я возьму эту задачу на себя.
— Опять превратишься в пса? — Гердих устало улыбнулся. День был долгим. Надо бы еще раз прослушать информацию, а потом передать кристаллы в ведомство. Затребовать в королевских архивах список исчезнувших родов. А еще лучше, тех, кто попал в опалу.
— Нет, в академии собакам не место, — Гаррон не ответил на улыбку отца. — Я буду куратором. Шаша пропустила почти целый год занятий, и я буду тем, кто подтянет ее.
— Только без секса, пожалуйста. Иначе обращение к королю за разводом станет проблематичным. Трудно будет доказать случайность вашей связи. И еще, я думаю, не стоит ей идти в академию под именем Дафой, с которым связано таинственное исчезновение почти всей семьи. Мы с тобой прекрасно знаем, что она не дочь Краста Дафой, а потому дара Читающих письмена у нее нет.
— Не согласен. У Алекс может получиться. Благодаря нашему строну она уже говорит на нескольких языках, и уверен, подсунь ей незнакомый текст, она легко его прочтет. Наша магия позволит. Чем не Читающая письмена?
— И как тебя угораздило лишиться строна? — отец досадливо поморщился. — Раз он начал действовать, будь настороже. Скоро для Шаши не будет проблемы сменить лик, а значит, она легко уйдет от своего куратора.
— Ты забыл, что и куратор тоже легко меняет лики? Где бы она ни находилась, я всегда буду рядом.
* * *
С самого утра к дому три на бульваре Роз подкатила карета с эмблемой магической академии — меч, на гарде которого сидела сова. Во что упирался меч, Саша не поняла: то ли он проткнул зеленый холм, и сова гордо смотрела на людей, то ли птица оказалась более кровожадной и сразила извивающуюся зеленую змею.
— Мне страшно, — прошептала Александра, наблюдая с высоты второго этажа, как извозчик укладывает ее вещи — леди Дафой поделилась своими нарядами, которые выглядели даже сейчас добротно и «ничуть не отстали от моды». Саше осталось только согласиться. Вещи в ее узелке вовсе не выглядели достойно громкого имени и уж тем более модно. Они с самого начала были призваны не привлекать внимания к их хозяйке. — А вдруг там раскусят наш обман? Ну какая я Читающая письмена?
— Если ты разобрала мой почерк, то точно Читающая, — успокоила ее Тень. — И потом, для того и существует академия, чтобы развивать свой дар, и не всякий приходит туда подготовленным. Немного старания и везения, и все у нас получится. Ты не забыла взять с собой тетрадь, где я написала памятку о семье Дафой? На досуге почитай. Отпрыски должны знать историю своего рода. И ничего не бойся! Ты выросла на чужбине, поэтому не страшно, что тебя признают за деревенщину. Помни, смысл нашей затеи — спрятать тебя от мужа. Пусть лучше считают дурочкой. Удачи, милая.
— Спасибо вам, леди Дафой…
— Называй меня бабушкой, ведь теперь мы родственницы. И пиши почаще! Навестить тебя я не смогу, поскольку не осталось ни одного живого родственника, чтобы сопровождать меня, а вот отправить на подмогу Тиша я в состоянии.
Тиш едва выволок на порог небольшой сундучок, куда леди Дафой уложила заказанные накануне в лавке красоты средства ухода за телом.
— Если он, конечно, доберется до академии…
— И пожалуйста, если вернется мой пес, не гоните его! — Саша обернулась на пороге дома, ставшего за короткое время родным.
— Не беспокойся, милая! — Тень провела рукой по щеке Александры. — Если Рон объявится, Тиш за ним присмотрит.

Саша тряслась в карете, которая была столь огромна, что вместила бы в себя дюжину учеников, и от этого новоявленной студентке было еще тоскливее. Кто-то в начале учебного года ехал на этой деревянной скамье плечом к плечу, деля волнение на всех, а она одна. Опять осталась совершенно одна в незнакомом мире, с наспех сочиненной легендой, и ее путь лежит в академию, где куча умных магов, которые, скорее всего, сразу раскусят нагроможденную свыше головы ложь.
«Ну, не убьют же они меня? Я ведь ничего такого не сделала? И кто им расскажет о том, что я из вражеской страны? Надо бы почитать каракули леди Дафой, чтобы отвечать о родителях без запинки».
Саша потрогала карман, в котором лежало рекомендательное письмо от «бабушки» и родовой перстень Дафой, подтверждающий ее принадлежность к роду.
Александра Верхова знать не знала, какой резонанс в ведомстве вызвало давнее исчезновение супругов Дафой, иначе отказалась бы от столь сомнительной легенды. Но лорд Цессир уже позаботился, чтобы новой ученице не задавали неудобных вопросов. Ректор академии был извещен, что внезапно объявившаяся Алекс Дафой является супер-важным объектом, находящимся в разработке, а потому несанкционированное вмешательство в ее судьбу не приветствуется.

Глава 10. Прибытие в академию

Леди Алекс Дафой, бастард Краста Дафоя и некой землянки Екатерины (чтобы не подставлять Сесилию — иначе о ней пришлось бы рассказать, было взято имя настоящей мамы Саши Верховой) ехала по горной дороге, петляющей меж могучих елей и сосен. Давно кончился пригород столицы, примечательный особняками, утопающими в зелени, лугами с пасущимися на них коровами, и далекими деревеньками, курящимися дымками, столь хорошо видными в чистом весеннем воздухе, проплыла вереница небольших озер, в которые, будто в зеркало, смотрелось небо, украшенное кучевыми облаками, отгромыхала речка, бьющаяся о поросшие мхом валуны и грозящаяся снести деревянный мост, а конца пути видно не было.
Саша время от времени опускала окно, силясь рассмотреть здание академии (по всем расчетам оно уже должно было появиться на горизонте), но натыкалась на однообразие ландшафта да грозный взгляд кучера, который, всякий раз оборачиваясь, для острастки щелкал кнутом.
Вспоминая студенческую жизнь, описанную в книгах (самой так и не удалось побывать студенткой), Александра снова и снова убеждалась, насколько правильно леди Дафой выбрала место «заточения». Никакой тебе разгульной жизни: пока доберешься до ближайшего кабака, ноги до колена сотрешь — карета то и дело подпрыгивала на камнях да ухабах. А однажды кучеру даже пришлось остановиться, чтобы оттащить в сторону валун, сорвавшийся с кручи.
«Действительно, недоступное место. Очень верное решение запереть магический молодняк повыше в горах да подальше от увеселительных заведений. Учиться, учиться, и еще раз учиться! Вообще удивительно, как это Тиш умудрился обернуться за один день, путь на самом деле оказался таким неблизким!»
И стало до боли жалко старика, чьи кости так же нехорошо подбрасывало на неровностях дороги.
— Эй, студентка, гляди! — крикнул кучер, заметив, что Саша опять высунулась в окно, и ткнул хлыстом куда-то ввысь. Александра чуть ли не вывалилась, чтобы рассмотреть открывшийся вид: к величавому утесу прикрепился замок, который, должно быть, строился веками — столь разнообразны по архитектурному решению были венчающие его башни, башенки и крыши огромных зданий. Из-под массивной крепостной стены, змеей извивающейся по крутому склону, бил небывалой мощи водопад. Видимо, он и являлся истоком горной реки, которая потом, на равнине, превращалась в реку Сытую, что делила столицу Агрида на две части: Светлую — королевскую, где кроме дворца густо расположились особняки знати, и Темную, служащую местом обитания простого народа, который так или иначе был задействован в услужении власть предержащих.
Еще один виток дороги, и карета замерла на каменном мосту, застывшем горбатым зверем на четырех лапах.
— Это и есть Источник? — спросила Саша и тут же забыла выслушать ответ. Зачарованная красотой она сжимала ладони на влажных перилах моста и буквально задыхалась от счастья — на водной пыли водопада, ярко освещенной Тариллой, переливался каскад радуг. С этого участка дороги академия не была видна, а потому чудилось, что река берет свое начало откуда-то с небес. И сама пропасть под мостом казалась бездонной. У Александры в животе все сжалось от страха — она только представила, как рушатся каменные опоры, и они с кучером летят в грохочущую темноту.
Саша с удовольствием вдыхала прохладный, насыщенный капельками воды воздух. Запах сосновых пород и весенних цветов здесь открывался с новой силой — он опьянял и будоражил кровь, а потому думалось, что среди такой красоты нетрудно будет провести целую жизнь, а не какие-то несколько лет обучения.
Александра вздрогнула, когда затянутая в перчатку рука кучера тронула ее за плечо. По губам догадалась, что он кричит «Пойдем!», и с сожалением вернулась в карету. Волосы от влаги закучерявились так, что больше не удерживались шпильками, а потому буйной волной упали на плечи. Саша тряхнула головой и счастливо рассмеялась — впервые с тех пор, как покинула Хаюрбат. Да, ее печали определенно закончились, и впереди ждет только хорошее. А она уж постарается быть достойной лучшей жизни, в очередной раз сделавшей крутой виток и позволившей начать отсчет с нуля.
Парадный вход в академию оказался настолько огромным — в него смело могла пройти четверка людей, ни на мгновение не соприкоснувшись плечами, что Саша почувствовала себя мелкой букашкой на ладони гиганта. Однако двери — такие же большие и массивные, были распахнуты настежь, словно кто-то точно знал, что сейчас к ним пожалует гостья.
«Тот, кто проектировал академию, определенно болел гигантоманией», — подумала Саша, когда оказалась в овальной зале, чей свод терялся в вышине. Он поддерживался колоннами, вытесанными в виде атлантов и кариатид, чей суровый взгляд следовал по пятам и заставлял ежиться.
«Пусть так, чем бескрайние пески и выжженное Тариллой небо».

— Новенькая? — тишину разрезал скрипучий голос.
Эхо тут же подхватило его:
— Ая! Ая! Ая!
Только тут Саша заметила, что зашла в здание совершенно одна, хотя была уверена, что кучер, груженный ее вещами, потащится следом. Она беспомощно оглянулась на лестницу, что вела к выложенной белым мрамором площади: кареты и след простыл. Волнение об исчезнувшем вместе с каретой багажом отошло на второй план, когда перед Александрой на расстоянии вытянутой руки выросла Тень.
Старик был высок, сухопар и почти прозрачен. Лишь по волнению воздуха можно было догадаться, что он беспрестанно кружит вокруг «новенькой». Тень так и норовила то дернуть ее за волосы, то потрогать плечо, то даже мазануть пальцем по щеке. Саша попятилась — прикосновения старика были неприятны. Он будто тыкал в нее не пальцем, а сосулькой.
— Магия в ней есть! — крикнул он кому-то в итоге. — Но очень слабая. Считай, на двойку из десяти.
— И куда мы ее определим? — откликнулись с балкона второго этажа, опоясывающего по кругу всю залу. За высокими перилами рассмотреть говорящего было невозможно. — К молодняку?
— Не девственница. К молодняку нельзя. Как пить дать плохому научит. Вот в наше время…
— А это вы как узнали? — не дала углубиться в воспоминания Саша. Наивная, она строила надежды, что прошлое касается только ее. А тут с ходу… Не девственница. И скорее всего развратница, раз в стародавние времена такого произойти не могло.
— А вот так и определили, — тонкий голосок принадлежал рыжеволосой девчушке, которая забралась на возвышение, чтобы как можно лучше рассмотреть «новенькую». — Была бы девственница, билась бы сейчас в истерике. Или топала ногами от возмущения.
— Мол, опорочили и все такое, — добавил старик.
— Сама себя выдала, — хихикнула девчонка.
По тому, как старик прятал улыбку, Саша поняла, что эти двое ее сейчас разыграли.
— Да кто вы такие?!

— Что здесь происходит? — по такой же широкой лестнице, но с противоположной стороны залы, спускался мужчина в мантии. Гладко выбритое лицо, цепкий взгляд темных глаз. Нос с горбинкой, узкие губы плотно сжаты. Коротко стриженые седые волосы резко контрастировали с чернотой мантии, отчего приятные черты лица казались тоньше, острее. — Папа? Тетушка Зира?
— Магия в новенькой есть! — отрапортовала старшая Тень. — Меня и Зиру слышит, от прикосновений уворачивается.
Зира, которая шустро спустилась со второго этажа и вблизи оказалась Тенью карлицы, подергала мужчину за мантию.
— Но от королевской дочери ее лучше держать подальше.
«Еще плохому научит!» — домыслила за карлицей Саша. На нее сейчас словно клеймо поставили. Руки непроизвольно сжались в кулаки.
— А это еще почему? — седоголовый с интересом рассматривал новенькую. Теперь, когда раздражение с его лица ушло, угадывалось, что все трое были родственниками и весьма близкими.
— Сам не видишь? Она куда привлекательнее ее, — Зира медленно обходила Сашу по кругу. Остальные как привязанные следовали за ней.
«Это семейная особенность, — успокаивала себя Саша, стараясь не вертеться и не озираться, будто загнанная белка. — Пусть посмотрят со всех сторон, раз уж им так хочется».
— Она мила, доброжелательна. Умеет держать себя в руках, — продолжала выстраивать светлый образ новенькой тетушка Зира. — Такой девушкой студенты наверняка заинтересуются, а Самфира не простит. Я уже замучилась излечивать ее «подружек» от порчи.
— Думаешь? — ректор, размышляя, поскреб щеку.
— А то, сынок. Намедни прибежала одна…
— Тело зудело так, точно ее на муравейник посадили…
— Если бы только этим ограничилось…
— Ау! Люди! Я здесь! — Саша похлопала ладонью по груди. Она уже устала находиться в центре хоровода и прислушиваться к чужому разговору. Не очень приятно чувствовать себя каменной кариатидой, которой никто не собирается давать слово.
— Ох, леди, простите нашу невежливость, — седовласый согнулся в учтивом поклоне. — Я ректор академии лорд Вардбрук, это мой отец Вардбрук-старший и моя тетушка леди Зира.
Старик удостоил гостью движением густых бровей.
— Очень приятно. Я Алекс Дафой, — Саша присела в низком реверансе.
— Пожалуйста, не обижайтесь на моих помощников. Они как могут разнообразят свою жизнь, но все в пределах традиций. Вы только что прошли стандартную проверку на наличие магии.
— Двойка из десяти, — добавила Зира. — А потому ее не следует помещать даже к молодняку. Лучше к безмагийникам.
— Тетушка Зира хочет сказать, что уровень вашей магии весьма слаб, а потому вам проще будет ужиться со студентами, которые вовсе не обладают магией, чем с теми, в ком она открылась на четверку-пятерку.
— Я так плоха? — Саша еще не начала учиться, а уже попала в когорту «двоечников». Кого такое известие не опечалит?
— Видите ли, леди, — лорд Вардбрук предложил Саше свой локоть и повел ее к лестнице, по которой совсем недавно спустился. — Я слышал, вы сирота и прибыли к нам издалека, а потому еще не знакомы с агридской градацией магии. Живущие в семьях магов впитывают опыт с годами. Проще только тем, на ком с рождения строн. Он сразу переводит своих обладателей на ступень выше, остальным же — детям-бастардам или вторым-третьим отпрыскам в семье, кому не суждено носить родовые амулеты, приходится познавать магию шаг за шагом. И поверьте, многие так и не могут продвинуться выше среднего уровня. Не всем дано. Наше заведение помогает освоиться, научиться обходиться теми способностями, что дарованы небесами. Но можете себе представить, каково в нашем мире тем, кто вовсе обделен магией?
— Они нас вообще не видят, — вздохнула Тень старика.
— И не слышат, — добавила карлица.
— А я вижу и слышу, — успокоила сама себя Саша. — Ну, хоть что-то…
— И это два балла из десяти. Начало положено.
* * *
Длинный коридор вновь привел к лестнице.
— Тебе на второй этаж, — ректор резво поднимался вверх. Тень старика не присоединилась к остальным, оставшись блуждать в зале, где, видимо, было ее основное место службы. — Первый используется в служебных целях. Здесь ты найдешь кладовые, в которых есть все необходимое для учебы. Что-то выдается бесплатно: как правило, это учебники и кое-какая одежда. Не всем по карману обучение в нашей академии. Питание бесплатно.
— Не так уж оно бесплатно, — Зира не поспевала за быстрым шагом ректора, поэтому просто повисла на его руке. — Во времена, когда я училась, нас не баловали такими разносолами.
— Дотация короля. Сто лет назад в числе студентов не было его дочери. Элькассару Третьему важно, чтобы магический фон в королевстве был стабилен. Как в городах, так и в деревнях. Зависть не лучший способ сплотить подрастающее поколение.
— Ну-ну, поэтому ты пытаешься одеть всех в одинаковые хламиды.
— Безликость первое правило для равноправия. Хотя бы здесь, в стенах академии.
— Деточка, мой тебе совет: не вздумай нацепить ту синюю тряпку, что тебе выдаст ключник Ежель, — чтобы видеть Сашу, карлице приходилось или сильно наклоняться вперед, или выгибаться назад — мантия ректора мешала хорошему обзору. Контакт глазами для Зиры был важен. — Тем ты сразу подчеркнешь свою провинциальность.
— У нас разве мало тех, кто предпочитает носить нечто похожее на мантию ректора? — лорд Вардбрук осуждающе покачал головой. — Бывает, что для студента-немагийника деньги собирают целой деревней. Для них важно, чтобы их посланец вернулся обладателем определенных знаний…
— И связей, которые даже в глухомани могут пригодиться. Поэтому каждый студент сто раз подумает, прежде чем рискнет напялить мантию, могущую вызвать пренебрежительное к нему отношение со стороны лордов. Я тебе многократно говорила об этом, Петэр. Пустая затея.
— Тетя…
— А для чего немагийникам получать академическое образование? Разве у вас не развита торговля амулетами? Я слышала, что для хорошего урожая достаточно выйти в поле с амулетом, сделанным магом из рода Говорящих с травами.
— Все так, деточка, — Зира перехватила инициативу, поэтому лорду Вардбруку только и осталось, что сжать губы. — Но любая вещь требует правильного с ней обращения. Это поначалу кажется, что все просто — взмахнул рукой и ты уже на другом конце королевства…
— Это она лорда Изегера Ханнора из рода Рвущих пространство вспомнила, — сделал ремарку ректор.
— Да, Петэр, вспомни, сколько ему пришлось помучиться, чтобы сделать все правильно. А ведь он покинул академию в шестнадцать лет, набрав девять из десяти баллов.
— Если бы не Тень его матери, отдавшая ему последнюю магию, то он и к двадцати годам не смог бы открывать порталы.
— Если бы не леди Витро, из рода Выращивающих саар, — поправила племянника тетушка Зира. И добавила, уже обращаясь к Саше, засмотревшийся на вид из окна — там на лужайке в ажурной, словно парящей в воздухе, беседке сидела группа девушек в нарядных платьях всех цветов радуги: — Из-за ее маниакального стремления выйти замуж непременно за Изегера, ему пришлось чуть ли не полвека провести на чужбине. Да и потом она его не оставила, мерзавка.
— Тише, она теперь сноха короля…
— А мне-то что? Зерна саара Теням ни к чему, поэтому я могу всю правду в лицо самой Дэйте выплюнуть. Убийца…
— Не обращай внимания на ворчание леди Зиры. Если уж она кого невзлюбила, то это навсегда.
Саша запомнила, что с Тенью леди Зиры лучше дружить.
— А вот и твоя комната. Осваивайся. Вещи, надеюсь, уже доставили.

Глава 11. Деревенская девушка Мара Качира

— Как мне узнать расписание занятий? — этот вопрос Александру волновал в последнюю очередь, но она не решалась спросить, когда и где состоится ужин. Организм уже вовсю сигналил, что пора бы перекусить: в доме леди Дафой завтрак подавался слишком рано, а обед Саша наверняка пропустила. Еще немного и требования желудка услышат все присутствующие.
Кроме боязни оконфузиться перед ректором и его тетушкой, новоявленную студентку занимали мысли, какую одежду выбрать, чтобы не выглядеть белой вороной — попроще или понарядней? И найдет ли она понимание среди студентов, избалованных деньгами и властью? И как она вживется в коллектив, где все были примерно одних лет, а она пребывала в возрасте «старушки».
Одним словом, Саша трусила.
После всего рассказанного, а также нечаянно подсмотренного в окно, где кучка девушек блистала юностью и красотой, она жуть как переживала. Лорды, дочь короля, немагийники, облаченные доверием целой деревни, и она, сумевшая окончить лишь школу, а остальное время потратившая на сопротивление Хаюрбу и соблазнение мятежных хаюрдагов, выбалтывающих свои тайны под действием амулетов.
Благодаря половинке зерна саара она вновь стала восемнадцатилетней, но разве магическое зерно способно стереть память рабыни? Шесть лет жизни под принуждением — немалый срок.
— Расписание тебе принесут. А твоя соседка объяснит, как пройти к ключнику и получить все необходимое, — ректор толкнул дверь, и перед троицей предстала та самая «соседка». Она сидела на плохо заправленной кровати и лузгала семечки. Заметив стоявших на пороге гостей, светловолосая круглолицая девушка заторопилась подняться, отчего шелуха разлетелась по всей комнате.
— Божечки! Никак смилостивились, подселили! — произнесла «нескладеха» — так дедушка Саши называл торопыг, у которых все валилось из рук. Манеры хозяйки комнаты подтверждали простоту происхождения — она наскоро вытерла рот подолом собственной юбки. Сделав неловкий реверанс, девушка растянула губы в широкой улыбке, превратив глаза в щелочки.
— Знакомьтесь, наша новенькая студентка леди Алекс Дафой, а это немагичка-лечебница Мара Качира, — ректор старательно хмурил брови, но его глаза светились весельем, настолько непосредственной оказалась девушка.
— А вот и вещички прибыли! — воскликнула та и бесхитростно помахала рукой, указывая ректору на место, куда следовало потесниться, чтобы два крепких парня, занося кофры и сто одну картонку, собранные леди Дафой, не задели его. — Ох, и богато! Ох, и богато!
— Ну, вы тут как-нибудь сами, — попятился к двери лорд Вардбрук, одергивая Тень леди Зиры, которая застыла с открытым ртом. — Молчи, — шепнул племянник тетушке, медленно поднимающей указательный палец, нацеленный на суетящуюся Мару, — я потом тебе все объясню.

Помогая распаковывать сумки и картонки, Мара то восторженно ахала, то кривила лицо, выражая тем отношение к открывшейся вещи. Вкус у девушки из деревни Далекие Холмы был своеобразным: ей нравилось тончайшее нижнее белье и совсем не воодушевляли тяжелые наряды из бархата и камней.
— И как в этом ходить? Оно же до пят! К земле гнет и между ногами путается! То ли дело недлинное шерстяное платье — тепло и уютно, — соседка встала и покружилась, демонстрируя наряд свободного покроя. — Мягонько.
— А летом как? В жару в любой одежде взопреть можно, — Саша невольно перешла на просторечный язык соседки.
— А лен на что? И ситчик завозной. Прохладно и пот легко впитывается.
— А на ноги лапти?
— К чему какие-то тяпти, если из того же льна дед Сахай туфли пошьет? Или сандалии из кожи смастерит на загляденье. Во, глянь, какие на мне обутки! Сама катала, он только советами поправлял! — Мара вытянула ногу, на которую было надето что-то серое, бесформенное, похожее на обрезанные валенки. — Легко и удобно.
— Мягонько, — согласилась Александра и опустила глаза на свои красивые, сделанные из добротной кожи неведомой зверюги сапожки. Гардероб леди Дафой был безграничен.
— И мягонько тоже.
— Ну ладно, убедила, — Саша принялась расстегивать дорожную одежду, чтобы умыться — в углу комнаты она заметила таз с кувшином. Привыкшая ходить в песках чуть ли не нагишом, она совсем не подумала о девушке из деревни Далекие Холмы. Та, увидев брошенную на кровать нижнюю рубашку, раскраснелась так, что веснушки на лице поблекли.
— Ой, прости, я тебя смущаю…
— Да и пусть, — Мара примирительно махнула рукой, хотя продолжала смотреть на новую подругу через опущенные ресницы — такие же светлые, будто выгоревшие на местном солнце, как и волосы. В целом внешность Мары была отмечена неброской красотой и отменным здоровьем — крепким телом, в котором по определению должен жить крепкий дух. Приглядевшись, можно было заметить и необычную светло-зеленую радужку глаз, и ямочки на щеках, появляющиеся при широкой улыбке, и не портящий миловидности нос картошкой.
«Картошечкой», — поправила себя Саша.
— Отчего бы не посмотреть на ладную фигуру, — Мара скользнула взглядом вниз — до резинки просторных панталон. Как заверила Сашу леди Дафой, в дорогу не стоит надевать ничего обтягивающего и неудобного. — И пупок у тебя красиво прячется, а у меня как бугорок наружу торчит. И ничего с ним, поганцем, не делается. Один стыд и срам.
— Дай гляну? — Александре хотелось утешить подругу заверениями, что все с ее пупком нормально, но та возмутилась.
— Еще чего?! — Мара на всякий случай прикрыла ладонью то место на платье, под которым скрывалась неотъемлемая деталь любого тела. — Не принято в Холмах пупками сверкать.
— А в некоторых, к-хм, королевствах пупки наоборот наружу выставляют. Еще и украшают драгоценными каменьями, — Саша вспомнила свой «концертный костюм». Увидев такой крестьянка Качира умерла бы на месте.
— Бесстыдники! — дала свою оценку Мара. Она отвела глаза, когда Саша склонилась над тазом. А когда та скинула на пол панталоны, которые намокли от неумеренного плескания в воде, так и вовсе вылетела из комнаты и крикнула уже из-за закрытой двери: — Я тебя на первом этаже подожду. Одевайся попроще, иначе ключник Ежель втридорога за всякую безделицу возьмет.
— Попроще так попроще…
На свет появилось серое платье из тонкой шерсти — такой выбор Мара точно одобрила бы. «Мягонькое и удобное». Атласная лента, активно подчеркивающая талию, была немедленно снята. Правильная соседка досталась Саше — хаюрбатская танцовщица давно забыла бы, что она прибыла в академию прятаться, а не красоваться в великолепных нарядах, которые с избытком затолкала в дорожный кофр леди Дафой. А ведь ей ни к чему лишние пересуды!
Полосатый палантин надежно скрыл волосы и плечи, сделав Алекс Дафой безликой.

— Новенькая?! — строгости в голосе крепкого бородатого мужчины с закатанными по локоть рукавами было немерено. Такому бы лес валить, а не рыться на полках с тряпками. — Ежели новенькая, то мантийку выдам, а коли старенькая — сначала верни поношенную хламиду да объясни, что такого с ней сотворила. Небось на уроках артефакторики пожгла? А может, тварь из иного мира вызывала, и та кислотой отрыгнула? Ежели такое с твоей старой мантийкой сотворилось, то предупреждать надо. Неровен час сам вляпаюсь. У меня только-только язвы от никодимусовой слюны зажили.
— Никоди… А это что за зверь такой? — прошептала Саша, обращаясь к Маре, думая что та так и стоит за ее спиной. В мыслях рисовалось чудовище, брызжущее ядом. Но соседка в ожидании «отоваривания» подруги уже бродила вдоль длинных рядов полок, поэтому откликнулась не сразу. А посмотреть в огромной кладовой ключника Ежеля (теперь понятно по каким причинам получившего прижившееся имя) было на что: такого количества причудливых колб, книг и прочего снаряжения для магических дел Александра никогда не видела. Сейчас комната Сесилии, в которой та создавала амулеты иллюзии, казалась чуть ли не кустарной мастерской.
— Новенькая она, дядька Ежель. А Никодимус — это наш профессор риторики, — Мара крутила в руках спиралевидную стеклянную трубку. — Для активации любого артефакта нужно чисто произносить слова, иначе он не откликнется. А в бою промедление может грозить смертью.
— Положи перегонку назад! — рявкнул ключник и, убедившись, что студентка торопливо отошла от полки со стеклом, изволил порассуждать о профессоре. — Ежели студент не проявляет старания, лорд Никодимус впадает в дикую ярость.
— И его слюна становится ядовитой? — такого представить Саша не могла — профессор, плюющийся ядом!
— А то! — Ежель встряхнул очередную «мантийку», прикидывая, подойдет ли та по размеру миниатюрной ученице. — Он же из рода Отравителей, поэтому его злить не след… Не зря он похоронил девять жен.
— А-а-а разве профессор не должен быть осторожным? Мало ли куда его яд попадет? — Саша даже начала заикаться. Женитьба — дело согласованное, а вот куда податься бедным студентам?
«И как вообще такого допустили до юных магов? А если возненавидит кого?» — на ум пришло воспоминание, как ее, школьницу, «топила» математичка, невзлюбив за отстаивание собственного мнения. Сашка всегда допытывалась, почему ей была поставлена незаслуженно низкая оценка. Чувство справедливости не давало покоя. Училась она хорошо, а потому не понимала и не принимала учительские игры в «любимчиков», которым многое прощалось. Дай Ольге Николаевне природа ядовитую слюну, первой в неравной битве пала бы именно она, Александра.
— Зато студенты стараются и с первого раза произносят слова заклинания правильно, — наставительно изрек Ежель. — Бывалоча, на занятия по риторике до года уходило, а как поставили лорда Никодимуса в месяц укладываются. Вспомни, Мара, сколько наша принцесска с рябым лицом проходила? — вокруг глаз бородача морщинки сложились в веселые лучики.
«Ох, и не любят здесь королевскую дочь!»
— Да, почитай, недели две вуалью прикрывалась.
— То-то же! Бери, новенькая, на заметку.
— Дайте мне, пожалуйста, вуаль поплотнее. Береженого бог бережет, — тут же откликнулась Саша. Ежель и Мара громким смехом оценили ее предусмотрительность. Правда, одновременно со смехом закралось чувство, что только что ее вновь разыграли.
«Поживем, увидим», — решила Александра. На этом и успокоилась.

Выданные учебники несли в четыре руки. «История королевства Агридского», «Миры и твари», «Иерархия родов и власть» — каждая книга весила столько, что впору было искать тележку. Если бы не крепкая Мара, Александре пришлось бы раз пять сбегать в кладовую, чтобы вынести все то, что она взяла по совету соседки.
— А, кстати, почему ты не на занятиях? — поинтересовалась Саша, устраивая учебники на одном из двух столов. — Насколько я знаю, они заканчиваются далеко за полдень.
На соседнем столе лежала книга «Лечебное дело для немагийников», открытая на странице с рисунком человека, широко раскинувшего руки. От всякого его органа шла стрелка, заканчивающаяся за границей рисунка круглой впадиной, куда легко могла бы поместиться мелкая монета.
— Пока не выучу, какие амулеты куда прикладывать в случае болезни, меня на занятия не пустят, — соседка тряхнула коробкой, в которой лежали миниатюрные металлические кругляши с непонятными символами. — Наказали за бестолковость…
— Так ты, что ли, двоечница?
Лицо Мары опять вспыхнуло.
— Не даются мне эти закорючки. Сколько не зубрю, только глаза от учебника оторву и уже не могу вспомнить, что обозначает символ «луста», а что «вирика».
Александра взяла из рук Мары коробку. Стоило достать первый кругляш, как непонятные символы на нем сложились в слово «печень».
— Ты это видела? — воскликнула Саша и поднесла кругляш к глазам Мары. — Чудо чудесное! Только что ничего не понимала, а теперь легко читаю!
— Что?! Читаешь?! — соседка чуть не плакала. — Ничего такого чудесного я не вижу. Закорючки и только. И никак мне не разобрать, то ли это «гага», то ли «секи».
— Это фиста. Печень, — проследив за стрелкой, ведущей к правому подреберью нарисованного мужчины, Саша вложила кругляш в нужное углубление. Символы на мини-амулете засветились зеленым.
— Ну вот! Даже ты, видящая все эти закорючки впервые, и то понимаешь, что написано. Я же настоящая бестолочь! Бестолочь! Бестолочь! — Мара билась головой о подушку, и Сашу, как ни стыдно признаться, порадовал ее выбор. Учеба учебой, а биться о стену совсем плохая затея. Можно последние мозги растрясти.
— Ты вовсе не бестолочь. Просто я из рода Читающих письмена. Мне любой язык дается легко. Стоит услышать пару фраз, как я уже могу сносно изъясняться.
— Везет же вам, магам, — Мара вытерла слезы о ту же подушку. — А мне ничего, кроме зубрежки, не остается.
— Я тебе помогу. Вместе всегда учить веселее.
— И я тебе пригожусь, вот увидишь! — глаза соседки уже сияли. А Александра улыбалась, вспоминая детские сказки, которые читала ей бабушка. «Не убивай меня, добрый молодец! Я тебе еще пригожусь!» Мара, по-своему поняв улыбку Алекс, приободрилась. — Кто, как не я, подскажет, с кем стоит водиться, а к кому лучше не подходить. Я хоть и учусь на лечебном-немагическом, всех ваших магов как свои пять пальцев знаю.
— А мы разве не будем вместе ходить на занятия?
— Нет, — Мара вздохнула. — Наш корпус налево, а ваш направо. Только здесь и будем встречаться. Даже обедать-ужинать будем врозь…
Мысль, что немагийники отлучены от «барского стола», покоробила.
— Тогда давай не терять время. Смотри, вот этот символ называется «луста». Таким амулетом лечится голова.
— Нет, мне не запомнить.
— Приглядись, на что похож этот символ? Видишь, он весь такой круглый, словно капуста.
— Ой, и правда похоже. Луста-капуста!
— А еще капусту называют кочаном.
— И голову так зовут!
— Ну вот, один символ уже освоили. Сколько еще осталось?
Мара опять тяжко вздохнула.
— Больше тысячи. Для каждого органа и каждой косточки свой. Глянь, весь учебник в рисунках.
— Значит, осталось всего-ничего освоить. Какие-то жалкие девятьсот девяносто девять.
Соседка в порыве благодарности обняла свою учительницу и тут же вновь покраснела.
— Ты чего?
— Ты даже пахнешь вкусно.
— Мыло леди Дафой. Это моя бабушка. Она уже стала Тенью, поэтому не сможет меня навещать.
— Везет тебе. Бабушка-Тень. А я сирота.
— Уже нет. У тебя появилась сестра. Привет, родная!
— Привет! Будем держаться вместе?
— Будем!

Глава 12. Неудавшийся ужин

Пока перебирали мини-амулеты со всеми этими «сати», «мули» и «агедамусами» (последний символ, звучащий так солидно, обозначал желудок), здание ожило. Послышались возбужденные голоса, смех, топот — будто кто-то убегал, а остальные мчались за ним, нестройное пение мужских голосов, закончившееся хохотом.
— Ой, божечки! Чуть ужин не прозевали! — соскочила со стула Мара. Резво захлопнула учебник, сгребла металлические кругляши в коробку, вырвала последний из пальцев Саши, нисколько не смущаясь, что та не закончила речь о важности чистки полости рта и зубов до завтрака — сказывалось влияние родителей-врачей. Александра и не думала, что так много запомнила, хотя папа с мамой дома появлялись от силы раз в году, а потом вновь уезжали то в Африку, то в Южную Америку, то еще в какие-то дальние края. Вот и пригодились ненавязчивые наставления. Конечно, если бы не природное любопытство, заставившее сунуть нос в их институтские учебники, многого за месячный отпуск родителей в голове не отложилось бы, но Александра с детства предпочитала завороженно листать атлас по анатомии, а не прекрасно иллюстрированный сборник сказок. В пору созревания, когда появилась нужда разобраться с собственным телом, а заодно узнать, как там все устроено у мальчишек, она читала медицинские книги по ночам, стесняясь выказывать вспыхнувший интерес к гендерным различиям. Бабушка не осудила бы, но тут же выложила бы деду, а его взгляд поверх очков и кривую улыбку, венчающую слова «созрела девка», Сашка не перенесла бы. Дед — директор завода металлоконструкций, выражения не выбирал. Приходилось краснеть перед подружками, когда они слышали, как Антон Петрович кроет начальника цеха по телефону.
Александра тряхнула головой. Совсем не вовремя она окунулась в воспоминания. Саша запретила себе думать, что произошло с родными после ее исчезновения. Она лишь спустя год отправила им весточку через одного из спасенных ею «рабов». Тот подбросил записку под дверь.
«Жива, здорова, путешествую».
Пусть лучше ругают на все лады свою непутевую Сашку, чем думают, что она погибла.
— Ну, ты идешь? — Мара притоптывала от нетерпения. Она переодеваться не стала, хотя юбка была сильно измята, а на вязаной кофте застряло перо от подушки, в которую хозяйка рыдала, называя себя бестолочью.
Мысли о родителях, навалившиеся как-то враз, отодвинули проблему «что надеть» на второй план. «А не все ли равно?» — махнула рукой Саша и, собрав волосы в тугой узел, облачилась в выданную «мантийку». К черту напутствие Тени карлицы. Алекс Дафой вовсе не нужно, чтобы ее приняли в круг избранных, заметив дорогие наряды, и она против того, чтобы ее имя упоминали вне стен университета. У кого есть уши, тот услышит о внезапно объявившемся бастарде Краста и совсем некстати заинтересуется им. Чем меньше общения, тем меньше разговоров. Кто-кто, а танцовщица Шаша хорошо знает, как прислушивается песчаный король ко всем новостям, идущим из ненавистного Агрида — более богатого и успешного, а потому особенно желанного для завоевания государства.
Оглянувшись на дверь, чтобы запомнить, как та выглядит и найти после ужина, Александра заметила прикрепленный к ее поверхности листок с расписанием занятий студентки Дафой. Сорвала его и, сложив в несколько раз, сунула в боковой карман, обнаружившийся в мантии.
Саша поймала на себе заинтересованные взгляды студентов, выходящих из соседних комнат. Вопреки ожиданиям, Мара не стала представлять новую подругу, шествовала мимо шепчущихся девушек и криво усмехающихся парней с таким видом, будто находилась со всем миром в ссоре. Высоко вздернутый подбородок и непроницаемое выражение лица.
— Тебе не надо с ними знакомиться, — произнесла она, слегка повернув голову. — Вы нигде, кроме этого коридора, не столкнетесь. Ни на занятиях, ни в обеденной зале, ни на пирушках…
— Бывают и такие увеселения? — а она-то радовалась, что рядом нет кабаков. Оказывается, и здесь студенты неплохо проводят время. Не одной учебой живы.
— Бывают. У магов они называются балами.
Саша еще раз оглянулась на свою дверь — точную копию тех, мимо которых они шли.
— Не бойся, не заблудишься, — Мара почувствовала волнение подруги. Взяла ее под руку и потащила, как на буксире, вперед. Перед широкой лестницей, разделяющейся этажом выше на две узкие части, произнесла, указывая пальцем вверх: — Запомни, туда тебе не надо. На третьем и четвертом этаже, судя по всему, живут только те маги, чья оценка далека от двойки. Все немагийники…
— И бастарды-двоечники, — добавила Саша.
— И бастарды-двоечники, — согласилась Мара, — живут на втором этаже. Надеюсь, комнатой ты уже не ошибешься.
— Она пятнадцатая от этой лестницы, я считала.
— Правильно. Если бы смотрела под ноги, то давно заметила бы номер, выбитый прямо перед нашим порогом.
— Почему внизу? — Александра напольную мозаику помнила, а цифры — нет. Не до того ей было. Сначала волновалась, к кому подселят, потом — как встретят сокурсники.
— Наверное, чтобы сильно нос не задирали, — Мара хихикнула.
— Или чтобы после пирушки не маялись, — придумала свою версию Саша. — Пьют ведь? От этого молодняк трудно удержать, — она помнила, как мальчишки в восьмом классе тайком протащили на школьную дискотеку дешевое вино. — А так ползком до нужной двери и без ошибки.
— Ну, да. Наши лечебники всегда выпивку найдут, хоть до ближайшей лавки путь неблизкий. А не получится, так в лазарете спиртовую настойку позаимствуют. Мастера… Лорд Фортсник для острастки принялся в нее полынь горькую добавлять, так все равно умыкают. Эх…
— Что-то я совсем запуталась. Где мы? Вроде этот зал ведет к выходу на площадь? — атланты и кариатиды опять вперили в Сашу неодобрительные взгляды.
— Дай сюда свой родовой перстень, я на нем объясню, — Мара заставила снять массивное украшение. Провела пальцем по ободу, очерчивая пустое пространство в его центре. — Смотри, эта дырка — выложенная белым мрамором площадь. Тут, — она постучала по верхушке с оправой — темному драгоценному камню, утопающему в вязи символов, — главное здание, которое задней стеной вросло в скалу. Его крылья как раз и обнимают площадь. Наша комната где-то здесь, — Мара ткнула ногтем в точку на ободе, которая, как говорят военные, располагалась на «девять часов». — На каждом этаже академии, кроме комнат для студентов, есть свой зал, где зачастую и случаются те самые балы, куда нам, немагийникам, входа нет.
— Как-то обидно за вас, немагийников…
— Даже вздумай ректор объединить нас, чем бы мы могли «блистать» на танцах отпрысков высшего света? Самодельными башмаками? Или купленными в лавке нарядами из ситца?
— Я могла бы тебе одолжить одно из своих платьев.
— Спасибо, но нет. Непривычные мы по балам ходить. Мы тихо, своим кружком.
— Ага. С настоечкой.
— Подруга, мне сейчас не до пирушек. Еще чуть-чуть и «здравствуй, родная деревня». Я лучше с пользой время проведу, например, вызубрю остальные девятьсот девяносто символов, — Мара замялась, прежде чем продолжить: — Не хочу обижать, но, как мне кажется, для тебя тоже на бал вход закрыт. Не зря же поселили на нашем этаже.
— Боюсь, что и мне будет не до балов. Я слишком сильно отстала от учебной программы, а потому придется поднапрячься. Просто не представляю, как я догоню своих сокурсников. Скажи, как двоечница двоечнице, а вылететь из академии за неуспеваемость легко?
— Для немагийников раз плюнуть, а вот для магов все зависит от значимости рода и денег. Не пожалеет бабушка звонких монет, тебя будут тянуть за уши до самого выпуска.
— Как-то я сильно сомневаюсь, что она возьмет на себя большие расходы, — самой себе лгать Саша не хотела. Леди Дафой хоть и оказалась приятной женщиной и щедро поделилась гардеробом, которым пользоваться не могла, но… Саша для нее чужая. Всего лишь попавшая в беду незнакомка, которой просила помочь Сесилия. И так уже ее свекровь истратила на Александру ползерна саара, который, как выяснилось, баснословно дорогой. Ей теперь вовек не рассчитаться…
— Ладно, не будем о безрадостном. Нас ждет ужин, — Мара, чувствуя Сашино настроение, подтолкнула ее плечом.
Не помогло. Александра, увидев разодетых студентов, впала в ступор, остановившись на самой середине лестницы.
— Что застыли, коровы? — хотя места для прохода было предостаточно, Сашу ощутимо толкнули в спину. Она удержалась на ногах лишь благодаря соседке, которая вовремя вцепилась в нее. Обидчик даже не оглянулся.
— Вот они, благородные! — прошипела Мара. — А была бы ты без мантии, этот гад еще подумал бы, стоит наскакивать или нет.
Даже по внешнему виду можно было различить, кто из спешащих на ужин являлся магом, а кого природа даром обделила. Первые сворачивали за левые колонны, вторые торопились к дверям направо.
— А можно, я пойду с тобой? — Саша сжала ладонь подруги. — Кто станет проверять, есть во мне магия или нет? Посмотри, сколько студентов, одетых точно так же, как я. Даже там, — она показала пальцем на дверь для «господ», куда как раз входил человек в мантии.
— Ох, подруга. Это преподаватель. Цвет его мантии черный.
— Я же просила тебя не надевать эту хламиду! — рядом выросла Тень тетушки Зары. Она больно ущипнула Александру и сурово сдвинула брови. Мара с удивлением посмотрела на вскрикнувшую подругу, но и только: она действительно не видела и не слышала карлицу.
— На мне простое платье… Я даже не переоделась, — зашептала Саша. Тень недовольно фыркнула, а Мара приняла лепет за очередное проявление волнения и удрученно покачала головой.
— Все равно снимай! — произнесла тетушка ректора и поспешила вниз, где, словно глыба полупрозрачного льда, разделяла толпу на два рукава Тень лорда Вардбрука-старшего. Немагийники, хоть и не видели старика, боязливо оглядывались и старались держаться ближе к «своим» колоннам.
Стоило приблизиться к месту «водораздела», старик грозно мотнул головой, без слов приказывая леди Алекс Дафой двигаться в нужную сторону. Вот тот страж, что не допустит своеволия студентов. «Во всем должен быть порядок», — читалось в его выцветших глазах.
— Давай, ступай. Потом расскажешь, как тебя встретили, — Мара чуть ли не насильно вырвала свою руку из Сашиных тисков.
Подходя к двери, за которой слышался стук посуды и доносились запахи хорошей еды, Саша торопливо развязала ленту, обхватывающую шею, и стянула с себя «мантийку». Перекинула ее через локоть и, выдохнув, вступила в ярко освещенный зал. Немного приободрилась, когда поняла, что маги были всецело заняты разговорами и лишь отчасти многоярусным «шведским столом», стоявшим ровно посередине помещения.
Саша поискала глазами подносы, но таковых не оказалось. Еда раскладывалась по тарелкам и уносилась на круглые столы, где студенты усаживались привычными компаниями. За ближними сидели преподаватели — их выдавали черные мантии.
Выбор блюд оказался самым простым делом: Саша быстро заполнила тарелки. Она не стеснялась и не кокетничала. В пору, когда Шаша танцевала перед хаюрдагами, она никогда не жаловалась на плохой аппетит. Все лишние калории сжигал адреналин. Он и сейчас бушевал в ней, заставляя то краснеть, то бледнеть: найти свободный стол — вот задача, которая заставила Сашу, будто гусыню, вытягивать шею и нерешительно топтаться на месте.
«Черт!» — запаниковала Александра. Видели бы ее сейчас друзья из Хаюрбата — Пашка, Сашок или Кирилл. Они сильно удивились бы, а король песков не преминул бы применить силу, выбивая из головы рабыни непонятно откуда взявшуюся робость.
Уже решившись идти напропалую, даже сделав пару шагов к ближайшему столу, Саша опять засомневалась. Дело в том, что студенты довольно сильно разнились по возрасту: тут были и подростки лет тринадцати-четырнадцати, и мужи, чьи лица давно познали бритву.
«Выпускники? — Саша проводила глазами флиртующую парочку, усаживающуюся за тот самый стол, который заприметила она. — Нет, лучше к детям».
— Разрешите, я вам помогу?
Алекс Дафой даже не успела ответить, как тарелки из ее рук были перехвачены. Ей ничего не оставалось делать, как идти следом за мужчиной. Все, что она могла рассмотреть в похитителе тарелок — это его крепкая спина, расправленные плечи и коротко стриженый затылок. Не в пример тем студентам, что ходили с ухоженными и заплетенными на эльфийский манер косами или подвязанными шелковыми лентами хвостами.
Мода Агрида была чрезвычайно разнообразна: сказывались свободные перемещения в иные миры, а потому на просторах королевства можно было встретить наряд, сшитый по «средневековым» лекалам, и премиленькое платье, словно сошедшее с земных журналов начала двадцатого века — матросский воротник и серебряные или медные, нарочито небрежно пробитые, пуговицы-монеты. Один раз на пути в столицу Александре даже встретился крестьянин в джинсах. Тогда тоска по родной Земле заставила ее всплакнуть. Саше хотелось остановить повозку и расспросить мужчину, но она побоялась, что милостиво согласившаяся подвезти ее семья проявит недовольство.
Но стриженные люди встречались довольно редко. Даже простолюдины отпускали вихры до плеч.
Между тем незнакомец поставил Сашины тарелки на стол, соседствующий с преподавательским. Отодвинул стул, дождался, когда красная как помидор леди Дафой усядется, потом сам сел рядом, и продолжил прерванный ужин.
«Он поднялся из-за меня? А я даже не поблагодарила. Сказать сейчас или промолчать? А, может, надо было для начала представиться? Черт! И почему я не спросила у леди Дафой, принято ли первой называть свое имя!»
— Спасибо, вы очень любезны… — голос подвел. Дрогнул.
Сосед лишь кивнул.
Саша скосила глаза, но лица его так и не разглядела. А поворачивать голову и пялиться на жующего человека было неловко. Да и кому понравилось бы?
Его длинные пальцы ловко орудовали ножом. Незнакомец ел неторопливо, аккуратно нарезая мясо, и не проявлял абсолютно никакого интереса к спасенной им студентке.
Саша выдохнула и взяла вилку. Та предательски громыхнула о тарелку — руки почему-то дрожали.
«Спокойно, Шаша, спокойно! Считай!» — привычка со времен беспокойной юности не подвела. Дыхание выровнялось на счет десять.
За столом сидела как минимум дюжина студентов. Кто-то тихо переговаривался, кто-то был увлечен едой, один из юношей, непрестанно вытирая руку платком, листал толстую тетрадь с непонятными чертежами. Шевелил губами, то ли жуя, то ли повторяя прочитанное. И никто, совершенно никто не смотрел на Сашу.
«Какая же я трусиха! Совсем одичала в своих песках. Правильно решил ректор — на втором этаже мне самое место. Поближе к народу, потому что сама далеко не ушла от сохи».
Нож ладно лег в правую руку. Вилка уткнулась в хорошо прожаренный бекон, но… подвел живот. Он, наконец, потребовал свое, заурчал.
— Черт, черт, черт…
Сосед повернул голову. Вздернутая бровь, смешинки в темных глазах.
Аккуратно вытерев губы салфеткой, он покинул стол.
«Боже, где Маркина подушка? — от стыда впору было хлопаться лбом об столешницу. Александра тоскливо посмотрела на свою полную тарелку. — Утопиться в салате разве что? Да что за день такой?!»
Желудок или, как теперь правильно назвала бы его Мара — агидамус, повторил позорное урчание. Ничего не оставалось, как бесславно покинуть «поле боя». Саша буквально бежала к выходу.
«Трепетная лань?! Леди?! Ага! Дикарка, которую можно пускать только в неприличное общество!»

Гораздо позже, когда с ужина вернулась Мара, Александра, наконец, оторвала заплаканное лицо от подушки. Она никак не могла избавиться от навязчивого видения: незнакомец смотрел на нее, вопросительно изогнув бровь. Предатель-агидамус больше не подавал никаких знаков. «Опозорил и заткнулся».
— Смотри! Кто-то оставил на нашем пороге корзинку с едой! Божечки! Как вкусно пахнет! О, тут и кувшин с чем-то тепленьким! Все, Алекс, жируем!

Глава 13. Не пара

Зареванная, нечесаная, несчастная Саша сидела на кровати и обнимала подушку. И никак не могла понять, откуда эти стыд и слезы. Убежала? Зачем? Повела себя как ребенок. Ведь по сути, ей было безразлично, что подумают сидящие за столом снобы, но вот поди ж ты…
— Ы-ы-ы-ы! — вырвалось из груди, стоило вспомнить темные глаза мужчины. Вот на него как раз не было наплевать. Но почему? Чем он отличался от остальных? Тем, что пришел на помощь провинциальной дурочке, не знающей, куда приткнуться? Привел к столу и забыл, а она, вот, мается. Ну, ушел, услышав урчание, и что? Можно подумать, с ним никогда такого не случалось… Но почему поступок незнакомца причинил так много боли?
Ответов Александра не находила, а тоска наваливалась все с новой и новой силой. Как же хотелось вернуться к исходной точке и все исправить!
«Эх, почему я не из рода Переводящих часовые стрелки?»
— Мар, а Отматывающие время существуют? — Александра хлюпнула носом. Ведь сунул ей Тиш в дорогу печенье, сунул! Целую коробку! Всего-то и нужно было съесть кусочек и запить водой, и тогда никакого казуса не случилось бы.
И опять Саша видела укоризненный взгляд и вздернутую бровь.
— Черт, черт, черт!
Ну почему ей так важно, чтобы темная бровь не взлетала? Почему хочется переписать сценарий случайной встречи? Он — такой мужественный, с орлиным взором и пламенем в сердце, готовый прийти на помощь по первому зову. Она — такая нежная и трепетная, совсем как лань, донельзя утонченная в своем сером платье, которое красиво оттеняет цвет глаз. Кокетливо оттопырив мизинец, она накладывает совсем чуть-чуть на тарелки… на тарелку…
— Блин! Еще набрала столько с голодухи! Корова!
Саша мысленно одернула себя: слово то какое применила! Голодухи! Разве же леди так говорят?
— Да что с тобой сегодня? — Мара даже не повернула голову. Она что-то напевала себе под нос. Неизбалованная вниманием, крестьянка Мара Качира рассматривала корзинку так, как рассматривают дети найденные под елкой подарки. Ее поза выдавала полную гамму эмоций: предвкушение чуда, сладостное трепетание сердца, восхищение.
— Я опозорилась, — сокрушенно произнесла Саша, ожидая ахов и охов. Но не тех, что вскоре последовали.
Соседка лишь на мгновение отвлеклась, перестав пританцовывать. Но, как оказалось, вовсе не потому, что Алекс Дафой нуждалась в утешении: подруга споро выкладывала содержимое корзинки, а тут замерла, приподняв крышку одного из глиняных горшочков.
— Ах, какой аромат! Грибы в сметане! А здесь что-то похожее на тертый суп с сыром! Ох, еще горячий!
Александра прижала подушку к животу.
После горшочков на столе появились деревянная коробка, где обнаружился набор из ложек, вилок и ножей, кувшин, бережно укутанный в салфетку, небольшой бумажный пакет — по острому запаху, идущему от него, угадывалось, что там мясо, обильно сдобренное специями…
— Хлеб! Свежий! Хрустящий! — радостно взвизгнула подруга. Мара так восторгалась каждым извлеченным предметом, точно это она, а не Алекс, испытывала лютый голод. — И откуда такое богатство?! Признавайся, у тебя завелся поклонник?
— Нет у меня никакого поклонника! — Саша отшвырнула подушку к изголовью кровати и поднялась. Впервые с момента давнего похищения королем песков ей хотелось, чтобы ее пожалели. Погладили по голове, позволили поплакаться в плечо. А Мара только и делала, что жевала хлеб и закатывала от наслаждения глаза. — Я говорю, что опозорилась, — прокричала Александра в самое ухо подруге, — а ты меня не слушаешь! Я стояла, как дура, в центре залы с двумя полными тарелками и не знала, куда приткнуться! А когда нашлась добрая душа и даже стул пододвинула, чтобы я не корячилась, желудок вздумал урчать. Ты бы слышала, какие он выводил рулады! На весь стол! Знаешь, как на меня посмотрели?
— Да ну? Прям все? — подруга старательно делала серьезное лицо. Невидаль какая — желудок урчал!
— Достаточно было одного взгляда. Но какого! Бровь вверх, а в глазах насмешка! Мне хотелось на месте провалиться! Мара, милая, что делать? — Саша не стала ждать, когда ей предложат плечо, сама уткнулась в него лицом. Обняла подругу и застыла.
— Не дыши мне в шею. Я и так вся взопрела, — соседка насильно расцепила тесные объятия. — Лучше поешь. Смотри, сколько тебе прислали, — она усадила Александру за стол. Первые две ложки сама сунула ей в рот. — Все? Успокоилась? На, держи. Погуще загребай. Про хлеб не забудь. Во-о-от. А теперь рассказывай. Кто смотрел? Чего хотел?
— Ничего не хотел. Как только услышал музыку в животе, встал и ушел.
— Подлец какой. А надо было остаться и дослушать?
— Ну, унизительно же! Я же не виновата, что давно не ела.
— А сейчас поела? Вот и хватит терзаться. Если он умный человек, то и без объяснений все поймет, а если дурак, то зачем о нем вспоминать? Мало ли какие сюрпризы выдает организм? Помнится, экзамен шел по истории Агрида, к которому я всю ночь готовилась, а села отвечать — икота возьми и напади. Меня спрашивают, а я в ответ ик-ик. Трижды пересдавала и всякий раз икала. Лорд Пихник даже разозлился, что я специально, но потом согласился на письменные ответы.
— И как?
— Четыре балла из пяти. До сих пор думаю, что икоту на меня специально наслали.
— Кто, если у вас одни немагийники?
— А амулеты? Подсунь мне кто заговоренную монету, я бы никогда не догадалась, что ношу с собой проклятие.
— А у тебя их полные карманы? Неужели не заметила? — чужая история отвлекла от собственного горя. Странного такого горя. Саша никогда не была истеричкой, а тут остановиться не может.
— Мелочь всегда в заначке найдется. Староста присылает, чтобы подкормить. В деревне собственный лекарь как воздух нужен. Я, кажется, уже говорила… Поэтому вылететь из академии мне никак нельзя.
— Мы постараемся, — Саша вытерла с верхней губы след от молока. Вкусного, теплого, действующего не хуже любого успокоительного. Как-то сразу потянуло в сон.
— Ты ложись. Я сама на столе приберу, — Мара заметила осоловелые глаза.
— Так кто же корзинку прислал, как думаешь? — глаза у Саши уже не открывались. Она кое-как вытащила шпильки из волос. Надо бы еще зубы почистить, но сил не осталось. Повалилась на подушку, так и не услышав ответ подруги.
— Кто-кто. Понятно кто. У кого брови вверх полезли, тот и принес. Могла бы и догадаться. И нечего было бегать. Сидела бы на месте, глядишь, и познакомилась бы с заботливым мужиком, — Мара расстегнула сапожки, стянула их с ног Алекс, поправила сбившееся платье и накрыла своим одеялом. Не выдергивать же другое из-под спящей?
Потом собрала со стола пустую посуду, отметив, что горе-горем, а есть подруга здорова, и, прихватив корзину, выскользнула за дверь.
* * *
— Что нового, сын? Познакомился со своей подопечной?
На столицу опустилась ночь. Весенняя, чистая, когда даже в городе пахнет цветами. Над рекой Сытой стелился туман. Он, словно плотная пелена, не давал расползтись неприятным запахам.
«Поэтому в воздухе и чувствуется аромат распустившейся вишни. Или мне кажется? — Гаррон нахмурился. Никогда не обращал внимания, как цветут деревья, а тут… Чтобы уйти от подозрительного признака умопомешательства, перевел мысли в правильное русло. — И откуда повелось, что воду из лабораторных бочек нужно сливать в реку? Сами на свою голову плодим сытых колдунов. Не плавали бы в воде ошметки магии, не появлялись бы отравленные ею. Надо бы поинтересоваться в Магическом совете, не придумали ли чего нового, способного нейтрализовать остатки магии. Опять-таки, после лорда Баргира Сина нового Магистра не назначили. Да и кто захочет нести груз чужих стронов и добровольно отказаться от женщины? Женщины…»
Гаррон опять нахмурился, отгоняя видение.
В соседнем особняке надрывно лаял сторожевой пес. Его хриплый бас разносился по всей улице. Гаррона и это нервировало. «Наверно, издержки профессии. Нельзя слишком долго пребывать в одном теле, невольно перенимаешь его привычки. А у собак все на уровне инстинктов, Валаах бы их побрал», — он подошел к окну и плотно его закрыл.
— Подопечная сбежала. Пока я ходил за водой, оставила еду нетронутой и скрылась в своей комнате. Не знаю, что и подумать, — по старой привычке Цессир-младший поднес к губам сомкнутые в замок ладони.
— Осталась голодной? — отец умел вести разговоры, не отвлекаясь от государственных дел. Шелестела бумага, из тканевых мешочков вытаскивались пирамидки с записями свидетельств, нервная рука делала пометки на полях писем, которые распечатывались, затребовав каплю крови адресанта.
— Нет, я послал корзину с едой. Пришлось добавить в молоко успокоительный порошок, — Гаррон немного помолчал, постучал скрещенными пальцами по губам. — Отец, она злилась на себя. Я это ясно ощутил.
— Думаешь, строн?
— Не думаю, знаю.
— Но как? Разве его не защищает Упырь? Ты не должен ничего чувствовать. Ни ее настроения, ни влечения…
Сын усмехнулся, и Гердих отодвинул бумаги. Разговор стал слишком серьезным, чтобы отвлекаться на постороннее.
— Видимо, не все Упыри одинаковы. Этот оказался совсем слабым.
— Сытые колдуны, что с них возьмешь? — Цессир-старший скривился. Иногда его ведомству приходилось пользоваться плодами отребья, которое приобрело способности, просто живя на берегу реки и пользуясь ее водами, куда настоящие маги сливали содержимое бочек из своих лабораторий. Сколько родовитых семей в столице? Не меньше сотни. И при каждом особняке своя лаборатория, где делаются амулеты, и порой весьма сложные, требующие неимоверных затрат. В нижнем городе не только вода отравлена остатками отработанной магии, но и воздух. Поэтому все здесь кажется серым, безрадостным. Лишь огни стоящего на холме королевского дворца, сияющего днем и ночью, создают настроение праздничности. На него, как мотыльки на огонь, слетаются люди, ищущие иной доли. А через год и они станут такими же серыми и унылыми. Век сытых колдунов недолог. Дети, рождающиеся с уродствами или вовсе мертвыми, плохая еда, болезни, власть, загоняющая стихийно приобретших магию в катакомбы — что из этого делает жизнь радостной? Вот и мастерят колдуны амулеты с такими страшными названиями, как Упырь, Серая смерть, Кровавый поцелуй. — Самоучки. Надо иметь в виду, что с их амулетами возможен подвох.
— Но я и не выбирал. Взял в хранилище первый попавшийся, лишь бы Упырь надежно спрятал строн от посторонних глаз.
Выдуманный именно для того, чтобы скрывать снятые с трупов магов строны, защитный Упырь пользовался среди колдунов большим спросом. Одно дело развивать в себе зачатки магии, дарованные Сытой рекой, совсем другое, заиметь родовой амулет с пластами накопленной поколениями магией, которая потечет в тебя ручейком. Пусть даже на строне отпечатался след насильственной смерти. Остается только понять, хозяином какого дара ты стал, и научиться им пользоваться.
Встретить колдуна, носящего на груди добытый преступным путем амулет все равно, что встретить безумца: неизвестно какой тебя ждет подвох. Магия на крови искажается, становясь порой неуправляемой, смертельно опасной.
— Спрятал…
— Если бы я обернулся волком, никто не снял бы его с моей шеи. А теперь я чувствую Шашу.

— Ягудова бездна! — лорд Цессир сгреб пирамидки и скинул их в верхний ящик стола. Завтра разберется, какая к какому допросу относится. — Теперь я подозреваю, что твое «она мне нравится» тоже действие строна.
— Я хочу ее. Я сегодня еле удержался, чтобы не прикоснуться к ней. Старался даже не смотреть. Обрадовался, когда понял, что ей нужна вода. А она этого даже не замечала. Губы… — зачем он вспомнил ее губы? Саша не осознавала, но все время облизывала их. Когда она пила в последний раз? Еще дома? — …потрескались. Кинулся за водой, думал, хоть какая-то передышка.
— Гаррон…
— Я все понимаю отец. Но как заткнуть строн? Ты сам когда-то чувствовал его влияние, поэтому должен понять.
— Ты прав. Со строном трудно бороться. И ведь не любил твою мать, а удержаться не мог. Отпустило, только когда она забеременела.
— Валаахова магия.
— Это называется продлением рода, сын.
Родовой амулет — гордость и проклятие любого его носителя. Для сотен веков договорных браков, когда маги через детей объединяли семьи, чтобы их потомки стали еще могущественнее и богаче, магия строна помогала им хотя бы на время забыться, почувствовать если не любовь, то влечение. Безудержное, заставляющее отдаваться друг другу без остатка.
Что было потом, когда магия страсти сходила на нет? Женщина занималась воспитанием наследника, которому передавала строн сразу после рождения, а отец с головой уходил в государственные дела и заботился о процветании рода. Он свою основную миссию выполнил. А между тем, наследник взрослел, и воспитание матери уже оказывалось недостаточным. Тогда он просто переезжал к отцу, а потом — лет в тринадцать-четырнадцать, становился студентом. Все зависело от того, каким даром обладал отпрыск, и могли ли с ним справиться родители. Некоторые дети, а строн носил только старший сын, задерживались в семье дольше — самым крайним сроком поступления в университет было восемнадцатилетие.
Гаррону страшно было представить, что те чувства, что он сейчас испытывает к Саше, вдруг исчезнут, оставив в душе лишь холодное безразличие к ней. Это в лучшем случае. Обычно супруги расставались навсегда, если после прекращения магии строна между ними так и не возникала душевная близость. Так было и с родителями Гаррона. Он до недавнего времени был у отца единственным сыном. Сам Гердих не знал, что стал отцом во второй раз — некая землянка Ираида родила ему дочь Юлию, которая теперь тоже живет в Агриде. Сначала Гаррон насторожился, но потом понял, как здорово иметь младшую сестру. Он любил свою Джулию самозабвенно и готов был оторвать голову ее мужу, лорду Ханнору, если тот вдруг вздумал бы ее обидеть. «Пойди и убейся», — эти слова Цессир-младший никогда ему не простит. Благо, что Изегер изменился.
— Зад вахруницы, как бы я хотел, чтобы мои чувства не оказались ложью.
— Почему?
— Любить женщину — это так здорово.
— Мне не посчастливилось.
— А Ираида?
— Страсть, влечение, своего рода приключение.
— Отец, но почему строн настиг нас только сейчас? Я был рядом с Шашей столько дней и кроме благодарности ничего не испытывал.
— Вспомни, что произошло, когда ты впервые увидел ее глазами мужчины, а не пса?
— Я ослеп. Буквально. Это было как вспышка яркого света, после которого наступает темнота.
— Сильно. У меня снесло мозг, только когда я впервые поцеловал невесту.
— Нет, мы еще не целовались, — вспомнив, как псом лизал Шаше лицо, Гаррон рассмеялся. «Пресветлый Шаагиль! Какие глупости лезут в голову!». — Хотя уже спали в одной постели.
— Не советую повторять в твоем нынешнем состоянии, — отец поднялся и потянулся, расправляя затекшие плечи. — Я поговорю с королем. Не буду называть имен, но попробую получить разрешение на развод. Как только строн вернется, тебя сразу отпустит.
— Я не хочу, — сын поднял глаза на Гердиха. Увидев улыбку отца, пояснил: — Прежде всего в интересах дела. Я боец, я выдержу. Не забывай, Шаша — носитель неизвестного дара, поэтому давай оставим все как есть.
Лорд Цессир качнул головой. И не было понятно, то ли он согласился, то ли кивнул собственным мыслям. Гаррон наследник рода, и отец не допустит, чтобы танцовщица из Хаюрбата со строном или без вскружила ему голову. Кем бы ни была полукровка, она сыну не пара.

Глава 14. Чароведение

— Я проспала!
За окном вовсю светило солнце, в здании было так тихо, что оно казалось вымершим. Постель Мары была не заправлена, будто и она собиралась второпях.
— И ведь не разбудила! — Саша никак не могла попасть в рукав платья: она выхватила первое попавшееся, главное, что было темным, без каких-либо вышивок и оборок. Вчерашнее, после проведенной в нем ночи, никуда не годилось. Только натянув «обновку», Александра обратила внимание на немаленький вырез. — Мы сейчас его закроем, — она чуть ли не вся залезла в шкаф, но, как ни ковырялась в вещах, ничего подходящего не нашла. Ну не в плаще же, подбитом мехом, идти! — Мантия! Где хотя бы мантия? Вчера я должна была вернуться с ней! — вспомнились перекинутая через локоть ткань и последующие рыдания на кровати.
На пол полетело одеяло, под ним обнаружилось второе.
— Но как же? Разве Мара не укрывалась? Нет-нет, сейчас некогда думать об этом! Где же моя синяя хламида?
Потратив еще несколько минут на поиски, Саша перестала суетиться и стукнула себя ладонью по лбу.
— Я не принесла ее с собой с ужина… Я ее потеряла… Блин! Что делать? Ежель меня убьет!
Ничего не оставалось, как заглянуть в отделение Мары.
«Хоть косыночку какую-нибудь!»
Но на полках лежало на удивление мало вещей. И все сильно поношенные, разновеликие, как будто с чужого плеча. Создавалось впечатление, что гардероб собирали с миру по нитке: кто чем пожертвовал, то подруга и носила. Если бы Саша не торопилась, она бы, наверное, поплакала. Ей было до щемящего сердца жаль Мару, которая даже при таком бедственном положении не теряла присутствия духа. Александра вспомнила простоватое лицо, улыбку, делающую глаза щелочками, отсутствие комплексов по поводу полноватой фигуры, даже чрезмерную болтливость и бесконечное желание поучать — все это почему-то нравилось, заставляло сопереживать и думать о Маре, как о родной.
«Правильное мы вчера подобрали слово — сестры».
Как-то так сложилось, что Александра Верхова никогда не сталкивалась с нищетой. Более чем благополучная семья на Земле, да и потом, когда ее похитил Хаюрб, она не знала ни голода, ни недостатка в красивых вещах и украшениях. В Хаюрбате просто не существовало нищих: ты или хозяин, или раб. Квартал ремесленников, где и находился домик Сесилии, тоже не бедствовал. Как теперь понимала Саша, все живущие в нем семьи, так или иначе, имели хозяев, но заслужили пусть и условную, но свободу. Ведь артефакторша оказалась привязанной к королевству песков гораздо сильнее, чем к настоящей родине, иначе она не отказалась бы уйти вместе с юной подругой.
— Не думать, не думать! Надо бежать! Опаздываю! Где мое расписание? — вот тут слезы все-таки прорвали плотину. Александра ясно вспомнила, как складывала листок в карман мантии. — Черт! Черт! Черт!

Когда в дверь постучали, Саша чуть не подпрыгнула от неожиданности. Она открыла дверь, держась за колотящееся сердце.
— Леди Дафой? Вас ждут в корпусе А. Мне велено вас проводить, — стоящий на пороге клерк (его выдавали испачканные чернилами нарукавники), низко поклонился, явив Саше тщательно зализанную остатками волос лысину. Бесцветные глаза мужчины скользнули по ладони, лежащей на груди, потом перескочили на слишком вольный вырез платья. Алекс Дафой досадливо поморщилась, когда уши клерка покраснели.
— Минуту! — произнесла она и захлопнула дверь перед носом мужчины. — Так, спокойно, Саша, спокойно! У тебя был полосатый палантин. Он подойдет. Иначе придется переодеваться.
Шаль отыскалась под кроватью. Там же нашлись и сапожки, которые бордовой кожей мирили цвет платья и полоски палантина.
— Теперь почистить зубы! И хотя бы два раза провести щеткой по волосам.

Порог комнаты Саша переступила с непроницаемым лицом.
Клерк посторонился и рукой показал, в какую сторону следует идти. Видя, что Саша еще плохо ориентируется, забежал вперед.
— Сначала спустимся в главную залу, а потом налево, — он подобострастно заглянул в глаза леди Дафой.
— Завтрак? — обрадовалась его спутница. Определенно, до начала занятий следовало перекусить.
— Увы, вы пропустили завтрак. Налево мы свернем до обеденной залы. Там переход к учебному корпусу магов.
Саша вспомнила объяснения Мары и представила свое кольцо. Судя по всему, учебные корпуса находились за внешней стороной обода — между ним и отступившей скалой, которая оставляла достаточное пространство для нескольких зданий, добротно построенных из камня того же цвета, что и скалы. Их можно было легко рассмотреть в окно. Высокие ели и сосны разбавляли ландшафт зеленью. На верхушках остроконечных башен бились стяги: на некоторых извивался символ Агрида — дракон в окружении звезд, но чаще можно было различить изображение совы, сидящей на рукоятке меча.
— Не могли бы вы поторопиться, — клерк нервничал. На его лбу выступила испарина.
Александра смутилась и прибавила шага.
— Вот ваша аудитория, — они остановились перед массивной дверью. Дерево от времени почернело. Позолоченные ручки, до которых дотрагивалось не одно поколение магов, тускло поблескивали: окна, если и существовали, то где-то под потолком — иначе откуда мог взяться рассеянный свет? Свод был достаточно высок, но из-за перекрещивающихся тяжелых и таких же темных балок создавалось гнетущее впечатление, что он висит над самой головой. Не хватало воздуха.
«Или я просто нервничаю? — Саша облизала губы и надавила на ручку сама, поскольку клерк куда-то исчез. Он словно растворился в сумраке длинного коридора. — Все! Взяла себя в руки!»

Двери открылись на удивление легко.
— Можно?
— …а потому руны подчинения не следует вписывать в подобные схемы…
Прекратил свою речь и всем корпусом развернулся к двери преподаватель, чем-то неуловимо похожий на крота. То ли из-за мантии, которая была настолько объемна, что свисала с объемной же фигуры шлейфом, то ли из-за зубов, не закрывающихся из-за вздернутой верхней губы, то ли из-за черных волос с залысинами впереди, но достигающих чуть ли середины спины.
Поднялся нестройный гул голосов, вызванный появлением новенькой. Но он быстро был прерван ударом огромной линейки по кафедре.
Маленькие глазки лектора посмотрели на нарушителя учебного процесса крайне неодобрительно. Отложив «утихомиривающий амулет» в сторону, преподаватель небольшими шажками прошел к своему столу и открыл журнал. Подслеповато щурясь, поводил по списку студентов пальцем.
— Леди Алекс Дафой, как я понимаю? Вы, наконец, соизволили явиться?
Саша открыла рот, чтобы прежде всего извиниться, а уж потом выдать какую-нибудь правдоподобную версию своего опоздания, но сзади раздался мягкий голос:
— Лорд Каух, простите великодушно, это я задержал свою подопечную.
Все студенты поднялись с мест, приветствуя новое лицо.
— Лорд Цессир? Рад вас видеть в нашем царстве! — Каух засуетился, поспешно закрыл журнал, зачем-то отодвинул стул, потом спохватился и вновь его придвинул к столу, и лишь затем кинулся к выступившему вперед мужчине, чтобы поприветствовать его не принятым при дворе манером — пожать руки.
«Лорд Цессир… — в сердце Саши заиграла музыка. Она не видела лица «попечителя», но сразу узнала спину и коротко стриженый затылок. Если бы мужчина не шагнул навстречу преподавателю, то Александра провела бы по этой спине ладонью. Она так и застыла с поднятой рукой, совсем не понимая, что толкнуло ее на подобную вольность. — Тело предает? Смешно… Но я даже не видела его лица!»
— Это царство теперь и мое, учитель, — лорд Цессир наклонился, поскольку был выше «крота» на целую голову. Далее последовало необычное: они прижались друг к другу лбами. Пусть на мгновение, но подобное действие вызвало у лорда Кауха неимоверное воодушевление.
— И я мысленно всегда с вами, мой друг.
— Гаррон?! — этот оклик был столь резок, что Сашу передернуло. Раскатистое «эр», произнесенное с нажимом — как выстрел, как требование немедленного внимания. Александре даже показалось, что рядом с ней пронеслась пуля, едва не отсекшая кусочек уха, но в стене за спиной никакой дыры не обнаружилось.

Не сказать, что незнакомка обладала изящными чертами лица, нет: и нос великоват, и губы без той припухлости, что свойственна девам юным, и лицо со слишком уж острым подбородком — такое принято называть «сердечком», но общий холеный вид и нетерпящий возражений взгляд, каким обычно обладают женщины, знающие, что они великолепны, могли запросто возвести ее на пьедестал первых красавиц Агрида.
— Дар ристе вом? — спросила она на непонятном языке. В вопросе прозвучал вызов. (Почему она?)
— Вом стриве гарни. (Она требует внимания)
То ли слишком легкий, на грани невежливого, поклон лорда Цессира, а, может, слова, которые Александра отчего-то не понимала, хотя до этого дар Полиглотов действовал без осечки, но что-то в происходящем здесь и сейчас незнакомку нервировало. Она сжала губы и еще выше задрала подбородок.
— Кам ре, Гаррон? (С чего бы, Гаррон?)
— Ре ворни сети дум, ма сонатини. (С того, что я продолжаю нести службу, моя принцесса), — не спуская взгляда с властной незнакомки, которая тоже не желала сдаваться, а потому можно было представить, что противники скрестили шпаги, Гаррон Цессир протянул руку Саше. В воздухе стояло такое напряжение, что Александра и не подумала сопротивляться — вложила свою ладонь и покорно последовала за «наставником» или как там называется человек, имеющий подопечную.
Аудитория, помимо кафедры и огромной черной доски, на которой была начерчена восьмигранная звезда, испещренная множеством символов, вмещала в себя несколько рядов узких столов, за которыми сидело примерно три дюжины студентов. Гаррон подвел Сашу ко второму, и притихшим магам пришлось потесниться. Сам «наставник» присоединяться к учащимся не стал. Снял с плеча сумку, больше напоминающую кожаный мешок, положил ее перед Алекс Дафой и, успокаивающе похлопав по отпущенной ладони, которая от волнения стала влажной, тихо произнес:
— Я буду ждать вас после занятий.
— Все сели! — скомандовал «крот». — Вернемся к нашим незначительным делам.

Саша провожала взглядом лорда Цессира, который остановился у двери лишь для того, чтобы кивком поблагодарить преподавателя, вновь взявшего в руку линейку. Оживление среди студентов определенно ему не нравилось, но цыкать он не спешил. Александра нашла глазами «первую красавицу Агрида», которая выглядела весьма задумчивой. Ее профиль, четко обрисованный благодаря свету, льющемуся из окна и падающему под определенным углом, отчего-то казался знакомым.
— Извините, пожалуйста, — Саша повернулась к сидящему рядом студенту, награжденному природой каштановыми, из тех, что смотрятся темно-красными, непослушными волосами, — не подскажете, кто та девушка, что сейчас говорила с моим наставником?
Если бы не буйство волос, соседа можно было принять за эльфа — такие же точеные черты лица, бледность кожи и, ожидаемо, зеленые глаза. Но не яркие, а того приятного цвета, который создается, когда мох покрывается легким инеем.
— Вы не узнали Ее Высочество? — его удивление было неподдельным. — Откуда вы тогда?
«Вот так, наверное, и проваливаются шпионы».
— Я боялась ошибиться. Теперь я ясно вижу, что это дочь Элькассара Третьего, — Саша вспомнила, откуда ей знакомо лицо принцессы: гордый профиль короля Агрида был отчеканен на монете, вырученной за осла. — Мы просто не были представлены.
— Навряд ли вас познакомят с Самфирой, — юноша понизил голос. — Мы уже год учимся в одной группе, но я до сих пор не удостоился великой чести, — пафос в его словах неуловимо походил на издевку. — Я Арс Селевордский, бастард, — представился сосед, помотав в воздухе ладонью. Эдакое приветствие, которое предполагало витиеватый взмах шляпой.
— Алекс Дафой, тоже бастард, — Саша на пальцах показала, что берет юбку за края и приседает в реверансе. Приветственный мини-спектакль понравился обоим, что ощутимо сроднило двух бастардов и расположило к дальнейшему общению. — А на каком языке говорила Самфира? Я слышу его впервые.
— Я точно не знаю, — Арс придвинулся, чтобы Саша его лучше слышала, поскольку преподаватель вернулся к лекции и вещал с кафедры о вредности нанесения чар на неподготовленный объект, — но отец упоминал, что короли Агрида для тайных переговоров используют мертвый язык. На нем говорили первые маги.
— Кто такие первые маги? — в голове Александры роились вопросы, начиная от: относится ли лорд Цессир к королевской семье (раз уж понимает мертвый язык), и кто он вообще такой, всем ли дают наставников, или повезло только ей (приятно, надо сказать, повезло), заканчивая — кто есть папа Арса. Мало ли? Вдруг надо падать ниц, а она тут доверительно шепчет на ухо.
— Когда-то во Всемирье магов не было. Пока не открыли Источник. Но об этом ты лучше узнаешь из учебника, — Арс постучал пальцем по торчащему из сумки корешку книги.
— Сейчас какой предмет?
— Чароведение. История Агрида после него.

Лорд Каух так резко ударил линейкой по кафедре, что у Саши оборвалось сердце. Его маленькие глазки сверлили провинившихся, губы сжались в узелок (иначе передние зубы не прикрыть), и всем своим видом «крот» выражал полное осуждение.
— Лорд Арс, расскажите-ка нам, о чем вы беседуете с сидящей рядом леди?
— Я пытаюсь ее очаровать, применяя все те правила, которым вы нас обучили, — Арс поднялся, подчиняясь правилам академии. Будь ты хоть трижды наследником знатного рода, преподаватель всегда будет стоять на ступень выше. Это было понятно и без объяснений.
— И как успехи?
— Средние. Леди уже заинтересована, но еще не попала под влияние.
— Если бы вы слушали меня внимательно, то поняли бы, какую допустили ошибку. Объект, подвергающийся чарам, необходимо предварительно подготовить, а значит…
«Так вот почему я так остро реагирую на лорда Гаррона Цессира! Чары! Не зря он назвал Кауха своим учителем».
Она сама не ожидала, что потянет руку вверх.
— Да, леди Дафой?
— А как защитить себя от чар?
— Вам определенно нужен куратор. Защитные руны — это первое, что изучается на моем курсе. Садитесь, два. Могли хотя бы открыть учебник.
Губы обернувшейся принцессы растянулись в мстительной улыбке. Лицо леди Дафой горело. Арс, желая помочь (увы, поздно) постучал ногтем по подсунутой книге, где первый параграф так и назвался: «Как выстроить защиту от чар».
«Надо было не дрыхнуть, а полистать учебники», — вспомнив их количество, Саша не поверила самой себе. Перелопатить всю эту кучу? Нет, она не способна на такой подвиг. Книги можно было листать до утра, а толк навряд ли вышел бы. А вот если бы она заглянула в расписание и выборочно просмотрела книги…
Никогда прежде Шаша не была такой несобранной. Или все потому, что в академии она почувствовала себя в безопасности? Пески Хаюрбата не давали расслабиться ни на минуту. Любая оплошность — чья-то жизнь.
«Бедный Данька…»

Глава 15. Маги не прощают ошибок

Получив свою первую двойку, Саша опечалилась. Если так пойдет дальше, то она опозорит род Дафой, доверивший ей свое имя. Благо лорд Каух не связал (хотя бы вслух) Алекс с «дедом» — преподавателем мировых языков, погибшим двадцать пять лет назад. Видимо, время делает свое дело: стирает из памяти людей события, напрямую их не касающиеся.
Речь лектора, пестревшую специфическими названиями рун и символов, Александра не понимала, а потому уповала лишь на то, что ей все-таки удастся выучить пройденный группой материал, тем более что у нее есть персональный куратор. Наверняка тот знает всяческие магические штучки, могущие помочь в учебе.
Стоило подумать о Гарроне, как в животе обмерло. Его «Я буду ждать вас после занятий» вызывало не только глупую улыбку, но и поднимало мутную волну страха. Кто он такой, лорд Цессир? Почему свободно разговаривает на языке первых магов и почему был прикреплен к ней, вовсе не относящейся к знати и не обладающей ощутимыми запасами магии? Порасспрашивать бы соседа, но не хотелось навлекать на него гнев лорда Кауха.
Саша скосила глаза: Арс что-то увлеченно рисовал в тетради, но явно не то, на что указывал лектор, стуча линейкой по доске.
Пытаясь отвлечься, чтобы не изводить себя ожиданием встречи с куратором, Александра покопалась в сумке. Пара учебников, несколько тетрадей и… шариковая ручка. Самая настоящая, земная.
— Ух ты! — произнес Арс, откладывая свою — перьевую, которую беспрестанно макал в чернила. — Откуда такая редкость?
— Понятия не имею, — Саша повертела ручку и наткнулась на штрих код, под которым было написано до боли родное «Made in China».
— Наверное, из столичной лавки. Есть в Агардаре такие, где продаются всякие штучки из иных миров. Страшно дорого.
«Ну, вот еще! Зачем она мне, если так дорого? Как я потом рассчитаюсь?» — Саша только начала новую жизнь, а уже оказалась всем должна. Список, начинающийся с половинки зерна саара, пожертвованного леди Дафой, множился. А своих средств кот наплакал. Не пришлось бы через месяц-другой задуматься, как заработать деньги. И ведь фокус с танцами здесь, в стенах академии, не пройдет.
Что еще умела Александра Верхова, кроме как красиво двигать бедрами?
«Ну, я неплохо владею ножом и другим холодным оружием…»
Так себе умение, если не собираешься идти в наемные убийцы.
Со всей очевидностью Саша поняла, насколько она никчемна. Доброе сердце и желание восстановить мировую справедливость, равенство и братство — не те способности, что могут принести деньги.
— Слушай, а есть возможность как-нибудь заработать? — небольшая перемена позволила задать Арсу важные вопросы.
— Зачем тебе? — сосед потянулся, но вставать не стал, хотя проводил взглядом стайку девушек, вышедших в коридор. Бегать из аудитории в аудиторию нужды не было, преподаватели сами приходили на лекции. А вот практические занятия, как успел объяснить полу-эльф, проводились совсем в других корпусах, но в расписании, которое Саша тщательно переписала в тетрадь, таковые сегодня отсутствовали. — Если ты можешь позволить себе шариковую ручку, то…
— Я не хочу сидеть на шее у бабушки, — нашла ответ леди Алекс Дафой, но он вызвал лишь досадливую гримасу у соседа.
— Жить на средства семьи не считается недостойным. После обучения ты внесешь свой вклад. Вот я, например, женюсь на какой-нибудь девушке, которая принесет моему роду богатство и нужные связи. А у вас в Агриде принято зарабатывать на продаже артефактов. На их создание, как я слышал, уходит немало сил, и даже, как опять-таки слышал, тратится здоровье. Но если каждый из семьи внесет свою долю, то в целом жизнь не слишком укоротится. А пока мы учимся, нам беспокоиться не о чем — сейчас семья работает на нас.
— А если я хочу иметь деньги, за которые не надо будет отчитываться перед родственниками? Ведь могут быть у девушки особые желания?
— Ты удивляешь меня все больше и больше, — Арс развернулся к Саше всем корпусом. Его заинтересованный взгляд скользнул по ее фигуре. — Какие такие «особые желания» есть у тебя?
— Все, забудь! — Александра жалела, что начала этот разговор. Лучше поинтересовалась бы у Мары. — «Сытый голодного не разумеет».

Занятия по истории Агрида прошли еще хуже, чем чароведение. Преподаватель — невысокого роста женщина с собранными в тугой пучок волосами, не маг, как успел шепнуть Арс, с порога выкрикнула: «Контрольная!» и положила на каждый ряд по стопке листов, которые студенты быстро разобрали. Вопросы касались агридо-эльфийской войны, что повергло новую студентку в уныние. Она даже не подозревала, что эльфы когда-то враждовали с Агридом, но вспомнив оставленное ими впечатление, примирилась с мыслью, что кое-кому из команды княжича объявить войну и сейчас стоило.
— Списывай, — шепнул Арс и сел так, чтобы соседка могла прочесть накарябанные им ответы. — Теней не будет.
— Что значит, Теней не будет?
— Садия-ала не маг, а значит, не может призвать Теней, чтобы они следили, подсматривают студенты или нет. Она их доносы просто не услышит. Согласись, ощутимый недостаток немагийников.

«Кто входил во вражескую коалицию?» — прочла Саша. Удивление ответом было чрезмерным. Ури-ца! С Агридом воевали гордые степняки, которые предпочитали смерть рабству, за что Хаюрб их очень уважал и даже не пытался захватить. Да и зачем ему степь, когда за ней лежит богатое королевство?
— Урийцы до сих пор враги Агрида?
— Нет, — шепнул Арс, — после недавней встречи на южной границе с Элькассаром Третьим степь присмирела. Ваш король умеет убеждать даже таких варваров, как урийцы.
— Ваш, вы… Ты сам не из Агрида?
— Я разве не назвался? Я Арс Селевордский, бастард царя Селеворда.
— Вы принц?!
— Так и знал, что начнешь выкать. Кончай. Я всего лишь царевич. Ненаследный, — когда Арс убедился, что Алекс облегченно выдохнула (раз ненаследный, то падать ниц она воздержится), с улыбкой добавил: — Но шанс на эльфийский престол есть. По материнской линии. Поэтому допиши — Селеворд из-за дружбы с эльфами тоже входил во вражескую коалицию.
— Весь мир, что ли, против Агрида?
— Угу. Стань он чуть слабее, и точно разорвут.
— И как вас… — увидев, что Арс скривился, Саша поправилась, — …тебя приняли во вражескую академию?
— Во-первых, с тех пор прошло двести лет, а во-вторых, для нас не все предметы открыты. Есть такие, куда пускают только агридцев.
— Что-то тайное? — у Алекс Дафой загорелись глаза.

— Так! Вы двое! Сдали работы и вышли! — рядом застыла Садия-ала. Ее рот кривила судорога недовольства. Фига на голове стянула волосы так, что сделала глаза узкими. Или они стали такими от праведного гнева? — Без разрешения ректора на занятия не пущу.
Арс взглядом показал, что лучше подчиниться. Саша как попало запихала книги в сумку и выскользнула из-за стола. Она спиной чувствовала, как ее провожают насмешливыми взглядами однокурсники. Даже запекло между лопатками.
«Молодец. Опять отличилась, — было до жути стыдно. — А думала стать невидимкой, серой мышью».
— Что теперь делать? — в коридоре она обернулась на идущего сзади ненаследного царевича. — К ректору?
— Я спать. А к ректору загляну вечером.
— А-а-а мне что делать?
— Тоже поспи. Или почитай историю. Навряд ли ты сейчас найдешь лорда Вардбрука. Пойдем, я выведу тебя из лабиринта переходов, — Арс протянул руку.
«Опять как с ребенком, — Саша вложила ладонь очередному обитателю академии. Все только и делали, что нянчились с ней. Что Мара, что куратор, что ненаследный царевич. — Куратор!!!»
— Нет, я не могу пойти с тобой. Я здесь подожду. Иначе лорд Цессир меня не найдет.
— Ну, как хочешь, — Арс, закинув на плечо похожую сумку с учебниками, махнул рукой. — До завтра.
«Однако, как сильно печет между лопатками, — Александра, провожая взглядом долговязую фигуру царевича, повела плечами. Не помогло. Стало еще и покалывать. Кусачие мурашки поползли вверх по шее. — Да что же это такое?»
Скинула палантин, поскребла затылок ногтями. Кожа ответила резкой болью. Сашу бросило в жар. Закружилась голова, отчего пришлось искать опору — прижаться к стене.
Огонь буквально поедал тело. Уже плохо соображая, Александра рванула платье на груди.
«Может, позвать на помощь?» — Саша нашла в себе силы шагнуть к двери, но та быстро меняла размер: из огромной стала такой маленькой, что в нее не протиснулась бы и мышь. Потолок тоже пришел в движение — резко поехал вниз. Его скрещенные балки готовились поставить крест на жизни нерадивой студентки. Чтобы не быть раздавленной, девушке пришлось встать на колени. Она закричала от страха, но из горла вырвался слабый сип.
* * *
— Проклятие? И когда успели?
У кровати с лежащей на ней леди Алекс Дафой столпилась целая компания: семья ректора в полном составе (он и две Тени), отец и сын Цессиры. Тетушка Зира наклонилась и понюхала дыхание мечущейся в жару студентки.
— Определенно внешнее воздействие, — заключила карлица.
— Алекс со вчерашнего вечера ничего не ела, поэтому с пищей попасть не могло, — Гаррон выглядел виноватым.
— Рон подмешал ей в молоко успокоительные капли, — пояснил Гердих. Он стоял в ногах проклятой и внимательно рассматривал ее лицо, ища сходство с каким-нибудь знатным родом. За последние дни Цессир переворошил все возможные книги, в которых были запечатлены лики или давались подробные описания внешности владельцев важных для Агрида стронов. Мысль о том, что род Шаши был не из стратегических, Гердих отмел сразу.
«Иначе за ней на Землю не отправился бы лично Хаюрб».
Понимание этого факта превращало танцовщицу в весьма непредсказуемый объект, тайну которого необходимо было раскрыть как можно быстрее. Но, судя по всему, предок рабыни короля песков покинул Агрид слишком давно, а кровь землян до неузнаваемости разбавила фамильные черты. «Даже не в этом тысячелетии», — сделал вывод глава шпионского ведомства и мысленно составил прошение для допуска в королевский архив, где могли отыскаться сведения о враждебных, изгнанных или опозоривших себя родах.
— А утром ее забыли разбудить, — пришло время высказаться старику. Тень отца ректора обвинительно сомкнула брови. — Я видел, как она бежала за твоим секретарем, Петэр.
— Папа, не начинай…
— Бедняжка даже не завтракала? Хорошо же вы за ней присматриваете, — тетушка Зира смерила взглядом Гаррона. — И что теперь?
— Теперь я не справился. Не могу понять, что за проклятие. Или все-таки порча?
— А почему не послал за целителями?
— Не хотел, чтобы Алекс Дафой видели лежащей в моей постели. Что? — Гаррон развернулся лицом к громко фыркнувшему отцу. — А куда прикажешь тащить девицу без сознания? В ее комнату, где нас обступила бы целая толпа студентов-немагийников?
— Они все на занятиях, сын.
— Так! Всем молчать! Повернулись и по одному вышли за дверь, — скомандовала карлица, которой надоело слушать пустые разговоры. Да, девушка уже притихла — это начали работать начерченные на лбу руны «экстренной помощи», но любая минута промедления действовала против студентки — проклятие все больше въедалось в слабеющее тело. — «Еще и не завтракала».
— Я никуда не уйду, — Гаррон даже не сдвинулся с места. — Я за нее в ответе.
— Хорошо, ответчик, останься. Поможешь раздеть.

Нагую Сашу вертели как куклу. Надавливали на живот, пробегались пальцами по позвоночнику, проводили ногтем по стопе, ожидая определенных реакций.
— Ты забыл поставить ей щиты?
— Я хотел научить ее саму ставить щиты. Сегодня.
— Чароведение. Первый параграф, — тетушка Зира недовольно цокнула языком. — Это то, с чего ты должен был начать, как только она переступила порог академии.
— Никто не должен был догадаться, что она не защищена. Вы же сами знаете, у живых щиты не видны.
— Она объявила о своей незащищенности во всеуслышание на чароведении, — послышался из-за двери голос Гердиха Цессира. — Я говорил с преподавателем.
— М-да, — карлица покачала головой. — Вот и насовали ей все, кому не лень. Здесь с полдюжины проклятий, которые переплелись между собой, подобно змеям.
— Так вот почему я не смог определить тип, — Гаррон сжал кулаки. Спрашивать, за что наказали Шашу, смысла не было. Каждое по отдельности проклятие не принесло бы большой беды (более опасные, смертельные, изучались только на последнем курсе), но, когда их несколько, достигалась сложная форма, трудно поддающаяся лечению. — Мы спасем ее?
— Кто она тебе, Гаррон? — карлица вперила взгляд в темные глаза мага. Волнение в голосе выдало его с головой.
— Объект надзора.
— Я еще раз спрошу, но на этот раз ответь правильно. Кто она тебе, Гаррон?
Цессир-младший прошел к двери и, достав из кармана кусок веревки, скрутил из нее замысловатый узел. Стоило навесить его на засов, как на комнату опустился почти осязаемый полог тишины. Вернувшись к кровати, маг скинул с Шаши покрывало и скользнул глазами по ложбинке между полушариями груди. Там покоился его строн. Потянув за цепочку, Гаррон сдернул с родового амулета защиту.
— Она твоя жена! — выдохнула карлица, зажмурившись от блеска драгоценных камней, украшающих обе маски: плачущую и смеющуюся. — В радости и горе…
— Мы еще не консуммировали брак.
— Самое время, Гаррон.
— Нет.
— В радости и горе, понимаешь? Все пополам, — прозрачные пальцы Зиры сжали предплечье мужчины.
— Если только будет умирать. А сейчас найдите иной способ.

Тетушка Зира в задумчивости кусала губы. Гаррон напряженно ждал и старался не смотреть на Шашу. Показывая Тени строн, он вновь прикоснулся к «жене», и теперь испытывал противоречивые чувства: почти непреодолимое желание провести по ее груди ладонью, и второе, такое же страстное — одним движением прекратить преследующее его наваждение. Просто прижать к лицу Александры подушку. Он даже не стал бы возвращать себе строн. Зачем, если родовой амулет приносит столько мучений? Можно обойтись и без него. Лорд Ханнор тому пример — семьдесят лет вольной жизни без каких-либо обязательств перед женщинами.
— Есть способ, — Зира ожила как нельзя вовремя. Еще чуть-чуть и мысли Гаррона завели бы его неизвестно куда. — Ты вернешь проклятия тем, кто их наслал. У тебя получится. Отсутствие консуммации не отменяет того факта, что вы муж и жена.
— Что я должен сделать?
— Раздевайся догола. Да не смотри так, соблазнять не стану. Я перенесу на тебя все ее проклятия. Придется опустить щиты. Да-да, будет больно, но ты выдержишь.

Глава 16. Уроки, которые запоминаются надолго

Они лежали рядом. Совершенно обнаженные. А строн, не прикрытый даже слабым Упырем, усиленно источал магию соблазна, понуждая завершить свадебный ритуал. От его вмешательства в голове Гаррона рождались фантазии, которые трудно было отличить от реальности.
— Я хочу тебя…
— Так бери…
Ее руки оплетали шею, а глаза, серые, как грозовое небо, смотрели с ожиданием.
— Почему ты медлишь? — шептали губы и тянулись для поцелуя. От него у Гаррона начисто сносило крышу.
Его ладони, только что обхватывающие спину и ощущающие через ткань платья тепло тела и частое сердцебиение, ползли вниз и прижимали бедра жены к паху. «Пусть почувствует, насколько сильно я ее хочу».
— М-м-м…

Она не ждала подсказок. Согнув ногу в колене, тягучим, вызывающим озноб движением скользила по его бедру своим. Гаррону ничего не оставалось, как переместить руки на ягодицы и позволить жене скрестить ноги за спиной.
А поцелуи, то легкие, дразнящие, то глубокие, такие, что не хватало воздуха и приходилось прерываться, продолжали свою магию. Платье мешалось. Ох, как же сильно мешалось платье! Ни прикусить вершинку груди, ни оставить след поцелуя на коже…
— Так бери…Что же ты медлишь?
Долой рубашку! Ткань рвалась с треском. А жена смеялась, запрокинув голову. Будто специально подставляла шею. И в этот момент хотелось целовать еще сильней. Но Саша не давалась. Рисовала тонким пальцем руны на плечах, груди, животе. У пупка…
— Эх, парень… — голос ее сделался скрипуч. — Тебе бы все же провести консуммацию. Ведь вижу, что хочешь. Так бери…

Гаррон открыл глаза. Карлица Зира водила тонкой кистью, окунаемой в чашу с кровью, ниже пупка. Как раз у той дорожки волос, что ведет к паху. Цессир-младший дернулся и опустил ладони вниз, закрывая ими предателя. Тень только улыбнулась.
— Все, можешь вставать. Не сдерни повязку с запястья, пришлось смешать вашу кровь, чтобы распутать проклятия и навесить копию твоих щитов. «Вместе в радости и в горе. Все пополам».
Гаррон схватился за штаны.
— Т-т-т, — покачала головой карлица. — Надевай ее платье. Будь ею. И верни проклятия шутникам.
— Вы говорили, что будет больно.
— Будет. Но не сейчас. Ночью. Не хочешь ее, пригласи фею. С женщиной боль пережить всегда проще. Говорят, что экстаз и последующий оргазм сродни анестезии, — она хрипло рассмеялась, и Гаррон впервые осознал, сколько этой карлице, навсегда оставшейся девочкой, лет.
— Я подумаю, — он натянул на притихшую Шашу покрывало. Будто нечаянно задел рукой ее обнаженное плечо.
«Второй день в академии, а как измотала».
Бессонная ночь и близость «объекта страсти» туманили мозг. Желание обладать определенной женщиной накатывало волнами. Не помогали ни холодный душ, ни сдерживающие амулеты. Впору вновь становиться псом. В Хаюрбате, помнится, он спал на одной подушке с Шашей и прижимался голым брюхом к ее груди, и ничего, кроме признательности, что позволила лежать не на голом полу, а на мягкой постели, не проявлялось. Повилял хвостом, как спасибо сказал, и все.
Может, права Зира, и следует сходить к феям отца? Обученные древнему ремеслу, они быстро сняли бы напряжение…
— Волосы сделай на тон светлее, — тетушка Зира, помогая застегнуть платье, напомнила о своем существовании и поставленной цели.
В зеркале отражалась вторая Алекс Дафой.
Стоило Гаррону выйти за дверь, как на него налетел отец.
— Зачем ты пошел на это? — он все-таки заметил начерченные кровью руны. Сын не успел запахнуть на груди палантин. — Теперь тебе еще труднее будет избавиться от Шаши.
— Переживу.
Заметив самодовольную улыбку карлицы, Гердих выругался:
— Вот же, старая карга!
— Ты тоже уходи. Нечего тебе здесь делать, — проворчала Зира, забираясь в кресло. Брошенные там панталоны Алекс с монограммой «А.Д» — их категорически отказался надевать Гаррон, забросила на спинку, чулки сунула под подушку, на которую в облегчении откинулась. Устала.
Хорошо, что ее родственники не топтались у двери, ожидая результата, а разошлись по своим делам. Не хватало еще от них выслушивать упреки. Брат и племянник точно заметили бы, как резко побледнела ее Тень. Да, она потратила крупицы драгоценной магии на почти незнакомую девчонку, но вот хоть убейте ее, но леди Вардбрук чувствовала, что академия еще возблагодарит небеса за то, что те послали новую ученицу.
— Где строн? — Цессир-старший не намеревался слушать шипение Тени. Откинув покрывало, без стеснения, будто перед ним лежала не обнаженная женщина, а восковая кукла, поднял с груди Алекс родовой амулет.
— Что ты делаешь, Гердих?
— Защищаю сына, — достав из кармана мешочек, Цессир вытряхнул из него нечто, похожее на запылившееся стекло.
— Что это? — карлица вытянула шею.
— Упырь. Но не тот, что был прежде. Этот полностью заткнет родовой амулет. Никакого зова. Никакой магии, — стекло казалось мягким, поскольку, попав на строн, тягуче обволокло его, скрыв обе маски.
— Думаешь, поможет?
— Этот точно поможет. Пришлось поступиться гордостью. Но сын дороже.
Гердих торопливо покинул комнату, с досадой вспоминая встречу с посредником — представителем сытых колдунов, закончившуюся обещанием невмешательства в избрание нового императора катакомб. «Этот хотя бы не будет столь непримирим, как Астримб. Выучил урок, что мое ведомство в силах оборвать жизнь любого колдуна».
— Дурак, — произнесла тетушка Зира, вспоминая полный нежности взгляд Гаррона. — Причем тут строн? Твоим сыном завладела совсем иная магия. Разве ж я не вижу?..

Но упрямый глава шпионов Агрида карлицу уже не слышал. Он летел в корпус «Ф», чтобы застать на занятиях студенток, специально набранных его ведомством для обучения искусству любви. Они жили отдельно от остальных и никогда с другими факультетами не пересекались.
Никто не должен был знать, что каждая «фея» Цессира, дарящая неземное наслаждение, внимательно слушает своего «любовника», ненавязчиво подталкивает к откровениям. А после, когда закончится день, она запечатает пирамидку памяти в конверт и отправит ее в канцелярию ведомства. Его глава должен быть в курсе настроений сограждан и заезжих почитателей доступной любви. Феи, обитающие в особняках на границах соседних государств — весьма важная часть разведывательной деятельности Агрида.
Как правило, девушки набирались из немагичек, но зачастую и представительницы оскудевших родов не брезговали послужить отечеству. Работа оплачивалась достойно, да и выходное пособие приятно грело душу: распространенные в Агриде браки, заключенные без любви, не позволяли тропе в жилище фей зарасти травой.

— Девственницы остались? — спросил Гердих куратора «особой» группы. Наставница, которой впору родиться мужчиной из-за чрезмерно высокого роста, растущих над губой усиков и крепкого телосложения, ответила басом:
— Двух хватит?
Лорд Цессир прищурил глаза, умозрительно оценивая способности сына.
— И еще одну, пусть не девственницу, но из отличниц.
— Макияж?
— Губная помада, — немного подумал, — и духи. Такие, чтобы без осечки. Чтобы сразу выбили всю дурь из головы.
— Будет сделано, мой лорд.
— Выбирайте самых красивых.
— Других не обучаем.
— Пришлете в полночь в западную башню.
— Сделаем.
* * *
После обеда студентов ждали факультативные занятия в корпусе «Б».
Гаррон, сверившись с расписанием, хмыкнул, понимая, что все складывается как нельзя лучше. Хотя занятия и назывались факультативами, явка на них была обязательна.
Огромная зала с густо зарешеченными окнами делилась на четыре секции. В одной стороне на разложенных матах упражнялись в силовых приемах мужчины, на другой столпились любители попасть в «яблочко» на огромных мишенях, порой выполненных в виде чудовищ — здесь в большинстве своем были девушки, вооруженные луками и арбалетами. Две оставшиеся секции делили метатели копий и бойцы, сражающиеся на холодном оружии. Стоящие здесь же стенды предлагали богатый выбор: мечи, сабли, шпаги, ножи и даже такие экзотические виды оружия, как булавы.
Если у кого-то из юных отпрысков знатных семейств и складывалось мнение, что в их светской жизни, полной магии, навряд ли пригодится искусство метания копий или рукопашный бой, то после посещения зверинца, пополняющегося тварями из иных миров, для которых начиненные смертью амулеты оказывали действие сродни комариному укусу, вопросы полностью отпадали. Примеры хаотичного просачивания во Всемирье кельгов или фирратусов еще были живы в памяти предков студентов. И если бы не удар в сердце рогатых кельгов или полное отсечение головы дышащих пламенем ферратусов, что полностью обездвиживало тварей, маги так и полегли бы в своих особняках с протянутыми в руках амулетиками. Более позорного поражения Агрид не знал, а потому были сделаны выводы и внесены значительные поправки в процесс обучения. Отныне академия гордилась своими выпускниками, которые во главе с предыдущим ректором достопочтимым лордом Танаргом мечами Непобедимого Гестиха уничтожили колонии посягнувших на Агрид тварей.
Во избежание травм первогодкам разрешено было биться на муляжах, выполненных из дерева, и они с завистью смотрели, как виртуозно владеют настоящим оружием старшекурсники, лелея честолюбивую мысль, что и сами достигнут подобных высот. Но, увы, Гаррон — как тот же выпускник Агридской академии, прекрасно знал, сколь малому количеству студентов удается в итоге стать такими мастерами, как отряд Танарга.

В соседней зале, несмотря на зарядивший с утра дождь, скользящие по рельсам стены все-таки раздвинули, впуская в помещение густой весенний воздух. Там, опять-таки в основном дамы, овладевали искусством верховой езды. Гаррон краем глаза заметил дочь короля, гарцующую на белом скакуне.
«Выпендрежница!»
Да, лорду Цессиру-младшему не чужды были слова, почерпнутые им в командировках на Землю. Имея родовые способности, он владел полным набором ругательств на всех языках обитателей далекого мира и частенько их использовал, особенно в минуты душевного волнения.
Подобный «трепет» как раз и вызывала принцесса.

Их первое знакомство произошло на осеннем балу, где она выступала в роли дебютантки. Воздушное платье, легкие кудри и магический макияж сделали Самфиру если не красавицей, то особой, на которой хотелось задержать взгляд. Шестнадцатилетие — особый возраст. Здесь комплексы соседствуют с отчаянной бесшабашностью, когда ты сам не понимаешь, почему совершил тот или иной поступок. Самоедство, как правило, завершает полученный опыт. Но не в случае с дочерью короля. Ее учили сдерживаться и даже навешивали амулеты подчинения, но обуздать ее «Хочу, и прямо сейчас» так и не удалось.
На тот бал Гаррон был вызван королем для слежения за порядком. И, конечно, главным объектом беспокойства для отца была его младшая дочь. Одним словом, лорд Цессир-младший нес службу.
Когда с него умудрился слететь морок невзрачного гостя, и кому по силам оказалось совершить подобное, он так и не узнал, но принцесса его заприметила и, вопреки принятым правилам, сама пригласила на танец. А он еще удивлялся, чем прыщавый юноша мог привлечь Самфиру Агридскую. Удивлялся ровно до тех пор, пока она не повела его на балкон «подышать воздухом». Зеркало со всей очевидностью указало на провал «агента».
Впечатленный увиденным, Гаррон пропустил тот момент, когда принцесса подошла непозволительно близко и, схватив его за длинные волосы, заставила наклониться, чтобы поцеловать.
Это позже выяснилось, что юная дева использовала амулет обольщения, но разразившийся скандал (нашлись свидетели «неприличного» поступка Гаррона) надолго выбил сына главы шпионского ведомства из колеи. Ему даже пришлось отбыть на неопределенный срок на Землю, где как раз его стараниями и была раскрыта сеть торговцев запрещенным во Всемирье огнестрельным оружием.
С того самого вечера лорд Цессир-младший запретил себе следовать агридской моде — отращивать длинные волосы. Он бы рад был подстричься и вовсе налысо, но любимая «прическа» сытых колдунов вызывала если не отвращение у родовитых магов, то неприятие точно.
Возвращение сына с победой ознаменовалось и еще одним важным событием — он стал женихом Нинель из рода Вытаскивающих жилы.
Гаррон усмехнулся. Нет, Нинель не принадлежала к выдуманному им роду, но вполне могла быть ярким его представителем. Она мастерски владела этой магией.
Как он ее еще называл? Выносящая мозги? Режущая без ножа? Он терпел. Держал маску для остальных, а на самом деле только и искал повод разорвать соглашение. Случай помог безболезненно избавиться от знатной невесты.
«Гм… Как раз для того, чтобы стать мужем рабыни короля песков».

Спешащую на факультативные занятия леди Дафой провожали напряженные взгляды. Кто-то искал проявление признаков проклятия, кого-то интересовало, какой вид факультатива изберет новенькая, кому-то было все равно, но он ожидал развития событий. Нервный разговор принцессы с куратором Алекс Дафой и последующие испепеляющие взгляды не оставляли сомнений, что продолжение спектакля не задержится.
Улыбались, шушукались, делились увиденным с теми, кому не повезло присутствовать на лекции чароведения, и, как итог, забыли, зачем пришли на факультатив. Стрелки замерли с поднятыми луками, борцы прекратили сопротивляться и отдались тесным объятиям противника, скрещенные мечи, издав деревянный звук «крак», демонстрировали собравшимся одну из букв алфавита.
Леди Дафой вопреки ожиданиям приближалась решительно. Ни тебе испуганного взгляда новичка, ни рассеянных движений, когда не знаешь, в какую сторону двинуться, ни нервического сглатывания застрявшего посреди горла комка. Так же решительно, почти не останавливаясь, она, взявшись за подол, скинула с себя платье.
Воцарившуюся тишину нарушало лишь топтание и всхрапывание лошадей, наездники которых слишком сильно натянули узду.
Под платьем леди Дафой оказалось трико. На манер тех, что носят циркачи. Но без блесток и перьев. С двумя полосками по длине штанов и трилистником на груди. Она подошла к стенду с ножами, выбрала один из настоящих, второй протянула лорду Шельду — третьекурснику.
— Я? — спросил тот, не веря.
— Вы, — качнула головой Алекс. — Я научу вас обхождению с женщинами. И докажу, что они вовсе не коровы, даже если стоят на вашем пути.
— О, так ты та самая, что вчера замерла со служанкой посреди лестницы?
— Обращайтесь ко мне на вы. Иначе мне придется преподать вам еще один урок.
— Мне нравится твоя решительность, малышка…
Это было последнее, что смог произнести лорд Шельд. Он даже сам не понял, как оказался лежащим на полу с прижатым к его горлу ножом.
— Мне продолжать? — поинтересовалась «малышка».
Мычание было невнятным ответом. Унесли лорда Шельда на носилках. Лечебники с удивлением обнаружили травму гортани, вывих плеча, перелом голеностопа и сотрясение мозга. И все это произошло во время такой короткой атаки, что любители боев даже не успели отметить очередность получения травм.
— Кому еще хочется размяться с Алекс Дафой? — громко произнесла новенькая. Она тряхнула головой и собранные в хвост волосы описали дугу. Некоторым даже показалось, что во время этого движения образовался ветер, который вдруг ударил в лицо. Лошадь под принцессой заволновалась и встала на дыбы.
Желающих получить травму сокурсников не нашлось, старшекурсники же воздержались совсем по иным причинам: Алекс Дафой была столь хороша, что встретиться с ней хотелось вовсе не на матах.

К вечеру у Самфиры до безобразных размеров распух и без того немаленький нос. Лекари, вызванные из королевского госпиталя, разводили руками. Тень карлицы, «случайно» заглянувшей в покои принцессы, ехидно улыбнулась.
— Никак откат от проклятия? — ее брови, подобающе моменту, сложились горестно. — Ваше Высочество, припомните, пожалуйста, не случилось ли вам кого-то сегодня проклясть?
Дочь короля закусила губу.
— Но никогда до этого…
— … отката не было? — сочувствие лучилось из глаз тетушки Зиры. — Но, видно, вы наткнулись на человека, которому все равно, кто кинул в него проклятие. Дочь короля или дочь сапожника…
— Ненавижу!
— Осторожно, Ваше Высочество. Слова имеют вес. Вы же не хотите, чтобы ненависть захлестнула весь королевский род. А это ведет к смене власти. Кто был никем станет всем. И наоборот.
— Крамола?! Заговор?!
Карлица прыснула.
— Ого, вы раскрыли заговор Теней и теперь нас всех… А, кстати, что могут сделать с Тенями? Милая, мы и так умерли, а остальное в воле пресветлой Афарики, а не королей…
В этот вечер лекари разрывались. Семь случаев возвращенного проклятия. Небывалый прецедент. Карлица навестила всех потерпевших. После посещения лечебного отделения ее настроение было таковым, что до самой ночи со второго этажа приемной залы неслось пение и заливистый смех. Даже Тень старика, ее брата, не хмурила брови и вместе с посмеивающимся ректором позволила немагийникам заглянуть в обеденную залу магов. Почему бы им не полакомиться блюдами, оставшимися невостребованными? Восемь студентов не пожелали спуститься к ужину. Не пропадать же добру!

Глава 17. Что случилось с Александрой Верховой

— Сашка! Смотри, опять он! — Катюха Переверзева — закадычная подруга аж с самого первого класса, дернула за ремешок сумки, висевшей у Александры на плече. Нагруженные пакетами, в которых лежали купленные строго по списку подарки к Женскому дню, уставшие, но счастливые, девчонки уже собирались покинуть ГУМ, когда с другой стороны фонтана Катя заметила Ашота.
Мужчина тоже увидел давних знакомых, блеснул белозубой улыбкой и, махнув рукой, чтобы подождали, направился к ним, преодолевая обратное течение толпы — накануне праздника пробиться из точки А в точку Б оказалось не так просто. Универмаг, словно огромный улей, гудел голосами возбужденных людей и соблазняющей рекламы.
— Блин, до чего же красивый… Просто принц.
Ашот на самом деле выглядел как восточный принц, белый конь которого остался где-то на стоянке. Нет, одежда на мужчине была вполне европейской, но вот бархат глаз с длиннющими ресницами, каким можно только позавидовать, и ухоженная борода, такая же иссиня-черная, как и волосы, создавали впечатление, что к школьницам приближается арабский шейх.
— Как думаешь, сколько ему? — Саша поставила пакеты на скамью.
— Ну, лет тридцать…
— А нам по семнадцать.
— Совсем скоро восемнадцать, — поправила Катя. — Ну и что?
— А то. Чего он прицепился? Что ему от нас нужно?
— Дура. Еще обзови его маньяком. Вечно ты как твоя бабушка: туда не ходи, с тем не разговаривай. Да ничего ему от нас не нужно, просто симпатичные девчонки, которые однажды помогли заблудившемуся автомобилисту, — Катюха спохватилась, опустила свои пакеты на пол и быстро поправила волосы. Она даже раскрыла сумку, чтобы вытащить пудреницу, но оценив расстояние до объекта, просто спросила: — Глянь, тушь не осыпалась?
Саша только фыркнула.
— Привет! С наступающим.
Как ни хотела Саша доказать нездоровый интерес, Ашот вел себя ненавязчиво и предельно вежливо. Ни разу не дотронулся ни до одной из них, пусть даже случайно, в приветствии не тянул руку, не позволял себе ни непристойных слов, ни неуместных шуточек. Не то что сосед, женатый, а все туда же: «Эх, Сашка! Если бы не твой дед, я бы тебя украл!». И ведь понятно, для чего украл бы…
— О, я вижу, шопинг прошел удачно, — оценив количество пакетов, «шейх» широко улыбнулся. Катька готова была рыдать от восторга. Пришлось вытащить из сумки влажную салфетку и сунуть ей. «Тушь… Нет, не здесь, другой глаз». — Может, подождете меня, я быстро. Подарок для мамы заказал заранее, осталось только забрать. А потом рванем в какое-нибудь кафе.
На его расстегнутом пальто превращался в капельки воды снег. На улице зябко, сыро и ветрено. А в кафе тепло и уютно. Еще Катька локтем пихает: «Пошли».
Тепло машины, кожа сидений, мягкий рокот мотора. Домой он подвез каждую. Сначала Сашу, потом Катьку.
Беспокойство заставило написать подруге кучу смс, а после даже позвонить на домашний номер, чтобы убедиться, что она добралась благополучно.
«Ну точно, как моя бабушка».
— Ты что? Ревнуешь? — Катька бросила сумку на парту. — Запарила своими смс-ками, мне даже пришлось выключить звук, чтобы Ашот не смеялся.
— Фи. Было бы к кому ревновать, — Саша дернула плечом. Она вовсе не имела в виду, что Катюха не достойна большой и чистой любви. Ашот взрослый мужчина, и наверняка у него есть красавица жена, такая, что Переверзева смотрелась бы рядом с ней сущим ребенком. Зачем ему сопливые девчонки? Но подруга, перевернув слова, смертельно обиделась и пересела на другую парту. На выпускном даже не подошла. Встречалась она с Ашотом или нет, Александра не знала. Переживала за нее, конечно, но наблюдая за сетевой жизнью бывшей подруги, поуспокоилась. Ни намека на наличие чего-то грандиозного. Ее, как и остальных выпускников, планирующих получить высшее образование, сейчас волновало только одно — поступление в институт. Саша по этому поводу давно не маялась: бабушка толкала в педагогический, дед полностью одобрял, да и сама «деточка» была не против. Лето пролетело как один день и Александра совсем забыла о существовании «шейха».
Пока однажды их дороги опять не пересеклись.
— Можно поздравить? Ты студентка?
— Ага, — сумка с ноутбуком оттягивала плечо. Саша целый час придирчиво выбирала его в магазине — хотелось присланные родителями деньги потратить с умом.
— Давай подвезу? — не ожидая согласия, Ашот перегнулся и открыл пассажирскую дверь.
Саша чуть помедлила. Непривычная ходить на каблуках, она уже не чувствовала под собой ног. А тут еще тяжелая покупка. Конечно, можно было вызвать такси, но эта мысль почему-то пришла только сейчас. Видимо, шла на адреналине.
Демонстративно обходить распахнутую дверь было бы глупо. Вежливо отказаться, сказать, что собирается прогуляться пешком? Но разве по ее виду не заметно, что она устала? И день, как специально, выдался теплым, а она напялила новую куртку и теперь парилась в ней.
Ашот понял задержку иначе. Выбрался из внедорожника, обошел машину спереди, снял с плеча Саши ноут, закинул его на заднее сиденье, а сам, предложив руку, помог устроиться рядом с водительским местом.
Усыпляюще зарокотал двигатель. Ехали молча.
— Мы свернули не в ту сторону, — заволновалась Александра. До дома оставалось всего-ничего. — Остановитесь, я выйду.
— У меня здесь назначена встреча, — Ашот даже не посмотрел на Сашу, схватившуюся за ручку двери. — Я недолго. Только возьму посылку от родителей.
Александра вытерла вспотевшую ладонь о юбку.
Машина остановилась у старой пятиэтажки. Бабушка называла такие дома сталинскими. Распахнулись двери, и из подъезда выскочила «Шахерезада». Легкая, воздушная. Длинные волосы, черные брови, глаза как сливы. Улыбка. Эта улыбка и подкупила. Саша расслабилась.
Она краем глаза наблюдала, как Шахерезада прыгнула на шею раскрывшему объятия Ашоту, потом вытянула из пакета, что болтался на сгибе локтя, небольшую коробку. «Шейх» аккуратно развязал тесемки и, сняв бумагу с кучей сургучных печатей, вытащил на свет кругляш, ярко блеснувший зеленым камнем.
— Шаша, посмотри, какой изумруд, — улыбающийся Ашот, которому явно пришлась по душе присланная вещь, распахнул дверь и протянул Саше кулон. Тяжелая цепь змеей скользнула по ее колену.
Ища реакции, Ашот наклонился близко-близко. Так близко, что Александра почувствовала его дыхание. Она только прикоснулась к прохладному кругляшу, который не успел выпустить из рук мужчина, как тут же почувствовала сильное головокружение.
— Это пройдет, девочка, — прошептал «шейх», а Саша, перед тем как провалиться в темноту, успела удивиться: Шахерезада по-деловому запрыгнула на водительское место и завела машину. На ее лице не осталось и следа от широкой и такой умиротворяющей улыбки.

Потом была боль. Саша сопротивлялась, а ее стегали короткохвостой плетью. Изощренно. Так, чтобы на обнаженном теле появилась кровавая полоса, а другая обязательно пересекла ее. Как игра в «крестики-нолики». Нет, бил не Ашот. Женщины. Двойники той Шахерезады, что осталась в Москве.
— За что? — спрашивала Саша, пытаясь увернуться, поймать хвост. Они не отвечали. А вокруг из вещей лишь подушки да огромный ковер, под которые впору залезть, лишь бы спрятаться от жалящих ударов.
— И как? — в помещении появился Ашот. Обнаженный по пояс, в легких шальварах, босиком. На лице не дрогнул ни один нерв, когда взгляд скользнул по свернувшейся в кокон Саше. Притихшая пленница посмотрела на него из-под упавших на глаза волос.
— Никакой реакции, — ответила та, что была старше остальных. Окруженная подобострастно улыбающимися подельницами, она восседала на горе золотом тканных подушек. «Как дракониха, что стережет свое богатство». — Ты не ошибся, Хаюрб?
— Нет. Это она, мама.
— Нам продолжить?
— Нет, теперь я сам.
По мановению его руки комната опустела. Рядом с лежащей Сашей появился поднос с высоким кувшином и пиала, из которой Ашот… нет, теперь Хаюрб, ее поил. Боль уходила. Затягивались раны, оставляя на коже лишь красные следы.
Можно ли быть благодарной похитителю?
Оказывается, можно. Лишь за то, что не приносит боли.
— Пей, девочка…
Когда он успел раздеться?
Искра, несущая страх, погасла.
— Вот так, девочка, вот так… — поцелуи были приятны. И уже сама Саша дарила их. Кожа Хаюрба пахла знойным ветром, бескрайними просторами, а ласки… ласки обжигали, зарождая в теле ответный огонь.
— Нет! — она сама не ожидала, что выкрикнет это слово. — Нет! Нет! Нет!
Ее не слышали.
Исчезла нежность. Вместе с ней погас огонь желания.
Можно ли полюбить того, кто не слышит криков боли?

— Проснулась? Ну ты здорова сопеть!
Мара сидела на краешке кровати. На ее коленях лежала коробка с мини-амулетами. Пальцы перебирали кругляши.
— Я где? — Саша приподнялась на локтях. Тело болело так же, как когда ее мучил Хаюрб. Или это остатки сна?
— У себя, — Мара ссыпала амулеты в коробку и отложила ее. — А где бы ты хотела проснуться? Дома у мамы?
Александра заглянула под покрывало, оставив вопрос без внимания. Сейчас волновало иное.
— Что это на мне?
— Ты у меня спрашиваешь? — соседка сделала круглые глаза. — У нас в деревне женщины отродясь штаны не носили.
Алек Дафой поднялась с кровати с непроницаемым лицом. Расправила майку.
— Это называется спортивная одежда, — пояснила она, делая вид, что носить такой костюм у нее на родине обычное дело. Собственно, так и было, если не уточнять, что родиной Александра считает вовсе не Эльфийское княжество. — Ее надевают, когда хотят позаниматься спортом. Побегать там, попрыгать…
— Побегать? — Мара силилась понять. — А в юбке нельзя? Нет, ну, конечно, если юбка бархатная, то особо не побегаешь…
— Видишь эмблему? Adidas. Значит, это специальная одежда для физического развития тела.
— Защитная руна?
— Можно и так сказать.
— И куда ты бегала?
Саша вновь села. Почесала шею. Заправила выбившуюся прядь за ухо. Посмотрела на ладони.
— Я не помню… Мара, я ничего не помню. Как только вышла из аудитории, все, темнота…
— Я тут твою мантию нашла, — соседка потянула синюю ткань, висящую на спинке стула, — а в кармане расписание. У тебя был факультатив. Вот, читай…
— Физические упражнения… Значит, я на них ходила, иначе зачем мне форма? Наверное, я перезанималась, — Саша потянулась, выгнула спину. — Все тело болит.
— М-м-м, понятно теперь, почему тебя на руках принесли. Разве ж можно себя до такого изнеможения доводить?
— Кто принес?
— Куратор твой. Велел не будить.
— Ой, как неловко, — Саша закрыла рот ладонью, боясь сболтнуть лишнего. Не хотелось ей признаваться, что куратор и есть тот человек, что дергал бровями за ужином. Опять опозорилась. Что же она такого делала на факультативе, что сил до комнаты добраться не осталось? — А лорд Цессир ничего не рассказывал?
— Нет. А должен был?
— Нет-нет. Все в порядке.
— А! Вот бумагу для тебя оставил, — Мара стащила со стола сложенный пополам листок. — Разрешение на посещение занятий. От ректора.
— Блин! И об этом побеспокоился.
— Натворила чего-нибудь? Просто так бумажку с разрешением не потребуют, — увидев покаянный кивок подруги, Мара вздохнула. — Вот бы мне такого куратора.
— Тебя разве к занятиям еще не допустили?
— Не-а. Пока проклятые руны не выучу, и соваться не стоит.
— А куда чуть свет убежала? И меня не разбудила.
— Я будила, честно. Ты даже глаза открыла…
— И, наверное, снова закрыла…
— А я в библиотеку рванула. Там иногда для особо бестолковых амулеты памяти выдают. Чтобы быстрее знания усваивались.
— Раздобыла?
— Не положено, говорят. Учи сама.
— М-да. Слушай, а ужин скоро?
— Тю! Ты опять все проспала. А там такое! Такое! — у Мары загорелись глаза. — Ректор разрешил немагийникам в вашей зале еды набрать. Сколько хочешь. Говорят, не все студенты пришли на ужин. Вот и осталось. Я и тебе припасла.
На этот раз в корзинке творился хаос, еда была кое-как завернута в салфетки — мясо рядом с пирожками, сыр вперемешку с дольками яблок. Ни тебе горшочков, ни вилок с ложками.
— Еле урвала. Наши как коршуны налетели.
Но Саша была и такой заботе благодарна.
«Что-то плохо у меня складывается с питанием. Завтрак проспала, ужин… тоже проспала. Интересно, на обед хоть сходила? Судя по втянутому животу — маловероятно. Не удивительно, что я после факультатива с ног свалилась. Черт! А может, я сознание от голода потеряла и головой об пол хлопнулась? Вот откуда провалы в памяти!»
Саша пощупала голову. Да, затылок побаливал. Собственно, везде побаливало.
Найдя причину недомогания, леди Алекс Дафой успокоилась. После ужина позанималась с Марой, и пока та зубрила новый десяток медицинских символов, сверилась с собственным расписанием. Опять история Агрида. И артефакторика. Название последнего предмета Саша прочла не с первого раза.
«Где куратор, когда он так нужен?»
Создание артефактов не тот предмет, который можно осилить без объяснений преподавателя. Мара здесь точно не помощник.
«Артефакторика включает в себя набор определённых понятий и схем. Артефакт — какой-либо объект, наделённый сверхъестественными силами. Становление какого-либо объекта артефактом называется зачарованием. Оно заключается в процессе привязки чар к объекту. Чары — особое свойство, которым обладает артефакт», — прочла вводную часть Александра и удрученно вздохнула. Скучно и непонятно.
Танцовщица Шаша привыкла пользоваться артефактами, которые для нее делала Сесилия. Никакого особого умения не требовалось. Нажать на определенный завиток, приложить к нужному месту на теле или взмахнуть амулетом, рассеивая магию на определенный радиус. Достаточно было покачать головой, чтобы зачарованные змейки на парике пришли в действие. Или покрутить пологом, останавливая время.
«Кстати, странно, что собака тогда не замерла, — Саша вспомнила Рона, который с интересом смотрел, как она охмуряет Вари-дага. — Неужели он сам по себе был амулетом?»
Шаша однажды столкнулась с подобным в приграничном оазисе. Она наблюдала как оборотни, готовясь к бою с агридцами, наносили на тело чары, защищающие их от воздействия смертоносной магии. Таким волкам Хаюрба почти невозможно было противостоять, их можно было уничтожить только физически.
«Бедняга Рон. Нашел ли его Тиш?»
— Что ты делаешь? — Мара оторвалась от книги.
— Пишу письмо бабушке. Знаешь, у меня есть пес, но он убежал как раз накануне моего отъезда в академию. Я очень за него переживаю.
— Ты дергаешься из-за простой собаки? — соседка скривилась. — У нас в деревне были и коровы, и куры, и козы, но я не понимаю, зачем переживать за них. Я черствая, да?
— Если бы одна из коз стала тебе другом, а потом потерялась, я думаю, ты тоже страдала бы.
— Коза Мяшка не была мне другом, но я очень страдала. Особенно, когда отведала хворостины от старосты.
— Да ну тебя…
Ночью Мара плакала во сне и звала козу Мяшку. Весьма впечатлительная особа.

Глава 18. О кадийских кудесницах и яростных берсерках

Хаюрб слушал хоровое пение приглашенных из Шаму артистов. Их волшебный дар раскрылся в полной мере: в голосах слышались и рокот моря, и шелест деревьев, и горное эхо. Шамуйскую музыку порождала сама природа, поэтому она считалась целебной и прежде всего полезной для измученных думами людей. Бессонные ночи, нежелание возлечь ни с одной из наложниц, не говоря о статусных женах, в число коих входили принцессы со всех соседних государств, и почти полная потеря аппетита — вот те причины, по которым Великая Даюри решилась взяться за здоровье сына.
* * *
— Это все из-за той паршивки, чей дар так и не раскрылся? — она стояла над лежащим на полу сыном и наблюдала, как ему в четыре руки делают массаж. Кожа лоснилась от щедро пролитого на нее масла, умелые пальчики доставленных из Кадии девушек не только разгоняли кровь и разминали мышцы, но и щедро делились магией, продлевающей жизнь. Даюри в последнюю очередь волновало, почему кадийские кудесницы долго не живут. Она прекрасно знала закон сохранения магии: если здесь и сейчас прибыло, значит где-то ровно столько же убыло. Глава кадийских магов, конечно, следил за балансом, но золото, положенное на противоположную чашу весов, всегда позволяло Лиге закрыть глаза на сильно качнувшуюся стрелку.
Не имело смысла обзаводиться и рабынями, пригнанными из Кадии — они увядали в считанные годы. Проще было договориться с царем Черенди о ненападении и брать мзду омолаживающими массажами.
— Мам, давай не будем о Шаше… — Хаюрб повернул голову, и Даюри с завистью отметила, как разгладились морщины на лбу сына. Ей массаж уже не помогал. Тело, давно утратившее гибкость, просто не принимало магию. За все надо платить. Неумеренное желание сохранить любовь отца Хаюрба, вылившееся в то, что она за вечер иссушила двух кадиек, закончилось грандиозным скандалом. Неприглядная картина насильственного удержания девушек, чьи тела тайно сбросили в море, окончательно отвратила правителя от старшей жены. Изгнание, длившееся более двадцати лет, непростое возвращение ко двору на правах матери наследника и непрекращающаяся борьба за власть закалили Даюри. Ее мальчик получил надежного союзника, но ему приходилось закрывать глаза на способы управления, которыми пользовалась королева-мать.
Он до сих пор не мог простить ей избиение Шаши. Оставляя похищенную девочку на попечение родного человека, Хаюрб внятно объяснил, насколько землянка ему дорога. Если бы не прилюдное применение кнута, Шаша стала бы одной из его жен. А теперь, когда ее тело украшали шрамы, пусть и едва заметные, она не годилась даже в наложницы. Закон четко оговаривал — в гарем правителя могут входить только совершенные женщины. А его Шаша, девочка, которую он выслеживал почти год, перестала быть совершенством. И как бы он ни старался излечить тело землянки, которое почти утратило следы того страшного дня, память присутствующим при избиении не стереть.
Ему сразу же доложили о происходящем. Тогда он едва сдержался. Вылез из бассейна, и лишь когда слуга догнал его и протянул штаны, понял, что бежал обнаженным. Прежде чем открыть дверь, выровнял дыхание. Его «И как?» прозвучало для чужих ушей обыденно. Так, словно избиение происходило с его ведома, и лишь мать по потемневшим глазам поняла, насколько он был взбешен. Но… нельзя поднимать голос на Великую Даюри, тем более, когда она находится в окружении снох.
Хаюрб сжал зубы и отвернулся в другую сторону. Лучше он будет смотреть на массажистку, пусть та, как и всякая кадийка, не отличалась красотой. В соседнем царстве на удивление непривлекательные женщины. Вот и эта далеко не ушла от иноземного эталона «красоты»: сросшиеся брови, глубоко посаженные глаза, небольшой рост, вся какая-то жилистая. Такую погладить, все равно что провести рукой по иссушенной виноградной лозе. Полная противоположность его матери — статной, высокой, великолепной принцессы из Врада.
В том, что не проявился дар Шаши, правитель песков винил мать, заставившую весь Хаюрбат называть ее Великой, но так мелко отомстившей похищенной девчонке. Решившая, что сын увлекся землянкой, раз почти год провел вне дома, она побоялась впустить в свой ближний круг молодую и сильную соперницу. Если бы у Шаши проснулся дар, королева-мать с такой снохой не справилась бы. А значит, нужно было низвести ее до статуса рабыни.
Вечером Даюри заламывала руки, рыдала, объясняя, что желала помочь. «Ты же знаешь, дорогу дару открывает боль». Сын прятал лицо в ладонях. Он не хотел смотреть на плачущую мать. Когда-то Хаюрб поклялся, что она, намучившись в изгнании, больше не проронит ни слезинки. Он сам убил эльфийку, из-за которой отец потерял интерес к своей Даюри. А потом ее сына. И еще несколько братьев от других женщин. И самих этих женщин. Всех, кто стоял на пути к трону и помнил унижение старшей жены.
— Прости, я поторопилась, надо было дождаться тебя.
— Все, мама, все. Она всего лишь рабыня.
— Ты уже возлежал с ней? — глаза Даюри очень быстро высохли.
— Да. Но дар так и не открылся.
— Ты был нежен? Зря. Ей надо больше боли.
— Оставь ее, мама. Рано или поздно произойдет нечто такое, от чего дар сам вспыхнет.
— Так сделай так, чтобы это нечто поджидало ее на каждом углу.
Судьба Шаши была решена.
Опасные задания, выматывающие путешествия от оазиса к оазису и танцы на острие ножа. Всякий раз, когда она вновь появлялась в столице, король ждал ее. Синяки и порезы, полученные ею в схватке с ним — ничто по сравнению с тем, что он перенес, погружаясь в думы о танцовщице. Вдруг не справится, и один из хаюрдагов возьмет ее силой? Или соблазнится и останется во владениях мятежного вассала? Влюбится?! И нож скользил по обнаженному телу Шаши так, чтобы причинить максимум боли. В те дни, когда Хаюрб не мог справиться с собой, он не выходил к ждущей его девушке. Иначе она умерла бы.
* * *
Толстуха из хора взяла высокую ноту. Хрустальный кубок в руках Хаюрба разлетелся на осколки.
* * *
Александра еще в «столовке» заметила, что на нее как-то странно смотрят. Решив не играть в Дюймовочку, которой хватит ползернышка в день, взяла тарелку каши с изюмом, три куска хлеба, добротно смазанных маслом, несколько пластиков сыра и огромную кружку исходящего паром напитка. «Какао?! Здесь?! Здорово!»
Устроилась за тем же столом, куда ее привел лорд Гаррон, и только вцепилась зубами в бутерброд, как заметила, что сидящие напротив перестали жевать.
— Что? — спросила она.
Ложки усиленно заработали, глаза от тарелок больше не отрывались.
Завтрак прошел в полной тишине.
Куратор так и не появился, что Сашу вполне устраивало. Крепкий сон после факультативных занятий явно пошел на пользу. Исчезли нервозность, страх опозориться, сделать что-нибудь не так. И вообще, ее совсем не волновали задранные брови. Пусть бы появился и играл ими в свое удовольствие, в краску больше не вгонит. Странным делом болезнь, которую можно было назвать внезапной влюбленностью, испарилась. Александра не отрицала, что лорд Гаррон красивый мужчина и, переступи он порог, сердце наверняка ускорило бы свой темп, но томление, вызывающее низменные инстинкты, пропало. А оно ведь преследовало ее с тех пор, как Саша услышала голос куратора.
Леди Дафой рассмеялась и заставила насторожиться соседей, которые опять замерли как нервозные сурикаты. А она чувствовала себя свободной.

Аудиторию нашла без подсказки. Заставляя подвинуться на скамье, толкнула бедром Арса, о чем-то оживленно беседующего с соседом слева, достала учебник по истории и, наконец, огляделась.
И опять встретила взгляды, в которых читались интерес, неверие и даже страх.
— Да что с ними? — вопрос скорее задала самой себе, но Арс вдруг откликнулся: развернулся всем корпусом и явил широкую улыбку и восторг в глазах.
— Как же я жалею, что пошел спать! Пропустить такое! Ну ты даешь!
— Я?! Что я такого сделала? — Саша лихорадочно перебирала в памяти вчерашний день. — Если ты об обтягивающем спортивном костюме, который, как я поняла, у вас не принято надевать дамам…
— Еще и обтягивающий костюм?! — на Арса жалко было смотреть. Он с досады хлопнул ладонью по столу, что заставило подпрыгнуть половину группы. — Чтоб меня высосала кратира! Никогда себе не прощу!
— Так! — Саша перешла на шепот. — Успокоился и объяснил внятно: что происходит?
— Копырский кузел! Ты вчерашнее даже не считаешь из ряда вон выходящим? Пресвятой Шаагиль, да я начинаю тебя бояться! Завалить одного из самых наглых третьекурсников, одним движением сломать ему ногу и вывихнуть плечо, да еще чиркнуть по горлу ножом — это сильно…
— Я кого-то убила?.. — вопрос был задан придушенным голосом.
— Нет, хвала Афарике, все восемь человек живы… — беседа хоть и велась эмоционально, Арс и Алекс не забывали, что вокруг много чужих ушей, говорили тихо.
— Восемь?! И я их всех ножом?! — Сашка безоговорочно поверила, что могла сделать такое. Всего-то восемь? Если она, доведенная Хаюрбом до изнеможения, вдруг находила силы и в ярости доставала ножом самого короля песков, то справиться с однокурсниками — как раз плюнуть. Может, и вчера ее так разозлили, что число противников уже не имело значения? — «Так вот от чего болит все тело!»
— Нет, ножом одного. Еще кричала ему, что не стоит называть тебя коровой. Лорд Шельд, вроде как, толкнул тебя на лестнице.
— Да, было такое… — этот случай Саша помнила. — «Черт! Оказывается, я злопамятная. Но порезать ножом за корову?»
Страшно представить, что она сделала с остальными.
— А что с теми, семерыми?
— Как выяснилось в лазарете, ты вернула им их же проклятия.
— Боже! Я и такое умею?!
— Алекс, ты пугаешь меня. Такое впечатление, будто все происходило не с тобой.
— Я… Со мной всегда так, когда я в ярости… — начала выдумывать Саша. Признаваться, что она совершенно ничего не помнит, было выше ее сил. — Становлюсь дикой кошкой.
— Но где ты научилась таким приемам?
— Был… личный учитель. Еще могу драться на пиках. Тут я вообще профи, — говорить правду было легче. Даже Даня пасовал, когда она разминалась с пикой в руках. Все-таки уроки Хаюрба не проходили даром.
Разговор прервала преподавательница истории. Она зашла с огромным рулоном и указкой в руках, которую держала так, будто собиралась проткнуть всякого, кто покусится отобрать у нее учебные пособия.
Повесив карту на доску, небрежно обвела подбрюшье Агрида, куда, включая Ури-цу, входили Шаму, Хаюрбат, Вард и Кадия.
— Сегодня поговорим о влиянии южных государств на политику Всемирья, — обращаясь к аудитории, Садия-ала ненадолго задержала взгляд на том месте, где обычно сидела принцесса. У Александры похолодело в животе. Неужели дочь короля не пришла на занятия, став жертвой ее, Сашиного, умственного затмения?
«Блин! А, может, во мне проснулся дар? Стоит меня разозлить, и я становлюсь берсерком?»
— Арс, скажи, в Агриде есть род Берсерков?
— Кто это? — царевич сдвинул брови.
— Ну, такие люди… Когда они впадают в ярость, становятся неуправляемыми…
— Я вижу, леди Дафой не интересно, какие кланы правят Песчаным Хаюрбатом, — удар указкой по кафедре и последующее всеобщее внимание вогнали Сашу в краску. — Или она достаточно владеет предметом?
Алекс пришлось подняться.
— Хаюрбатом правит главный клан оборотней — волков. Остальные три…
— Остальные два, — поправила студентку Садия-ала. — В песчаном королевстве всего три клана: Волков, Скорпионов и Змей.
— Вы забыли о Гиенах. Это молодой, но достаточно сильный клан, — Саша была удивлена, что Садия-ала проигнорировала общеизвестный факт.
— За фантазию леди Дафой получает отлично, — с сарказмом в голосе произнесла преподавательница, — а вот за пререкательство — два.
— Но клан Гиен существует!
— Позвольте узнать, вы бывали в Хаюрбате? — Садия-ала вскинула подбородок. — Я, в отличие от вас, оперирую точными данными, полученными после боя у реки Ягуд.
Александра готова была откусить себе язык. Так легко проколоться! Как она могла упустить, что королевство песков — закрытая страна, куда не пускают чужаков, если они только не рабы! Для полного провала оставалось лишь назвать имена главарей кланов!
— Я тоже слышал, что в Хаюрбате есть Гиены, — неожиданно на помощь пришел светловолосый юноша, поднявшийся с заднего ряда. — Дед рассказывал, что однажды ночью на границе с Ури-цей подстрелил горбатого волка с мерзкой мордой и злобным взглядом. Когда его приятели на утро пошли посмотреть на странную тварь, то нашли труп человека, из глаза которого торчала дедовская стрела. Я думаю, был убит кто-то из клана Гиен. Во всяком случае, по описанию очень похоже.
— М-да? — Садия-ала не сдавалась. — А вы откуда слышали о Гиенах?
Она опять обращалась к Алекс.
— На эльфийской ярмарке торговки из Шаму шептались. Мы как раз с мамой осла покупали.
Студенты рассмеялись. Преподавательница тоже позволила себе скупую улыбку.
«Но это же почти правда! — Саша не любила врать, но с тех пор, как оказалась в чужом мире, прибегала ко лжи все чаще и чаще. — Эльф-контрабандист, например, точно знает, что род Гиен существует, а, значит, для княжества наличие четвертого клана не секрет. Странно, что в Агриде до сих пор остаются в неведении».
— Давайте опираться на достоверные факты, — Садия-ала вернулась к кафедре. — Все эти «торговки шептались», «деду померещилось» в учебник не впишут. Поэтому, если хотите отстоять свою точку зрения, прошу вас, лорд Эрлик, и вас, леди Дафой, подготовить к следующему занятию доклад на тему «Оборотни Песчаного Хаюрбата». Удачи.
— Вот ты попала, — прошептал Арс. — Она вас теперь съест. Об этой стране никто ничего толком не знает. В библиотеке искать напрасный труд.
— У меня есть куратор, — напомнила Саша. — А чего? Взялся помогать, пусть постарается.
Повод встретиться с не показывающимся на глаза лордом Гарроном был весомым. На сердце потеплело.

Глава 19. Шок

Артефакторику Саша ждала со страхом. Арс на перемене рассказал, что первое, о чем спросит преподаватель — это каким родовым даром владеет Алекс Дафой. Основываясь на ответе, лорд Пусс подберет камень, который нужно будет вставлять в создаваемые ею амулеты. Он и станет источником магии для владельца артефакта.
— И если я из рода Читающих письмена…
— То всякий, кому попадет в руки сделанный тобой амулет, сможет прочесть книгу или документ, на каком бы языке они ни были написаны.
Теперь Александра с тревогой поглядывала на дверь, вздыхала и ловила себя на том, что кусает губы. Был бы дар Читающих письмена родным, сейчас бы она не переживала, но…
Алекс Дафой подавила стон, закрыв лицо ладонями. Нет, провала не избежать. Лорд Пусс работает в академии без малого сто лет, а, значит, ему хватит опыта, чтобы вывести обманщицу на чистую воду. Он быстро поймет, что юная леди просто не способна «очаровать» камень, поскольку не является членом старинного рода.
«Что же делать? И ведь посоветоваться не с кем!»
Но судьба смилостивилась над Сашей: открылась дверь, и уже знакомый клерк — это он принес письмо о зачислении Алекс в академию, возвестил, что лорд Пусс заболел, а потому артефакторики не будет.
— А что будет? — оживилась Александра, как, впрочем, и многие из ее однокурсников, которые, весело переговариваясь, спешили покинуть аудиторию.
— Раз Кендик не сказал о замене, значит, ничего не будет. Теперь только факультатив после обеда. Я пойду мяч попинаю, а ты?
— Поговорю с куратором, а потом в библиотеку, — Саша поискала глазами светловолосого юношу, который поддержал ее в споре. Доклад, как она поняла, следует делать вместе, но Эрлика и след простыл. Видимо, тоже отправился гонять мяч.

— Подскажите, пожалуйста, как я могу найти прикрепленного ко мне куратора? — Саша находилась в приемной ректора. Стены, обшитые темным деревом, такие же массивные, почти черные столы с горами бумаг, пузатые бюро с выдвижными ящиками, натертый до блеска паркетный пол, стулья для посетителей — жесткие, неудобные.
Александра поднялась, когда в неуютный кабинет вернулся запыхавшийся клерк — достаточно молодой мужчина с рано появившейся лысиной, которую он осторожно, дабы не нарушить композицию из тщательно зачесанных от одного уха к другому волос, промокал платком. Саша обратила внимание на руки Кендика: какие-то по-женски небольшие, ухоженные, с отполированными ногтями. Они никак не вязались с плотно сбитым телом: пуговицы сюртука едва удерживались в петлях.
— Извольте представиться, — бросил клерк, заняв место за столом. Он неторопливо натянул нарукавники и принялся, как показалось Саше, бесцельно перекладывать бумаги, создавая видимость неотложной работы. Гусиное перо стучало по дну чернильницы и в уголках документов появлялась нечитаемая закорючка.
— Студентка первого курса Алекс Дафой.
Движение рук прекратилось. С кончика пера сорвалась чернильная капля и растеклась на бумаге безобразным пятном. Кендик поднял глаза и внимательно оглядел «просительницу». Потом достал из бюро объемный фолиант, пролистал его, смачивая палец во рту и, найдя нужную страницу, несколько раз повторил имя, выискивая его в списке студентов. У Саши появилось стойкое впечатление, что клерк разыгрывает спектакль.
— Дафой, Дафой, Дафой… А, вот! Куратор лорд Цессир-младший.
Александра едва сдержалась, чтобы не передернуть плечами, до того неприятной оказалась появившаяся вдруг масляная улыбка Кендика. Неестественная, подобострастная.
— Его Сиятельство лорд Гаррон еще не покидал свои апартаменты, леди. Вы найдете его в западной башне. По винтовой лестнице на самый верхний этаж, — клерк был сама услужливость. Даже тембр его голоса поменялся. Он являл собой полную противоположность тому надменному индюку, который только что игнорировал «просительницу». — Вас проводить?
— Нет-нет, спасибо, я сама найду…
Неуловимая тень печали скользнула по лицу клерка. Он явно расстроился из-за того, что Алекс Дафой отказалась от его помощи.

На счастье Александры Мара была «дома». Сидела за столом и зубрила лекарские символы.
— Сига — это вена. Сига-сига-сига…
Картинка в учебнике являла кровеносную систему человека.
— Сига не вена. Это аорта, — поправила Саша, заглянув в книгу через плечо подруги. Та застонала и пару раз стукнулась головой об стол.
— А ты чего так рано?
— Препод заболел, — Александра бросила сумку на кровать и открыла шкаф. — Какое бы платье надеть? — она в задумчивости прижала палец к губам.
— Смотря для чего. Куда собралась? — живо откликнулась Мара. Лишь бы не учить.
— Пойду в библиотеку. Мне нужно написать доклад по истории, — Саша умышленно не упомянула, что до библиотеки собирается посетить западную башню.
— И для этого ты переодеваешься? Чем плохо то платье, что сейчас на тебе?
— Ну, оно… — как уйти от объяснения, что простенький наряд, с которого она сегодня утром спорола легкомысленные оборки, не подходит для встречи с лордом Гарроном? Это на лекции к Садия-але можно идти чуть ли не в мантии, а тут… А тут сердце замирало.
Вроде и попустило томление, когда от каждого взгляда куратора бросало в жар, а вот, поди ж ты, выглядеть хорошо все равно хотелось.
Саша оглядела себя, даже растянула подол юбки, ища достойное объяснение, почему ей следует переодеться, и, не удержавшись, взвизгнула, когда заметила совсем небольшое чернильное пятно: Кендик с таким усердием выписывал закорючки на документах, что забрызгал и ее.
— … грязное! Видишь, платье грязное!
— Угу. На синем синее же пятно.
— На васильковом синее пятно, — поправила Александра, расшнуровывая ленты. — Разве не чувствуешь разницу?
Мара нахмурилась, явно не понимая весомость доводов.
— Смотри, не опоздай на обед, — громко зевнув, она перебралась на кровать и тут же закрыла глаза.
«Вот еще одна любительница поспать», — Саша застряла в тесном платье, но будить подругу не посчитала удобным. Выбралась сама не без урона: со всклоченными волосами и вся вспотевшая.
Наскоро ополоснувшись, достала чистую нижнюю рубашку. Поежившись от холода шелка, натянула серое, отделанное кружевом платье и, не найдя атласную ленту, которой вчера подвязывала волосы в хвост, оставила их распущенными. Послеобеденный факультатив «Дела домашние» явно не предполагал наличие спортивного костюма и строгой прически.
«Кстати, я совсем забыла расспросить, откуда взялся Adidas. Неужели мы его у Ежеля с полки сцапали?»
Судя по той сумме, которую пришлось отвалить за «сверхлимитное», лосины и майка с Земли вполне могли войти в список покупок.

Александра, получив маршрутные инструкции у Тени отца ректора, шла бодро ровно до тех пор, пока перед ней не выросла западная башня. Широкая, кряжистая, подпаленная с одного угла (а давнишний пожар был знатным — огонь достал почти до самой крыши) и со скрипучим флюгером на остроконечном коньке. Железный дракон с раскрытой пастью, из которой то ли торчал язык, то ли вырывался столб пламени, никак не мог определиться, в какую сторону ему смотреть. Ветер то и дело менял направление. Саша обняла себя за плечи, пожалев, что не накинула плащ или палантин.
«Красота требует жертв», — напомнила она себе и, стряхнув неуместную робость, перешагнула порог. Двери в башню как таковой не оказалось, хотя петли наличествовали. Винтовая лестница не подходила под те туфли, которые надела «подопечная». Острый каблук так и норовил застрять между рассохшимися досками ступеней.
«Неужели для преподавателя не нашлось более подходящего места? Даже у нас с Марой комната куда приличнее», — досадовала Александра, но чем выше она поднималась, чем очевидней был выбор Гаррона: он любил уединение. В остальных комнатах свободно гулял ветер, и жили разве что голуби.
Всего три этажа, но леди Алекс Дафой запыхалась. После вчерашнего факультатива ныли ноги.
Заглянув в одно из помещений, она спугнула воркующих голубок, которые кинулись вон, громко хлопая крыльями. Во втором тоже обнаружились голубки: на кровати, уткнувшись лицом в подушку, спал обнаженный Гаррон, а рядом, закинув на него ногу, посапывала блондинка. В глаза бросились потекшая тушь и большая белая грудь с яркими следами поцелуев. Девушка вздохнула и повернулась на другой бок. Куратор тут же выпростал из-под подушки руку и притянул любовницу к себе, не забыв по пути «пожамкать» грудь.
Саша отступила, и каблук потянул за собой какую-то ленту. Не думая, Александра подняла ее и зажала в кулаке. Если бы не перила, в которые она ткнулась спиной, лежала бы сейчас на дне башенного колодца.
Мысли текли вяло, путались. Даже смерть не казалась такой ужасной по сравнению с той картиной, которую застала «подопечная». Нет, Саша не была ханжой. В оазисах Хаюрбата и не такое приходилось видеть, но там предавались любви хозяева гаремов, которые привыкли брать наложницу, а то и двух сразу, где и когда им вздумается.
Дорогу назад Саша не помнила. Слезы застилали глаза.
— Алекс, что случилось? — на выходе из башни она натолкнулась на Мару.
— Я заблудилась…
— И испугалась? — подруга обняла Александру. — Бедняжка! А я-то думаю, куда ты подевалась, даже в библиотеку сбегала. Ты же забыла свой библиотечный билет!
Саша на обед не пошла. Ее горе было безграничным.
* * *
Гаррон буквально взлетел на последний этаж западной башни. Он видел заплаканную Шашу, и никак не мог взять в толк, что ее так напугало. Лишь достигнув своей комнаты, которую специально выпросил в уединенном месте, все встало на свои места: в его кровати спали Гердих Цессир и начинающая фея. Он знал Любаву — отличницу курса, и, чего скрывать, на себе проверил умение студентки, после чего написал на обнаженной спине помадой «зачет», но папа… Гердих никогда не считал правильным пользоваться служебным положением. Да, он давно разъехался с матерью — та предпочитала жить в замке на границе с Северными землями: холодная, с ослепительно белой кожей и такими же светлыми, почти прозрачными глазами, она всегда чувствовала себя неуютно рядом с жаркими мужчинами, каковыми считала мужа и сына. Гаррон не мог припомнить, чтобы отец когда-либо заводил себе любовницу, а тут…
Открылась дверь в соседнюю комнату, и из нее появились еще две феи. Увидев незнакомого мужчину, они смутились и прикрыли грудь и островки растительности ладонями.
— Ну дает! — вырвалось у Гаррона.
Папа, не просыпаясь, погладил грудь Любавы.
— Мы пойдем? — «стыдливые» девушки похватали разбросанные по комнате вещи и, не одеваясь, кинулись по лестнице вниз.
— Стоять! — гаркнул Цессир-младший. Эхо многократно повторило приказ. — Что здесь происходит?
Глупый вопрос. Он не требовал ответа.
«Но как отец решился на такое?!»
— Милорд, холодно, — пролепетала одна из фей. На ее лице была размазана помада. — Мы и так сильно задержались. Лорд был неутомим…
— Вы знаете, кто он? — Гаррон протянул руку и мазнул подушечкой пальца по губам феи. Растер помаду, понюхал.
— Это сын лорда Цессира, кажется. Для него отец заказал двух девственниц и Любаву.
— И как? Девственницы остались?
— Нет, милорд, — та, с размазанной помадой, мило покраснела. Еще не утратила способность стесняться.
— Понятно. Идите.

Так, в задумчивости, Гаррон спустился вниз… и столкнулся взглядом с Шашей. Она стояла в нескольких шагах от башни. Бледная, не замечающая холодного ветра. Мимо нее пробежали смеющиеся феи, которые так и не удосужились одеться — до их обители было недалеко: корпус «Ф» располагался сразу за углом.
— Алекс? — впервые в жизни Гаррон не знал, что сказать.
— Откуда у вас мои вещи? — Алекс Дафой разжала кулак, и на мощеный камнем двор соскользнула атласная лента.
Цессир-младший медленно наклонился и поднял ее. Любые слова сейчас будут звучать как оправдание, а оправдываться Гаррон не привык.
— Нашел.
— И мои панталоны тоже… нашли? Не отпирайтесь. Я видела их там, — Саша ткнула пальцем вверх.
Пока бесцельно блуждала по коридорам академии, память услужливо подсунула картинку висящих на спинке кресла ЕЕ панталон, на которые, будучи в шоке, Александра не обратила внимая. Она вернулась, чтобы удостовериться, и застала разбегающихся девиц.
— Не думаю, что они твои.
Ну на самом-то деле! В его комнате до сих пор находится одна из фей, а женское белье в Агриде не отличается особым разнообразием.
— На моем белье вышита анаграмма «А.Д.», — Тень леди старухи Дафой настояла, и вышивку сделали еще в лавке. — Я не могла обмануться. — Саша помолчала, предоставляя слово куратору, но тот не спешил оправдываться. Пришлось подтолкнуть: — Я жду ответа.
— Ответа не будет, — Гаррон протянул Алекс Дафой ленту, как ни в чем не бывало развернулся и пошел в сторону главного корпуса.

Бежать за ним, теребить за рукав и требовать объяснений Саша не стала. Это было бы глупо. Она знала: если мужчина не хочет говорить, из него слова клещами не вытянешь.
Из башни вышла та самая блондинка, чью дебелую грудь Александре никогда не забыть. Мило улыбнулась и, покачивая бедрами, едва прикрытыми одеждой, направилась туда же, куда до этого побежали обнаженные нимфы.
— Гад, — произнесла Саша. Следы любовного дурмана из ее головы окончательно выветрились.

Лорд Гердих Цессир одевался не торопясь. Он видел в окно, с какими лицами разошлись Шаша и Гаррон. Пусть ночью произошла осечка, и вместо сына в расставленные силки угодил он сам (алхимики его ведомства переусердствовали, и дурманящий аромат духов чувствовался даже на лестнице), но задуманное, так или иначе, возымело действие. Гаррон ни за что не опустится до объяснений, а Шаша, увидев любовниц куратора (очень правильное решение позвать троих), никогда не станет ему доверять. Недоверие разбивало и более крепкие браки, что уж говорить о едва начавшихся отношениях.
«Осталось договориться о разводе. Думаю, король не будет против».
Гердиху Цессиру уже донесли, что младшая дочь Элькассара Третьего приказала собрать сведения о Гарроне и его бывшей невесте Нинель.

Глава 20. Этот день когда-нибудь кончится?

— Развратник! Озабоченный мерзавец! Фу! Видеть не хочу! — шипела Саша, однако, спина куратора почему-то все время маячила впереди, и создавалось впечатление, что студентка сама его преследует. Когда Гаррон свернул туда же, куда направлялась Александра, она не выдержала: — Да он что, издевается, что ли?
На нее стали оборачиваться. Пришлось взять себя в руки и прервать нервный забег.
— Как пройти в библиотеку? — спросила она у подростков, столпившихся у окна. Те, сделав большие глаза, попятились, а потом просто кинулись врассыпную. — А с ними что такое?
— Вас, Алекс, теперь многие боятся. Вы — Гроза академии, — лорд Эрлик, лениво отрываясь от противоположной стены, широко улыбался.
— А, это вы, мой спаситель и знаток Гиен…
— Называйте меня просто Касс, — он тряхнул головой, и гладкие волосы красиво упали на плечи. Таким экземпляром сильной половины можно было любоваться до бесконечности: не особо высокий рост, но отличная пластика, пушок над верхней губой, но весьма характерный подбородок — с ямочкой, из тех, что называют мужественными, наивная голубизна глаз, но зрелый, верно оценивающий взгляд.
«Настоящий принц».
Лицезреть полную противоположность Гаррону — как бальзам на израненное сердце.
Александра одернула себя. Какое израненное сердце? И когда это куратор успел его изранить? Человек живет так, как привык, и с чего бы ей, танцовщице эротических танцев, осуждать его? Да хоть десять… проституток!
— А? Что вы сказали? — пришлось переспросить. Она точно выглядит как дурочка. И во всем виноват он, Гаррон.
Касс покачал головой. Его легкие волосы опять пришли в движение.
Завораживающе. А вот у Гаррона затылок стриженный. И ухватиться, если бы захотелось, не за что.
Саша живо представила, как запускает пальцы в густые темные волосы. И тянет на себя, чтобы упасть на спину. Губы куратора открываются…
— Я говорю, сейчас в библиотеку уже не успеем, — Касс помахал ладонью перед глазами Алекс. Увидев ответную реакцию, облегченно выдохнул. — Пора на обед.
— Да, обед — это хорошо. Тогда библиотека… завтра?
— Можно после факультатива. Встретимся здесь же?
Саша огляделась, чтобы понять, где находится. Оказалось, они стоят в переходе между главным зданием и учебными корпусами. В окно видна остроконечная крыша западной башни. Дракон определенно дразнится — высунул язык.
Сверкнула молния. Ветер-таки нагнал туч. По стеклу потекли кривые струйки воды.

— Сядешь с нами?
Когда они вошли в обеденную залу, Саша, стараясь сделать это незаметно, поискала глазами куратора. Не найдя, испытала двоякое чувство: облегчение и расстройство.
— Сяду.
Стол, который облюбовала компания лорда Эрлика, находился в дальнем углу.
— Знакомься: Фар, Люка, Дюша.
«Атос, Партос, Арамис», — определила для себя Александра.
Фар был похож на Касса — такой же светловолосый и голубоглазый, но определенно старше, лет на семь-восемь. Более крупный и высокий. Серьезный взгляд, плотно сомкнутые губы, скупость в движениях.
Люка — улыбчивый, моментально краснеющий толстяк. Он единственный из всех попытался подняться с места во время представления даме, но тут же опрокинул на себя тарелку. На дорогой одежде расплылись жирные пятна, которые Люка, тихо ругаясь, принялся оттирать.
Дюша больше напоминал ангелочка — самый младший из всех, он мог похвастаться пшеничными кудрями, невинным взглядом и пухлыми губами. Его так и хотелось потрепать по щеке, к которой еще ни разу не прикасалась бритва.
— Леди Алекс Дафой, — Саша присела в легком реверансе, отметив, как неуловимо потемнели глаза Фара. Видимо, и до него донеслась молва о Грозе академии.
Обед прошел шумно. Дюша оказался шутником и проказником, Люка обижался с пол-оборота, принимая любой выпад на свой счет, и Кассу приходилось разжевывать значение шутки, чтобы успокоить толстяка. Его неуклюжесть была очевидна — к концу обеда к жирным пятнам добавились ягодные и кофейные. Фар же был задумчив и немногословен. Александра постоянно ловила на себе его изучающий взгляд.

— Что вас объединяет? — спросила она у Касса, когда тот вызвался проводить Алекс до корпуса «Д», где проводились занятия по домоводству — на этот факультатив записывались только девушки.
— Мы все с Северных земель.
Это объясняло, почему приятели были белокожи и светловолосы: от пепельного, как у Фара и Касса, до светло-русого, как у толстяка Люка.
— Фар мой старший брат. Он выпускник этой же академии.
— А почему до сих пор здесь? Преподает?
— Нет, заведует библиотекой. Ну, и заодно присматривает за мной.
— Есть нужда?
Касс улыбнулся.
— У нас никого нет кроме друг друга. Фар считает, что он за меня в ответе.
— А все эти истории о деде, который подстрелил Гиену на границе с Ури-цей? — благодаря карте мира, Саша прекрасно представляла, где находится степь, а где Северные земли. Их разделяла как минимум тысяча километров.
— Я испугался, что Садия-ала съест тебя, — не стал юлить Касс. — Тебе и так несладко пришлось.
— И теперь тебе придется делать доклад, — Саша печально вздохнула: она совсем забыла, с чего началось желание увидеть куратора.
— Нам Фар поможет. Я уже попросил его подобрать книги.
— Здорово, — Александра протянула ладонь, чтобы попрощаться. — До вечера?
— Ты, это… — Касс задержал ее пальцы, — будь осторожна с Арсением. Он не тот, за кого себя выдает.
— Арсений?
— Арс.
- Он не сын короля Селеворда?
— Сын. Кажется, девятый по счету, — Касс грустно улыбнулся. — Но больше сын эльфийской княжны. А эльфам я не доверяю. Особенно таким, как Арсений.
«Черт, и тут сплошные интриги», — Саша пошла по длинному коридору, который должен был привести на занятия по домоводству. Если поторопиться, она успеет. Александра прибавила шаг.
Касс проводил ее задумчивым взглядом, а потом развернулся и побежал в библиотеку. Он хотел поговорить с братом, который вел себя за обедом странно.
— Ты опоздаешь на факультатив, — Фар встретил холодно. Поджал губы.
— Вот скажи, зачем мне кораблестроение?
— Ты будешь делать то, что тебе приказано. Ступай.
* * *
Гаррон ждал отца в приемной Тайного ведомства. Секретарь — одна из бывших фей, не пожелавшая после завершения карьеры на острове Баньях уходить на покой, мило улыбалась. Несколько расплывшаяся фигура (годы брали свое) не портила женского очарования, каким обладали все до одной шпионки лорда Цессира. Сидящие здесь же просители тупо улыбались ей в ответ. Многие из них, казалось, забыли, зачем пришли. Лица мужчин разглаживались, плечи расправлялись, животы, если они были, втягивались. Никакой нервозности, дрожания рук, постукивания ногой. Глава ведомства сильно «задерживался», но в приемной этот вопиющий факт, который не простили бы иным высоким чиновникам, не вызывал возмущения.
«Опыт — он навсегда», — усмехнулся Гаррон, разрывая контакт с чарующими глазами секретаря.
— Ты ко мне? — отец принес с собой запах дождя. Пропустил сына перед собой, остановив движением руки давно ждущего посетителя.
— Не хотели бы чашечку чая? — грудной голос секретаря заставил того сесть на место и блаженно разулыбаться.
— Ты спишь с ней? — Гаррон упал в кресло. День выдался тяжелый.
— Ты о ком? — Гердих взял со стола стопку писем. Уловив, что пауза слишком затянулась, поднял глаза на сына. — Цицея профессионал. Она никогда не позволит себе служебный роман.
— А ты, папа, профессионал? — взгляд Гаррона буравил.
— Ты сомневаешься?
— Если да, то какого Валааха ты устроил притон в моей башне?
— Не беспокойся, я разубедил девочек. Сейчас они не думают, что спали с тобой.
— Достаточно, что так думает Шаша.
— Это к лучшему. Если бы не моя предусмотрительность, прошлой ночью вы консуммировали бы брак. Я заменил Упыря на строне.
— Так вот почему…
— Согласись, тебе сразу полегчало. Кстати, куда ты пропал? За Шашей следили, она до утра не покидала свою комнату. Но вот ты… Я пришел поговорить о строне и…
— … и попал в собственную же ловушку, — Гаррон ушел от ответа, переведя стрелки на отца. — Я заглядывал в лабораторию. Устоять против духов «Экстаз номер пять» невозможно. А если фея намажет губы «Зовом зверя», то характерное поведение гарантировано.
— Я не просил их использовать новинки.
— Но у них есть твой же приказ о тестировании последней партии чар. Я читал сегодняшний отчет наставницы фей. Наше имя упоминается раз двадцать, — сын вытащил из внутреннего кармана сложенную бумагу и бросил на стол.
— Это единственный экземпляр? — отец сохранял лицо. Гердих в любой ситуации сохранял лицо. Даже если на нем не было подштанников, а на коленях стояли три прелестницы. Ни одного лишнего слова. Он оставался профессионалом до конца. Отчет подтвердил, что новую партию чар следует забраковать с формулировкой «Развязать язык клиенту не удалось». — Это все, о чем ты хотел поговорить?
— Почти. Скажи, отец, ты мне доверяешь?
— Безусловно.
— Тогда не вмешивайся. Позволь довести операцию в академии до конца.
— Даже если тебе будет грозить смерть?
— Даже в этом случае, — Гаррон поднялся. У двери не удержался, обернулся. — А она грозит?
— Если ты пойдешь против королевского семейства, то да.
— Я не собираюсь идти против королевского семейства, — четко произнес Гаррон. Чтобы у отца и тени сомнения не было.
— Вот и славно. Я думаю, вскоре нам сделают предложение, от которого отказаться нельзя.
— Какое еще предложение? — Гаррон вернулся, навис над отцом.
— Самфира, — только и произнес Гердих. Сын его понял.
* * *
На домоводстве оказалось не так скучно, как ожидала Александра. Сначала, когда на столе разложили варианты вышивок, лицо у нее вытянулось — более дурацкого занятия для девицы из двадцать первого века не найти. Но когда рассказали о значении каждого узелка и петельки в узоре, иголка сама попросилась в руки.
— Эльфийский крест, обратный шов и снова эльфийский крест, — подсказала леди Пассиль — добродушная пышечка с румяными щеками. Саша уже не бралась угадывать возраст агридок, который легко корректировался с помощью зерен саара. Радовало одно — рядом с Пассиль было тепло и уютно. Да и девчонки, пришедшие на факультатив, не гнули из себя знатных леди. Александра пока не разобралась в причине «затишья»: то ли отсутствовал их лидер — принцесса Самфира, то ли она, Алекс Дафой, а ныне Гроза академии, внушала им страх, но была благодарна за предоставленную передышку.
— Закончить нужно непременно именем того, кого должен защищать оберег, — прервала поток Сашиных мыслей леди Пассиль.
— И он никогда не испачкает рубаху?
— Если уж у твоего друга дырявый рот, то еда все равно будет валиться, но оберег хотя бы избавит рубаху от пятен.
— Осталось дело за немногим: сходить к Ежелю и подобрать одежку по размеру. Люка совсем немаленький, — Саша быстро подсчитала, во что может обойтись ее благотворительная акция, и огонь энтузиазма заметно поутих.
«Пора бы вновь подумать о том, как зарабатывать деньги».
— Тю! Зачем нам целая рубаха? — всплеснула руками Пассиль. — И захочет ли твой друг ходить в одной и той же, какая бы она не была расчудесная? Достаточно вышить салфетку…
— … а потом подвязывать у него под подбородком? Да его засмеют… — Саша даже представила, как покатывается, хватаясь за живот, ангелок Дюша.
— Какая же ты торопыга! — леди Пассиль покачала головой, и ее легкие кудряшки исполнили танец весеннего одуванчика. Конечно, до того, как его пышная шевелюра разлетится под порывом ветра. — Достаточно будет высунуть край салфетки из кармана. Не важно, будет то сюртук или рубаха, они уберегутся от пятен.
— Здорово! — восхитилась Саша. — Спасибо, леди Пассиль.
— А я бы хотела, чтобы мой любимый думал только обо мне… — рыжая девочка покраснела так, что слилась с цветом волос. Перед ней лежали нити красных оттенков.
— Ох, и трудную ты поставила себе задачу. Узор небывало сложный, многослойный. Надеюсь, старания и потраченное время не пропадут даром. И еще хотелось бы узнать, любимый и есть твой жених?
Саша думала, что сильнее покраснеть невозможно.
Леди Пассиль опять охнула и сложила руки на груди. Будто пыталась удержать сердце, которое норовило выскочить.
— Милая, я полагаю, тебе лучше оставить свою затею…
Тяжелая слеза рыжей слышно стукнулась об стол — настолько тихо стало в комнате.
— Но почему?
«Упрямства рыжухе не занимать».
— Если на тебя наденет строн другой… не тот, кто будет владеть твоим оберегом… случится магический конфликт. Ты же не захочешь привязать к себе сразу двух мужчин? Это не принято в обществе. В итоге общество тебя отторгнет…
— Почему мужчинам можно иметь и жену, и любовницу…
— Замолчи! — лицо леди Пассиль побагровело. — Выброси крамольные мысли из своей головы. Кто ты такая, чтобы попирать устои общества?
— Я… Я не хочу быть такой, как моя мать! — вдруг сорвалась на крик рыжая студентка. — Не хочу! Рожать чуть ли не каждый год, и каждый год выслушивать, что она никчемная, потому что не способна подарить отцу сына. Как же! Род Повелевающих пламенем останется без наследника!
— Перестань! — леди Пассиль еще надеялась, что взбунтовавшаяся студентка замолчит. — Больше уважения в словах.
— Уважения?! Я же вижу, как мои родители ненавидят друг друга. Нас, сестер, семеро! Семеро! И неизвестно, когда кончится эта гонка. Папа уже не ждет сына, он ждет маминой смерти! Слышите, смерти! Он тогда бы женился на другой! А мама… мама прячет под подушкой дневник, где жалеет, что вышла замуж за лорда, а не за сына воеводы, которого любила с детства…
— Замолчи, сейчас же замолчи! — хлесткая пощечина заставила девушку схватиться за лицо. — Не нам выбирать! — леди Пассиль потерла ладонь. — Неужели ты не понимаешь, выйди твоя мать за кого другого, тебя бы не было?
— Ну и пусть. Я не хочу жить без любви. Я уже ненавижу своего жениха, — слезы неудержимо потекли из глаз бунтарки. Она тяжело дышала.
— Лорд Васкус достойный молодой человек, — у леди Пассиль трясся подбородок. Шея пошла пятнами.
— Он на сто пятьдесят лет старше меня. Зерна саара могут обмануть глаза, но не обманут душу. От Васкуса пахнет стариком. У него мысли старика, — девочка закрыла ладонями лицо.
— Горим! Боги, мы горим!!!
— Ох, смотри, что ты наделала! — леди Пассиль метнулась к вазе с цветами. По тяжелой портьере ползла струйка огня, которая шипела под брызгами воды, но не сдавалась. — Кати, милая, беги к ректору. Скажи, что у леди Четтер проснулся дар. Девочки! Быстро все покинули комнату!
Саша, видя бестолковые действия растерявшейся леди Пассиль, рывком сдернула портьеру на пол и, задрав юбку, принялась затаптывать огонь. Когда он почти погас, на нее вылили ведро воды.
— Ну, класс. Спасибо.

Глава 21. Оплот знаний и азартные ставки

В библиотеке, располагающейся в восточной башне, было безлюдно, а потому особенно мрачно. На всех трех этажах стеллажи, тянущиеся ввысь к единственному источнику света — круглому окну в потолке, ковры, старательно заглушающие шаги, ряды кряжистых скамеек, тускло поблескивающие отполированные локтями столешницы. И как форпост, как граница, за которую простому смертному не пройти, стойка с каталогами, делящая зал на две неравные части.
Во всей академии властвовал черный цвет — это Саша заметила сразу. Темные панели на стенах, черные же шкафы, натертый до блеска, но опять-таки мрачный паркет.
— Как давно была построена академия?
— Давно, очень давно. Еще при первых магах, — Касс повел плечами. Наверное, и у него пробежался холодок по спине.
— Хорошо, что с тех пор вкусы изменились. Я видела королевский дворец — он светлый, легкий и будто парит в воздухе, а здесь… Точно в подземелье.
— Вся эта давящая темнота намек на тяжесть знаний, — Касс со значением поднял бровь.
— Или на то, что они загонят нас в гроб. Я учусь всего ничего, а уже получила две двойки и кучу нареканий.
— Хорошее начало. Меня в первый же день выперли из аудитории.
— Меня тоже. Даже не пытайся переплюнуть мои достижения.

— Пришли? — из темноты прохода между шкафами появился Фар. Весь в черном и со скорбной же физиономией. «Как представитель похоронного бюро».
Он мог бы быть таким же привлекательным, как и его младший брат, стоило всего лишь улыбнуться, но нет, куда суровому мужчине до легкомысленных поступков?
Саша сделала шаг назад, невольно увеличивая расстояние между собой и Фаром. Казалось, допусти она ошибку, и в нее швырнут кинжал, который пригвоздит ее, словно глупую бабочку, к обшивке стены.
Фар заметил маневр и зло прищурился. Так обычно смотрят на врага перед тем как крикнуть ему: «Стой! Стрелять буду!».
«Угроза. От него исходит угроза! — поняла Александра и сделала поразившее ее открытие: — Да он ненавидит меня! Но за что?»
Фар ненадолго удалился, и Саша почувствовала облегчение, но волна неприязни вновь накатила, когда библиотекарь вернулся со стопкой книг.
— Забирайте и уходите, — произнес он глухо. Александра попыталась «наладить контакт» и широко улыбнулась, но показное радушие быстро сползло с ее лица — Фар еще больше помрачнел. Полумрак превращал его волосы в седые, черная одежда тоже не способствовала светлому образу, а сумеречный блеск глаз и вовсе делал библиотекаря похожим на смерть. Конечно, если смерть обладала бы широкими плечами и совсем не костлявым телосложением.
— О, как хорошо, что вы здесь! — в библиотеке появился «ангелочек» Дюша, который буквально лучился светом. Тьма быстро расползлась по углам, залезла под столы. Дышать стало легче.
— Никак за сказками пришел? — намекая на юный возраст друга, съехидничал Касс. Он как раз разделил принесенные Фаром книги на две части, и Саша подставила руки, чтобы принят свою долю «гранита знаний».
— Нет, я к Алекс. Она обязательно должна прочесть этот учебник.
— История древнего Агрида для начинающих магов? — хмыкнул Касс, глянув на мягкую обложку невзрачной книги.
— Мне бы с современной историей справиться, — вздохнула Саша, но книгу приняла — присела, чтобы низкорослый Дюша положил ее поверх стопки. — Спасибо, милый.
«Ангелочек» расцвел.
«Вот светлый человек. Не то что этот бука Фар».
Касс уже шел к двери.
— Завтра встретимся и обменяемся мнениями, — крикнул он на прощание. — Постарайся прочесть хотя бы половину.
— Завтра?! У него что, запоминающий амулет, который выдают для особо… — Саша не договорила. У нее опять жгло между лопатками. Она обернулась, но Фара за книжной стойкой не нашла. — Дюша, — позвала она шепотом. Ангелочек вскинул голову. — Ты умеешь ставить щиты от порчи? Я бы попробовала сама, но боюсь налажать.
— У тебя полный набор щитов, — заверил ее юный северянин.
— Откуда ты знаешь? — Александра выгнулась, пытаясь хоть что-то рассмотреть, но никакого сияния или волнения воздуха (а Саша была уверена, что в нее только что кинули проклятие), не заметила.
— У меня дар видеть человека насквозь.
— Ух ты! И что ты во мне заметил? — Александра спросила, не веря, что Дюша говорит серьезно. И тут же пожалела об этом.
— Что ты не та, за кого себя выдаешь, — спокойно произнес «ангелочек». Его ясные глаза смотрели безмятежно. Алекс Дафой не нашлась, что сказать. Краски схлынули с ее лица, а в коленках появилась предательская слабость. Но златокудрый малыш дружелюбно похлопал по спине. — В тебе нет зла, поэтому я сохраню твой секрет.
* * *
— Ты чего такая замученная? И пахнет у нас как-то странно… — вошедшая в комнату Мара повела носом и, увидев лежащую в углу кучу тряпья, подняла двумя пальцами мокрое платье. — Дымом?
— А, прости, не успела убрать, — Саша с трудом оторвалась от истории древнего Агрида. — Я торопилась в библиотеку. Меня Касс ждал. А потом, вот, зачиталась…
— И что же вы такое делали на факультативе, что тебе пришлось переодеваться? — соседка была обескуражена. — Я на тебя не устаю удивляться: то морду третьекурснику набьешь…
— Ты слышала…
— Еще бы! То несешься по коридору вся мокрая, пугая народ.
— И об этом уже рассказали? — Саша вздохнула. — Я сама себе удивляюсь. Вот скажи, если бы ты решилась отомстить обидчику и наваляла ему так, что он оказался на больничной койке, твоя память удержала бы этот факт?
Мара почесала макушку.
— Чисто теоретически, будь я в здравом уме, ни за что не забыла бы. Не хмурься, я не хотела тебя обидеть. Просто ты находилась под воздействием сразу семи проклятий. А это, как мне объяснили, дало гремучую смесь. А отсюда…
— … небывалые умения и полная потеря памяти. А еще я умудрилась сама себе поставить щиты. Я гений. Да! — Саша отбросила книгу и развалилась на кровати. Вытянула ноги, руки, блаженно выдохнула. — Хорошо, что ты все разложила по полочкам, а то я начинала подумывать о себе черт знает что…
— Кто?
— Валаах знает что, — поправилась Саша. Хорошо хоть черти в этом мире не водятся.
— Так что у вас произошло на домоводстве?
— У одной из студенток открылся дар. Знаешь, — Саша поднялась, — оказывается, это совсем не здорово. Сначала случилась истерика, а потом произошел выброс магии, которая подпалила занавески. Я тушила…
— Своим телом? — Мара кивнула на гору из мокрых вещей.
— Нет, ногами. Сдернула занавеску и топтала пока… пока кто-то из девочек случайно не окатил меня водой.
— Ага. Хотел плеснуть под ноги, а рука сорвалась и вылил ведро воды на голову. Пресвятая Афарика! Ну нельзя быть такой наивной…
— Думаешь, специально?
— Уверена. Сначала попробовали проклятие — под шумок и такое сойдет, а как не получилось, нашли иной способ тебя унизить.
— Блин! А я не знала, что вся такая униженная бегу домой. Улыбалась еще как дура, раскланивалась со знакомыми студентами.
— Мой совет: надевай под платье Adidas. Хоть какой-то оберег.
— А, кстати, нас учили вышивать обереги. Надо бы спросить, вдруг какой подходящий найдется, чтобы не давал попасть впросак. Подожди, а где ты сама пропадала? — от Саши не скрылось, что подруга пребывала в приподнятом настроении. Все время поглядывала на дверь, будто ждала кого. — Мар, ну почему ты не учишь символы? Выпрут тебя за неуспеваемость, а мне потом привыкать к новой соседке.
— Не выпрут. Я уже пятьдесят символов вызубрила.
— Так мало?! Где шлялась, вместо того чтобы над учебниками сидеть?
— Не ругайся, — Мара перешла на шепот. — Я к Ежелю бегала. Ковер для нас выторговала.
— Мар, лето скоро, какой ковер?
— Заговоренный. После того, как на тебя все ополчились, пришлось призадуматься. Спасибо, Ежель подсказал.
В дверь постучали.
— Вносите! — крикнула Мара и сделал царственный жест, позволяющий пыхтящему от натуги мальчишке кинуть к ее ногам объемный рулон. — Та-дам!
Коврик оказался на вид невзрачным. Полу-истершимся, пахнущим какой-то ядовитой травой, из-за которой резало глаза.
— Ничего-ничего! — соседка сунула в открытую ладонь мальчишки мелкую монету. — Проветрится.
Александра полезла открывать окно.
— Зато, смотри, какие руны, — с благоговением в голосе произнесла Мара. — Сторожевые…
По самому краю тканного полотна шла череда знаков и закорючек, видать, настолько древних, что прочесть их даже Саша из рода Полиглотов не смогла.
— И что они означают?
— То мы, безграмотные, не ведаем, — на деревенский манер, дурачась, произнесла Мара. — Но мне обещали, что никто лихой на ковер ступить не сможет. Будет биться словно птица о стекло, а шага дальше не сделает.
— А этот лихой придет нас непременно подушкой душить? А если проклятие от двери кинет? — вот не верила Александра, что Ежель Маре что-нибудь толковое даст. Посмеялся, наверное, над ними, провинциалками.
«Э-эх, подруженька. Непутевые мы с тобой какие-то!»
— А давай проверим! — Мара была настроена решительно.
— Мага позовем и попросим нас проклясть?
— Зачем? Я для особо привередливых амулетиком запаслась, — подруга вытащила из кармана невзрачную на вид железную бляху и повертела ею под носом у Саши.
— Что это?
— Пукалка.
— Что-что?!
— Смейся-смейся! Сейчас сама все увидишь, — подруга вышла за дверь, прикрыла ее за собой, потом, будто тать, неслышно пробралась в комнату. Вращала глазами, точно дело происходило в полной темноте, кралась на цыпочках, а потом, размахнувшись, кинула бляху в Сашу. Александра от неожиданности пригнулась, закрыла голову руками… и ничего не произошло. Железка, прервав полет, упала у кромки ковра.
— И все?
— А ты иди сюда, — Мара зажала двумя пальцами нос. Стоило Саше выйти за пределы ковра, как она ощутила невообразимую вонь. Александра Верхова никогда не знала, как пахнет скунс, но сейчас заподозрила, что и десятку зверьков такое напустить не под силу.
— Видала?! — торжествовала подруга, когда они обе отдышались за дверью.
— Прочувствовала! — согласилась Саша, вытирая слезы. Сначала сам ковер, потом отряд скунсов. Этот день закончится? — И когда эта вонь пройдет?
— Через час. Ну, чего ты? Нам же все равно на ужин идти. Скажи, что я молодец, — Мара пихнула Александру бедром.
— Чего уж, защитница, — Саша ласково обняла соседку, потискала от избытка чувств. Так, в единой связке, игнорируя удивленные и насмешливые взгляды, подруги добрались до лестницы. Застыли, как и в тот, первый день. Людская толпа огибала их с двух сторон, как ласковая река величавый утес.
— То-то же! — хмыкнула Мара.

Столовая встретила Грозу академии тишиной. Алекандра сразу поняла в чем дело: Ее Высочество принцесса Самфира изволили спуститься отужинать.
Не обращая внимания на горящие любопытством взгляды, ждущие театрального действия (а зная характер дочери короля многие уже сделали ставку на ее победу), Алекс Дафой набрала полную тарелку еды и, убедившись, что Гаррон так и не появился, направилась к друзьям с Северных земель — ангелочек Дюша даже привстал, чтобы Саша заметила его призыв присоединиться.
— Не подавись, — послышалось шипение.
Обойти стол принцессы с другой стороны — все равно, что проиграть необъявленную войну, поэтому Саша шла напрямую, нарисовав на лице полное безразличие, хотя сердце стучало где-то в горле.
— И вам того же, — ласково пожелала она и лучезарно улыбнулась. Самфира поперхнулась. Сначала она кашляла легко, поэтому даже не достала платочек, потом покраснела и издаваемые звуки уже трудно было назвать кашлем. В конце концов ее вырвало прямо на стол. Сидящие рядом отшатнулись. Повскакали с мест, не сумев скрыть чувство брезгливости, что еще больше добило Ее Высочество.
Многие в этот вечер проиграли. И лишь Дюша, который чуть ли не в единственном числе поставил на Алекс Дафой, пребывал в превосходном настроении.
Компании северян и их подруге не помешали ни ругань спорящих, можно ли считать бегство принцессы поражением или это был несчастный случай, ни пришедший замерить магический фон ректор, ни явившиеся внеурочно уборщики. Еда оказалась на редкость вкусной, напитки бодрящими, а общение приятным. Даже вечно хмурый Фар пару раз улыбнулся, доказав тем, что и ему не чуждо чувство товарищеского плеча.

— Наконец-то, разошлись, — проворчала Тень отца ректора. Лорд Вардбрук-старший внимательно осмотрел обеденную залу и, дунув, погасил разом все свечи. Даже те, что оплывали на люстре в сто рожков под потолком. — Все, можешь выходить.
Откинув скатерть, из-под стола, за которым сидела принцесса, выбралась Тень карлицы.
— Уф, я так боялась, что Петэр заглянет под стол, — произнесла она и поковыляла к выходу.
— Мой мальчик брезглив, — старик закрыл дверь.
— Я так и знал, что это ваши проделки, — ректор вышел из-за колонны. — Зира, дорогая, побереги магию. Скоро тебя совсем видно не будет.
— Не переживай, племянничек, — карлица прошла мимо лорда Вардбрука с задранным носом. — Гаррон обещал восполнить потерю. Ради этой девчонки он и не на такое пойдет. Я знаю.
— Любовь, что ли? — ректор спрятал улыбку. Ох, как давно ему хотелось наказать Самфиру! Правда, сегодня пришлось пойти на преступление — придержать измеритель магии пальцем, чтобы он не показал возмущенный фон. Расследование будет (куда уж без него?), но преподаватели засвидетельствуют, что принцесса сама подавилась. Ничего не ела? А хоть слюной. Или, вот, например, желчью.
— Похоже наш мир скоро изменится, Петэр, — голос Зиры звенел. — Маги станут жениться по любви, а не по прихоти отцов семейств, и это здорово.

Глава 22. Сказка на ночь и ее последствия

Мара сидела на кровати в ночной рубашке и самозабвенно чесала волосы гребнем.
— …девяносто девять, сто! Все! — она тряхнула головой, убирая гладкие как шелк пряди со лба. Скосила глаза на Алекс, лежащую на животе и самозабвенно читающую книгу. — Интересная?
— Угу, — Саша аккуратно перелистнула хрупкую страницу. Учебник был старым и буквально сыпался. Видимо, поэтому Дюша и надел на него мягкую обложку, чтобы сохранить оригинальное тиснение, выполненное готическим шрифтом.
— И о чем?
— История древнего Агрида. Вы ее уже проходили.
— П-ф! Зачем нам, лекарям, знать, что было тысячи лет назад? Это вам, лордам, делать нечего, забиваете мозги всякой чепухой. Запомни, нам, немагийникам преподают только самое необходимое. То, что в жизни пригодится.
— Что, правда, не читала? Хочешь, я расскажу, с чего все началось?
— Давай. Вместо сказки на ночь, — Мара закончила плести косу и забралась под одеяло. Словно малый ребенок сложила ладони под щеку.
— Когда-то в Агриде магии совсем не было. А потому наше королевство пытались поработить все, кому не лень. То земли на юге у реки Ягуд урийцы оттяпают, то леса и заливные луга на западе эльфы прикарманят, то на рудоносные горы северяне глаз положат. И всем захватчикам помогала магия. Что против нее мечи и стрелы? Фигня.
— Фигня… — завороженно повторила Мара.
— Эльфы, гады, работали с магией стихий…
— Это мне знакомо: огонь, вода, воздух, земля.
— … варвары-урийцы с природной…
— Ну да, они с животными и растениями говорить умеют. Ну и натравить на врага, само собой.
— … а северяне с эмпатической магией мутили.
— Этим только позволь залезть в мысли.
— А я вот не знала, — Саша удрученно вздохнула. — «Черт! Распахнула душу перед северянами: читай — не хочу!»
— Ты с Кассом поосторожней, — Мара будто чувствовала, о чем думала Дафой. — Скользкий он какой-то. Нет, я, конечно, с ним не общалась, но… вот эта его челочка, что закрывает один глаз…
— Мара, нормальный парень. Не отвлекайся, — Саша переложила подушку на другую сторону кровати, чтобы лучше видеть глаза подруги. Поправила рубашку, которая перекрутилась, и вернулась к рассказу. — Так вот. Куда ни глянь, у всех народов намешано магии в самом невообразимом виде, некоторым даже подвластно было оборачиваться в животных…
— Это ты о песчаных оборотнях?
— О них. Короче, магичат все помаленьку, а кто и по-крупному, а у агридцев ни-че-го. Нет способностей и все тут!
— Бедняжки.
— Но все изменил несчастный… или счастливый, зависит от того, как взглянуть, случай: охотник, целясь в горного козла, оступился и провалился в расщелину. Изранился, но волю к жизни не потерял. Лез, срывался и снова лез, лишь бы не сгинуть в проклятой яме. Короче, почти выбрался, но валун под ногами вдруг сдвинулся и обрушился вниз, вызвав такой камнепад, что почти полгоры осыпалось. Повис наш бедолага на руках. И из последних сил, перед тем как сдаться, взмолился: «Неужто смерть за мной пришла?». А ему снизу отвечают: «Ты прав. Смерть и есть. Но за то, что освободил, проси, что хочешь». О чем мечтает висящий на двух пальчиках? Конечно охотник крикнул: «Жить хочу!», потом немного подумал и добавил: «Супружницу обнять хочу!», а то мало ли, вдруг Смерть не так поймет и оставит его в живых, но при себе? Не успел глазом моргнуть, как оказался у себя дома, по инерции сбив с ног жену. Так и повалился на пол с ней в обнимку.
Мара села, отбросила одеяло.
— Ни фигня себе! Ему открыли портал… — услышав такое от подруги, Саша улыбнулась. — А Смерть?
— Куда делась Смерть охотник так и не узнал. Он до ужаса боялся ходить в горы: вдруг на этот раз новая знакомая не пощадит? А некоторое время спустя услышал, что в том самом месте, где он выпустил на волю Смерть, появились Черный замок и река, которая позже стала называться Сытой. Чуешь, на что учебник намекает?
— Черный замок — это наша академия? — Мара сделала большие глаза.
— Вот тебе и ни фигня себе. И именно отсюда в Агрид пришла магия.
— Первые маги!
— И сдается мне, что эти маги никогда не были агридцами…
— Чужеземцы?!
— Ты еще скажи «поработители», — засмеялась Саша. — Не забывай, благодаря этим магам Агрид стал сильным государством. Иначе жили бы сейчас под гнетом варваров-урийцев или эльфийских чистоплюев.
— Угу-угу. А наши сунули нам в руки амулеты — нате, творите магию. Откупились! — Мара зажала рот кулаком. Мыслительный процесс был налицо.
— Точно! Поэтому вас древней истории и не учат. Чтобы случайно не вскрылось, что все лорды — пришельцы из другого мира.! — Александра тоже сделала большие глаза.
— Ой, неужто?
«И язык у них свой, который никто, кроме них, не понимает», — Саша сощурила глаза, сжала губы и сама себе покивала головой.
* * *
Утром учебник на месте не обнаружился.
И постель соседки оказалась пуста.
— Ну, Мара! Революцию, что ли, решила устроить? — Саша высунула нос за дверь, боясь увидеть мрачных студентов-немагийников, прущих по коридору огромной толпой с транспарантами «Долой захватчиков!». — Ягудова бездна! — выругалась Алекс Дафой на агридский манер. — Открыла я ящик Пандоры.
Студенты шли, но вовсе без мрачных лиц и без транспарантов.
— Эй, красотка! — крикнул один из немагийников, подвигав бровями. — Завтрак проспишь!
Сашка захлопнула дверь и прижалась к ней спиной. Курица! Выперлась в народ в одной ночной рубашке!
* * *
— Где она взяла эту книгу? — лорд Цессир ходил по кабинету, сцепив руки за спиной. Одно его хождение из угла в угол любому из служащих безошибочно указало бы на высшую степень взвинченности босса. — Ее изъяли из обращения сразу же после открытия академии для простолюдинов.
— Я разговаривал с библиотекарем…
— Вот как чувствовал, что не следует допускать к книгам северянина…
— …он видит этот учебник впервые. И потом, все самое ценное давно было перевезено в королевский архив.
— И ты поверил? А вдруг не досмотрели? Не посчитали ценным? Разгильдяев и у нас полно.
— Отец, Фар даже не понял, что написано на обложке. Он не владеет языком первых. И это точно. Я применил Принуждение.
— А танцовщица Шаша, значит, владеет. Хаюрбатская рабыня, Валаах ее подери, не только прочла тайнопись, но и пересказала!
— Странно, но факт. Готов голову дать на отсечение, когда мы с Самфирой разговаривали на языке первых, Шаша не понимала его.
— А теперь понимает, хотя я надежно заткнул родовой амулет. Да и не в строне дело. Кто-то же подсунул ей старый учебник…
— Отец, она родом из первых.
Оба мужчины уставились друг на друга так, словно встретились впервые.

— Чего застыли как два суслика перед дракой? — в кабинете появился третий — лорд Ханнор.
— Привет, Изегер, — Гаррон протянул руку и поморщился, когда вошедший сжал ее сильнее, чем положено.
— Совсем ты изнежился, мальчик. Я слышал, у тебя непыльная работа — стережешь хаюрбатскую шпионку?
Цессир-младший с упреком взглянул на отца. Тот пожал плечами.
— Он должен знать, кого упустил на границе.
— Вот я одного понять не могу, — Изегер развалился в кресле, — напортачили на западной границе, а разбираться мне? У меня, на юге, и мышь не проскочит.
— Но именно ты спас тонущую девицу, — парировал Гердих.
— Это ту, с полинявшей собакой? — Ханнор нахмурил лоб. — Бойкая девка. Обозвала княжича и его свиту сволочами и сиганула в воду.
— Во-первых, не просто сиганула в воду, а прыгнула спасть тонущую собаку, которую фаворит княжича пнул.
— Гаррон, откуда ты знаешь такие подробности? — пограничник сощурил глаза. — Я, вроде, никому не рассказывал.
— Он и был той полинявшей собакой, — отец не щадил сына. — И нечего сверкать глазами. Все очень серьезно.
— Так-так-так, — Изегер от удовольствия поерзал. На его лице появилась нехорошая улыбка. Гаррон закрыл глаза. — Значит, тот уродливый пес — это был ты? Поздравляю! Из-за меня еще никто не рисковал жизнью, хотя Джулия считает меня красавчиком…
— Поэтому и таскает с собой сковороду…
— … а тут создание с ушами осла, а девка за ним сигает с моста! — настроение Изегера резко улучшалось. — А потом еще Валаах знает сколько несет на руках! Я просто сама зависть!
— Перестань называть Шашу девкой. Она мне жизнь спасла.
— У Рона случился казус, — отец и зять, видимо, соревновались, кто из них больше разозлит Гаррона. — Он хотел превратиться в песчаного волка, а сделался земной собакой.
— Как я тебя понимаю! Я бы тоже повременил обращаться назад, если рядом такая… Шаша.
— Он просто не смог.
— Заклинило?! — брови Изегера поползли вверх. — И как вовремя!
— Все. Хватит, — Гаррон вытащил из кармана и надел на палец перстень. Цессир-старший и лорд Ханнор перестали веселиться. — У нас серьезная проблема, а вы устроили балаган.
— Зачем тебе Принуждение, сын?
— Хочу знать, почему амулеты перемещения Изегера заполонили Хаюрбат.
— Не может быть, — выдохнул посерьезневший лорд Ханнор. — Рвущие пространство никогда не торговали с оборотнями.
— Я сам видел, как сделанный тобой артефакт купила танцовщица.
— Ты ошибся. Наверняка ее обманули… И откуда у простой танцовщицы столько денег?
— Она не простая, — Гаррон отошел к окну и, не осознавая того, повторил позу отца: сложил за спиной руки в замок. Ему предстояло сказать нечто такое, что главе шпионов точно не понравится. — И еще одна важная деталь: контрабандист, появившийся в доме танцовщицы, сменил личину.
— Он применил наш амулет?! — Гердих резко развернулся. — Не может быть! Мы же не торгуем ими!
— Да, отец. И этот амулет был сделан тобой. Ты сам знаешь, я давно не захожу в лабораторию.
— Утечка? Но где? В ведомстве исключено, я лично сдаю каждый амулет перевоплощения в королевское хранилище.
— Я думаю, предателя надо искать во дворце, — лорд Ханнор поморщился и потер виски. Голова раскалывалась.
Гаррон снял кольцо с пальца, и Изегер, закрыв глаза, откинулся на спинку кресла. Лорд Цессир осторожно, так, словно у него болела спина, занял место за своим столом.
— Никогда больше не применяй при мне Принуждение, — процедил он сквозь зубы.
— Вас невозможно было остановить, — сын вернул отцу хмурый взгляд. Потом повернулся к подсобравшемуся лорду Ханнору. Минута слабости прошла, пограничник был серьезен как никогда. — Я присутствовал при том, когда в доме Шаши открылся портал. У погибшего в руках был амулет перемещения. Мало того, я слышал, как Вари-даг — царек из оазиса на границе с Ури-цей хвастался, что у него сундуки забиты амулетами лорда Ханнора. И что целая армия только ждет приказа, чтобы ринуться в бой.
Изегер был убит.
— Клянусь, никто и никогда не покупал у меня большую партию амулетов. Не считая нашего короля.
— А эльфийский княжич?
— А он причем тут? У нас с ним не те отношения.
— Разве он никогда не обращался к тебе за амулетами?
— Было. Но я изготавливал только под определенный маршрут. У него любовница на Земле.
— Любовник, — поправил Гаррон. — А второй, местный, как раз и торгует твоими амулетами.
— Лилливерс? Не может быть!
— Может. Когда на пограничном мосту он пнул меня, я учуял запах мочи на его обуви, — увидев ошарашенный взгляд лорда Ханнора, Гаррон пояснил. — Я сам обоссал их, будучи псом.
Отец спрятал улыбку. Нет, ну в самом деле, в этот момент стоило посмотреть на Изегера, у которого резко менялись не только выражение лица, но и цвет: от мертвенно бледного до пунцового.
— Что? — Гаррон наклонился к нему. — Плохо быть уродливой собачкой? Если бы не она, ты бы никогда не узнал, как и к кому попадают твои амулеты.
— Узнал бы, — Гердих Цессир поднялся из-за стола, — но что-либо предпринять было бы поздно, когда в столицу заявилась бы целая армия оборотней.
— Я убью Лилливерса! — Изегер сжал кулаки. — Прямо сейчас перенесусь к княжичу и убью!
— Не горячись, — Гаррон подошел к столу, взял в руки бумагу с кучей королевских печатей. — Это заказ Элькассара Третьего на новую партию амулетов перемещения. Сделай их приметными, а мы проследим путь.
— Они не должны работать? Я могу. Выглядеть будут как настоящие и даже магией пахнуть, не подкопаешься…
— Нет, пусть работают, — вступил в разговор Гердих Цессир. — Но сделай так, чтобы открывшийся портал привел никуда иначе, как в казематы Тайного ведомства. Посмотрим, какая добыча туда попадет.
— А если это будет невиновный?
— Разберемся. Во всяком случае отследим, как артефакты уходят из хранилища, — лорд Цессир открыл сейф. Вытащил из него бутылку с чем-то желтым и протянул Изегеру. — Две капли на амулет.
— Что это?
— Собачья моча, — с серьезным видом произнес Цессир-младший. Изегер поморщился и взял бутылку двумя пальцами.
— Гаррон шутит, — успокоил зятя Гердих. — Это концентрат на основе кремвиля.
— На руках воров останутся зеленые пятна?
— Их видно не будет. Цвет и запах проявятся только по нашему желанию, — лорд Цессир потряс второй бутылкой с совершенно бесцветной жидкостью. — Зачем раньше времени пугать предателей?

Глава 23. Все так странно

Саша ждала подругу, прилипнув к перилам лестницы: отсюда было удобнее наблюдать за выходящими из «столовки» немагийниками. Сама Александра поела торопясь, почти не участвуя в разговоре северян. Все было как всегда: Люка обляпался яйцом всмятку, Фар задумчиво вертел в руках нож, а Дюша с Кассом веселились.
— Не выспалась, — соврала Александра на вопрос Дюши, отчего она такая хмурая. Признаваться, что его учебник пропал, Саша не спешила — еще надеялась, что он отыщется у Мары.

— Ты чего здесь стоишь? — Касс облокотился на перила рядом с Александрой. До начала занятий оставался почти час.
— Подругу жду. Мы живем с ней в одной комнате.
— А эта… — северянин скривился. И как выплюнул: — Немагичка.
Нелюбовь у них друг к другу была обоюдная.
— Ты иди, я скоро.
— Книги, которые Фар дал, читала? — тянул время Касс.
— Только названия. Сегодня займусь.
— Сегодня не надо. Завтра занятий не будет, выходной. Мы с парнями вечером собираемся в поселок. Ты с нами?

— Мара Качира? — девушка с великолепной с руку толщиной косой сморщила нос. — Была такая…
Остальные студентки жадно рассматривали наряд «леди». Сегодня Саша выбрала полупрозрачную на подкладке блузу и расшитую неяркими цветами бархатную юбку. Она оказалась не такой уж тяжелой, как думала Мара. И вовсе не путалась между ногами. Подъюбник не позволял.
— Почему была?
— Так ее же отчислили за неуспеваемость.
— Как?! — сердце оборвалось. Бедная Мара! Сколько учила и все впустую! О, боже! А вдруг ее из-за вчерашней книжки выгнали? Может, если Саша поторопится, она еще успеет с соседкой попрощаться? — Когда это случилось?
— Да с месяц где-то, — беспокойные пальцы теребили косу.
— Ничего не понимаю… — Александра растерялась. — Вы случайно говорите не о какой-нибудь другой Маре? Мара Качира живет со мной в одной комнате.
— Теперь мы в ее комнату переехали, — к первой студентке прижалась плечом вторая, всем видом показывая, что они лучшие подруги, и никакая Мара не сможет претендовать на свое прежнее место. Занято.
— Я точно знаю, что она осталась в академии и готовится пересдать лечебные руны, — Саша, вспомнив слова очкарика, что лечебники живут в другом крыле, немного успокоилась. Эти девушки просто не знали, что Маре дали еще один шанс!
— Да ее ни за что к пересдаче не допустят. Она же завалила не только руны, но и лекарские зелья.
— Историю Агрида еще, — подсказала подруга.
— Да-да, после того как она нахамила Садие-але, ее близко к академии не подпустят.
— Подождите, Садия-ала у вас тоже преподает? А лорд Пихник? — это имя Александра запомнила только потому, что оно было созвучно со словом «пикник». — Мара рассказывала, что она уже сдала экзамен, правда, не с первого раза…
«А вдруг это те самые недруги, что подсунули Маре в карман монетку, из-за которой она заикалась, стоило начать говорить?» — Саше уже показались подозрительными и нервные движения пальцев, постоянно переплетающих косу, и противное выражение лица подруги, «отжавшей» у Мары комнату.
— Лорд Пихник? — студентка с косой закатила глаза. — П-ф! Когда это немагийникам преподавали лорды?
— Что? На самом деле вам маги не преподают? — Саша уже уяснила, что лордами в Агриде могут быть только маги.
— Нисходить до простолюдинов? Да и вам, леди, рядом с нами делать нечего. Шли бы вы… на занятия. Вон на вас уже неодобрительно посматривают.
Саша оглянулась и увидела куратора. Хотя в животе все обмерло, Алекс Дафой не показала виду. Гордо вскинула голову и пошла навстречу Гаррону.
«Никакой улыбки! Ты сама серьезность! И да, ты его еще не простила!»
— Панталоны верни, — неожиданно вырвалось у нее, но сожалеть о произнесенных словах было поздновато: сзади захихикали. Лорд Цессир-младший больно взял Сашу за локоть и подтолкнул вперед, чтобы она шла без сопротивления.
— Ты опаздываешь на занятия, — произнес он.
— Я еще не взяла сумку!
— Я отдал ее Арсу.
— Да как вы смели входить в мою комнату! И… и как вас пропустил сторожевой ковер?
— Какой ковер? — недоуменный взгляд. Лицо раздраженное и губы сжал. Будто опасается, что могут вырваться слова, о которых потом пожалеет.
— Сторожевой. От лихих людей.
— Значит, я не лихой.
Сашу просто втолкнули в аудиторию.
«Как нашкодившего щенка», — негодование переполняло ее.

— О, а вот, наконец, появилась леди Дафой. Теперь мы можем отправиться в зверинец, — у кафедры стоял преподаватель, которого Саша еще не встречала. Высокий, с длинными руками и такими же несуразно длинными ногами, он неуловимо походил на богомола.
Саша, потирая локоть, где определенно останется синяк, опустила голову, чтобы никто не заметил ее улыбку. «Зачем зверинец? Можно и здесь в полной мере насладиться местной фауной: змея — принцесса, чаровед — крот, историчка Садия-ала — настоящая мышь, преподаватель Миров и тварей — не очень приятное насекомое, а мой куратор… тот еще гад».
— Почему в зверинец? — Саша обратила внимание, что к лекции преподаватель готовился — развесил на доске плакаты с чудовищами (по-другому тварей, изображенных на картинках, не назовешь).
Арс закинул Сашину и свою сумки за плечо и подтолкнул ее к двери, глазами указав на «богомола», ждущего, когда студенты выйдут за дверь.

— Лорд Хайред весь извелся от нетерпения. В зверинец какого-то необычного хищника привезли, — Арс отодвинулся в сторону, пропуская принцессу Самфиру и ее свиту. Хотя коридор был достаточно широк, Ее Высочеству из-за сильно раздутого эго требовалось больше пространства.
«Нет, здесь дело не только в эго», — Алекс Дафой окинула взглядом фигуру принцессы со спины — невысокий рост, покатые плечи, тонкая талия, но тяжеловесная, низко посаженная попа. Никакие пышные юбки не смогли бы скрыть столь грандиозные размеры. Следом за гордо ступающей Самфирой семенили ее верные подруги, и каждая считала своим долгом, проходя мимо Саши, фыркать.
— Кобылицы, — сквозь зубы выругалась Алекс Дафой, и в чем-то была права: круп каждой «кобылки» не уступал, а то и превосходил размером филейную часть их предводительницы. — «Специально она таких, что ли, подбирает, чтобы на их фоне казаться стройнее?»
Арс понял, усмехнулся.
— Искондская порода. Там все женщины коротконогие. Ваш король через постель скрепляет дружбу народов.
Саша воскресила в памяти карту Всемирья: западное королевство Исконд было зажато между Селевордом и Северными землями и не имело общей границы с Агридом.
— А ваш?
— Мой отец тоже, — полуэльф тоскливо вздохнул. — И мне придется.
— Придется?
— Знаешь, почему твой куратор посадил тебя со мной, а не с тем же Кассом? Рядом с ним тоже было свободное место.
— Почему?
— Я никогда на бастардке не женюсь. Не позволят. Даже не пытайся соблазнить.
— П-ф!
— За меня уже все решили. И невесту подобрали. Из-за нее и сунули в академию.
— Ей повезло, — Саша толкнула Арса плечом. Раз уж ей с ним ничего не светит, почему бы не поддержать дружеские отношения? — Нет, правда повезло. Ты не чванливый, как некоторые тут, — она кивнула в сторону Самфиры, — заботливый. Кто бы из принцев тащил на себе сумку бастардки?
— Чванливости в нашей паре хватает, — Арс тоже кивнул в сторону принцессы.
— Нет. Не может быть! Правда, что ли? Самфира?!
— А ты думаешь, чей светлый образ я все время рисую? Ей приятно, и папа мой доволен будет. Сзади меня его осведомитель сидит: все замечает, обо всем докладывает. Он и сейчас за нами идет.
Саша оглянулась. Невзрачный с виду студент отвел глаза.
— И Самфира не против? — Александра не могла поверить.
— А кто ее будет спрашивать? Послы грамотами обменялись, и судьба решена. Следующим летом свадьба. Мир и дружба между Агридом и Селевордом. Заодно Исконд прижмем, который задрал цены на дерево. Там сосны корабельные растут. Нигде таких нет. В воде не гниют…
— Так тебя в обмен на бревна отдают?
— Теперь я скажу: «П-ф!», — Арс придержал дверь, ведущую в подземелье. Пахнуло немытой шерстью и нечистотами. Саша зажала нос. — Бери выше — на корабли. Мы флот обновляем. Эх, кто из нас волен выбирать себе пару?
— Я вольна, — прогнусавила Александра. — Никогда не поцелую мужчину без любви.
Сказала и пожалела.
— Полюби меня, а? У нас получится, — царевич смотрел глазами преданного пса.
— Ты только что говорил, что мне не на что надеяться.
— Замуж, да, не возьму, а вот в фаворитки, где-то месяца через два, когда Самфира понесет, с превеликим удовольствием…
— А, так, значит, у меня целый год в запасе? Буду думать.
— Я бы и сейчас не против, но до свадьбы нельзя, — скривился Арс. — Отец убьет.
— Зря мой куратор на тебя положился.
— Это же сколько идти? — Саша вспомнила неблизкий путь до академии. И вернутся, наверное, затемно. Если не к утру.
— Здесь недалеко. За утесом, — он мотнул головой, указывая направление, но Александра все равно не поняла: она еще слабо ориентировалась в самой академии, не говоря об окрестностях. Знала, что есть река, пара мостов, видела, как пастух гнал по склону отару овец. Значит, и деревня где-то рядом, как не сообразила? А где живут люди, там обязательно корчма, трактир или как тут у них называются питейные заведения, где можно отдохнуть душой. Не в столицу же тащиться, чтобы пропустить стаканчик-другой кремвиля. Мара уже успела поделиться местной алкогольной примечательностью, которую готовят из ягод, растущих на острове Безумных магов. Если перед употреблением не произнести над кувшином «волшебные» слова, то кремвиль выкрасит и губы, и язык в ярко-зеленый цвет. Многие новички на это попадались. «Потом жди неделю, пока краска смоется». А там, где хмельной напиток, там и шумные разговоры, а то и танцы с песнями.
«А я, наивная, думала, хорошо, что город далеко. Буду учиться, учиться и учиться».
Увидев, что из обеденной залы вышла внушительная толпа немагийников, Саша торопливо произнесла:
— Давай после ужина определимся? Я сегодня еще с куратором не встречалась. Мало ли что он придумает.
— Раз мы в поселок идем, ужин пропустим. У Толстушки Кристи поедим. Кабанчик на вертеле, рыба, жаренная на решетке…
— Хорошо-хорошо, я найду вас, — Саша уже не слушала Касса — выискивала глазами Мару.

Как только северянин отошел, поняв, наконец, что Алекс не до разговоров, рядом с ней выросла фигура того самого белобрысого студента, что утром оценил ее ночную рубашку.
— Не меня высматриваешь, красавица?
— Подругу, — причин грубить не было. — Мара Качира — вы не знаете такую?
— Эй, Василь, ты знаешь Мару Качиру? — немагийник окликнул парня, на ходу листающего учебник.
— А? Что? А с какого она факультета?
— Лечебного.
— Э, нет, — Василь поправил сползающие с носа очки в тяжелой старомодной оправе и с интересом посмотрел Сашу. — Мы с лечебниками почти не пересекаемся, они даже живут в другом крыле. А я сам с учетного.
— Здесь и такой факультет есть? — Саша как-то не задумывалась, чему учатся соседи-немагийники, и только сейчас обратила внимание, что людей в синих мантиях гораздо больше, чем студентов, одетых в дорогие одежды. Раза в три. А то и в четыре.
— Если существуют товарно-денежные отношения, то должен быть и учет, — наставительно произнес очкарик.
— А я с земледельческого, — улыбнулся первый студент.
— А разве на ваших землях не заправляют всякие там Говорящие с травами, Утихомиривающие ветер или Призывающие дождь? — у Александры сложилось впечатление, что в Агриде в любом деле главенствует магия. Амулетик здесь, амулетик там — и все счастливы: пшеница колосится, дождь поливает, сорняки сами собой выпалываются. Достаточно поводить руками, как поле даст богатый урожай.
— Пока деньги на амулеты соберешь, можно и без штанов остаться. Мы уж по старинке — плугом иль оралом. Разве что дожди замучают или засуха нагрянет, тогда да, прикупим амулет-другой у ваших погодников.
— Вы, леди, если кого с лечебного ищете, лучше вон у тех девушек спросите, — очкарик показал на студенток, столпившихся у выхода из «столовки». — Та, что с толстой косой, точно будущий лекарь. Она мне как-то помогла. Носом кровь шла…
— Не надо подробностей, — белобрысый похлопал очкарика по спине, показывая тем, что в его услугах больше не нуждаются.
— Спасибо! — поблагодарила обоих Саша и заторопилась вниз, хотя после завтрака толпа шла в обратную сторону. Благо немагийники, стоило им увидеть, кто прет против течения, расступались и пропускали мага (пусть и начинающего) без лишних слов.
— Встретимся еще, красавица. Меня, кстати, Юрай зовут! — крикнули Саше в спину. Белобрысый определенно не испытывал раболепия перед «господами». Или все из-за того, что леди Алекс Дафой, в нарушение всех правил, жила с земледельцами и учетчиками в одном крыле, а не на верхних этажах?

Глава 24. Миры и твари

Вольеры взору открылись как-то сразу. Где-то метались звери — рычали, кричали, повизгивали, а где-то было совсем тихо, но клетка лишь казалась пустой: разодранная туша барана, чьи рога застряли в решетке, говорила о том, что хищник рядом, залег в тени и оттуда наблюдает.
— Почему здесь так темно? — Саша кинула любопытный взгляд, пытаясь рассмотреть зверя, но Арс ее подтолкнул к вольеру, возле которого столпились одногруппники.
— Здесь свой режим дня и ночи. Большинство тварей предпочитает ночной образ жизни и не выносит яркий свет.

— Этот вид называется Crocuta, что означает пятнистая гиена, — вещал заметно возбужденный преподаватель. Волнение выдавали пришедшие в движение руки: то они приглаживали и без того прилипшие к голове волосы, то лезли в карман за носовым платком, чтобы вытереть вспотевший лоб, то расстегивали тесный воротник, а потом, будто спохватившись, снова застегивали его.
Саша вскоре поняла, что так взбудоражило лорда Хайреда. Стоящая посреди клетки с низко опущенной головой гиена была невероятных размеров. Арс присвистнул.
— Эта тварь с Земли? — спросила одна из студенток.
Саша оглянулась на нее и заметила бледное лицо Касса, который стоял в шаге и напряженно разглядывал хищника.
— Позвольте усомниться, — рыбьи глаза Хайреда нашли девушку, задавшую вопрос. — Те гиены, что водятся на Земле, весят, от силы, шестьдесят килограмм, а эта в два раза больше. Как минимум. Господа, обратите внимание на ее мощные челюсти и лапы. Я не позавидую тому, на кого она нападет.
— Вообще-то, это он, — Арс стукнул пятерней по решетке, та загудела, но зверь не шелохнулся. Лишь шерсть на загривке заметно поднялась.
— Да, этот экземпляр определенно самец, но… хе-х, — замялся профессор, подыскивая правильные слова. Его глаза блуждали по лицам студентов, а когда он встретился со снисходительным взглядом принцессы, то вовсе стушевался. — В кланах гиен царствует матриархат, а потому… — голос упал почти до шепота. — Видите ли, их самки всегда крупнее самцов, а из-за высокого уровня тестостерона у них порой вырастают ложно-мужские половые органы. Причем настолько внушительного размера, что отличить мужскую особь от женской непросто, особенно на расстоянии. Но данный представитель гораздо крупнее любого описанного вида, — лорд Хайред зажмурился и быстро выпалил: — Просто боюсь представить, как выглядит «слабый пол» в этой стае.
Гиена рыкнула. Ей будто бы не пришлась по душе речь профессора.
— А потому, сдается мне, что нам посчастливилось лицезреть не просто Crocuta, а Pachycrocuta.
— Профессор, изъясняйтесь проще. И желательно покороче. Тут невообразимо пахнет, — Самфира показательно принялась обмахиваться надушенным платочком. Ее подружки, выражая поддержку, и вовсе разыграли спектакль: театрально закатывали глаза, морщились и всем своим видом показывали, что готовы потерять сознание.
Лорд Хайред снова вытер лоб. Действительно, разодетым в пух и прах студенткам пребывание в зверинце давалось тяжело. Помимо неприятного запаха последних сил лишал чересчур влажный воздух.
«Система кондиционирования явно отсутствует, — убрала с висков прилипшие волосы Алекс Дафой. — Где же их хваленые погодники? Один амулет, и здесь было бы свежо, как у осеннего моря».
— Если короче, то эта гиена похожа на реликтовый вид, вымерший миллионы лет назад, — хамство царственной особы несколько ослабило исследовательский трепет лорда Хайреда, но он все-таки попытался заразить им студентов. — Вы просто не представляете, как нам повезло лицезреть подобную редкость!
— Они водились в Агриде? — Арс присел на корточки. Гиена подняла голову и понюхала воздух.
— В том-то и дело, что гиены никогда не водились в нашем королевстве. Я же говорю, исключительная редкость.
«Но клан Гиен прекрасно себя чувствует в Песчаном Хаюрбате. И там нет никакого матриархата», — Александра вытянула шею, чтобы лучше рассмотреть замершего зверя. Он заметил приподнявшуюся на цыпочки студентку, дернул ухом, и вдруг растянул пасть в отвратительной улыбке.
«Неужели оборотень?» — Шаша никогда не видела ни процесс обращения человека в животное, ни тем более сам результат этого превращения. Хаюрдаги предпочитали не показываться на глаза смертным в своей второй ипостаси. Даже детей оборотней уводили от матерей, которые зачастую были уроженками других королевств. Лишь однажды, когда Саша достала Хаюрба в бою и срезала ножом с его плеча лоскут кожи, заметила, как пошла рябь по его обнаженной спине, а в глазах блеснул желтый огонь.
— Мы все поняли, профессор. Позвольте нам возвратиться в аудиторию, — Самфира не стала ждать одобрения, развернулась и в сопровождении стонущих девиц направилась к выходу.
— Алекс, ты идешь? — вывел из ступора Сашу Арс. Они оставались последними, кто еще не поднимался по лестнице, ведущей на свободу.
Александра кивнула.
Уже повернувшись спиной к клетке, она услышала тихое: «Шаш-ш-а-а-а…».
Гиена улыбалась. Но лучше бы она рычала.

Лорд Хайред азартно вещал, вывешивая все новые и новые картинки тварей (некоторые были настолько ужасны, что вызывали трепет не только у слабой половины человечества), но лишь одна из студенток не ахала и не прижимала руки к груди, а не мигая сверлила взглядом доску. И вовсе не потому, что носила заслуженное звание Грозы академии: Саша смотрела и не видела ни высасывающую душу кратиру — безволосую тварь, чью мешкообразную тушу венчала небольшая голова с чувствительным хоботом, ни кузела — гигантскую бабочку с великолепными крыльями, один взмах которых мог лишить человека кожного покрова (его разъедала цветная пыльца, сыплющаяся с них), ни древообразное существо, захватывающее и засовывающее жертву гибкими ветвями в дупло-рот, где она медленно переваривалась, питая новые побеги.
Всё потом. И иноземные чудовища, и способы защиты от них, которые будут отрабатываться на летней практике — это Александра успеет освоить, если… если доживет до следующего занятия.
Свистящий шепот как заезженная пластинка звучал в ее голове.
«Шаш-ш-а-а-а…»
Что это было? Простое совпадение?
Могут ли гиены издавать подобные звуки? Визг и жуткий хохот Саша помнила — когда-то смотрела передачу по телевизору, но шипение? Если допустить, что гигантская гиена вовсе не реликтовый зверь, завезенный из неведомых миров, а оборотень из Хаюрбата, то, получается, тайна танцовщицы Шаши раскрыта?
Страшно представить, что сделает Хаюрб, если «радостная» весть о вполне живом птенце долетит до него.
Саша закрыла глаза.
«Так. Не паникуй. Лучше быть готовым к тому, что в клетке сидит один из членов семейства Гиен, чем трусливо оправдываться шалящими нервами. Покоя все равно не будет».
Но как оборотень узнал ее? Ведь она никогда, НИКОГДА, не появлялась в оазисах без соответствующего Диве макияжа. Терпела жару, пыль дорог, но всегда придерживалась правила: ни одна живая душа не должна знать, как она выглядит на самом деле. Только иллюзия, только золотом сияющее тело и искусно накрашенное лицо.
Память тут же услужливо подсунула картинку, где гиена принюхивалась к Арсу.
«А если оборотень обратил внимание вовсе не на царевича, а учуял и узнал мой запах? Такое ведь возможно?»
У хищников сильно развито обоняние, а танцовщица Шаша позволяла себе запрыгнуть на колени хаюрдага, прикоснуться к ее телу, а потом и вовсе поцеловать.
«Вспоминай, Верхова, вспоминай, где ты могла встретить оборотня из клана Гиен?»
Сердце остановилось. В ужасе Саша зажала ладонью рот.
«Вари-даг?!»

— Тебе плохо? — Арс участливо наклонился. — Меня тоже от одного вида этой твари тошнит.
— Можно мне выйти? — поднялась с места Алекс Дафой.
— Гроза академии испугалась какого-то Слизняка? — принцесса закатила глаза.
— Я посмотрю, что будет с тобой, когда этот падальщик начнет плеваться в тебя переваренной плотью мертвеца, — Касс тоже поднялся. Подойдя ко второму ряду, он хлопнул по плечу и усадил на место забеспокоившегося Арса, который тут же поймал злой взгляд Самфиры. — Профессор, я провожу леди Дафой.

Алекс ничего не видела. Она летела по коридору туда, где можно было умыться ледяной водой.
«Оборотни опасны, а Гиены особенно. Агрессивные, хитрые, безжалостные. И я разорила их дом».
Стоило бы предупредить ректора, что в зверинце сидит оборотень, но как при этом не выдать себя? Чем закончится ее признание? Недобровольным визитом в Тайное ведомство? Останется ли танцовщица, работающая на песчаного короля, на свободе?
Смолчать?
Но будет ли молчать оборотень?
При любом раскладе она не жилец.
«Черт, и посоветоваться не с кем!»

— Тебе лучше? — Саша подняла мокрое лицо и увидела в зеркале Касса. Он вытащил из кармана платок и протянул ей.
— Да, спасибо.
— В таком состоянии тебе не следует возвращаться. Сегодня целых две пары Миров и тварей, — лорд Эрлик отказался забирать платок назад, и Саша не знала, куда его сунуть. Касс понял и сочувственно произнес: — Да, к такому зрелищу трудно привыкнуть. Хочешь, я отведу тебя к лечебникам?
«К лечебникам? Мара. Вот еще одна нерешенная проблема».
— Нет, не надо, я пойду к себе.
Касс все-таки проводил ее до комнаты. Кивнул Маре, которая, увидев бледную подругу, кинулась навстречу.
— Что?! Что случилось?
— Ей стало плохо после посещения зверинца и рассказов о тварях.
— Я позабочусь о ней, — заверила Мара, закрывая дверь перед носом Касса.
Саша упала на кровать и отвернулась к стене. Соседка не стала докучать расспросами, просто сняла с ног подруги туфли и укрыла своим покрывалом. Сама села рядом.

Холодная вода все-таки подействовала: паника потихоньку сходила на нет.
«Прежде чем дергаться, надо бы убедиться, кто на самом деле сидит в клетке».
Хороша же она будет, если отдаст себя в руки Тайного ведомства из-за простой гиены. Можно, конечно, поступить иначе: собрать вещички и скрыться в неизвестном направлении, а ректору отправить письмо, что у него в зверинце находится самый настоящий хаюрдаг. Саша даже представила, как вытянется лицо исторички, когда та поймет, как ее нерадивая ученица была права — клан Гиен все-таки существует.
«Сейчас наверняка все на занятиях, и лишних людей в зверинце нет. Если повезет, я буду там одна, — Саша, размышляя, ковыряла пальцем краску на стене. — Решетка крепкая, я это заметила, когда Арс ударил по прутьям. Замок без применения магии не откроешь, поэтому опасаться, что оборотень вырвется и придушит, не стоит. Но на всякий случай нож с собой захватить не помешает. Если это тварь все-таки гиена, и меня кто-то нечаянно услышит, в лучшем случае сойду за сумасшедшую. А если в клетке сидит Вари-даг, то я пойму, как действовать дальше».
В это «дальше» входили или побег с последующей отправкой письма-предупреждения, или смех над собственными страхами, из-за которых она нагородила в своей голове черт знает что.

— Ты куда? — всполошилась Мара, когда Саша решительно поднялась и вытащила из шкафа сумку.
— По делам, — натянула мягкие сапоги и незаметно от соседки сунула за голенище нож, который купила еще на эльфийской ярмарке. Одинокой девушке без личного оружия никуда.
— А какие у тебя могут быть дела?
Александра смерила соскочившую с кровати подругу долгим взглядом.
— Мара, а какие у тебя могут быть дела? Как я сегодня узнала, студентку Качиру отчислили из академии еще месяц назад.
Ответила не сразу. Задержка была всего на пару секунд, но Саше этого вполне хватило.
— Ой, а разве ты запамятовала, что я готовлюсь пересдать лечебную символику? Руны там разные, — Мара замысловато покрутила в воздухе пальцем, напоминая подруге предмет разговора.
— Так же, как готовилась пересдавать экзамен лорду Пихнику?
— Ну да…
— Совсем завралась. Лорды не преподают немагийникам.
Мара хлопала ресницами и не знала, что сказать. У двери Саша оглянулась.
— И верни мой учебник по истории древнего Агрида.
Подруга, готовая перейти в разряд бывших, сглотнула, как-то вся подалась вперед, приложила руку к груди и с честными-пречестными глазами произнесла:
— Здоровьем нашего старосты, день и ночь радеющего о благополучии деревни Далекие Холмы, клянусь, не брала я твой учебник, — она трижды поцеловала собранные в щепоть пальцы, призывая в свидетели Пресветлую пару. С этим в Агриде не шутят, а потому Саша замерла на пороге.
— А кто же тогда?
— Не знаю, — Мара развела руками. — Да и не мог в нашу комнату посторонний войти. Коврик-то охранный! Не пустил бы никого лихого…
— Должно быть, заглянул не лихой, — Саша вспомнила разговор с куратором и задрала рукав. На локте наливался синяк. — Гад. Я ему еще покажу.
— Кому покажешь? — Мара от любопытства вытянулась в струнку.
— Не важно.

В нос ударил острый запах зверинца. Стараясь ступать бесшумно, чтобы не вызвать любопытство обитателей клеток, Саша спустилась с лестницы, освещавшейся не так густо — всего-то парой-тройкой ламп, и не сразу нашла нужный вольер. В полумраке они все выглядели одинаково.
— Ух-ух!
Александра от неожиданности вздрогнула и молниеносно вытащила из-за голенища нож. Заметив сидящую высоко в клетке крупную птицу, шумно замахавшую крыльями, перевела дух и сунула оружие назад. Вслед за ухающим стервятником завозились, закопошились, а то и подкрались на мягких лапах остальные обитатели зверинца. Саша кожей ощущала, как напряженно они за ней наблюдают.
Постояла немного, ожидая окрика смотрителя, но такового не последовало, поэтому решилась, позвала оборотня:
— Вари-даг!
Саша почти уверовала, что тот отзовется. Иначе зачем было называть ее по имени, признав в студентке агридской академии танцовщицу Шашу. Если она все рассчитала верно, хаюрдаг откликнется, и все сведется к тому, что он начнет торговаться: его молчание в обмен на свободу.
— Вари-даг?
Саша, поскользнувшись, едва не упала. Пришлось схватиться за прутья, оказавшиеся липкими.
— Ух! Ух! Ух! — занервничала птица. Пронзительно завизжал какой-то мелкий зверек. Завыли, затявкали остальные.
— Черт! — задрав юбку, Александра переступила лужу. Кто-то разлил у вольера черное масло.
Хаюрдаг лежал у самого края клетки, у прутьев. Его рука вывалилась наружу, будто он из последних сил пытался до кого-то дотянуться. Из глаза мертвого мужчины торчал нож, а черное масло оказалось кровью.

Глава 25. Трудная работа Мары Качиры

На лестнице, уже у самого выхода, запыхавшаяся от бега Саша столкнулась с Марой.
— Ты?!
— От кого-то бежишь? — Мара посмотрела за спину подруги. Убедившись, что никто за той не гонится, начала торопливо оправдываться: — Не подумай, что я следила, но уж больно подозрительно ты себя повела.
Саша, нервничая, тыльной стороной ладони смахнула со лба пот.
— А-а-а почему у тебя руки в крови?
Леди Алекс Дафой очумело посмотрела на пальцы, густо испачканные кровью.
— И башмаки…
Подол юбки тоже загреб приличную порцию крови.
— Только попробуй закричи, — Саша, поняв, что сейчас о ней думает Мара, моментально собралась. А когда та сделала шаг назад, больно схватила за локоть и совершенно так же, как утром ее волок на занятия куратор, погнала в комнату.
Время обеда еще не наступило, поэтому на длинном пути от зверинца до этажа немагийников было пусто. Из-за дверей аудиторий доносились голоса, кто-то хором повторял за преподавателем названия магических символов. На подоконнике, скрестив ноги, сидел студент, и, хотя Алекс напряглась, он так и не оторвал взгляд от учебника.
Толкнув в спину так, что совсем не мелкая соседка полетела на кровать, Александра плотно закрыла за собой дверь.
— Т-т-ты кого-то убила? — Мара быстро развернулась и, перебирая пятками, забилась в самый дальний угол кровати. — И меня сейчас тоже? Как свидетеля?
— Нет, — Саша налила в таз воды, опустила руки — та тут же окрасилась. — Я никого не убивала. Тебе нечего бояться.
Не вытирая рук, скинула с себя юбку, вытащила из-за голенища нож, отчего у Мары глаза распахнулись еще шире, и завернула в расшитый цветами бархат испорченные кровью сапожки.
«Сжечь? Закопать?»

Саше не просто далось это внешнее спокойствие. В голове роилась куча вопросов и самых немыслимых ответов, но прежде всего следовало определиться с Марой.
За шесть лет бывшая школьница Сашенька Верхова намного спокойнее стала относится к смерти, которая подстерегала каждого, вне зависимости от благосостояния, в этом жутком мире. Нет, самой ей не доводилось убивать, хотя порой хотелось. Она видела в пустыне тела рабов, которых выкинули из оазиса за какую-то провинность. И она прекрасно осознавала, что ждет хаюрдагов, рискнувших пойти против воли короля песков.
А сейчас она не понимала, как реагировать на произошедшее событие. Неведомый убийца вроде как разрубил узел, который завязался, когда важный член клана Гиен среди трех десятков студентов опознал Шашу. С его смертью отпала необходимость бежать, написав признательное письмо ректору: тело найдут и сами догадаются, кем был мертвец.
С другой стороны, где-то рядом, в стенах охраняемой академии, затаился человек, который намеренно или невольно убил оборотня. Кто он? Кто-то из студентов? А может, птенец Хаюрба, узнавший беглого мятежника? Если оборотень — это Вари-даг, а Саша почему-то не сомневалась в этом, хотя кровь и полумрак мешали рассмотреть лицо, то перед смертью от отчаяния или из-за жажды мести он мог выдать имя танцовщицы, неизвестно зачем появившейся в Агриде.
Вопросы, вопросы, вопросы…
Но сейчас важнее было убедить Мару — врушку и весьма болтливую особу, что Алекс Дафой никакого отношения к убийству не имеет.

— А-а-а что случилось-то? — проследив, как Саша прячет нож в сумке, соседка осмелела.
— Это глупая история, — произнесла Александра, распахивая дверцы шкафа. Выбрав замену испорченным вещам, она не торопясь переоделась. — Сегодня нашу группу повели в зверинец, чтобы показать гиену. Я не знаю, в каком из миров ее поймали, но она была гигантских размеров. И когда я уходила, тварь прошептала мое имя.
— А откуда она узнала?
— Скорее всего слышала, как меня позвал Арс.
— И ты вернулась, чтобы… — Мара сделала паузу.
— Чтобы доказать преподавателю истории, что род Гиен существует, — Александра подошла к столу и разворошила стопку книг. — «Кланы Песчаного Хаюрбата», «Оборотни песков», «Волки — тысячелетия у власти» — эти книги мне предстояло прочесть, чтобы выискать в них упоминание о семействе Гиен. И я уверена, что ничего не нашла бы, а Садия-ала…
— Ты хотела утереть ей нос? — Мара выразилась как нельзя точно.
Саша кивнула.
— У меня куча никчемных книг, а в подвале сидит самый настоящий оборотень. И я это знала наверняка — ведь дикие гиены говорить не умеют. И улыбаться тоже.
— А она тебе еще и улыбалась? Вот уж действительно, тварь! — Мара делано ужаснулась. — И за это ты ее убила, да? Или просто потыкала ножичком. Алекс, клянусь, я больше никогда смеяться не буду. Не убивай меня, пожалуйста.
— Да ну тебя, — у Саши гора упала с плеч. Если подруга шутит, значит, ее удалось убедить. — Видела бы ты, как я испугалась, когда нашла мертвого мужика с торчащим из его глаза ножом.
— Что-то я как-то упустила, что мертвец действительно имеется, — Мара сконфуженно почесала макушку.
— И лужа крови, в которую я нечаянно наступила. Еще за решетку подержалась, когда поскользнулась.
— Дура ты, Алекс, — вздохнула двоечница Мара Качира, — поперлась в зверинец одна, никого не предупредив. А если бы убийца был еще там, и тебя тоже того? — она провела большим пальцем по горлу.
— Я вооружилась. И не усмехайся, я прекрасно владею ножом. Отбилась бы.
— Дафой, как ты думаешь, кто убийца?
Саша внимательно посмотрела на Мару.
— Кто-то из своих. В академии чужаков нет. Разве что моя соседка, которую выперли Валаах знает когда, а она до сих пор здесь околачивается.
— Это ты обо мне? Не переживай. Я в академии на вполне законных основаниях. Нет, конечно, без вранья не обошлось, я действительно больше на лекаря не учусь. Я тут работаю.
— Кем?
— Твоей подружкой.
— Кем?!
— Ректор попросил присмотреть за тобой.
— Опять врешь? Я тут без году неделя, а тебя отчислили задолго до моего появления.
— Ах, это! — Мара помялась. — Я не могла с таким позором вернуться домой, староста прибил бы на месте. Поэтому уговорила Ежеля взять меня в помощники, — она грустно улыбнулась. — Но и там надолго не задержалась — опрокинула полку с колбами. Грохоту было… Потом я работала на конюшне, потом… много где потом, пока не появилась ты. И тогда я поняла, что работа подругой мне по душе. Так что мы будем делать с оборотнем? — она сделала резкий переход к больной теме.
— А ты обо всем должна докладывать ректору?
Мара опять вздохнула.
— Понятно, — Алекс села на свою кровать. С лордом Вардбруком придуманная версия могла не пройти. Как бы один из сильнейших магов не докопался до сути. — Признавайся, книгу по истории Агрида ты взяла? — пришла пора говорить на чистоту.
— Я, — так часто Мара никогда не вздыхала. — Она, кстати, оказалась из запрещенных. Как ректор сказал, в истории Агрида много позорных моментов. Тебе ее библиотекарь дал, да?
Подводить ни в чем не повинного человека Саша не желала, поэтому отрицательно качнула головой. И Дюшу выдавать не хотелось. Политика — тонкая вещь, и влезать в отношения между Северными Землями и Агридом не стоило. Кому угодно, только не ей.
— Я ее нашла. Книгу кто-то оставил на подоконнике.
Мара не удивилась. В академии обычное дело — читать в коридоре, на лестнице, в время обеда, на лужайке.
— Ладно, — решилась на что-то она, — давай договоримся: если меня не будут пытать, я не расскажу о твоем походе в зверинец. Но и ты должна кое-что для меня сделать.
— Говори уже.
— Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста, не лишай меня такой хорошей работы! Пусть я подольше побуду твоей подружкой!
— Мар, меня кое-что беспокоит, — Алекс Дафой кивнула на сверток с юбкой и сапожками. — Я в зверинце наследила. А вдруг по ним меня вычислят?
Александра всегда знала, что простой народ смекалистый. Она думала, сейчас ей предложат пойти и замыть следы, но Мара оказалась непредсказуемой.
— Раз уж мы с тобой накрепко связаны, айда смотреть твоего оборотня.
— Но его, наверное, уже обнаружили…
— А мы будем дуры-дурами.
Мара вытряхнула из юбки сапоги, наскоро вымыла их в тазу, где полоскалась Саша, слила воду и напялила те на себя.
— Пошли.

Через десять минут из зверинца раздался визг, на который сбежалась охрана, а потом уже и ректор с возбужденной донельзя тетушкой Зирой и запыхавшимся главой стражи капитаном Оуксом.
Две дуры стояли в луже крови и, визжа, показывали на лежащего в вольере мертвеца.
— Я пошла за лампой, чтобы лучше рассмотреть гиену, а тут, тут… — рыдала Мара. Следы от ее сапог вели до лестницы и обратно. На полу стояла большая лампа. На ее свет пялился уцелевший глаз Вари-дага.
* * *
— В академии убийца, — Гаррон стоял в кабинете ректора. Рядом топтался Оукс — короткошеий здоровяк с начисто бритой головой. Сам лорд Вардбрук и Тень тетушки Зиры заняли кресла слева от «куратора», а Гердих Цессир по привычке уселся за письменный стол, предварительно навесив на двери и окна полог тишины. — И это не Алекс Дафой и Мара Качира.
— Они успели наследить где только можно. Отпечатки пальцев леди Дафой остались даже на решетке, — недовольно произнес капитан. Он единственный в этой компании не был магом, но умело пользовался артефактами.
— Вы не применяли к ним Принуждение? — поинтересовался ректор.
— Нет, — одновременно ответили оба Цессира.
— К-хм, ни к чему, — Гердих посмотрел на сына. — Девочкам и так досталось. С ними сейчас работают лекари.
— Кто бы знал, что тварь окажется оборотнем, — Оукс протер смятым платком череп. Густой бас мягко разрезал тишину, заполняющую паузы между репликами — говорил капитан неспешно, тщательно подбирая слова. — Профессор Садия-ала тоже поправляет здоровье. В лекарском отделении. Как бы не сдвинулась, бедняжка, умом. Твердит одно и то же, точно механическая кукла: «Не может быть, не может быть!».
— Она защищалась по теме «Оборотни Хаюрбата», — лорд Вардбрук постучал пальцами по подлокотнику. — Немагийнику весьма трудно получить профессорское звание. Садия-ала взяла маниакальным упорством.
— Что будем делать? — капитан вернул разговор в прежнее русло. — Убийца не оставил никаких следов. Даже нож один из тех, какими пользуются на кухне.
— Наблюдать, — задумчиво произнес Гердих. — Будем наблюдать.
— Может, введем чрезвычайное положение? — не унимался Оукс.
— Нельзя, — покачал головой лорд Цессир. — Убийца затаится. А вот количество охраны удвоить следовало бы.
— Разрешите исполнять? — Оукс вытянулся по струнке, ожидая команды, но ректор лишь вяло махнул рукой.
— Ступайте, капитан, ступайте.

— Хаюрдаги в академии? Как такое возможно? — лорд Вардбрук поднял уставшие глаза на Цессира-младшего.
— Отец, — Гаррон, подойдя к окну, привалился к подоконнику и сложил на груди руки. — Я видел бумаги, которые пришли вместе с гиеной. Их подписал ты.
Гердих поморщился.
— Ты прав, Рон. Я хотел проверить леди Дафой.
— Думал, она поможет хаюрдагу сбежать? И как?
— Оборотня убила не танцовщица.
— Танцовщица?! — густые брови ректора поползли вверх.
— Алекс появилась позже. И, кстати, она пришла в зверинец с ножом.
— Ты специально спровоцировал ее, — раздосадованный Гаррон отвернулся. Он не хотел, чтобы исказившееся от гнева лицо выдало его.
— Позвольте, — ярко-рыжая карлица слезла с дивана и, переваливаясь на кривых ногах, подошла к Цессиру-старшему. Вперилась в него пытливым взглядом, — сдается мне, вы видели, кто убил оборотня.
«Гаррон, глупец, напитал Тень магией по самую маковку. Вон как ест глазами», — подумал Гердих, а вслух произнес:
— Не я видел. Мой человек. Он сидел в соседней клетке.
— И кто убийца? — выдохнул Гаррон. — Твой человек опознал его?
— Опознал, — качнул головой Цессир. — Это ты, сын.
— Вот тебе и праздник непорочных дев в притоне! — всплеснула руками тетушка Зира.
— Но как? — ректор устало откинулся на спинку. Он уже ничего не понимал.
— Я так думаю, на время преступления алиби у тебя нет, Рон? — отец сверлил глазами Гаррона.
Тот выдержал взгляд, но упрямо поджал губы.
— Не злись. Я знаю, что это был не ты. Но кто-то, у кого есть амулеты Меняющих лики. Наши амулеты, сын.
— Я теперь буду бояться спать! — простонала карлица, а ректор удрученно покачал головой. Тени никогда не спят.
— Обыск? — предложил он.
— Бесполезно. Мы имеем дело с магами, — Гердих повертел в руках монету с изображением Элькассара Третьего. — Надо понять, кому помешал оборотень.
— Его показали только одной группе? — ректор приподнялся с места, но после ответа лорда Цессира вновь рухнул в кресло.
— Будь так, нам бы сказочно повезло. Но нет. Лорд Хайред разнес весть о гиене по всей академии. Еще до завтрака многие успели пробраться в зверинец. Мы не стали препятствовать, запреты вызвали бы подозрение.
— Папа, и все эти сложные действия ради Алекс Дафой? — Гаррон никак не мог успокоиться.
— Сын, на карту поставлены большие деньги и власть, — Гердих постучал пальцем по профилю короля на монете. — Здесь все свои, поэтому скажу: Элькассар Третий расторг помолвку своей младшей дочери и Арсения Селевордского.
— Почему? — встрепенулся ректор.
— Зачем ему зять — девятый сын царя Селеворда, когда так кстати обрел свободу первый сын лорда Цессира.
В комнате воцарилась мертвая тишина.
— Это большая честь, Рон.
Цессир-младший покинул кабинет, не произнеся ни слова. Тень побежала за ним.
— Почему он до сих пор не отвел Дафой к Источнику? — Гердих сделал вид, что ничего не произошло. — А то вбил себе в голову, что Алекс нечто особенное.
— Гаррон ждет полнолуния. Тогда источник явит полную силу, — ректор выбрался из глубокого кресла, стащил через голову мантию. — Устал. Даже не успел поесть сегодня.
Гремя ключами, открыл сейф, откуда вытащил блюдо с фруктами.
— Ешь. С Земли. У нас такие не растут. Дорого, но иногда хочется себя побаловать.
Гердих взял яблоко, повертел его в руках и, убедившись, что нет червоточин, хрустко откусил.
— Кстати, почему ты леди Дафой называешь танцовщицей?
— Танцовщица и есть. Она зарабатывала эротическими танцами. А теперь сравни ее и Самфиру.
— Будь моя воля, я бы выбрал леди Дафой. Х-м, эротические танцы… — ректор потянулся к блюду, оторвал от кисти винограда полупрозрачную ягоду и отправил ее в рот. Закрыл глаза. И почудилось лорду Цессиру, что Петэр Вардбрук улыбается вовсе не от сладости виноградного сока.

Глава 26. Маска, я тебя знаю!

Гаррон злился. О, как же он злился!
Впервые в жизни они с отцом смотрели не в одну сторону. На их дружбу и доверие не повлияли ни раннее отчуждение матери, которая могла бы жить в столице, но холодная сердцем она предпочла общение с сыном гордому одиночеству среди снегов; ни разрыв с Наиной — племянницей короля, прошедший на удивление мирно, хотя Гаррон видел, как отцу трудно было смириться с потерей перспективной невестки; ни желание сына надолго покинуть страну, служа верой и правдой родине где-нибудь в недрах вражеской страны, а вот Шаша, с которой он был знаком совсем не годы и не месяцы — считанные дни, вдруг стала камнем преткновения.
Осознанию Гаррона не поддавалось то, что заставляло его пристально следить за бывшей танцовщицей и тянуться к ней. Да, для остальных, кто был в курсе разведывательной деятельности лорда, нахождение рядом с объектом наблюдения вполне объяснимо, как и для отца, узнавшего о действии родового амулета, висящего на шее чужачки. Но теперь, когда на строне сменили защиту, теперь-то что? Сильный Упырь полностью перекрыл магию амулета, а значит, как и мечтал Рон, перестал навязывать ложные чувства. Так откуда эта тянущая боль, стоит только подумать, как рисковала Шаша, спустившись в зверинец? Гаррон даже был благодарен, что гиену убили до ее прихода.
«Вооружилась ножом!» — удручающе покачал головой Рон, точно зная, насколько сильны оборотни. Смертельные раны не останавливали их, хаюрдаги бились до последнего, а та лапища, что тянулась за пределы клетки, вполне могла свернуть девчонке шею.
И все бы ничего, если бы дело ограничилось реакцией «куратора» на грозящую Шаше опасность, но как быть с бешенством, поднимающимся горячей волной, стоит ей пихнуть плечом Арса или улыбнуться Кассу?
— Шаагиль, что со мной?
Редко он обращался к богу, совсем редко… Чаще упоминал имя его оппонента — Валааха.
Гаррон остановился.
А он ведь никогда не задумывался, как тяжело было Валааху, когда тот проиграл битву за сердце Афарики. Два брата рассорились на века из-за женщины. И старший, не смирившись с поражением, собрал войско и силой попытался отнять любимую, за что и был отправлен в бездну, носящую теперь его имя. Но ведь не перестал любить? Скорее всего нет, иначе родственникам сейчас нечего было бы делить. Прежние обиды ушли бы в небытие, как это частенько случается в истории международных отношений: даже королевства, бьющиеся, как непримиримые враги, оставив на поле брани горы трупов, все-таки находят возможность прийти к миру.
Примерить опыт божественных братьев на нынешнее противостояние отца и сына можно с натяжкой, но в обоих случаях причина в женщине.
Гаррон вдруг со всей очевидностью понял, что предложи ему выбор, и он, не задумываясь, протянет руку Шаше. Что это? Безумие?
Когда женщина становится важнее отца?
— Нет, с этим нужно что-то делать. И немедленно.
— Постой, Гаррон! — Тень карлицы схватила его за руку. — Не злись на отца. Любовь туманит твой разум.
— Любовь?! — если бы у Гаррона были колючки, сейчас бы он ощетинился. — Я просто пытаюсь быть благодарным. Алекс не единожды спасла мне жизнь, и я не оставлю ее в беде по прихоти лорда Цессира.
— Встань на его место. От предложения короля не отказываются, и чтобы сказать Элькассару и его дочери «нет», нужно найти веский довод.
— Я уже женат, разве это не повод оставить меня в покое?
— Ты прекрасно знаешь, что брак не консуммирован, а значит, у тебя нет причин цепляться за него. Развод будет осуществлен по щелчку пальцев короля. Рассуди трезво, что принесет вашему роду бывшая танцовщица, а что принцесса Самфира? Все мы когда-то поклялись, что больше не будем действовать по велению сердца. Посмотри, каким грандиозным расколом закончилось противостояние Шаагиля и Валааха. Сейчас только магия позволяет нам удержаться на верхушке мира, а любовь чаше служит препятствием к восхождению, а не приятным дополнением к браку. И не стоит ставить ее во главу угла. Трезвость и расчет.
— Вам скоро предстоит отправиться на небеса, век Тени недолог. Что вы скажете Пресветлой паре, которая прошла через многое, лишь бы сохранить любовь?
— Там, наверху, давно нет любви.
— Вы, леди, богохульствуете.
— Я точно знаю. Трое пресветлых когда-то были одними из нас. И я скорее выберу Валааха, чем небеса. Он хотя бы честнее, — ясные глаза тетушки Зиры не отпускали. Она уже не удерживала Гаррона, но он не спешил уйти. — Красивая сказка придумана для простолюдинов и детей, а на самом деле это банальная история захвата власти. И Афарика осталась с тем, кто победил.
— А любовь? — устои Цессира-младшего рушились. Нет, он не был наивным мальчиком, но то, что тебе вдалбливают в голову с детства, всегда воспринимается как истина.
— Валаах после предательства выбил ее из себя. Он добровольно ушел под землю, лишь бы не видеть фальшивый свет.
— Вам точно место у него, — потрясение не позволяло выбирать слова.
— С превеликим удовольствием. Я сама откажусь ступить на небесную лестницу. А тебе советую подумать, прежде чем идти наперекор королю.
Гаррон дернулся.
— Я не убеждаю тебя согласиться с выбором отца. Я хочу, чтобы ты взвесил свои силы — сможешь ли восстать против всего мира? Сможешь ли защитить ту, которую полюбил? Не проиграешь ли только потому, что она, подобно Афарике, выберет другого?
— Какого другого?
— Того, у кого нет проблем подобно твоим. На кого не охотится венценосная пара, и для кого Алекс не станет досадной помехой. Чего застыл? Иди. Я все сказала.
* * *
Саша сидела на скамейке в небольшом садике, примыкающем к лечебному корпусу. Шелест молодой листвы, пение птиц, жужжание пчел, деловито переносящих тяжелые тела от одного цветка к другому, умиротворяли.
Александра закрыла глаза и подставила лицо местному солнцу. Неяркое, оно нежно прикасалось к коже. Вот именно нежности сейчас не хватало. Самой простой, человеческой. Но кто бы вдруг проявил ее? Мару давно отпустили, не посчитав нужным возиться с ее расшатанной нервной системой, хотя визжала она в зверинце гораздо громче леди Дафой, тетушка Зира летала где-то на верхних этажах академии, куда Саше по какой-то невнятной причине вход воспрещался, Дюша и толстяк Люка — самые отзывчивые парни из компании северян, были на занятиях, а ни с кем другим общаться не хотелось. Слишком много событий, мыслей и страхов, чтобы беззаботно болтать с другими обитателями лазарета.
Прижаться бы, как бывало когда-то, к родному человеку, зарыться лицом в пахнущие табаком одежды, почувствовать себя маленькой девочкой, на защиту которой в любой момент встанет дед — сильный даже в свои семьдесят лет, но нет… Нет рядом такого.
И опять в памяти всплыл улыбающийся Даниил. Друг. Самый настоящий друг, которого она своей неосторожностью убила.
Слезы потекли сами по себе. И вот уже скривилось в плаксивой гримасе лицо, моментально заложило нос, и захотелось разреветься в полную силу, по-бабски, с всхлипываниями и причитаниями, чтобы выплакать всю накопившуюся боль.

Слепая от слез, она не сразу увидела, что не одна. Ее подняли рывком и прижали к груди. Так, как мечтала. Сильные руки, запах не табака, но такой же успокаивающий, поглаживание по голове и тихое: «Тш-ш-ш, тш-ш-ш, девочка. Все будет хорошо».
Плакала она со вкусом. С пятнами от слез на чужой одежде, со шмыганьем носом и жалобами на жизнь.
— Ну почему, почему все это происходит со мной? — спрашивала она, и ей тихо отвечали:
— Потому что ты особенная.
— Для кого я особенная? — подняла лицо и прищурилась, чтобы лучше рассмотреть, хотя уже знала, кто пришел на помощь.
— Для меня, для этого мира.
— Для вас? — слова Саше давались с трудом, произносились невнятно, но ей нужно было услышать ответ. И ведь не спросила, почему «для этого мира», важно было знать, почему особенная для него, куратора.
— В первую очередь для меня, — он большим пальцем смахнул с раскрасневшихся щек слезы.
— Почему? — Александра не понимала.
— Вот поэтому, — тихо произнес и поцеловал в губы. И она в ответ потянулась, поднялась на цыпочки, закинула руки за плечи, надавила ладонями на стриженный затылок, чтобы Гаррон наклонился еще ниже и, не дай богиня, не прервал поцелуй.
Когда лорд Цессир-младший запустил пальцы ей под ворот, Саша не удивилась. Как-будто так и должно было быть, будто он имел право вытягивать наружу цепочку со строном. Щелчок, и с родового амулета слетела защита, засияли под лучами Тариллы драгоценные камни, одна маска широко улыбнулась, а другая еще больше нахмурила лоб.
Неведомая сила тут же толкнула Сашу на безрассудство: она подпрыгнула и обхватила торс Гаррона ногами. Повисла на нем, бесстыдно подставляя лицо и шею для поцелуев. Он не остался в долгу — подхватил, прижал к себе, чутко уловив, чего хочет Шаша. Обоим стало так жарко, что захотелось скинуть одежду. Александра рванула ворот, обнажив тонкие ключицы, предлагая мужским губам уже не шею, а грудь.

Тень тетушки Зиры, пришедшей в лазарет навестить подопечную, застыла у окна. Прослезившись, высморкалась в такой же призрачный платок и обратилась через плечо к подошедшему брату:
— Спорим, что они сегодня же проведут консуммацию?
— Так это под воздействием магии амулета. Не считается, — протянул старик, любуясь игрой света на камнях строна, съехавшего за спину девушки.
Давненько старый лорд Вардбрук не носил свой амулет, уже и забыл, каково это — подвергнуться Зову. В последний раз довелось ощутить власть строна рода Наделяющих знанием во время брачной церемонии с матерью Петэра. «Ох, и сквалыжная же была баба, хоть и из знатной семьи! Благо, всю свою магию еще при жизни растратила, теперь хоть в виде Тени рядом не зудит».
— А ты смотри дальше.
Гаррон что-то тихо сказал, и у Алекс от удивления расширились глаза.
— Что он там бормочет, не пойму?! — старик сгорал от любопытства, но метнуться к выходу ему не позволила карлица, в последний момент ухватив за штаны.
— Не смей им мешать! Рон, должно быть, в любви ей признается.
— Нет никакой любви. Он Алекс перед фактом ставит, мол, жена ты мне.
Старик оказался прав.
Упырь вновь лег на строн, перекрыв поток возбуждающей магии.
— Как, ваш строн? — Алекс Дафой, сгорая от стыда, быстро сползла с куратора, попыталась расправить задравшийся подол, но ее не выпустили из рук. — Я… я не буду женой совершенно незнакомого человека!
— Ты только что целовалась с ним.
— П-ф! Сравнили! Мало ли с кем я целуюсь…
— Ты сама надела родовой амулет Меняющих лики. Никто не заставлял хватать все подряд и примерять.
— А почему он был на умирающей собаке… — лихорадочно работающий мозг быстро составил логическую цепочку «Меняющие лики — способность преображаться — пес — Гаррон — Рон». — Рон?!
— Хаюрбат, пески, Вари-даг, Сесилия… Мне продолжать?
Александра кусала губы.
— И не такой уж «совершенно незнакомый», да, Шаша? — его глаза сузились. — Мы, помнится, даже спали в одной постели.
— Мне помнится, в одной с вами постели побывала не только я, — Саша предприняла еще одну попытку освободиться, но захват стал крепче.
Сердце колотилось словно бешеное. Ее тайна известна куратору! Выходит, он следил за ней еще в песках? Как он туда попал и какую цель преследовал? Что теперь будет с танцовщицей из Хаюрбата? Потребует стать наложницей, прикрывая тем, что Саша его жена по праву? Она видела в той проклятой башне, как развлекаются агридские маги: три женщины на одну ночь! Может, и к ней парочку подберут? Нет, не таким она представляла свое замужество.

— Развод! — нашла выход леди Алекс Дафой. — Я требую развод! Основание: супружеская неверность.
— Нет, не выйдет. На королевском суде я в два счета докажу, что соблюдал каноны верности и к той истории в башне отношения не имею. У меня и свидетели есть, — Гаррон мотнул головой в сторону лазарета, где к стеклу прилипли две Тени.
Старик Вардбрук не стал скрывать от Гаррона, что после доноса канцелярской крысы, работающей в приемной ректора, Зира посетила факультет фей и во всех подробностях расспросила о групповой оргии, пережитой Гердихом в западной башне. Небольшая путаница с именами была устранена, когда феи уверенно заявили: «Нет-нет, тот был постарше и пониже ростом». Посредником в беседе немагичек и Тени выступила наставница фей, густо багровеющая при упоминании пикантных подробностей ночных игрищ. И вовсе не смущение одолевало мужеподобную женщину, которая и не такое видела, когда работала смотрительницей фей в приграничном особняке Цессира, а факт, что теперь она знает о сексуальных предпочтениях главы агридской разведки. Как бы не «зачистили».
— Что вы от меня хотите? — Саша перестала дергаться, застыла.
— Мне нужно легализовать наш брак. И чем быстрей, тем лучше.
Александра от волнения облизала губы, Гаррон перевел взгляд на них.
— И что это значит?
— Постель.
— Но я не хочу в постель с чужим мужчиной.
— Другого нет.
— Это насилие…
— Это защита. У меня будут основания встать на твою сторону.
— Кто на противоположной? — Саша не была дурой.
— Король Агрида, глава разведки. Много кто, — о Самфире, а главное, о Хаюрбе, который в любой момент мог прознать, что танцовщица Шаша жива, Гаррон предпочел молчать. Активированный строн даст возможность контролировать жену, чувствовать ее даже на больших расстояниях. А для этого нужна консуммация брака и удаление с родового амулета Упыря.
— И чего они хотят? — как не понять, что Саше в одиночку не выстоять против сильных мира сего.
— Нашего развода.
Алекс рассмеялась.
— Какое совпадение! Я тоже его хочу!
— Ты совсем не боишься смерти? — Гаррон наклонился ниже. — Рабыня короля песков, хаюрбатская шпионка, пересекшая границу с Шаму, переодевшись мальчиком, студентка, присвоившая чужое имя… И какое совпадение, стоило ей поселиться в академии, как тут же в Агриде появляется оборотень, хорошо знающий Шашу. Ты уверена, что тебя оставят в живых?
— Порой смерть лучше навязанного супружества, — она задрала нос, но голос предательски дрогнул.
— Тебя будут пытать. Агрид не упустит возможности получить сведения о Песчаном Хаюрбате от человека, который прожил там шесть лет и был вхож во дворец короля.
Гаррон разжал объятия.
— Ты знаешь, где меня найти, — произнес он, поправляя заляпанный слезами сюртук. — Не тяни.
Уходя, бросил оценивающий взгляд на замершую истуканом Сашу.
— И застегнись, наконец.
Александра вздрогнула и стянула на груди распахнутое чуть ли не до пояса платье. Сейчас она ни за что не попала бы пуговицей в петлю, и пытаться не стоило.

Гаррон специально поцеловал Шашу до того, как выпустил на волю Зов строна. И теперь он точно знал, что не противен «жене». Иначе бы она не откликнулась. Цессир-младший шел по коридору академии и улыбался.

Глава 27. О мазохистках и лгуньях

— Ты чего такая грустная? — Мара опять лузгала семечки. — Вроде все хорошо закончилось: и следы спрятали, и к оборотню внимание привлекли.
— О нем говорят на каждом углу. И о двух глупых девицах, что натоптали на месте преступления, — открывать истинную причину грусти Александра не собиралась. Хватило разговора с карлицей, которая вцепилась в руку, не давая ускользнуть из лазарета.
— Он тебе признался в любви, да? — ее глаза горели от восторга. — Я так и знала!
— Вы о ком, тетушка Зира?
— Как о ком? О лорде Гарроне Цессире.
— Нет там никакой любви. Один холодный расчет.
— К сексу склонял?
Саша лишь вздохнула.

— Мы очень даже неглупые, раз придумали и осуществили такую операцию, — Мара шумно отряхнула ладони, а потом собрала прилипшую к кофточке шелуху. — Жалко, обед пропустили. Я ужас какая голодная!
— Скоро ужин, — Саша, думая о своем, села на кровать.
В дверь постучали и тут же открыли.
— Ты Мара Качира? — знакомый Саше очкарик сунул нос в проем. Коротко бросил перед тем, как исчезнуть: — Тебя к ректору.
— Божечки! — ахнула соседка. — Никак работы лишают!
— Вроде не за что, — слабо отреагировала Александра. Ей сейчас было вовсе не до домыслов подруги, разобраться бы с самой собой. — Если что, зови.
— Агась. Надеюсь, хоть вещички дадут собрать.

Оставшись в одиночестве, Саша легла на кровать. Уставившись в стену думалось легче. Палец привычно нашел отколупнутую в краске ямку.
«Зря мы с Сесилией надеялись, что обладатель строна давно умер. Вот он — живой и здоровый».
Александра, вспомнив о поцелуе и с какой скоростью бросилась куратору на шею, застонала. Прижала руки к горячим щекам.
— Как я могла?
Вроде никогда не было привычки висеть на малознакомых мужчинах.
— А он малознакомый? Блин. Был таким симпатичным псом.
Лукавить с самой собой Саша не стала. Мужчина тоже был вполне ничего. Не зря же у нее поджимались пальчики на ногах, стоило подумать о бархатистом взгляде, губах и… задранной брови. А сегодня еще запомнился обалденный запах.
— Черт, обсопливила ему всю рубашку.
Повернулась на другой бок. Приложила ладони тыльной стороной к лицу — жар щек не унять.
— Он тоже хорош. «Ты знаешь, где меня найти», — Саша резко села, запустила руки в волосы, подергала, прогоняя порочные мысли прочь. А они назойливо возвращались: «Иди! Выхода нет». И ведь знала, что прикрывается словами куратора, находя в том себе оправдание: «Он такой нехороший, шантажом загоняет к себе в постель, а я — лебедь белая, вся такая несчастная, иду на заклание. Не хочу, но иду к монстру».
А самой до дрожи хочется повторения поцелуев, и он не монстр, сказал же, что постель — это защита. От короля, от главы разведки.
— Но как же без любви-то?
Любви хотелось. Светлого чувства, радостного. Чтобы бежать к любимому в предвкушении порочной связи…
— Почему порочной? — налила в таз холодной воды. Побрызгала в лицо. — Жена же. Строн так решил, значит, сопротивляться нечего.
От мыслей, что будет лежать обнаженная с куратором в одной постели, соски стали камешками, и возбуждение эхом тронуло более потаенные области.
— Я развратница. Мазохистка. Меня силой хотят взять, а я…
— Кто тебя силой хочет взять? — в дверях появилась Мара.
— Да так. Пристает один. Приходи, говорит, на сеновал.
— Какой сеновал? — подруга нахмурила брови. — Где в академии сеновал?
— Не бери в голову. К слову пришлось. А ты что делаешь?
— Вещички собираю.
— Уволили? — ахнула Александра. — Идем к ректору! Я не дам тебе остаться без работы.
— Да успокойся ты, — Мара высвободила руку из цепких пальцев подруги. — В столицу меня на несколько дней отправляют. Ректор говорит, жена приболела, помощница требуется.
— Как-то подозрительно все это…
— Почему подозрительно? Я уже не раз у леди Вардбрук сиделкой подрабатывала. Не забывай, я хоть и двоечница, но все-таки два семестра на лекарском осилила. Денежку заработаю. Жена ректора женщина щедрая, — Мара прям неприлично светилась от счастья. — А ты не переживай. Никто тебя силой брать не будет, если только сама на сеновал не пойдешь.
— Одной оставаться как-то боязно…
— Главное, коврик не убирай. Помни, он лихого человека к тебе не подпустит.
— А если не лихой?
— Дафой, ты уж определись, кого боишься: лихого или саму себя.
Алекс вздохнула.
— Все понятно. Нравится парень.
— Нравится.
— А что тогда? Честь бережешь? — подруга стянула с себя замызганную кофточку, сняла с вешалки другую, более нарядную. Саша заметила на локте соседки синяки, оставленные ее пальцами. Надо бы извиниться за то, что в потрясении не соизмерила силу.
— Я по любви хочу.
— А он тебе просто постель предлагает? Вот гад! Тогда не ходи, — Мара сгребла с полки вещи и сунула их в сумку. — Ну все! Я побежала. Веди себя хорошо. Если что, обращайся к куратору. Он быстро управу на твоего воздыхателя найдет.
«Кто бы на самого куратора управу нашел».
Подруга обняла на прощание, похлопала примирительно по спине. Саша на секунду положила голову на плечо. Мара пахла знакомо. Запах семечек перебивал аромат, но все же…

За ужином Александра столкнулась с Гарроном.
— Это ты услал Мару Качиру?
Он привычно задрал бровь.
— Не ври. От нее пахло твоими духами.
— Мы уже на «ты»? — спросил и направился к столу.
Саша принципиально не пошла следом. Подсела к северянам.
— Как ты? — поинтересовался Касс. Саша пожала плечами. Она так и чувствовала себя — неопределенно.
— Ой, я слышал, это ты нашла в зверинце мертвую Гиену? — Люка говорил с набитым ртом, а потому брызгал едой. Дюша протянул ему салфетку. Толстяк густо покраснел и старательно вытер не только губы, но и столешницу.
— Из-за этой дохлой зверюги все выходы из академии перекрыли. Сиди теперь взаперти, — Касс с досадой отодвинул от себя тарелку. Звякнула упавшая на пол вилка.
— У него свидание сорвалось, — Дюша подмигнул Алекс. — Вот и злится.
Саша совсем забыла, что северяне собирались погудеть в деревне за утесом.
Разговор снова вернулся к убитому оборотню. Саша отвечала неохотно, она спиной чувствовала взгляд Гаррона. В конце концов не выдержала, развернулась, но «мужа» на месте не нашла. Обвела взглядом залу.
«Самфира. Кто же еще мог метать в меня стрелы ненависти?»
— Почему она так меня ненавидит?
— Кто? — откликнулся Дюша, перестав слушать язвительные рассуждения Касса о получившей щелчок по носу историчке с ее категоричным «Гиен нет».
— Принцесса. Что я ей плохого сделала?
— Ты красивая, можешь постоять за себя, не приползла на коленях просить о покровительстве. Чужая независимость всегда раздражает. Себе она такой свободы позволить не может.
— Это точно, — подхватил толстяк. — Кто бы еще, наплевав на чистоту крови, решился так наподдавать Шельду? Только наша Алекс. Показала бы, что ли, свой особый приемчик. Через два дня будет общий факультатив, я подойду, ладно?
— Ага, — хмыкнул Дюша. — Только, чур, отрабатывать будешь на Кассе.
«Черт, черт, черт! — мысли Саши заметались. — Какой приемчик?»
— Что вы знаете о Меняющих лики? — спросила она. В голове крепла уверенность, что выпавший из памяти кусок того злополучного дня как-то связан с Гарроном. Хоть и убедила себя, что могла под воздействием проклятий начудить, но брошенные в комнате куратора панталоны никак не вписывались в общую картину.
«Сначала раздала всем сестрам по серьгам, а потом отправилась к малознакомому мужчине и оставила ему свое нижнее белье. Вполне логичное поведение хаюрбатской шпионки».
— Меняющих лики, насколько я знаю, трое, — Фар впервые за вечер открыл рот. — Отец Гердих, сын Гаррон и внебрачная дочь Джулия.
— Есть еще супруга — леди Цессир, — уточнил Дюша, — но она чаще появляется в столице Северных земель, чем в Агардаре.
— Лорд Гердих Цессир — глава агридского Тайного ведомства, одна из самых значимых фигур после короля и Магистра.
«Так вот кто жаждет моего развода! — Саша мстительно сжала губы. — Свекру, значит, не пришлась ко двору».
— Сын — второй человек в ведомстве. Кстати, очень странно, что он все время вьется вокруг тебя, — Фар в упор посмотрел на Алекс. От его темного взгляда по позвоночнику прошла волна озноба.
— Он мой куратор.
— Извини, но разведке неинтересны простые студентки. Кто ты, Алекс Дафой?
— Я из рода Читающих письмена. Может, я интересна разведке именно этим? — Саше не нравился тон разговора. Фар будто подозревал ее в чем-то.
— Она не лжет, — вдруг вступился за Сашу Касс. — Я подсунул ей книги на четырех разных языках, и она легко прочла названия.
— Да? Я даже не заметила, что читала не на агридском.
— Это как раз и свойственно Читающим письмена, — Дюша ободряюще улыбнулся, за что Саша была ему благодарна. — Вашему роду не сразу, но все же даются даже мертвые языки. Или совсем древние, как например, язык Первых магов.
— Да, я слышала, как на нем говорила Самфира, но ничего не поняла.
— Королевский род относится к Первым, — важно покивал головой толстяк Люка.
— Выходит, Меняющие лики тоже из них? Мой куратор был собеседником принцессы.
— Вообще, это очень странно, что в академии появились Меняющие лики, — Касс говорил шепотом. Всем остальным пришлось подвинуться ближе, чтобы не пропустить ни слова. — Я поспрашивал, ни один из них не являлся сюда самолично с тех пор, как закончил обучение. Курировать курировали, как без этого, но вот чтобы жили здесь…
— И все это началось, когда в академию поступила новая студентка, — Фар опять сверлил взглядом Сашу.
— Что вы пристали к ней? — не выдержал Дюша. — Может быть, это простое совпадение? Если бы они хотели действовать тайно, то мы никогда не догадались бы, что рядом с нами сидит шпион. Разве я не прав? Они могут скопировать любого из нас, и мы в жизни не догадаемся, что Люка вовсе не Люка, а Меняющий лики.
— Нет, мы нашего толстяка ни с кем не перепутаем! — Касс хлопнул напрягшегося друга по плечу.
— Я — это я! — кулаком постучал по гулкой груди Люка. Он уже ничего не понимал.
— Уверяю вас, — горячился Дюша, — у шпиона и еда будет сыпаться изо рта совершенно также…
— Ну да, они могут, — согласился Фар, но скепсис из его голоса не исчез. — Только вы забыли еще об одном совпадении — оборотень из клана Гиен. Он тоже появился совершенно случайно? Поэтому спрошу еще раз — что происходит, Дафой? Кстати, род Меняющих лики тоже полиглоты. Нет языка, на котором они не говорили бы.
— Ты на что намекаешь? — забеспокоился Люка. — Наша Алекс вовсе не Алекс, а шпионка?
— Пусть она ответит, — Фар сделал театральный жест, предполагающий последующую реплику оппонента.
— У меня нет ответов, — Саша встала. Спросила на свою голову. Лучше бы молчала. — Я также путаюсь в догадках, не понимая, что происходит. Но сейчас меня мучает совсем другой вопрос: чем я насолила тебе, Фар?
— О?
— Вы разве не видите, у Фара лицо кривится, стоит мне появиться на горизонте.
Все воззрились на библиотекаря, который откинулся на спинку сиденья и сложил на груди руки. Его взгляд — иронично-злой, был направлен на Алекс и со всей очевидностью служил доказательством его непростого отношения к студентке.
— Я не люблю лгунов, — процедил он. — А наша леди Дафой большая лгунья.
Вся компания перевела взгляды на Алекс.
— Да, мне есть что скрывать, — Саша гордо вскинула подбородок. — Но разве любой из вас вываливает тайны на всеобщее обсуждение? Нет? Так почему хотите, чтобы я распахнула душу?
— Стой, Алекс, не уходи, — Дюша попытался задержать, но быстро понял, что сейчас лучше отпустить расстроенную приятельницу. — Идиоты, — бросил он, выбираясь из-за стола.
— Я с тобой! — завозился Люка.
— М-да, брат, — Касс тряхнул длинной челкой. — Умеешь ты развалить компанию.
— Она не Дафой.
— Плевать. Пойдем, выпьем. У меня припасено.

Глава 28. Показательный бой

Западная башня тонула во мгле, но Сашу не могли остановить ни усиливающийся ветер, ни хлесткие нити дождя. На третий этаж она взлетела на одном дыхании.
Гаррон сидел за столом и что-то быстро писал. Пламя свечи дрогнуло, когда в незакрытую комнату ворвалась леди Алекс Дафой. Капли дождя прибили волосы, повисли на кончиках ресниц.
— Не смей поднимать свою чертову бровь! — с порога заявила она. Цессир-младший улыбнулся и принялся демонстративно расстегивать запонки. — И не смей снимать с себя чертову рубашку!
Руки куратора переместились к поясу штанов.
Саша вспыхнула и зло топнула ногой.
— Я точно знаю, что никогда не дралась с третьекурсником Шельдом и не отражала семь, или сколько там их было, проклятий. Я вообще не ходила на этот долбаный факультатив. Я уверена, что это был ты, Гаррон Цессир из рода Меняющих лики!
— И что дает тебе это знание? — снисходительная улыбка не покидала лицо обвиняемого.
— Что ты украл у меня один день жизни. Я требую вернуть воспоминания.
Гаррон взял небольшую паузу прежде чем ответить.
— Хорошо, — он прошел к шкафу. Открыл его створку и вытащил из ларца несколько хрустальных пирамидок. Повертел в руках одну из них и поставил на стол. — Смотри сама.

В воздухе поплыло белесое марево. Через мгновение оно растянулось в пространстве, и на призрачном «экране» появилось изображение кровати с лежащей на ней Алекс Дафой. Рядом стояли двое.
— М-да, — карлица покачала головой. — Вот и насовали ей все, кому не лень. Здесь с полдюжины проклятий, которые переплелись между собой подобно змеям.
— Так вот почему я не смог определить тип, — Гаррон сжал кулаки. — Мы спасем ее?
— Кто она тебе, Гаррон?
— Объект надзора.
— Я еще раз спрошу, но на этот раз ответь правильно. Кто она тебе, Гаррон?
Цессир-младший скинул покрывало, и Саша увидела, что она лежит совершенно обнаженная. Между тем Рон сдернул с родового амулета защиту.
— Она твоя жена! — выдохнула карлица. — В радости и горе…
— Мы еще не консуммировали брак.
— Самое время, Гаррон.
— Нет.
— В радости и горе, понимаешь? Все пополам, — прозрачные пальцы Зиры сжали предплечье мужчины.
— Если только будет умирать. А сейчас найдите иной способ.
Изображение погасло.

— Нашли?
— Да, — кивнул Гаррон. — Проклятья перекинули на меня, а тебе поставили щиты. Я отомстил твоим обидчикам.
— Почему ты решился на консуммацию сейчас? — Сашу впечатлил поступок «мужа». Добровольно взять на себя букет проклятий не каждый маг решится. — Разве я умираю?
— Можешь умереть в любой момент, если мы не объявим себя мужем и женой. Сейчас ты простая женщина, по глупости надевшая чужой амулет, а после консуммации станешь членом семьи Меняющих лики. Не последнего рода в Агриде. Ты будешь под его защитой. Любой наемный убийца сто раз подумает, готов ли он рисковать жизнью, связавшись с нами.
— А если приказ отдаст глава семьи?
— На строне останется кровь. Род будет проклят.
— Ты пойдешь против своего отца?
— Иногда приходится делать непростой выбор.
— Но почему?
— Я уже объяснял. Ты особенная.
— О, боже! Чем я отличаюсь от сотни таких же неизвестных бастардов, в которых едва теплится магия?
Гаррон бросил на стол книгу, которую Александре дал Дюша.
— Читай, — он открыл учебник наугад.
— Магов было десятеро, десятеро Первых… — прочла Саша и замялась на незнакомом слове.
— …сталкеров, — подсказал Гаррон.
— …сталкеров, нашедших новый мир и пришедших в него следом за Источником. И этот мир откликнулся, послав охотника, открывшего проход.
Саша подняла глаза.
— И? — спросила она, не понимая.
— Книга написана на языке Первых. А ты ее легко читаешь.
— Я же из рода Читающих письмена, — попробовала защититься Саша.
— И я, и ты прекрасно знаем, что никакого отношения к Дафой ты не имеешь.
— Строн! — Александра схватилась за родовой амулет. — Раз я ношу его, то потихоньку перенимаю магию Меняющих лики! А как я знаю, все вы полиглоты!
— Ни один строн не научит языку Первых, только кровь — Гаррон перехватил амулет и натянул цепочку. Саше пришлось шагнуть ближе. — Кто ты такая, Шаша?
Последние слова были произнесены на ухо шепотом, который резанул своей чувственностью.
— Сама не знаю, — так же шепотом ответила Александра, ощущая губы Гаррона на шее.
Саша, понимая, что через минуту не найдет сил сопротивляться, вывернулась из рук Гаррона.
— Не здесь, — прошептала она и выскользнула за дверь, одарив напоследок призывным взглядом.
Александра почти бежала. Гаррон потянулся было за сюртуком, но передумал, боясь упустить «жену». Та летела по переходам и коридорам ночной академии и даже не оглядывалась.
«Что она задумала?» — Цессир-младший ждал подвоха, но, оказавшись в зале, предназначенном для спортивных занятий, растерялся.
Шаша стояла в центре площадки, устланной матами, и расстегивала платье. Подхватив подол, потянула его через голову.
«Странная прихоть», — Гаррон усмехнулся и вытащил из-за пояса штанов край рубахи.
— Снимай, снимай, — подбодрила его «жена», возясь с завязкой на вороте нижней, весьма просторной и совсем не сексуальной, рубашки.
— Нам будет легче провести консуммацию, если ты уберешь со строна защиту, — звякнула пряжка ремня, и Цессир взялся за верхнюю пуговицу штанов.
— А вот это уже лишнее. Штаны оставь на месте, — с улыбкой произнесла Шаша. Она стояла в костюме Adidas, который сам Гаррон когда-то натянул на нее спящую. Он едва успел поймать брошенное ему копье.
Бровь удивленно поползла вверх.
— Я могу постоять за себя, — Саша со знанием дела скользнула ладонями по своему копью, нашла баланс и встала в боевую стойку. — И тоже кое-какие приемчики знаю.
— Я и не сомневался, — Цессир перекинул полутораметровое орудие ближнего боя в другую руку.
«Жена» не дала ему и секунды. Последовал выпад, потом сразу второй, третий, и болезненно заныло плечо, а из рваной раны на бедре потекла кровь. В этом месте штаны прилипли к коже и поменяли цвет со светлого на бурый.
И только после ранения лорд Цессир осознал, что в его руках самое настоящее боевое оружие, а не тот муляж, на котором обучались студенты.
Треск от скрещенных копий, шелест мата под ногами — вот и все, что нарушало тишину огромного зала, где по углам прятались тени.
«А она подготовилась, — мысли летели быстро, соразмеряя скорость с ритмом сердца. — Никто не станет освещать зал после окончания занятий. Спрятала среди матов копья, надела спортивный костюм. И ведь хороша. И звука не проронит».
Его древко ткнулось в плечо «жены». Шаша резко повернула голову, ожидая увидеть пронзенную плоть.
«Какой дурак станет портить шкурку супруги?» — приподнятая бровь и усмешка в глазах яснее ясного выражали эту мысль. Гаррон бился тупым концом копья.
— Ха!!! Ха!!! Ха!!! — опять последовал тройной выпад и… Цессир упал, глупо запнувшись о край мата. Фурия воспользовалась моментом и уселась на «мужа» сверху, приставив острый наконечник к груди.
— Убьешь?
— Обязательно. Только попробуй еще раз решить что-то за меня. И убери лапу с моего бедра.
Гаррон поднял обе руки в известном, наверное, в каждом мире жесте «сдаюсь».
— Трогать совсем нельзя?
— Верни брови на место! — приказала Шаша. Наклонилась ниже, к самому лицу, и прошептала: — Никаких объятий, никаких поцелуев, пока я сама этого не захочу.
— А ты захочешь? — Гаррон попытался удержать брови на месте, с усилием свел их к переносице, отчего взгляд получился грозным.
— Только с одним условием.
— Я готов его выполнить.
— Даже не спросишь, каким? — Шаша не дала «мужу» разразиться шаблонной речью «Для тебя, дорогая, все что угодно!», поспешила объявить свое кредо: — Я никогда не позволю себе лечь под мужчину без любви.
— Даже если тебе будет грозить смерть?
— Даже если, — Саша поднялась, опираясь на копье. — Мне хватило раз и навсегда дикой страсти Хаюрба.
Взгляд Гаррона потемнел. Сравнение совсем не понравилось.
— Что мне сделать, чтобы ты полюбила меня? — он сел, поморщившись. Раны горели. «Жена» его хорошо отделала. — И чтобы это случилось как можно быстрее?
Лорда Цессира-младшего даже не удостоили взглядом. Шаша молча собрала одежду и покинула помещение. Ушла вместе с копьем, которое просто забыла бросить в зале — обнаружила, что вцепилась в него, только в своей комнате. Поставила у кровати, умылась ледяной водой и рухнула в постель.

Саша сделала все, чтобы остановить себя. Иначе она нашла бы оправдание и Гаррону, и своим поступкам, и побежала бы ночью в западную башню. Ей хотелось быть рядом с ним. Хотелось его поцелуев, крепких объятий. Хотелось секса. До темноты в глазах.
Но она не могла себе позволить путь в никуда. Стать подобной жене мага из рода Повелевающих пламенем — отдаться Зову строна, а потом нести свой крест, рожая семерых девочек и тайно ненавидя мужа? Нет, Александра Верхова не желала, чтобы ее избранник, исполнив супружеский долг, услал ее куда-нибудь на север, как это сделал Гердих Цессир. Не любя, не желая более видеться с той, что выполнила свою миссию — родила наследника.
— Действительно, лучше смерть, — Саша повернулась к стене, подтянула коленки к подбородку. Заныли мышцы, которые давно не разминали, а сегодня дали резкую нагрузку. Вспомнила, что Гаррон обещал пытки, если она не станет его женой и не попадет под защиту рода. — Жизнь в нелюбви гораздо страшнее. Пытка, растянутая на годы.
Гаррон молча терпел, пока в лечебном корпусе обрабатывали его раны.
— Кто вас так?
— Никто. Упал.
Врачеватель Чейзер, дежурящий по ночам немагийник, с сомнением посмотрел на длинный разрез на плече, потом на глубокую рану над коленом. На груди тоже расплывался немаленький кровоподтек от наконечника копья — Шаша не соизмерила силу, сидя на поверженном враге. Ее лихорадило после непродолжительного боя. Гаррон чувствовал, как дрожали мышцы ее ног. Хорошо, что она не смотрела на него, когда поднялась, иначе поняла бы всю степень его желания.
— Ночью будет болеть, — амулет Заживления быстро стягивал разошедшиеся края плоти, но у магии всегда есть обратная сторона. — Я бы посоветовал заглянуть к феям. И вам польза, и им практика.
— У меня уже есть одна… фея.
— Если это ее работа, — Чейзер скупо улыбнулся, — советую поумерить страсть.
— Ничего, я потерплю. Она того стоит.
* * *
«Ничего, я потерплю. Она того стоит», — Хаюрб стоял на ажурном балконе и смотрел в звездное небо. Внизу, у самого основания высокой башни, волновались черные воды Абессинового моря. Одиночество — вот чего сейчас жаждала его душа. Подальше от гарема, вечных склок, лживых лиц. Здесь, на южной и самой удаленной от столицы точке, он был почти счастлив. Почти. Год, два, и беглянка даст о себе знать. Такие, как Шаша, не пропадают бесследно.
— Мой господин? — в дверях в глубоком поклоне застыл слуга. — В Гулкую пещеру вернулась летучая мышь. Из Агрида.
— Письмо? — король Хаюрбата в нетерпении протянул руку. Слуга, так и не разогнув спину, мелкими шажками поспешил к своему повелителю.
Стоило свернутому в трубочку посланию попасть в руки Хаюрба, как оно с хлопком расправилось, края подернулись дымкой, но собравшееся уничтожить бумагу красное пламя, едва опалив кончики, тут же потухло.
«Шаша в Агридской академии. Вари-даг мертв», — короля качнуло.
Оглянувшись за спину, где от бездны его отделяла лишь низкая ограда, Хаюрб поспешил покинуть балкон. Сел на низкий диван, еще раз прочел послание и громко рассмеялся.
— Шаша-Шаша… Мышка моя. Вот где ты спряталась!
Король песков подтянул подушку, лег на спину. Круглый потолок из холодной керамической мозаики завертелся словно в калейдоскопе, складывая на своей поверхности то один узор, то другой. На игру красок можно было смотреть часами, но сейчас Хаюрб красоты не замечал.
— Шаша-Шаша…
Еще раз прочел записку. Улыбка исчезла с лица повелителя.
— Так Вари-дагу, шакалу, и надо, — клочок бумаги взлетел в воздух и плавно опустился на ковер пеплом. — Вот, значит, куда ты подался, предатель. К заклятым врагам.

Хаюрб сильно не любил, когда шакалы, называющие себя Гиенами, эти выскочки из северных оазисов, уходят от возмездия. Но кто знал, что младшая жена Вари-дага окажется настолько смышленой — пронесет в тюрьму амулет Перемещения. Стыдно вспомнить, куда она его засунула, а потом не побоялась вытащить при свидетелях. Лишь ее хозяин быстро сообразил и воспользовался возможностью сбежать, отплатив глупой девчонке с Земли тем, что не взял ее с собой. Казнили, конечно. Допросили с пристрастием и казнили.
Хаюрб присутствовал, когда ей надевали на голову мешок.
Кричала, что может рассказать нечто тайное о его танцовщице Шаше. Дурная. Все, что надо, он и сам знает, а остальным слышать не следует. Поэтому не стал дожидаться, когда затянется веревка, сломал шею сам.

— Салейх!
— Да, господин! — дверь бесшумно открылась. На пороге выросла согбенная фигура.
— Нужно отправить сообщение в Агрид.
Из кармана просторного халата распрямившегося слуги появилась чернильница с пером и клочок бумаги величиной с треть ладони.
— Слушаю, — прошелестел подобострастный голос.
— Танцовщицу не трогать.
Перо заскрипело — Салейх сел на ковер, разложив бумагу на колене. Как только закончил писать, протянул ее повелителю. Тот тронул край, и синее пламя скрутило послание трубочкой.

Глава 29. Консуммация

Саша проснулась от шороха — кто-то копался в шкафу. Рука автоматически потянулась за копьем, которое оставила возле кровати с вечера.
«И ковер не помог от лихих людей. Глупая Мара, верит всяким байкам о защитных рунах. Только пукалку и отразили, и то не факт».
— Кто здесь? — на всякий случай приняла боевую стойку, чтобы сразу метнуть орудие. — Выходи!
Дверца дрогнула, и из-за нее появился взлохмаченный Гаррон.
— Что вы здесь делаете? — наконечник копья, нацеленный на куратора, задрожал. От волнения Саша вновь перешла на «вы».
— Вещи раскладываю, — сообщил он как о чем-то обыденном, само собой разумеющемся.
— Чьи вещи?
— Свои.
— С какой это стати?
— Если жена не хочет идти к мужу, муж идет к ней. Семья — это святое. Кстати, ты во сне разговариваешь.
— Вы и ночью здесь были?
— Да, а теперь собираюсь в душевую. Жаль, что ты не хочешь переехать ко мне, там более комфортно, — он закинул полотенце на плечо.
Александра опустила глаза, бегло ощупывая врага, начиная с ног, но не опустила копье. Гаррон намеревался идти по коридору в мягких, скорее всего пижамных, штанах, босиком и без рубашки. Заплатка, напоминающая пластырь, на плече и приличная гематома на груди напомнили о ночном бое, и нечто, похожее на сожаление, мелькнуло в Сашиных глазах. Мелькнуло и погасло.
— Ну, я пошел? Заодно с соседями познакомлюсь.
— Стоять! — рука с занесенным копьем угрожающе отвелась назад.
— Ну в чем дело?! — Рон недовольно выдохнул. Как будто ему надоели капризы взбалмошной девчонки.
— Вы не понимаете? Кем я буду выглядеть в глазах соседей, если из моей комнаты покажется вот это? — копье конкретно указало на «вот это», обведя контур фигуры Гаррона. — Феей?
Слово «шлюха» произносить не хотелось. А как иначе воспримут позорное явление студенты? Стоило Маре отбыть по заданию ректора, как Алекс Дафой тут же притащила к себе мужика.
— О, ты уже знаешь, кто такие феи?
— Навела справки.
— Если хочешь, я всем подробно объясню, в том числе феям, что мы с тобой женаты и ночи проводим вместе на вполне законных основаниях. А что касается ран и синяков — так это пустяк. Моя жена любит пожестче.
«И это я считала себя мазохисткой? Да я самая настоящая саба!» — Саша в сердцах отшвырнула копье. Со стоном, в котором слышалось раздражение, опустилась на кровать и закрыла лицо ладонями.
— Что? — Гаррон шагнул ближе, присел на корточки, заглядывая в лицо.
Саша раздвинула пальцы, чтобы видеть наглую, пытающуюся скрыть улыбку, морду.
— Что вы хотите?
— Я говорил — консуммацию брака.
— Без любви не будет никакой постели.
— А если я поклянусь, что люблю тебя?
— Я не поверю, — Саша опустила руки. Она выглядела расстроенной. Что это только что было? Признание в любви? Такого и даром не надо. — Мне нужны доказательства. Мало того, я сама себе не поверю, если поддамся вашему напору и сниму со строна Упырь. Страсть и вызванная им влюбленность пройдут, но останется чувство, что меня использовали. А если я забеременею? Вы не должны торопиться и торопить меня.
— У меня… у нас нет времени. Давай мы по-быстрому сделаем это, а потом будем искать доказательства чувств. Беременность я не допущу. Пока не допущу.
— Нет.
— Шаша, у нас действительно нет времени, — он говорил серьезно. От улыбки не осталось и следа. — В академии живет убийца. Нам пока неизвестно, что побудило его напасть на оборотня, но… Я допускаю, что это человек Хаюрба, а, значит, ты в опасности. Король и мой отец против нашего брака, а потому, если не замучают допросами насмерть, с радостью выдадут тебя, стоит королю песков послать к нам переговорщиков с требованием вернуть женщину, сбежавшую из его гарема…
— Я ему не жена, он не имеет на меня прав.
— Он докажет, что имеет. У тебя его печать, вот здесь, — рука Гарона поползла по внутренней части бедра и остановилась на метке, оставленной Хаюрбом. Саша инстинктивно сжала ноги, но получилось еще двусмысленней — слишком близко пальцы куратора придвинулись к интимному месту. — И единственный аргумент против твоей выдачи — наш консуммированный брак. Неужели я настолько тебе противен, что ты не можешь пересилить себя? Даже ради сохранения жизни? Агрид не отдает своих граждан, тем более жен Первых лордов.
Ее сначала будут пытать, а потом выдадут Хаюрбу?!
Гаррон знал, на что надавить.
— Х-х-хорошо, — решилась она. — Я приду к вам ночью. Здесь мы не будем этим заниматься.
— Сегодня в академии выходной день. И нам не стоит тянуть до вечера. У Хаюрба есть амулеты Перемещения, и он может появиться в любой момент.
Гаррон поднялся и протянул руку Саше. Та обреченно сунула свою.
— Как овца, которую ведут на заклание.
Сейчас вроде самое время телу, еще вчера жаждущему ласк куратора, предать ее, но нет, оно молчало. Видимо, тоже не могло смириться с неизбежностью происходящего, а потому, согласившись с разумом, противилось принуждению.
— Тысячи невест легли в постель без любви. И заметь, им при этом не угрожала смерть, — Гаррон понимал — так себе аргумент, но все же надеялся, что Шаша примет классическое оправдание. В конце концов, договорной брак — агридская традиция, и никто после брачной ночи не умер.
Коридор оказался пуст. Саша не посмотрела на время, а утро было слишком ранним, чтобы студенты, которым сегодня представилось побездельничать, не позволили себе поспать лишний час.
— У нас на Земле это называют добровольно-принудительным занятием.
— Значит, тебе знакома подобная ситуация? Так почему ты противишься?
— Принципы.
При выходе на мостовую, ведущую в западную башню, Гаррон подхватил Сашу на руки. Она забыла об обуви, а камень еще хранил ночной холод. Весна — не лето, тем более в горах.
Рон поднимался по лестнице легко. Ни разу не остановился, будто боялся, что Саша передумает, вырвется и убежит.

Обстановка в комнате разительно изменилась. Вещи поменяли свои места. Другие ковры, занавеси, светлая, а не темная мебель. Даже кровать не была той, на которой Александра застала участников оргии. Гораздо шире, с воздушным пологом. Исчез письменный стол, ютившийся в углу, громоздкие кресла.
Гаррон, поймав взгляд, пояснил:
— Я выбросил старую кровать. Она скрипела.
Лучше бы не говорил.
— Мне уже раздеваться? — Саша старалась не смотреть в глаза «мужа».
— Я приготовил завтрак, — Рон положил на ее плечи ладони и развернул в другую сторону, указывая направление. Шаша передернулась, заставив его помрачнеть и убрать руки.
Вторая комната была просторнее. Вдоль стен комоды, необремененные побрякушками, камин с парой кресел, в центре — накрытый стол. Густо пахло сиренью — здесь, в Агриде, она была желтой. Вазоны стояли на полу и пенились шапкой цветов.
— Я знаю, ты любишь этот запах.
— Откуда?
— Даниил обмолвился. Когда я еще был псом, а он… он был жив.
— Я сожалею, что оказалась настолько глупой и самонадеянной.
— Не вини себя. Любой воин должен сначала разведать обстановку, а потом уже действовать. Даня пренебрег правилами. Но я ценю его поступок — даже получив смертельное ранение, он позаботился о тебе. Любил?
— Данька был замечательным другом.
Гаррон отодвинул стул для Саши, потом перешел на противоположную сторону стола и тоже сел.
— Ешь.
Взял вилку, положил себе. Александра поняла, что ухаживать за ней не будут, предоставив полную свободу в выборе блюд, коих на столе было немало.
— Попробуй аэразию. Эта рыба водится только в горных озерах, у нее замечательный вкус.
Мелкая рыбешка была надета на шпажки, и пожарена на манер шашлыка.
— Ее едят руками. Вместе со шкуркой и плавниками.
Саша откусила небольшой кусочек. Хотя она уже привыкла к агридской пище, казавшейся ей пресной без специй и перца, которыми грешили южане, вкус рыбы поразил: нежность, сдобренная сильным запахом костра. По телу разлилось приятное тепло.
— А вот это острое блюдо, но тебе понравится.
— Фаршированный перец сагуми?
Как она его любила! Там, в Хаюрбате, Саша всегда искала случая полакомиться длинными стручками, набитыми пряной травой. Обжаренные в яйце они являли смесь вкуса: один компонент разжигал пламя, другой зализывал обожженные рецепторы.
— Нежность и сила. Инь и ян — как говорят на Земле, — Рон улыбнулся, и Саша просияла в ответ.
А потом помахала ладонью перед лицом. На глазах выступили слезы.
— Ян очень силен, — произнесла она, потянувшись за бокалом с зеленоватым напитком. Куратор как чувствовал, налил, пока она засовывала перец целиком в рот.
— Что это? — вкус у напитка оказался превосходным. Слегка газированный, он быстро снял горючее действие ян.
— Кремвиль.
— Ох, мамочки! Я не позеленею от него? — Александра вспомнила рассказы о вине, приготовленном из ягод с острова Безумных магов.
— Нет. Все, что нужно, я уже пошептал, — Гаррон явно веселился.
— А это что? — Саша показала вилкой на стоящее в центре стола блюдо. Холмы чего-то вкусно пахнущего заливали взбитые сливки.
— Машетта. Что-то вроде десерта.
— И как ее едят?
— Ложками. Можно руками. Можно даже размазать по телу, а потом слизывать. Гурманы уверяют, что так вкус раскрывается наиболее полно.
Александра приподнялась и ткнула в машетту пальцем. Потом облизала и закатила глаза.
— Ты испачкалась, — Рон показал на щеку. — Вот здесь.
Саша лихо мазнула ладонью.
— Теперь еще и здесь.
Когда Рон оказался рядом?
— И здесь, — он губами снимал сладкую пену, которая оказалась везде. На подбородке, на шее, на груди, которая только что была под защитой трилистника Adidas, а теперь светила наготой.
— А где мой лифчик?
— Он мешал насладиться вкусом.
— Черт! Да мы уже в спальне! — вслух удивилась Саша, обнаружив себя на прохладных простынях. Подняла ногу, присвистнула. Штанов знаменитой компании как не бывало. — Я что, набралась?
— И вся испачкалась в машетте. М-м-м, — Рон втянул сосок в рот. — Очень вкусно!
— Дай и мне попробовать!
Поцелуй был сладок и нежен.
— Еще!
И еще, и еще, и еще.
Они позволили себе такие глупости, от которых сносило крышу. Сначала им помогала машетта — за ней Саша сгоняла в соседнюю комнату, потом обходились уже без десерта.
Было вкусно, возбуждающе, головокружительно. И весело.
Александра Верхова и не догадывалась, что консуммация весьма приятное дело. И заканчивается она бурным оргазмом.
— Еще!
— Спи уже, сладкоежка.
Плотная занавесь скрыла краски и звуки дня. Тишину нарушали лишь редкие поцелуи и вздохи. Кто кого целовал, не понять. Потом и они прекратились.

Часа через два Саша всхлипнула.
— Что?! — Гаррон приподнялся на локте.
— Машетта кончилась…
— Без нее никак?
— Будет также вкусно?
— Еще вкуснее.

Еще через пару часов Рон открыл глаза, чувствуя, что на него смотрят.
— Ну, здравствуй, муж!
— Послать за машеттой? — потер лицо, чтобы прогнать сон.
— Нет, — Саша покачала растрепанной головой. — Я хочу сказать, что не жалею о том, что произошло.
Услышав его легкий смех, легла и уставилась в потолок. Она, кажется, влюбилась. Нет, Рон и до консуммации ей нравился, особенно когда был псом, но теперь точно влюбилась.
— Скажи, что ты чувствуешь?
Хотелось, сильно-сильно хотелось услышать, что он тоже влюблен.
— Голод.

Глава 30. Поздравления и разборки

На ужин они все-таки успели.
В шкафу у куратора обнаружилась половина Сашиного гардероба — новоиспеченный супруг признался, что натаскал вещи за ночь, для чего и была сослана в столицу Мара. Любопытная соседка могла испортить всю игру.
Перед входом в обеденную залу Рон опять просунул руку в вырез платья жены, но не стал ласкать грудь, как вспыхнувшая от неловкости Саша того ожидала (и что он проделывал не раз, пока они спускались по винтовой лестнице и останавливались для поцелуев), а достал строн и снял с него Упыря.
— Я боюсь, — произнесла Алекс шепотом, дотрагиваясь пальцами до мерцающих камней и прислушиваясь к своим ощущениям. Она ожидала всплеска чувств, вызванных Зовом, но с удивлением поняла, что ничего не изменилось. Лишь тепло под рукой и частое биение сердца.
— Я с тобой, — Гаррон притянул жену к себе и поцеловал. Именно в этот момент открылась дверь. Кто-то ойкнул, и в зале воцарилась тишина.
Щеки Александры загорелись, но лорд Цессир лишь успокаивающе махнул рукой застывшим студентам.
— Возвращайтесь к своим тарелкам.

— Гаррон! — айсберг в розовых шелках поднялся над столом с цветником из подружек. Его вершина горела пунцовыми красками, а ярко красный рот исторгал рубленные фразы, понять которые в силах был лишь один человек из всех наблюдающих за некрасивой сценой. Во всяком случае, принцесса так думала, иначе она сдержала бы себя в выражениях. Хотя бы попыталась. — Дон стози верум? (Что вы себе позволяете?)
— Дар ристе кросту латава? Си ворти, храник себезти оутум лир? Индори вагум ист, ма сонатини? (Почему вас смутил простой поцелуй? Помнится, вы позволяли себе большую вольность. Двойные стандарты, моя принцесса?)
Эти двое продолжали говорить на языке Первых, но теперь Александра понимала все до последнего слова.
— Что позволено королю, не позволено пахарю! — Самфира высоко задрала подбородок. Ноздри ее раздувались от гнева, что не придавало прелести и так не блещущему красотой лицу.
— Эта поговорка ко мне не относится, моя принцесса. Вы прекрасно знаете, что мы равны, хоть я и не ношу корону.
— Зачем вы выставляете порочную связь на всеобщее обозрение? Разве вам не сообщили о намерениях королевского двора?
— Если вы о брачных союзах, то, увы, королевский двор опоздал, — лорд Цессир, улыбнувшись задержавшей дыхание Саше, высвободил из ее пальцев строн и покачал им так, чтобы блеск камней заметили если не все, то многие. — Я давно и счастливо женат.
— Как давно? — глаза принцессы сузились.
— Почти сразу же после расставания с Наиной. Моя Алекс не дала мне и шанса остаться холостым.
— Вы еще пожалеете! — салфетка была брошена так, словно Самфира вызывала Гаррона на дуэль.
— Быть может. Но плакать к вам на плечо, моя принцесса, я не приду.

Грохот отодвигаемых стульев, топот каблуков, и цветная волна едва не сшибла стоящих у двери оппонентов, благо Гаррон вовремя отодвинул жену за свою спину. Но ей хватило полных ненависти взглядов, чтобы почувствовать нависшую над их союзом угрозу.
— Что она сделает нам? — шепотом спросила Саша, провожая взглядом несущуюся по коридору принцессу — ее платье раздувалось так, словно она была парусником.
— Она может многое, но разрушить консуммированный брак даже королю будет непросто, тем более, если ни одна из сторон не выражает согласия на развод.
— Так вот почему ты так торопился? — Саша чувствовала себя обманутой. Ей твердили, что пытаются ее защитить от всяких там королей и глав разведки, а похоже Гаррон спасал собственную шкуру.
— Еще и поэтому, — коротко ответил он. И уже улыбнувшись, взял Сашу за руку. — Но мы ведь ни о чем не жалеем?
— Я подумаю над этим, — уклончиво произнесла Александра. Решиться на развод из-за мелких обид — глупая затея, которая может закончиться катастрофой. Но заиметь во врагах королевский двор — то еще удовольствие.
— Я тебя предупреждал, но ты не послушалась. «Еще, еще, еще. А теперь с машеттой, а теперь без нее!», — они уже были у шведского стола и набирали в тарелки еду.
— Ах ты бесстыдник! А кто меня накормил возбуждающими «инь и ян»? Кто опоил кремвилем и подсунул машетту?
— Разве хорошие девочки позволяют себе пить с малознакомыми мужчинами вино и слизывать сливки с их тел?
— Да я… Да ты…

— И давно вы женаты? — рядом, вроде как бы за добавкой, появился Касс. Он не смотрел на Алекс, но губы его кривились, словно он едва сдерживал себя. Теперь совсем странно выглядели ее вчерашние расспросы о Меняющих лики. Саша перевела взгляд на Гаррона.
— Давно, — ответил он за нее. — Мы не хотели афишировать.
— А что изменилось сейчас? — не удовлетворился ответом северянин.
— Слишком много мужчин рядом с моей женой. Я не хотел, чтобы они питали иллюзии.
— Дюша расстроится, — бросил Касс, тряхнув челкой. Удаляясь от стола с полупустой тарелкой, обернулся. — Толстяк Люка тоже.
— Блин, как неловко, — процедила сквозь зубы Саша.
— Неловко быть моей женой? — бровь Гаррона заняла верхнюю позицию, но сейчас Александру вовсе не раздражало такое проявление эмоций.
— Я вчера пытала их, кто такие Цессиры.
Рон внимательно посмотрел на компанию северян.
— И много они о нас знают?
— Достаточно, чтобы иметь представление о родственных связях и месте тайной службы.
— Интересные ребята, надо бы к ним приглядеться. Мы нигде не афишируем, чем занимаемся. В королевском реестре значимся содержателями притонов.
Саша сделала большие глаза.
— Я пошутил.

Когда почти закончили ужинать, рядом со столом вырос Арс.
— Твое замужество — это второй удар за день, — бесхитростно признался он. Выглядел царевич неважно: бледное лицо, дрожащие губы. Пытливый глаз сразу бы отметил, что ненаследный сын Селеворда недавно плакал.
Гаррон указал ему на свободный стул и протянул салфетку. Арс, враз утратив все дворянские манеры, шумно высморкался. Где тот утонченный полуэльф с его иронией и легкостью общения? Рядом с Сашей сидел глубоко несчастный человек.
— Отец меня убьет, — со вздохом признался он. — И тут не преуспел, и там упустил. Хотел в качестве утешения соблазнить леди Алекс Дафой, но и здесь меня опередили. Я ничтожество.
— Подожди, — Саша положила ладонь на мнущие салфетку руки, — а как же Самфира? Она вроде бы остается твоей невестой, и заводить интрижки тебе не с руки?
— Самфира расторгла помолвку. Как поделился посол, ей подобрали в пару кого-то из своих. Взамен нам, конечно, предложили отступные, но одноразовая выплата не есть выгода от долговременных брачных обязательств. Нет, отец меня точно убьет!
— Но ты же не виноват, — попыталась успокоить Саша, но заволновалась сама. Теперь она не сомневалась, кого подобрали в пару принцессе. — «Интересно, что между ними было? О какой вольности говорил Гаррон?»
— Я виноват. Кругом виноват. Мне давали время, — Арс перешел на шепот, отчего соседи по столу вытянули шеи. — Отец настоятельно просил завалить принцессу до свадьбы…
— Убить?! — на возглас Саши оглянулась даже вторая половина зала.
— Переспать, — пояснил Гаррон.
— А я тянул, хотя… Хотя мне даже прислали ключи от ее комнаты и амулет Принуждения. Но это же низко, правда, неволить женщину? Вы бы себе такое позволили?
У Гаррона лицо сделалось каменным, а Алекс попыталась спрятать улыбку, что не скрылось от Арса.
— Ну да… — он еще ниже повесил нос. — У вас же есть строн, который сам обольстит и подтолкнет друг к другу. Вам проще.
— Не расстраивайся, милый. Радоваться нужно, что Самфира отказалась. Еще неизвестно, кому больше не повезло: тебе или тому, кому ее навязывают.
— Я бы тоже не отчаивался, — поддержал Гаррон. — В нашем мире все очень быстро меняется. Завтра, быть может, к твоему отцу опять заявятся послы и с еще большими уступками. Предупреди его, чтобы сразу не соглашался.
Арс с сомнением помотал вихрастой головой и, вздохнув, пошел баюкать свое горе дальше.

В дверях рукав Гаррона тронул Дюша.
— Время пришло, — сказал он. — Сегодня ночью Источник ждет твою избранницу.
На лорда Цессира от удивления напал ступор, но он быстро взял себя в руки.
— Что? Что он сказал? — женщинам только дай попереживать, у Саши от волнения даже пересохло горло.
— Источник ждет тебя.
— Источник — это что-то необычное? А может быть, опасное? Почему ты так побледнел? Ну говори же!
— Нет, с Источником все в порядке, но вот Дюша… Это он дал тебе учебник по истории Древнего Агрида?
— М-м-м…
— Все понятно, — Гаррон быстро огляделся и тихо произнес: — Кого-то здесь ждет смерть.
К двери, переговариваясь, шли братья-северяне. Следом плелся Люка. Толстяк едва не плакал от досады, оттирая заляпанный соусом камзол.
«Надо бы вышить ему оберег», — напомнила себе Саша, из-за сочувствующих размышлений упустив последние слова мужа.
* * *
Их прервали стуком в дверь. Саша быстро укуталась в покрывало, Гаррон натянул штаны и отправился открывать.
Кендик — канцелярская крыса, а по совместительству секретарь ректора, сунул нос в приоткрывшуюся щель.
— Лорд Вардбрук передал послание, — заискивающий голос и масляная улыбка клерка резанули по нервам. Наверняка читал записку, а теперь наслаждается ситуацией. Удавить бы… — Ответа ждать?
— Нет.
Разочарование на лице Кендика подтвердило догадку.
«Срочно прибыть к королю. Он в гневе».
Стоило ожидать.
Гаррон повернулся к Саше, застывшей с тревогой в глазах.
— Что? — выдохнула она.
— Меня вызывают во дворец.
— Я с тобой!
— Нет, не будем дразнить Элькассара. Я сам справлюсь.
— А мне что делать? — Александра вся подалась вперед. Еще чуть-чуть и бросилась бы на шею.
— Ждать. Постарайся никуда не выходить.
— А Источник?
— Я успею вернуться, — притянул к себе, поцеловал. — Не смей плакать.
— Можно, я кое-что скажу? — Саша глотала слезы. И когда успела так привязаться? — Я, кажется, тебя…
— Ну? — в предвкушении подтолкнул Рон.
— …ненавижу. Я объясню. Я жила тихо-спокойно…
— Особенно в Хаюрбате.
— …никого не любила, а тут ты…
— Я тоже тебя ненавижу. Лежал себе спокойно в песках, подыхал, а тут ты. Напялила на себя строн, насильно сделала мужем, а теперь против меня ополчился целый мир. А ведь мог стать супругом царевны.
— Жалеешь?
— Еще как.
— Я тоже жалею. Не надо было нырять за тобой в реку. Не спасла бы пса, не лила бы сейчас слезы о малознакомом мужчине.
— А я жалею о напрасно потраченном времени. Надо было сразу, в первый же день тебя тра… переспать с тобой.
— Я тоже тебя за это ненавижу. Столько пропустили!
— Ненавижу тебя…
Долгий поцелуй.
— Ненавижу тебя…
Ответный.
— Король ждет! — канцелярская крыса поскреблась в дверь.
— Я убью его…
— Кого? — изумилась Саша и уже придушенным голосом уточнила: — Короля?!
— Сначала Кендика.

Глава 31. Дюша и скорбные процедуры Теней

— Не то. И это не то, — Саша перебирала свои вещи. Похоже, Гаррон схватил с вешалки первые попавшиеся. Ни чулок, ни нижнего белья. Одни панталоны все-таки нашла — те, которые с нее сняли, когда «наколдовывали» вместе с Зирой щиты. Но без сменных никак не обойтись. И вроде бы Рон не запрещал выходить из башни. Да и чего бояться в академии? Убийца оборотня залег на дно, об этом все говорят. Если уж окопался в альма-матер агридских магов, то высовываться и подставляться не станет. Столько лет шпионской работы и псу под хвост?
«Псу под хвост», — подумала Саша и сразу вспомнился бассет-хаунд по кличке Рон. Тяжелый был, гад. Пока дотащилась с ним на руках до моста, чуть не сдохла. А как рыдала, когда убежал? Бедный Тиш, наверное, и сейчас заглядывает в подворотни. Надо бы отписаться. Сказать, что вышла за этого пса замуж. Теперь она не Дафой, теперь она Бассет-хаундова. Тень и Тишь оценят.
— Нет, без запасных штанов мне не обойтись. Придется идти.
Она будет аккуратна — бегом туда и обратно.

— Ты куда так спешишь? — Дюша сидел на подоконнике и болтал ногами. Переход от учебных корпусов был пустынен. Оно и не удивительно — заканчивались выходные, и студенты разбрелись по академии, избегая тех мест, где в них вдалбливали знания.
— К себе. Надо кое-что из вещей забрать.
— Я с тобой, — он ловко спрыгнул и побежал рядом. Его золотистые кудряшки смешно подпрыгивали. От бега щеки ангелочка раскраснелись, и у Саши родилось непреодолимое желание обнять милашку. Любой женщине хочется потискать симпатичного ребенка или забавное животное.
— Дюша, какой же ты все-таки милый! — Алекс возилась с ключом, а он терпеливо ждал, когда она справится с заевшим замком. — Так и хочется тебя расцеловать!
— Начинается, — скривился ангелочек.
— Что начинается? — не поняла Саша, плечом подталкивая дверь. И никакого здоровяка рядом, чтобы помочь. Немагийники будто специально попрятались — буквально минуту назад толкались в коридоре, а теперь ни души. И ветер ледяной откуда-то взялся. Александра поежилась и покосилась на Дюшу, который еще пылал жаром после забега по переходам и озноба явно не чувствовал. Вон, даже камзольчик свой расстегнул.
— Только-только вышла замуж, еще не наласкалась с мужем, а уже на других мужчин заглядываешься. Так и до измены недалеко.
Александра фыркнула.
— Э! — возмутился Дюша. — Знаешь, каким обольстительным мужчиной я быть могу?
— Дюша-Дюша! Обольстительный мужчина — это мой Рон, а ты милый мальчик…
Дверь, наконец, открылась, но ангелочек вдруг с несвойственной ему силой оттолкнул Александру так, что она свалилась и больно стукнулась локтем о каменный пол.
— Ты че…
— Смерть танцовщице! — завопил кто-то из глубин комнаты.
И над Дюшиной головой пролетело огромное копье. Будь он с Алекс ростом, лежал бы с раскроенным черепом. Наконечник, мощно вонзившись в противоположную дверь, расщепил древесину надвое.
— И тебе смерть, — спокойно ответил Дюша и щелкнул двумя пальцами.

Саша поразилась хладнокровию ангелочка — копье чуть ли не чиркнуло его по макушке, а он даже с места не сдвинулся. Потирая ушибленный локоть, Александра подошла ближе и опасливо заглянула за дверь. На полу, прямо на ковре с защитными рунами, корчился от удушья хаюрдаг. Он держался за горло, не в силах ни вдохнуть, ни выдохнуть. Саша перевела взгляд на Дюшу и вздрогнула — его небесно-голубые глаза стали бесцветными, и почудилось ей, что на умирающего смотрит сама тысячелетняя Смерть — столько в них было ледяного равнодушия.
Впечатленная этим открытием Александра судорожно выдохнула. Смерть на этот звук хищно развернулась, и Саше пришлось зажать рот руками, чтобы не закричать — в Дюше не осталось ничего человеческого.
— Кто ты, Дюша? — спросила она, пытаясь не слушать предсмертные хрипы, раздающиеся из комнаты. Хаюрдаг сучил ногами, сбивая ковер в кучу.
— Ты еще не догадалась? — голос вроде был тот же самый, но веяло от него арктическим холодом.
— Сколько же тебе… вам лет?
Смерть пожала плечами и улыбнулась. Оскал, неуловимо изменивший милое детское лицо, был страшен.
— Сейчас пройдет, — сказала Смерть и отвернулась к багровеющему хаюрдагу, который уже не хрипел, а лишь пучил глаза и тянул руку к светлокудрому мальчику, моля о пощаде. — Наказание всегда ужасно и забирает силы у обеих сторон.
Как только жизнь покинула тело оборотня, Дюша стал прежним.
«Но я уже никогда не стану прежней», — выдохнула Саша и, повинуясь приглашающему жесту, прошла в комнату.
На ковре лежал один из стражников Хаюрбатской королевы-матери. Саша узнала его. Великая Даюри даже со снохами (вернее, особенно со снохами) не встречалась без личной охраны.
— Ты его знаешь? — поинтересовался Дюша, рассматривая не труп, а руны на ковре. Заметив, что Саша мнется, поднял на нее глаза. Опять небесно-голубые. — Можешь промолчать, но тогда я не смогу защитить тебя в следующий раз.
— Как ты… вы догадались, что меня поджидает убийца?
— Хватит путаться. Называй меня, как прежде, на «ты». Я всегда чую, когда кому-то грозит смерть. Иногда задолго до факта, иногда так остро, что болит вот здесь, — он прижал руку к груди. — Чем ближе я к жертве, тем сильнее болит.
— Поэтому побежал за мной?
Дюша просто кивнул.
Обойдя труп, Саша решилась на признание.
— Это личный телохранитель матери короля-песков. Я встречалась с ним в Хаюрбате.
— Чем же ты ей не угодила?
— Скорее, я не угодила ее сыну. Сбежала от него. Вот одного понять не могу, Мара говорила, что ковер заговоренный, и руны не позволят причинить мне зло. А тут труп лежит прямо по центру. Вот врушка-то…
— А ты оглянись вокруг, — Дюша повел рукой. — Сколько ты видишь мест, где убийца мог спрятаться, но почему-то пренебрег этим? Например, за дверью, и ударил бы без промаха тебе в спину, а он стоял, точно огородное пугало, посередине комнаты.
Саша провела взглядом — ни одна вещь не сдвинута с места, постель не смята, а ведь хаюрдаг не знал, как скоро она придет.
— Руны ни за что не позволили бы тебе открыть дверь.
— Но она же открылась!
— Когда я этого захотел.
— Заставил руны?!
— Изменил. Алекс, не удивляйся, вносить изменения — моя суть. Было живым, стало мертвым.
— Было мертвым, — Саша кивнула на руны, — ожило?
— Все верно. Только человека я не могу вернуть к жизни. Отстрочить смерть — да, это мне по силам. Но не оживлять. По возвращению к жизни у нас Элькассар мастер.
— У кого у нас?
— У Первых.
— Так вы та самая Смерть, которую встретил охотник из легенд Древнего Агрида?
Розовощекий мальчик церемонно раскланялся — это выглядело жутко на фоне посиневшего хаюрдага.
— Мы договорились, что обращаемся друг к другу на «ты». Не надо напоминать о моих годах, — Дюша опять улыбнулся бесхитростной улыбкой ребенка.
— Что делать с этим? — время шло, любой мог постучаться и обнаружить скорчившегося посреди комнаты человека. Сначала Гиена, теперь вот этот, из клана Скорпионов. На Сашину голову хватало мертвецов.
— Я пошлю за Тенью отца ректора. Они с сестрой знают, что делать с трупами.
Александра оглянулась, ища взглядом того, кого Дюша пошлет, и едва не упустила момент, когда от ангелочка отделилась Тень — древний старец в развевающемся плаще. Посмотрев запавшими глазницами на Дюшу, он кивнул ему и поплыл по коридору в сторону главного холла.

Не успел уйти посланник, как за спиной Дюши с треском разверзлось пространство, и из искрящейся щели с победным криком вывалилась темноволосая девушка.
— Есть!!! Есть!!! — вскочив на ноги, она завертелась на месте, исполняя дикий танец. — У меня получилось! Я сама открыла портал! Представляешь? Я сама!
Это уже относилось к Саше. Переполненная восторгом незнакомка бросилась к ней обниматься.
Дюша застыл с открытым ртом, но через мгновение и ему досталась порция крепких объятий. Он аж крякнул от натуги, когда визжащая от радости девица вышибла из него дух, а потом расцеловала в обе щеки.
— Нет, пора сменить образ ангелочка на брутала, — проворчал он, стирая след от ярко-красной помады со своих пухлых щек.
— А что это у вас? — нежданная гостья, наконец, разглядела мертвеца. — Труп? Блин, как интересно живете! А у нас на границе такая скукота! Не, давай, что ли, знакомиться, родственница? Я Юлия. Или как местные меня называют леди Джулия Ханнор из рода Рвущих пространство. А еще я сводная сестра Гаррона. Лорд Гердих Цессир мой папочка. Это я сразу обозначу, чтобы тебе, если вздумаешь о нем гадости говорить, не было потом неловко.
— А он того стоит? — Саша встряхнула себя, чтобы не выглядеть рядом с ураганом еле шевелящей плавниками рыбой.
— Все Меняющие лики того стоят. Тайны, недомолвки, странные решения… Для нас, земных девушек, в них все странно. Нет чтобы действовать открыто. Профессия, говорят, обязывает. Так что держись, сестренка.
— А правду говорят, что они содержатели борделей? — вот разрази ее гром, Саша не могла понять, почему вдруг задала такой вопрос.
— Истинная правда, — убежденно откликнулась Джулия и, прежде чем объяснить, обратилась к Дюше: — Мальчик, закрой ладошками уши.
— Нет, бруталом, только бруталом, — проговорил ангелочек и отошел подальше от двух болтушек.
— На Цессиров работает целая армия фей, которые день и ночь собирают разведывательную инфу. Любители сладенького не способны удержаться, чтобы не показать свою значимость перед красивой девушкой.
— Черт. Я, кажется, видела пару-тройку фей здесь, в академии, — выражение «черт» вовсе не относилось к феям. Саша узнала себя в последней реплике сестры Гаррона. Она хоть и не была феей в иносказательном смысле этого слова, но тоже собирала инфу для Хаюрба у любителей эротических танцев.
— А ты думала! Неподготовленных в службу Гердиха Цессира не возьмут.
— Он и сам того… с ними… я видела мужчину, очень похожего на Гаррона, в постели с одной из фей.
— Папочку?
Саша готова была откусить себе язык. Ведь только что ясно сказали — не говори гадости, помни, что он отец Юлии.
— Блин, и он туда же? Раньше только Гаррон этим грешил, — тут пришла очередь Юлии вытаращить глаза, когда она поняла, что сболтнула лишнего. — Забудь! Все забудь! Да, они с папой выглядят как братья, но только Рон повыше и покрупнее. Ой, совсем забыла, зачем пришла. Вот! От сердца отрываю.
«Сестренка» протянула Саше какую-то круглую и достаточно тяжелую вещицу, помещающуюся на ладони. Когда Александра взяла «пудреницу», а именно так она и выглядела, ощутила бьющее из артефакта магическое тепло.
Джулия пальцем нажала на небольшой выступ: кругляш выразительно щелкнул и откинул крышку. Тут же рядом с девушками появилась фигура третьей.
— Познакомься, — Юлия улыбнулась, и новоявленная незнакомка улыбнулась в ответ, — это Тори. Чтобы было понятно, объясню так — она тренировочный призрак прабабушки моего мужа. Леди Картора была девой-воином, и все свое умение вложила в свою молодую копию.
— А зачем мне тренироваться с ней?
— Это ты у своего мужа спроси. Он через Изегера попросил с тобой позаниматься. Причем акцент сделал на «тройной смерти». Это когда нужно обезвредить противника одним движением: сломать ему лодыжку, вывихнуть плечо и устроить сотрясение мозга, приложив головой об пол. Секундное дело, а лечение на месяц обеспечено.
— Нужный приемчик, — кивнула Саша, наблюдая как Джулия демонстрирует молниеносное нападение, и Тори отвечает ей, будто живая.
— Девочки, а вы, случайно, не забыли, что у вас под ногами труп? — ожил Дюша. — И за ним уже идут.
Тори нырнула в «пудреницу», остальные вышли в коридор.
— Вот говорила же Изе, что хочу поступить в университет, а он одно заладил: «Домашнее обучение, домашнее обучение». Смотри, как у вас тут интересно!
По коридору плыл целый отряд Теней.
— Откуда их столько набралось? — Александра с холодком между лопатками рассматривала полупрозрачные фигуры. Она еще ни разу не видела такое большое сборище Теней.
— Родственники преподавателей, — ответил Дюша, складывая руки на груди. — Никого из них не узнаешь?
— Не-а. Я общалась только с тетушкой Зирой, — та, услышав свое имя тут же помахала ладошкой, — и ее братом, лордом Вардбруком-старшим.
— Видишь вон того толстяка? — Дюша глазами указал на выделяющуюся своей полнотой Тень. — Это брат-близнец лорда Кауха.
Мимо проплыл «крот», как две капли воды похожий на преподавателя чароведения. Следом вышагивал гигант с нависшими над глазами кустистыми бровями, из-за чего он казался угрюмым. Поравнявшись с застывшей троицей, великан широко улыбнулся.
— Какой душка, — прошептала Джулия, робко улыбнувшись в ответ.
— Это отец лорда Пусса, учителя артефакторики…
— Я на его лекции еще не была, — выдавила из себя впечатленная гигантом Саша.
— …мать леди Пассиль — домоводство…
Шуршащая широкой юбкой дама скользнула злым взглядом по «сестрам». Джулия зябко потерла плечи.
— …хромоногий — это бывший преподаватель миров и тварей. Он погиб как раз от одной из них. Дед лорда Хайреда.
У последнего было такое же, как и у его потомка, нескладное тело и вытянутая голова с большими глазами, что делало и этого представителя Агрида похожим на богомола. Он приподнял несуществующую шляпу и поклонился зрителям.
— Что они будут делать? — Джулия вытянула шею, когда Тени прошли в комнату.
Дюша скучающе зевнул. Сколько раз за свою жизнь он видел подобную процедуру?
Саша сжала пальцы Юлии, чтобы та не отвлекалась. Расспрашивать Смерть во время исполнения ею обязанностей — опасное дело. Пусть Дюша и делал вид, что скучает, он зорко следил за действием Теней. Те встали кругом и соединили руки. Хотя тело хаюрдага не шевелилось, обе девушки заметили какое-то движение. От страха они вцепились друг в друга.

Что-то белесое, полупрозрачное, похожее на уродливого человека, раздирающего одежду хаюрдага, выбиралось наружу. Как только слабые изломанные ноги покинули мертвую плоть, тело появившейся твари начало удлиняться, голова вобралась в плечи, а растопыренные ладони, превратившись в клешни, громко щелкнули. Изогнулся хвост, и висящий в воздухе скорпион, атакуя, дернулся.
— Мамочки, да что же это? — прошептала Юлия и закрыла рот рукой.
— Душа оборотня, — ответила присоединившаяся к зрителям Тень тетушки Зиры. — Мы заберем ее с собой, иначе никому не будет покоя. Хватит с нас бродящей по коридорам души Гиены.
— Вы ее упустили?! — Саша не могла поверить своим ушам. Ей еще не хватало попасть в руки привидения Вари-дага.
— Кое-кто своими криками раньше времени переполошил всех вокруг, — карлица укоризненно посмотрел на Александру.
— Мы с Марой? — спросила, но в голову неожиданно прилетела совсем другая мысль. Саша резко развернулась к ангелочку. — Дюша, я думаю, ты знаешь, кто убил Гиену.
— Я чувствовал, когда он умирал, — кивнул головой милый мальчик, — но то, что я увидел, не соответствовало истине. Убийца такой же, как и ты, Алекс: скрывает свое лицо под маской.
— Ты рассказал о нем кому-нибудь? Он друг или враг?
— Я наблюдаю за ним. Тебе не стоит беспокоиться, — оторвавшись от стены, Дюша бросил на прощание взволновавшую Сашу фразу: — Когда он подходит совсем близко, у меня болит сердце.
Ангелочек повернулся и пошел по коридору. В противоположную от него сторону тронулась процессия Теней — все они держали в руках призрачные нити, которые спутали извивающегося Скорпиона, плывущего над их головами подобно дирижаблю.

— Это кто? — провожая взглядом златокудрого мальчика, Юля сглотнула тугой комок.
— Это Смерть, — поймав недоумевающий взгляд, карлица со значением покачала головой. — Я думаю, никому не следует знать о том, чему мы только что были свидетелями.
— Я согласна с Изегером, — прошептала Джулия, размышляя о чем-то о своем. — Прав он, сто раз прав. Домашнее обучение гораздо лучше академии. Хоть бы получилось открыть портал…
— Так, девули, — рядом выросла Тень отца ректора. Старик строго посмотрел на побледневшую, кусающую губы леди Ханнор. — Сюда идет стража. Всем посторонним следует покинуть учреждение. А ты, милая, задержись, — он потянул Сашу за рукав. — Тебе еще давать показания.
— Тетушка Зира…
Тень охотно откликнулась.
— Запомни, оборотень тебя ждал, а как открыла дверь, метнул копье. Увидев неудачу, подавился собственным языком. Скорпионы, не выполнившие задание, именно так и умирают. От собственного яда. Поняла?
На стене расползалась радужная щель. Александре даже пришлось прикрыть глаза, настолько та была яркой.
— Хоть бы попасть в замок, а не в Ягудову бездну! Хоть бы попасть в замок! — прошептала Юлия и, наскоро обнявшись с новообретенной сестричкой, шагнула в портал.

— Отбили-таки охоту леди Ханнор учиться в академии? — Тень отца ректора растянула рот в широкой улыбке.
— Я не поняла, — Алекс Дафой озадаченно переводила взгляд с тетушки Зиры на ее брата, — вы что, устроили ей представление?
— Изегерушка очень просил при случае посодействовать, — потупила взгляд карлица. — Он детей хочет, а из-за академии его Джулия могла отложить их появление на долгий срок.
— А-а-а вот это? — Саша показала на тающую вдали скорбную процессию. — Скорпион и… и бродящая по коридорам душа Гиены?
— Все блеф, — сказал, как отрезал старик. — Сейчас тело уберем, и опять все станет спокойно.
«Нет, спокойно никогда не будет. Не в этом месте», — Саша присела на корточки и обхватила голову руками. Из кармана выпала пудреница, и появившаяся Тори, оглядевшись, приняла ту же позу — села на корточки, а потом… атаковала.
— Черт, черт, черт! — завопила Саша, отбиваясь в рукопашном бою. — Тетя Зира, нажмите на пумпочку! На пумпочку, я говорю!

Глава 32. О чем молчал Хаюрб

— Чего тебе, Салейх?
Двери тихо открылись. На пороге в согбенной позе застыл верный слуга.
— Только что из столицы прислали сообщение, что Великая Даюри пребывает в гневе. Крушит все вокруг. Ваших младших жен оттаскала за косы.
Хаюрб усмехнулся. Вот в кого у него приступы бешенства.
— И что заставило мою матушку расстроиться?
Слуга торопливо достал из кармана письмо, развернул его и хорошо поставленным голосом начал читать:
«Еще вчера пропал личный телохранитель Даюри-дан Шукур из клана Скорпионов. Зашел в комнату Великой матери, а назад не вышел. К концу дня она начала подавать признаки сильного беспокойства, а к утру, срывая со стен ковры, рычала будто раненная медведица. Потом, скрывая лицо, под видом служанки отнесла голову барана в храм. Во время ее отсутствия были осмотрены личные вещи Шукур-дага, и выяснилось, что вместе с ним пропало его боевое копье и два амулета перемещения, выданных по приказу Даюри — дан. Место, куда мог переместиться Шукур-даг, определить не удалось, но известно, что накануне он получил послание от одного из смотрителей Гулких пещер».
— Вы нашли предателя?
— Да, его пытали. Он признался, что работал на Шукур-дага и переправил ему письмо из Агрида, пришедшее следом за первым.
— Второе? Было еще одно письмо? Где предатель сейчас?
— Не выдержал пыток, мой господин.
— Хорошо. Принеси мне амулет перемещения.
Море сегодня не волновалось. Мерный шум прибоя и синева, украшенная белыми барашками волн, успокаивали. Хаюрб втянул носом соленый воздух, медленно выдохнул, гася гнев и внушая себе смирение. Родителей не выбирают.
— Принес?
Амулет Ханнора блеснул зеленым глазом. Перед тем как согреть пальцами камень, Хаюрб представил покои Великой Даюри и тут же шагнул в разорвавшееся пространство.
— Здравствуйте, мама.
— Вот, значит, как тебя можно выманить из добровольного изгнания? — она сидела среди хаоса. Сваленные в кучу ковры, сорванные занавеси, разоренное ложе. Простоволосая, нечесаная, в грязной рубашке, Даюри руками собирала с плоского блюда жирный рис и запихивала себе в рот, не обращая внимания на то, что еда сыпется на грудь.
— Мне стыдно, что мой сын тоскует по продажной девке! Ненавистная пустышка! — королева-мать тыльной стороной ладони вытерла губы. — Сколько хаюрдагов целовали ее уста? Сколько лапали ее нагое тело? О чем еще молчат пески?
Хаюрб сцепил зубы, чтобы не вырвалось ни звука. Зачем матери знать, чем на самом деле занималась Шаша? Если бы не «продажная девка», как долго Даюри-дан оставалась бы Великой? За шесть лет трижды вскрывался значительный заговор. Трижды голова королевы-матери рисковала украсить собой пику врага, выставленную у главных врат, что принято делать при захвате власти. Всякий, кто не смел при жизни поднять глаза на принцессу из Давра, имел бы право плюнуть в ее мертвое лицо.
— Куда делся ваш телохранитель?
Губы женщины дрогнули.
— Он тоже оставил меня. Я никому больше не нужна.
Хаюрб не стал разубеждать. Это вызвало бы обратный эффект — лавину слез и упреков.
— Куда вы его посылали?
— Убить гадину, которая, даже сбежав, продолжала отнимать у меня сына, — лицо Даюри исказила плаксивая гримаса. — А теперь еще Шукур гниет в их мертвецкой.
— Как вы узнали о его смерти?
— Я сама видела труп, — Даюри бросила к ногам сына два использованных амулета перемещения. Как ни крепилась, она не смогла удержать всхлип.
— Шукур был вашим любовником, — Хаюрб не спрашивал, он понял истину сразу, как только услышал о подношении в виде головы барана. Так женщины Давра прощались с родными мужчинами: братьями, сыновьями, мужьями и отцами. Ни к одному из них телохранитель не относился.
— И что?!
— Он легко умер. Дотронувшийся до тела королевы-матери должен быть четвертован, — Хаюрб дернул за висящую у двери шелковую кисть. На вызов явилась служанка. Увидев правителя, она распласталась на полу. — Собирай вещи Даюри-дан. Она переезжает в Соли-шарбу.
— Ты не посмеешь засунуть меня туда же, куда сослал твой отец! Я Великая Даюри! — она рывком поднялась и гордо вскинула голову.
— Уже нет. Королева, разделившая ложе со слугой, теряет свой статус. Таков закон. Прощайте!
— Хаюрб, вернись! — завизжала женщина, но сын ее уже не слышал. Только что он похоронил мать. Теперь повелитель песков круглая сирота. И никто больше не вправе диктовать ему законы. Он сам есть закон.
— Простите, повелитель! — за ним бежала та самая служанка матери. — Это очень важно!
— Чего тебе? — он все-таки остановился.
Рабыня трясущимися руками полезла в рукав платья, откуда вытащила смятую бумагу и с подобострастным поклоном подала королю.
— Я нашла в комнате госпожи…
Утерянное письмо из Агрида — он догадался об этом сразу по оплавленным огнем уголкам. Его роднила с матерью общая кровь, поэтому она смогла вскрыть послание, в котором птенец Хаюрба нарисовал план академии с указанием места, где жила танцовщица.
— Алекс Дафой… — беззвучно произнес правитель. Он повернул голову, взглядом благодаря служанку. — Писать умеешь?
Та нерешительно кивнула.
— Поедешь в Соли-шарбу с Даюри-дан. Будешь докладывать о каждом ее вдохе. А я не оставлю твою семью без милости.
* * *
Шаг короля был тяжел. Хаюрба к земле прибивали слова матери, брошенные в злобе.
«Ненавистная пустышка! Пустышка! Пустышка!»
Слуги прятались по углам, боясь попасться к нему на глаза. Жены, обрадовавшиеся было, что повелитель вернулся, узнав, как он обошелся с собственной матерью, забились в дальние покои, забыв о вечных распрях между собой. Певчие птицы и те притихли, опасаясь вызвать гнев хищника.
«Пустышка!»
Да, мать произнесла то, в чем он боялся признаться самому себе: Шаша оказалась пустышкой. Гордой и неподдающейся. Шесть лет назад Хаюрб пробовал сломать ее, но вчерашняя школьница настолько поразила своей стойкостью, что он сдался. Не всегда дар просыпается под ударами судьбы, возможно, девочка просто не созрела.
Она сама напросилась выступать на праздниках у хаюрдагов. Сначала короля смутило ее предложение, но какой смысл держать Шашу в гареме, где из ревности, чувствуя интерес Хаюрба к ней, ее могли отравить? Закрыть в одном из дворцов? Но ненависть матери и жен достала бы ценную рабыню и там. Лучше показать, что она занимает его мысли лишь как танцовщица, приносящая деньги.
Он дал ей имя, нанял учителей, которые обучили танцам и… самообороне. Его девочка в любом случае должна уметь защищать себя. «Нужен всплеск чувств: любовь, страх, боль, злость, а лучше их смесь, и тогда дар проявит себя», — писали мудрецы в старых книгах, уча потомков побуждать проявление магии в рабах. И может так статься, что тяготы кочевой жизни артистов как раз станут той искрой, что раскроет дар Шаши. Но и здесь Хаюрб согласился не просто так: потребовал, чтобы танцовщица испытывала его вассалов на верность трону. Правитель оборотней не обманывался — его подданные подлы: ели с его руки, но, разбогатев, начинали мнить, что могут эту руку откусить. И если дар Шаши так и не проснется, он все равно будет доволен: ее ненависть к работорговцам в итоге пошла на пользу их правителю.

Хаюрб, выйдя во внутренний двор, вдохнул полной грудью опьяняющий воздух. Весна кидалась в него срывающимся с ветвей лепестками цветов, дурманила голову ароматом отцветающей сирени.
Король давно закрывал глаза на «подвиги» Шаши по спасению рабов. Она, получая немалые деньги и от него, и за танцы в оазисах, жила весьма скромно. Наряды и ценные артефакты по большей части дарил он сам, а потому однажды задумался, куда же девается заработанное ею золото? Обыск в ее доме ничего не дал. И лишь Толстушка Зу, приставленная следить за танцовщицей, помогла открыть правду. В своем доносе она упомянула, что после одного из переходов исчез охранник Шаши. Люди короля чуть ли не просеяли песок на пути каравана, но не обнаружили ни живого человека, ни его труп. Одновременно с этим из Западного оазиса поступило сообщение, что из клана Змеи сбежала рабыня. Ее следы обрывались у колодца, поэтому владелец гарема решил, что она утонула, но ныряльщики твердо ответили «нет».
Совпадающие по времени события навели на определенные мысли. Пришлось копнуть глубже, и вот тогда-то и выяснилось, что беглая рабыня и пропавший стражник — оба родом с Земли. Последующая слежка установила, что эльф, принесший во дворец новую партию амулетов перемещения, на обратном пути заходил в дом танцовщицы.
Нетрудно было сложить два и два, чтобы понять: она переправляет на родину своих земляков. Вот тогда-то и пришла в голову мысль, оставить на теле рабыни метку, не позволяющую ей пересечь пределы Всемирья. Король не пожалел собственной крови и частицы жизни, а Шаша приобрела звание птенца Хаюрба. Отныне никаких иных миров — она останется во Всемирье навсегда.
— А похищенные или выкупленные ею рабы? Нам закрывать на это глаза? — спрашивали Хаюрба его люди.
— Закрывать. Пусть девочка почувствует вкус опасности. Ей на пользу.
Встречи с Шашей доставляли королю удовольствие. Ему нравилось, когда она, краснея от злости, огрызалась и билась до последнего. До крови. Все чаще до его крови. А он продолжал ломать, надеясь, что однажды дар вспыхнет, и Шаша станет мощным оружием в его руках. Тогда маги ненавистного Агрида будут обречены.
Ее побег стал для короля ударом. Куда отправилась, где найдет пристанище? Исследовать Всемирье — все равно что искать оброненную в пустыне жемчужину. И тогда он решил, что будет ждать: рано или поздно Шаша даст о себе знать.

— Здравствуйте, отец.
Ашраф, старший сын и наследник, который однажды взойдет на престол и сменит имя на традиционное для песчаных королей — Хаюрб, встретил повелителя в саду. Повинуясь знаку, подошел ближе.
— Отправь отряд на улицу ремесленников, пусть приведут госпожу Сэс.
Как только сын, похожий как две капли воды на Хаюрба, удалился, отец вновь погрузился в воспоминания. Это с его легкой руки наложница Сесилия звалась в гареме не иначе как «госпожа Сэс». Но сейчас не она занимала мысли песчаного короля.
«Все началось с Дафоев, ими же, судя по всему, и закончится».
Когда-то свекор Сесилии — лорд Дафой заведовал в Агридской магической академии кафедрой Мировых языков. Однажды, роясь в библиотеке, маг из рода Читающих письмена наткнулся на забытый в одной из книг зашифрованный документ. Ученый не обратил бы на него внимания, если бы в уголке первой страницы не стоял энергичный росчерк пера нынешнего правителя Агрида. Как лингвист, Дафой применил все свои умения и прочел-таки тайнопись.
Это был список родов, которые по мнению принца, будущего короля Элькассара Третьего, не имели право на существование, поскольку несли короне вред. Если его отец мирился с подобными семьями, то принц, судя по пометкам на полях, боялся оставлять их у себя под боком: смена властив Агриде редко проходила без осложнений, а потому существовала вероятность, что «вредные» рода встанут на сторону соперника, могущего оспорить право на трон.
Элькассар сделал все, чтобы с лица Всемирья исчезли такие семьи, как Подчиняющие волю, Внушающие слово и Призрачные путники. Последние были способны пробраться незаметно куда угодно, и никакая магия не остановила бы их. Представители других опасных семей — Убивающие взглядом и Непобедимого Гестиха, почувствовав, что и их ждет уничтожение, приняли верное решение и заранее присягнули будущему королю, что несомненно спасло их.
Единственный род, который остался нейтрален — тот самый, потомком которого оказалась земная девочка Александра Верхова. К этой семье Элькассар так и не смог подобраться, поскольку ее глава был из Первых и издревле служил короне, а потому освобождался от присяги на крови. Правда, на Земле кровь потерянной наследницы веками разбавлялась родством с простолюдинами, но песчанный король верил в ее уникальность.
«Дар, коль он силен, никогда не растворится бесследно».
Хаюрб отломил веточку сирени, поднес к носу и с наслаждением вдохнул густой аромат. Закрыл глаза, вспоминая, как Шаша хмурилась, когда вместо копья при очередной их встрече-поединке к ее ногам упал букет сирени.
«Девочка и сейчас навряд ли подозревает, как тесно ее жизнь связана с семейством Дафой».
А все потому, что расшифровавший записи ученый имел одну, но весьма крепкую слабость — он был азартным игроком. Золотые монеты утекали у него через пальцы. Вконец разорившись и желая скрыть свое падение, он занял большие деньги у друга в надежде на крупный выигрыш. Но, увы, фортуна вновь от него отвернулась. Друг стал требовать долг, а когда понял, что взять ничего не удастся, просто перепродал расписку.
Так в доме Дафоя-старшего появились бородатые незнакомцы. Нож, приставленный к горлу, заставил соображать быстро, и на откуп был предложен тот самый документ, о котором все забыли. Шифрованные записи сродни кладу — они несут в себе тайну, которая может озолотить.
Кредиторы документ забрали, дабы показать его главному. Но Дафой никак не мог предположить, что главой кредиторов окажется правитель песчаного Хаюрбата — он целенаправленно скупал долги стоящих у власти вельмож. Эльфы, селевордцы, северяне — каждый из них мог пригодиться в войне юга против севера. Именно этот список позволил королю песков напасть на след «неприкосновенного» рода, и школьница Александра Верхова оказалась самой последней в тысячелетней цепи потомков и самой удобной для похищения жертвой.
Чтобы никто и никогда не узнал, какой маг попал к нему в руки, правитель оборотней приказал уничтожить старого лорда Дафой, но нечаянными свидетелями покушения стали его сноха и сын, а потому их участь была предрешена — их выкрали и переправили в Хаюрбат, где Краст вскоре погиб, а его супруга, благодаря счастливому стечению обстоятельств, здравствовала и поныне.

Глава 33. Артефакторика

Прошла ночь, а Гаррон так и не вернулся. Постель без него казалась холодной, а звуки за окном пугающими. Чудилось, что стоит закрыть глаза, как в комнате появится какой-нибудь хаюрдаг и пронзит Сашу копьем. Хотя ректор уверил ее, что Западная башня защищена от непрошеных гостей чарами Тайного ведомства, которые нельзя применить в студенческом крыле, Александра забрала с собой чудесный коврик, над которым сначала пришлось «поколдовать» Ежелю.
— Не, не давал я такую вещь Маре. Врет она, — накладывая чистящие чары, делился ключник с зевающей от усталости студенткой. — Ковер и стоит, должно быть, немало. Откель такие средства на неучебный материал? А вот ежели потребуется привести в порядок какой-нибудь артефакт, так это я завсегда пожалуйста.
— Вот здесь еще пятнышко, — придиралась мнительная Саша, желая стереть следы пребывания на ковре мертвого хаюрдага.
— Так это узелок, — Ежель поковырял пальцем. — Такие обычно плетут по углам, чтобы к ним прицепить магическую решетку.
— Какую решетку? — Саша потерла руками лицо, прогоняя сон.
— Стабилизирующую. Вот ежели узелков по углам не будет, магия рун сделается размытой, и, следовательно, ослабленной.
— Спасибо, дядька Ежель.

Утром в башню заглянул Дюша.
— Не вернулся?
— Нет.
Ангелочек нахмурился, постучал пальцами по стеклу. Он стоял у окна и задумчиво смотрел на плывущие облака. День обещал быть солнечным.
— Если до ночи не появится, придется тебе одной идти к Источнику.
— А перенести нельзя? — Саше совсем не хотелось встречаться с неизвестностью без поддержки мужа. Еще за него было волнительно. По ее опыту срочный вызов к правителю страны всегда грозил неприятностями. И как забыть рычащую Самфиру? Уж не в ней ли причина?
Червячок сомнений (Александра не хотела называть его неприятным словом «ревность») больно шевельнулся в груди. Саша приложила ладонь к строну. Ей почудилось, что тот пульсирует и даже жжется. Подошла к окну — нет, камни светят ровно.
— Тогда придется ждать целый месяц. Сегодня полнолуние.
Если день выдастся такой же насыщенный событиями, как предыдущий, то неизвестно, доживет ли она до похода к Источнику. Отчего-то Александра сразу поняла, что слово Источник пишется с заглавной буквы — он не просто исток, который вбирает в себя горные ручьи и речушки и формируется в достаточно широкую реку Сытую, он основа всей агридской магии.

— Мы не опаздаем на лекцию? — поторопила Дюшу Алекс. Она не пошла на завтрак, обнаружив в собственной «столовой» приличные запасы еды. Прячась в башне, Саша отодвигала неминуемые расспросы о личном со стороны северян и других чересчур любопытных студентов. Кто-кто, а Касс и Фар не отличались сдержанностью и тактичностью, могли спросить в лоб, и она боялась завраться. Часто прошлое — это не то, чем станешь делиться даже с близкими друзьями. Ее прошлое вмещало в себя слишком много странных, если не сказать страшных, событий, начиная от похищения и заканчивая замужеством по прихоти родового амулета. Александра и сама не знала, кто она такая, какая магия живет в ней и почему не раскрывается. А вдруг она что-то вроде атомной бомбы? Нажмешь на какую-нибудь пумпочку, и тогда так шарахнет, что погубит весь мир.
— Я уже давно не посещаю занятия, — усмехнулся Дюша, наблюдая, как Алекс торопливо запихивает учебники в сумку. — Во всяком случае, в этом мире не был ни разу.
— Чем же ты занимаешься? Тебе не скучно: из года в год одно и то же?
— Смерти не бывает скучно. У нее много работы. Здесь цвет агридской молодежи, наше будущее, и за каждым надо присмотреть.
Александра, сунув ноги в туфли, обернулась на тяжко вздыхающего Дюшу.
— Прости, я не понимаю. Не вижу связи.
— Академия переполнена магией, и нельзя допустить гибели студентов, которые по большей части неразумны. Они, обучаясь, способны навредить как себе, так и другим. Я слежу за равновесием. Я уже упоминал, что в моих силах отсрочить смерть? Вчера я отсрочил твою, но взамен взял жизнь чужака. В этом и есть смысл моего пребывания в академии. Давай я тебя провожу?
— Ты стал моим телохранителем? — раньше она, не задумываясь, потрепала бы мальчика по голове, но теперь, догадываясь, сколько ему лет, не решилась.
— Хорошее занятие на ближайшее время, — он пожал плечами.
— Дюша, а как ты выглядишь на самом деле? Почему выбрал образ сладкого мальчишки? — эхо на лестнице подхватило Сашины слова и поиграло ими.
— Ты считаешь меня сладким? — ангелочек улыбнулся и ловко поскакал по ступеням, Алекс едва поспевала за ним.
- Угу.
— К кому у тебя будет больше доверия: к милому ребенку или немощному старику с запавшими глазами?
— А ты на самом деле такой — старый и немощный?
— Нет. На самом деле я очень красивый, — видимо, Смерти скромность не свойственна. — Ты сразу же забыла бы своего Гаррона. Поэтому я выбрал самый безопасный вариант.
— Блин. Теперь я точно умру от любопытства, — Саша сощурилась. У подножия башни утреннее светило, разогнав облака, делилось ярким светом. Аромат сирени здесь, на просторе, чувствовался особенно сильно — она росла вдоль крепостной стены и пенным кружевом превращала мрачную каменную кладку в легкомысленный элемент архитектуры. — Не покажешь как-нибудь по-свойски свою неземную красоту?
— Только в минуту твоего отчаяния.
— Договорились.

В аудитории было непривычно тихо.
— А где Арс? — спросила Саша у его соседа, подмечая, что «царский наблюдатель», как правило тихой мышью сидящий за спиной селевордского жениха, тоже отсуствовал. Студент недоуменно пожал плечами и опять вернулся к прерванному чтению. Саша перевела взгляд на первый ряд — место Самфиры пустовало. Волна беспокойства захлестнула с новой силой. — «Что-то происходит».
Лорд Пусс, преподаватель артефакторики, оказался милым старичком, чьи седые волосы легким пушком стояли над просвечивающим через них черепом. «Как одуванчик», — подумала Александра, угадывая под мантией сухопарое тело.
Пусс нацепил на крючковатый нос круглые очки и, послюнявив палец, принялся листать журнал. Найдя нужную страницу, округлил глаза.
— О! У нас новенькая! Интересно-интересно, — артефактор в предвкушении потер руки. — Ну-с, Алекс Дафой, каким камнем вы нас порадуете?
Саша сглотнула ставшую вязкой слюну и, повинуясь знаку преподавателя, приблизилась к его столу.
Лорд Пусс, предварительно погремев связкой ключей, достал из шкафа плоскую коробку, разделенную вдоль и поперек множеством перегородок. В каждой нише на атласной подстилке лежало по небольшому камню. Как только Тарилла дотронулась до содержимого драгоценной шкатулки, сотни лучей брызнули в разные стороны.
— Сейчас, сейчас, сейчас! — нараспев произнес старичок и суетливо зашторил ближайшие окна. — Из какого ты рода, деточка?
Его пальцы зависли над коробкой, готовясь ухватить нужный камень.
Александра спиной чувствовала, как десятки глаз напряженно следят за действиями старика. Сердце гулко бухало где-то во рту.
Она облизала губы и тихо произнесла:
— Я из рода Читающих письмена.
Легкий звук разочарования пролетел по аудитории.
— Пф!
Видимо, род Читающих письмена не относился к значительным в иерархии Агрида.
— Я помню вашего деда, деточка, — произнес преподаватель, выковыривая из шелкового ложа мутно-белый камень. — Замечательной был личностью. Пытливый ученый, которому оказались подвластны даже сейрали духов. Если вы переняли хотя бы долю его таланта, то уже принесете тем немалую пользу Агриду.
— А что такое сейрали? — спросил с места Касс. Саша узнала его по голосу.
— Записки, которыми обмениваются духи.
— Бесплотные твари? — в разговор вступила одна из подружек Самфиры. — Зачем бесплотным тварям писать записки, если они не могут держать в руках ничего материального?
— В том-то и дело! — обрадовался дискуссии лорд Пусс. — Только лорд Дафой умудрился понять, что за следы оставляют после себя духи — дымку, что надолго зависает на одном месте. Любопытство двигало им в исследованиях. Он начал зарисовывать эти следы и вскоре сообразил, что духи подобным образом предупреждают друг друга об опасности или о месте скопления наибольшего выброса магии, где они могут подпитать свою сущность. Вы не поверите, но лорд Дафой сделал величайшее открытие: оказывается, влюбленные духи оставляют друг другу милые послания!
— Целую тебя в щечку! — выкрикнул кто-то из студентов, и все засмеялись. — Чудесное открытие!
— Вам смешно, но именно через их послания мы выяснили, почему невозможно истребить духов. Оказывается, они размножаются! Это не неприкаянная душа умершего, как все полагали раньше, а самостоятельная сущность. Как вид жизни!
— А где водятся духи? — Саша еще в детстве услышала первые байки о привидениях, но никогда не верила в них. — «А может, это те самые духи, которых занесло на Землю ветром странствий, но из-за отсутствия магии они слабы, а потому редко встречаются?»
— В старых замках, в пещерах, в заброшенных подземельях. Они предпочитают сумрак, а потому появляются только ночью. Но давайте все же вернемся к нашему предмету. Итак, вот камень, который применяется родом Читающих письмена при создании амулетов. «Глаз слепца», с виду невзрачный, но весьма хорошо держит магию, — профессор Пусс высоко поднял руку с зажатым между пальцами камнем, больше напоминающем речную гальку, чем что-то ценное. — Сожми его в ладони, — камень перекочевал в руку Алекс. — Он должен ответить.
Прошло не меньше минуты, во время которой старичок с любопытством заглядывал в глаза студентки, прежде чем сомнение заставило его суетливо кинуться к коробке, чтобы вложить в ладонь ученицы другой камень, более крупный.
— Как? Совсем ничего? Ни покалывания в кончиках пальцев, ни холода по спине? Ты совсем ничего не чувствуешь?
— Во рту пересохло, — призналась Алекс. Может, сойдет за признак? Не признаваться же, что она не Дафой, и только поэтому камень на нее не реагирует?
— Это от волнения, — отмахнулся профессор, задумчиво теребя нижнюю губу. Потом стукнул себя по лбу и вновь кинулся к своему шкафчику. Порылся в стопке книг и вытащил на свет одну, самую потрепанную. — Читай!
Саша взяла учебник в руки.
«Карлогрифы сверегудов», — прочла она название.
— Достаточно, — остановил ее Пусс, — ты действительно способна читать редкие письмена. Странно, почему тогда не получается?
— Она жена лорда Цессира, — со своего места поднялся Касс. — Теперь Алекс одна из Меняющих лики.
— И что? — старичок сложил руки за спиной и вздернул подбородок.
— Меняющие лики говорят на всех известных и неизвестных языках. А раз она носит строн, то перенимает их магию.
— Вы хотите сказать, что Алекс Дафой не имеет никакого отношения к Читающим письмена, и все ее умения от строна?
Александру бросило в жар.
— Делайте выводы сами, профессор, — взгляд Касса встретился с Сашиным. В нем не было и капли дружеского участия. Лишь презрение, которого достойна самозванка. Видимо, Фар уже убедил брата в этом.
Но лорд Пусс не спешил выводить Алекс Дафой на чистую воду.
— Мы не будем ставить диагноз лишь по одной неудаче. Случается, что основной, семейный дар молчит. Значит, есть другой, может быть, более сильный, который достался от кого-то из предков, и сейчас он, доминируя, требует своего признания. Подойди сюда, деточка, — профессор пододвинул коробку к краю стола. — Подержи каждый из камней в руках. Нет? А этот?
— Но их более сотни, — недовольным голосом произнес кто-то из подружек принцессы, — пока она все перетрогает, мы помрем со скуки. Может, у нее вовсе нет никакого родового дара. Скорее всего, она пустышка, которая сейчас усиленно поглощает магию Цессиров. Недолго, милочка, осталось.
Усмешка была столь издевательской, что Саша невольно сжала пальцы в кулаки.
И опять в груди больно кольнуло.
«Она что-то знает? Откуда такая уверенность, что осталось недолго?»
— Так! Тихо! Закрываем учебники и открываем тетради. Контрольная, — по аудитории поплыл гул недовольства. — Нет, вы, Алекс, продолжайте. Это относится только к тем, кому скучно.
— Мне не скучно! — выкрикнул Касс.
— Тем не менее. Тема контрольной «Артефакты Сытых колдунов. Анализ. Вред и мнимая польза».

Пока одногруппники писали контрольную, Саша брала в руки все новый и новый камень. Зеленые, голубые, фиолетовые, похожие на куски перламутровых ракушек, имеющие чистоту слезы — все они служили проявителями одаренности. Но даже сотня «лакмусовых бумажек» так и не показала, каким же даром обладает Алекс Дафой. На нее отреагировал лишь камень рода Меняющих лики — рубин, но столь слабо, что Пуссу стало понятно: перед ним новобрачная.
— Не отчаивайся! — вопреки всему профессор не терял оптимизма. Наоборот, его возбудимость — как признак грядущего открытия, возрастала. Он даже приплясывал от нетерпения, когда открывал новую шкатулку — более дорогую и замысловато оформленную.
— Камни королевского рода, — шепотом, не скрывая благоговейности в голосе, произнес лорд Пусс. — Их всего пять.
Каждый из камней лежал на бархатной подушечке и даже при зашторенных окнах испускал яркий свет.
— Я чувствую! — Саша повернулась спиной к аудитории, чтобы скрыть то, о чем говорит. — Они теплые. Все пять!
Но профессора данное признание, наоборот, опечалило.
— Не та реакция на королевские камни. Вот смотри, — он взял в руки один из них, но тут же бросил назад. На кончиках пальцев преподавателя моментально вздулись следы ожога.
— Вы сами из королевского рода?!
— Видите ли, деточка, — ушел от прямого ответа лорд Пусс, — род Элькассаров никогда не делает артефакты. Это их привилегия — владеть магией Оживляющих единолично. Я не могу представить, чтобы король сидел в лаборатории и рукодельничал — изготавливал амулеты, способные вернуть к жизни. Не бывать такому никогда! Сам камень не позволит. Его дочь Самфира не отважилась взять в руки даже самый маленький. Ее пальцы почернели бы от ожога, что определенно доказало бы ее принадлежность к правящей династии.
— Эх, не бывать мне королевой! — Саша с облегчением, явно противоречащим словам, положила огромный, с голубиное яйцо, бриллиант назад.
— Ну почему? — преподаватель посмотрел на нее поверх очков. — Если твой дар окажется редким, требующим развития, то король не упустит возможности обзавестись новой женой.
— А куда же старую? Мать Самфиры, насколько я знаю, имеет большое влияние при дворе.
— Если это будет в интересах Агрида¸ даже война, которую непременно объявит разгневанный король Исконда, не испугает Элькассара.
— Но я же замужем!
— Ты думаешь, короля, которому под силу разорвать отношения с Искондом, остановят твои обязательства перед Гарроном? Деточка, не будь наивной. Примеров тому тьма.
— Пожалуйста, не пугайте меня!
— Пока оснований нет, — успокоил ее лорд Пусс и, повернувшись к шкафу, в задумчивости постучал пальцем по губам. — Быть того не может, но попробуем… — пробубнил он и полез в самый низ, для чего пришлось встать на колени. На свет появилась коробка с толстым слоем пыли.
— Что это? — душа у Саши умирала.
— Уверен, что забытые камешки нам ничего не дадут, но все же…
Он стряхнул с коробки пыль, полетевшую на пол тяжелыми хлопьями, и открыл крышку. Саша заглянула старику через плечо и увидела несколько мешочков из плотной ткани, отличающихся лишь цветом ленты, перехватывающей горловину.
— Ну-с, начнем…
Пусс вытряхнул на Сашину ладонь невзрачный камень. Он был холодным и неприятным на ощупь.
— Что чувствуешь?
— Мне не по себе. Словно я держу в руках больной камень. Или даже мертвый.
— Ты права, в нем нет жизни.
— Почему?
— Магию у этого рода отняли.
— Они все погибли? — раз уж камень мертв, стоило предположить и такое.
— Нет, они все, вплоть до последнего колена, просто перестали быть магами.
— За что с ними так?
— Это делалось только в крайнем случае — если род по какой-либо причине провинился перед королем. Лишить магии навсегда — не это ли страшнее смерти?
— Немагийники как-то живут.
— А теперь потрогай этот, — на ладонь Алекс Дафой лег черный камень. Он был гладким, как отполированный кусок стекла, но внутри, стоило приглядеться, плясали мелкие звездочки. Их хоровод завораживал.
— Он живой, — произнесла Саша, прислушиваясь к своим ощущениям. — Он будто шепчет.
— Что шепчет? — преподаватель сглотнул. Его голос сделался хриплым.
— Он сильно скучал, а теперь жалуется, что его совсем забыли.
— Не может быть… — старичок торопливо сгреб камень в мешок и засунул в карман. — Мне надо срочно посоветоваться… А-а-а вы идите, садитесь.
Он бочком-бочком двинулся к двери.
— А как же контрольные, лорд Пусс? — спросил кто-то из студентов.
— Да, да. Можете сдавать, — он вернулся к столу и дождался, по-прежнему находясь в сильном нетерпении, когда каждый из студентов положит перед ним тетрадь. Потом сгреб контрольные в охапку и потрусил к двери.
Никто из сокурсников Алекс Дафой больше не видел лорда Пусса живым.

Глава 34. Источник

Через два часа, как раз после лекции по истории Агрида, где Садия-ала сухо признала, что разговоры на ярмарке тоже могут нести зерно истины, но доклад об оборотнях Хаюрбата она все равно ждет, кто-то из преподавателей наткнулся на тело лорда Пусса. На худой шее старика явственно проступали следы цепких пальцев.
Охрана вывела и увезла в неизвестном направлении визжащего Кендика. Нашлись свидетели, которые видели, как он разговаривал со старейшим преподавателем — дядей нынешнего короля на повышенных тонах, и лорд Пусс даже дал канцелярской крысе пощечину.
Никакого камня в мешочке при нем не нашли — об этом Саше рассказал Дюша.
— Я опоздал, — печально вздохнул он. — В деревне не могла разродиться двойняшками мать семерых детей. Угроза смерти сразу троих человек загородила от меня смерть лорда Пусса.
— Как все печально…
— И подозрительно, — Дюша нахмурился.
— Он, наверное, хотел показать мой камень ректору, — Саша уже описала и как выглядел камень, и как странно повел себя преподаватель.
— Нет, ректор был у себя, — ангелочек с сомнением покачал головой. — Пусс вызвал карету, значит, собирался покинуть академию.
— Что теперь будет? — Александру лихорадило. Как быстро может оборваться жизнь! Вот только что она разговаривала с лордом Пуссом, а сейчас он лежит в мертвецкой.
— Теперь ты просто обязана пойти к Источнику. Тянуть больше нельзя.
— Без Гаррона? — Саша обхватила себя руками, но дрожь унять не могла.
— Даже если придется тебя тащить силой.
* * *
— Где же ты, Рон, где?
Если бы не смерть лорда Пусса, Саша уже пять раз сбегала бы к ректору или пытала всезнающую Зиру, но те, как специально, не попадались на глаза. Новая смерть настолко сильно потрясла академию, что Александре казалось эгоистичным отвлекать людей и нелюдей распросами, куда же делся суженый-ряженый рядовой студентки. Бесцельно бродя по переходам, она наткнулась на Тень старого лорда Вардбрука, который ответил ей предельно сухо и опять куда-то умчался. Видите ли, его не уполномочивали следить за кураторами, хорошо бы управиться со студентами. Те тоже вели себя беспокойно: бегали с этажа на этаж, собирались кучками и бурно обсуждали последние новости.
Странное дело, но ни один из них не связывал «пустышку» Дафой с ужасной кончиной профессора. Ректорату вводить студентов в курс расследования было не с руки, а в группе Алекс, судя по всему, вообще не заметили, что артефактора «замкнуло» именно на черном камне. Контрольная не предполагала бестолкового времяпровождения. Саше до зубовного скрежета не хотелось слыть причиной смерти королевского дядюшки, и она сильно надеялась, что у убийцы имелись иные мотивы.
Как же она жалела, что не расспросила Пусса получше, не настояла на немедленном ответе! Теперь приходилось теряться в догадках: почему же ее камень оказался в той коробке, где хранились мертвые артефакты семей, лишившихся магии? Какому роду он принадлежал? Подвергнет ли камень жизнь Александры опасности? И самый волнительный вопрос: где он находится сейчас?
Через несколько часов открылось еще одно ужасающее обстоятельство: ответа от самого лорда Пусса, который должен был вернуться Тенью, ожидать не приходилось. Об этом теперь шептались на каждом углу. Никто не понимал, каким способом канцелярской крысе удалось лишить артефактора запасов магии, сделав его перерождение невозможным.

Академию наводнили люди Цессира. Он сам был столь высокомерен и непреступен, что Саша собрала всю волю в кулак, чтобы решиться подойти и расспросить о Роне, но Дюша остановил ее и утащил в ту часть здания, куда Алекс Дафой ни разу не поднималась — на этаж магов. В жилище высокородных студентов было красиво, чопорно и чуждо.
— Ты хочешь, чтобы Гердих закрыл тебя под предлогом, что ты главный свидетель? — они нашли убежище на открытой веранде — подальше от суеты, любопытных студентов, угрюмых стражников и холодных глаз главы Тайного ведомства. Запах сирени и легкий ветерок делали наступающий сумрак не таким тревожным. — А как же Источник?
— Боюсь, что Цессир намеренно не обращает на меня внимания. Пусть Гаррон со мной не согласится, но я чувствую, что его отец будет рад, если и меня ухлопают в академии.
Дюша скривился.
— А что? — не унималась Александра. Ее бесило, что она не может управлять ситуацией. — Нет снохи — строн свободен. Можно смело отправлять сына под венец с королевской дочерью.
— В тебе сейчас говорит ревность. Но насколько я успел узнать Рона, он не отступится. В этом сын весь в отца. Кстати, не только в этом. Они похожи как два сапога из одной пары.
— Угу, только один сильно разношенный.
— Злая ты, Алекс.
— С вами станешь… — она отвернулась, чтобы не видеть снисходительную улыбку Дюши. — Скоро пойдем?
Гаррон так и не появился, но откладывать поход к Источнику не стоило. Саша, изводясь муками по поводу исчезновения мужа (здесь солирующую роль играла ревность), стремилась хоть на одной из плодящихся вокруг нее тайн поставить точку. Может, и нет в ней никакой магии, и она на самом деле пустышка?
Что случится после получения точного «диагноза», Александра думать не хотела, но твердо знала: если Гаррон от нее не откажется, то и она будет биться до последнего. За любовь стоит побороться.
— Отправимся, как только взойдет Лурус.
— Можно, я с собой кого-нибудь возьму?
Дюша посмотрел удивленно.
— Меня недостаточно?
Ох, как же она жалела, что сейчас рядом нет смелой Мары! Вместе с подругой было бы спокойнее. Совсем невовремя заболела жена ректора.
— Я бы… тетушку Зиру позвала. Мне кажется, она здесь самая здравомыслящая, — Александра уже не боялась обидеть Дюшу. Отчаяние двигало ею.
— Квалонка Вардбруков?
— Что значит «квалонка»?
— Низкорослый человек. Квалон. Они редки в нашем мире.
— У нас на Земле их называют карликами.
— Расскажи мне о Земле.
— Дюша, не уходи от ответа. Так я могу взять с собой квалонку или нет?
— Нет. Детей и Теней к Источнику не пускают. Первых из-за их незрелости, вторых из-за магии. Теням нельзя пополнять запас из Источника, они должны обходиться только тем, что накопили при жизни. Знаешь, я все никак не мог разгадать, отчего квалонка вдруг перестала быть прозрачной. Ну, не такой, как прежде.
— И почему? Тайно к Источнику пробралась? Тетушка Зира может.
— Нет, с ней поделился магией Гаррон. Это редкий для мага поступок. Каждый из нас бережет свой запас.
— Из-за этого я люблю его еще больше.
— Не кидайся словами. Источник перетряхнет тебя всю. Вытащит на свет даже то, о чем ты хотела бы забыть.
— Будет больно?
— Не столько телу, сколько душе.
— Я вынесу.
— Тогда пошли. Лурус уже поднимается, — Дюша показал на медленно выплывающий из-за горного хребта диск. Ночное светило поистине было огромно. Его поверхность переливалась серебром и испускала магический свет. Где-то далеко завыли волки, а в ответ им забрехали сторожевые собаки.
— Я должна что-то с собой взять? Может, надо переодеться? — из-за волнения Саша сделалась суетливой.
— К источнику ты подойдешь в чем мать родила.
— Правда, что ли? — Алекс наклонилась, пытаясь разглядеть в глазах Дюши насмешку. Его лицо в полупрозрачной тьме казалось мертвенно-бледным, глазницы ввалившимися, а рот — беззубой ямой.
— Таков порядок, — ответила Смерть. — Ничего лишнего. С тобой будут только твои мысли и поступки.

Они шли долго. За спиной застыли главный корпус и западная башня. Крепостная стена закончилась, уперев свой нос в неприступную скалу, а они все шли и шли — теперь по ступеням, вырубленным в камне.
Пещера, в зев которой можно было войти, лишь согнувшись в три погибели, вдруг расширилась. Подожженные Дюшей факелы мглу разогнали неохотно. Где-то в глубине слышался плеск воды.
— Раздевайся. Здесь.
— Отвернись, — произнесла Саша, поднося руку к пуговицам на лифе платья.
— Я Смерть, ты забыла? — Дюша говорил спокойно, даже как-то отстраненно. — Для меня не существует одежды. Все эти тряпки, что вы навешиваете на себя, лишь для успокоения вас самих.
Александра замерла.
— Я вижу, как твое сердце качает кровь. Я знаю, что ты не беременна, иначе не пустил бы к Источнику. Я могу в деталях описать, как выглядит рисунок на внутренней стороне твоего бедра. Там выжжена птица.
Саша села на скамью, точно у нее из-под ног выбили почву.
— Не упрямься.
— Нет, я не упрямлюсь, — она схватила ангелочка за руку. — Дюша, ты почему молчал, что видишь так много?
Тот пожал плечами.
— Зачем об этом кому-то знать? Я сказал лишь тебе, чтобы ты откинула ложную стыдливость.
— Черт с ней, со стыдливостью! — Саша рывком стянула с себя платье, оставшись в куцей нижней рубашке. — Я сейчас не о том. Скажи, Дюша, видел ли ты еще на ком-нибудь такой же рисунок?
— Я не каждого рассматриваю столь тщательно… — он не понимал.
— Это печать короля песков. На ней птица Кермет, поющая только в неволе, что означает полное подчинение хозяину. Как только ты встретишь похожий рисунок, знай — перед тобой шпион, птенец Хаюрба. Он враг. И возможно тот самый убийца, который ловко подставляет других.
— Зачем же ему убивать оборотня из клана Гиен?
— Птенец Хаюрба наверняка боялся, что его раскроют. Оборотень мог и его опознать. Вари-даг — враг королю песков.
— Я понял, — задумчиво ответил Дюша. — Печать всем птенцам ставят в таком неудобном месте?
Саша кивнула.
— Ну, пусть меня считают извращенцем, но я загляну в штаны каждому в академии. Всё? Ты готова? — он скользнул взглядом по обнаженной фигуре. Саша распрямила плечи и направилась туда, где слышался плеск воды.
Дюша, вздохнув, пошел следом.

Гулкая пещера. Круглый водоем и дымка над водой. Легкое волнение заставляло волны биться о берег. Они с шипением налетали на мелкую гальку и откатывались назад. Факелы отсутствовали, но в пещере не было темно. Казалось, что светится сама вода. С трудом пробиваясь через туман, свет порождал странные образы: то неведомый хищник вспарывал острыми когтями воздух, то на фоне грандиозного замка машущий мечом человек падал на колени, а потом и вовсе растворялся в дыму пожарища, словно его и не было. То вдруг огромная птица взмывала ввысь, неся в лапах тело женщины, а потом равнодушно бросала его вниз, задрав голову в победном клекоте.
— Что это? — Саша говорила шепотом, но эхо превращало ее слова в крик. Ногам из-за камней было больно, но она продолжала приближаться к Источнику.
— Наша история, — голос у Дюши странным образом изменился, что заставило Александру обернуться. Она непроизвольно скрестила руки на обнаженной груди — на ее вопрос ответил вовсе не ангелочек. За Сашей шел мужчина со светлыми кудрями, лучистыми глазами и такой невероятной улыбкой, что ее сердце ухнуло куда-то вниз.
— Не ожидала? — спросил он, подойдя так близко, что Алекс кожей почувствовала жар его тела.
— А-а-а где милый образ ангелочка? — не сразу нашлась она.
— Детям сюда нельзя. Забыла?
— Забыла. Но ты соврал, что в образе мужчины будешь неотразим. Смотри, я помню, что люблю Гаррона, — и из вредности добавила: — Мне блондины никогда не нравились.
— А так? — волосы Смерти стали жгуче черными. Саша усилием воли вернула сердце на место.
— Теперь ты похож на ворону.
Дюша рассмеялся. От его голоса по телу Александры прошла волна удовольствия, граничащая с оргазмом.
— Ты пришел сюда развлекаться? — она зло сузила глаза.
— Нет, — он, вернув золотой цвет волос, сделался серьезнее.
— Так что там с вашей историей? Откуда вы пришли?
— Мы таймиранцы. Я с ужасом наблюдаю, что и здесь, в Агриде, трагедия повторяется. Источник не только дарит магию, но и порождает колдунов, которые однажды настолько окрепнут, что превзойдут нас в умениях.
— С помощью диких зверей?
— Они сами создадут этих тварей. И, боюсь, на этот раз нам не выбраться.
— Почему?
— Первых магов осталось слишком мало, а остальным не принудить Источник искать новый мир, — женский голос, звонкий, чистый, переливчатый, как сама вода, эхом разнесся по пещере, порождая мурашки на коже Саши. Он был так хорош, что заставил забыть о неотразимости Дюши. Александра застыла истуканом, не в силах оторвать глаз от Тени прекрасной женщины, что ступала по глади круглого озерца. Сотканная из тумана и искрящихся капелек росы, она завораживала. Ее длинные волосы струились по плечам и, путаясь со складками полупрозрачной одежды, смешивались с водами Источника.
— Рад тебя видеть, Магия, — Дюша встал на одно колено и склонил голову.
— И я рада, что король не добрался до тебя, Смерть.
— Пока я нахожусь в академии, Элькассару не к чему придраться.
— Подождите-подождите! — Александра выставила вперед руку, обрывая беседу двух неизвестных существ. Именно такими сейчас она видела Дюшу и Тень. — Откуда у меня такое ощущение, что я участвую в заговоре?
— Я же говорил, она смышленая? — Дюша поднялся на ноги.
Магия подошла к самому берегу, и ткань ее подола превратилась в кружевную пену.
— Потому что ты одна из нас, — произнесла Тень, и ее рука опустилась на Сашино плечо. Александре казалось, что Источник должен быть ледяным, как сама горная река, но пальцы Магии дарили тепло, расползающимся по телу сладкой истомой. — Из тех, кто может противостоять Элькассару.
— Она даже не замечает, что сейчас говорит на языке Первых, — Смерть держалась за спиной, отрезая путь к выходу. А Александре на самом деле хотелось бежать. Иррациональный душащий страх, неверие в реальность происходящего, чувство опасности, исходящее от этой парочки, кричали: «Беги, Саша, беги!».
— Вы ошибаетесь! У меня нет никаких претензий к королю! Зачем мне ему противостоять? Я вообще родом не отсюда!

Вторая рука Магии легла на плечи Алекс и потянула за собой в воду. Александра Верхова, думая, что ее хотят утопить, раз она отказала заговорщикам, взвизгнула и попыталась отбиться — но как оттолкнуть бесплотную Тень? Еще и Дюша, враз утратив изящные манеры, сделал подсечку, и Саша кубарем полетела в воду.
«Смерть все-таки забрала меня!»
Единственное, что сейчас испытывала «утопленница», которую собственный вес тянул на дно омута — это всепоглощающее сожаление, что она так и не увиделась с Гарроном.

Глава 35. Чужая память

Перестав бороться, чувствуя, что усилия ни к чему не приводят — ее тянет в бездну, словно пудовую гирю, Саша закрыла глаза и позволила себе мысленно попрощаться с мужем. Она возбудила в памяти лицо с задранной вверх бровью, улыбку — сейчас грустную, говорящую «Ну что же ты так неосторожно?!», и глаза, в которых плескалась любовь…

— Пьем за патриарха рода — лорда Сандра Вейховена! — донеслось откуда-то из толщи воды. Звук был искаженный, но вполне понятный. Темнота начала расступаться, и перед Сашей открылась огромная зала, полная гостей. Свет десятка люстр отражался в хрустальной посуде, на огромных столах в кубках искрилось красное вино, на блюдах замерли выполненные изо льда огромные фигуры льва и лебедя, которые своими гранями тоже добавляли праздничного блеска. Не уступали лучам Тариллы в самый знойный день и драгоценности на дамах и их кавалерах.
А запах! Какой же в помещении царил чудесный запах! Гирлянды с цветами увивали колонны, которые поддерживали высокий искусно разрисованный свод, где опять-таки мирно сосуществовали изображения лебедей и львов.
Саша, запоздало сообразив, что не только слышит, видит, но и чувствует смешивающиеся ароматы цветов и яств, схватилась за горло, но вскоре поняла, что странным образом дышит в воде, которая невидимой преградой отделяла ее от пирующих гостей.
На постаменте в глубине залы громоздился еще один стол. Там, в кресле, больше похожем на трон, восседал (именно так!) тот самый патриарх, которого сейчас чествовали — крепкий еще старик, чья седая грива делала его похожим на заматеревшего льва. Рядом — по правую руку, в не менее грандиозном кресле умостился, судя по всему, его сын и наследник — грива была так же густа, но без явных следов седины. По левую руку от лорда Вейховена царственной улыбкой одаривала гостей его супруга. В ней возраст угадывался лишь по светящимся мудростью глазам.
Кубки взметнулись ввысь, лорд ответил своим. Колыхнулось вино, но не перелилось через край.
Только успели осушить бокалы, как за креслом патриарха появилась фигура слуги. Он наклонился, заставляя лорда Вейховена и его сына повернуть головы. После ожидаемого всеми известия (это было заметно по радостным лицам гостей), молодой лорд соскочил, с грохотом опрокидывая тяжелое кресло, на что его отец рассмеялся густым басом. Лихо подкрутив ус, намоченный в вине, он оглядел замерших в предвкушении гостей.
— У нас есть еще один повод прокричать «Слава!» — произнес патриарх, поднимаясь с места. — Только что у моего сына родился девятый ребенок! Девочка!
Супруга лорда Вейховена ахнула и прижала платок к лицу, пряча от гостей слезы счастья.
— Да будут они с матерью здоровы!
— Счастья малютке!
— С преумноженным богатством рода!
— Слава! Слава! Слава!
Счастливый отец малышки порывисто поднял налитый до краев кубок.
— Выпьем за новорожденную леди Алекс Вейховен!
— Слава! Слава! Слава!

— Пойду посмотрю, как там Вайда и малышка, — спустя час супруга патриарха положила ладонь на его предплечье. — Ты справишься без меня?
Тот ласково мазнул взглядом по прекрасному лицу.
— Иди. Не буду тебя мучить.
Она поднялась и, быстро наклонившись, в знак благодарности подарила мужу легкий поцелуй. Тот усмехнулся в пышные усы.
Мало кто из гостей заметил отсутствие леди Вейховен — все внимание переключилось на праздничное представление. Танец одетых лебедями танцовщиц и их партнеров, изображающих благородных львов, сопровождался пением сладкоголосого хора из Шаму.

— Ох, госпожа! — у дверей в покои, откуда слышался плач малютки и незатихающие стоны роженицы, вытирала слезы верная служанка. — У нас беда!
— Что такое, Ласси? — сердце в испуге сжалось.
— У леди Вайды открылось кровотечение! — надежда на благополучный исход погасла, когда Ласси тихо добавила: — Лекарь сказал, что он бессилен. Без рода Оживляющих ее часы сочтены.
Леди Вейховен, гася крик, прижала ладонь ко рту.
— Старый король слаб, на него надеяться нельзя, — ее голос звучал надрывно.
— Тогда, может быть, принц?
— В последнее время между нашими семьями напряжение…
— Мы все равно отправили во дворец посыльного.
— Почему же не порталом?! — леди Вейховен вытащила из-за ворота амулет перемещения. — Мой супруг как чувствовал, обязал носить его с собой.

Малышка заплакала еще громче. Встревоженная леди Вейховен распахнула двери и ужаснулась. Простыни, на которых лежала бедная Вайда, потемныли от крови. Кругом валялись такие же красные тряпки, на полу лужи воды, а лекарь, потный то ли от страха, то ли от приложенных сил, в изнеможении привалился к кровати. Выли от безысходности повитухи, и совершенно никого рядом с новорожденной девочкой. О ней будто забыли.
— Мама, — прошептала белыми губами Вайда. У нее не было сил даже на то, чтобы протянуть вошедшей руку.
— Я сейчас, деточка, — леди Вейховен кинулась к кровати, сжала ладонь снохи, почувствовав в ответ слишком слабый отклик, — я сама пойду за принцем. Если надо, я притащу короля, но ты будешь жить!
— Позаботьтесь об Алекс…
Свекровь повернула голову к затихшей вдруг девочке и, увидев, что та распеленалась, подхватила малышку на руки. Оставив умирающую на попечение поднявшегося лекаря, открыла соседнюю дверь, за которой была приготовлена комната для новорожденной.
— Где все?!
Детская оказалась пуста. Такую безответственность хозяйка замка не простит. Нерадивые служанки получат по заслугам, но не теперь. Сейчас главным было передать девочку в заботливые руки. Схватив теплое одеяло из стопки приготовленных, леди Вейховен толкнула вторую дверь, ведущую в коридор, и замерла — Ласси лежала на пороге с перерезанным горлом.
В комнате роженицы, которую леди Вейховен только что покинула, человек в театральном костюме льва убивал лекаря. Тот визжал, безуспешно пытаясь уползти от нападающего. Повитухи лежали ничком у кровати, а у еще дышащей Вайды был вспорот живот. Хозяин короткого меча вытирал с него кровь детской пеленкой.

Леди Вейховен тихо, пока ее не заметили, притворила дверь и на цыпочках вернулась в детскую.
— Тише-тише, милая! — шепотом произнесла она, успокаивая скорее себя, чем согревшегося в ее руках ребенка. Не осознавая того, она схватила со столика еще несколько пеленок, накрыла ими младенца и выскользнула на балкон, который опоясывал весь третий этаж. Привычно пахнуло ароматами ранней осени, ветер задрал юбку, качнул люстры, висящие на цепях, но леди Вейховен, не веря, что происходящее не сон, неслась к музыкантской ложе, нависающей над главной залой, где сейчас пировали ничего не подозревающие муж и сыновья.
Но, увы, и там она увидела лишь горы трупов. Супруг даже не успел достать свой меч. Старший сын был пригвожден копьем к столу, а призванные потешать гостей актеры и охрана, казавшаяся прежде надежной, добивали тех, кто еще подавал признаки жизни.

Парадные двери с шумом открылись и на пороге появился юный принц. Во всем своем великолепии.
— Надо предупредить об опасности! — прошептала леди Вейховен, приближаясь к перилам. — Он ведь пришел спасти Вайду!
— Никого не осталось в живых? — спросил тот, кто в будущем наденет корону Агрида.
— Нет, Ваше Высочество. Замок оцеплен. Не проскочила бы и мышь.
В этот самый момент принц поднял голову и встретился взглядом с леди Вейховен, которая застыла с грудой детских пеленок в руках.
— А эта? — спокойно спросил будущий король.
Леди Вейховен сделала шаг назад, и тут же балконное ложе осветилось рваной молнией портала.

Саша закричала от ужаса, и Источник выбросил ее на поверхность.

— Что ты видела? Что? — Дюша стоял на коленях у самой кромки воды. Протянул руку, помогая Саше выбраться. Та, обессиленная легла на гальку и прижалась щекой к острым камням. Тело не слушалось. Сделалось тяжелым, неуправляемым.
— Где Магия? — просипела Александра.
— Ее время коротко, поэтому я так торопился, — Дюша подтянул девушку к себе, взял на руки, прижал к груди. Обоих колотила дрожь. — Я думал, ты уже не выплывешь.
— Я видела, — выдохнула Саша. Голова соображала плохо, но надо было решиться: или открыться Дюше полностью, или придумать какой-нибудь правдоподобный ответ. Перевес в сторону откровений решила пришедшая на память фраза Магии: «И я рада, что король не добрался до тебя, Смерть». Они оба знали, что из себя представляет король. — Я видела, как принц из рода Оживляющих уничтожил целую семью.
— Какое имя носил погибший род?
— Вейховен.
Дюша выдохнул с болезненным стоном.
— Что? — Саша подняла глаза на Смерть.
— Я так и думал. Ты видела смерть своих предков.
— Там были сотни трупов! Сотни! И дети, много детей! Только та новорожденная девочка родилась девятой по счету!
Сашин рассказ кипел эмоциями. Дюша пальцами вытирал ее слезы, качал в объятиях как малого ребенка. А волны бились и бились об их ноги, словно сам Источник негодовал от предательства, случившегося много столетий назад.

Когда Александра закончила, на ее плечи лег черный сюртук, еще хранящий тепло хозяина. Рядом на корточки присел лорд Гердих Цессир.
— Вейховен — это род Забирающих магию, — глухо произнес он.
— Род Палачей, — прошептал Дюша, заставив при этом слове Сашу вздрогнуть. — Поэтому при патриархе убийцы не решились применить магию. Били наверняка: мечами и стрелами.
— Позже в вине обнаружили парализующий яд.
— Палач?! — Саша не могла поверить. — Мой предок палач?
— Почему ты удивляешься? — рот Цессира в негодовании кривился. Александра поспешно приняла неприязнь на свой счет, но последующие слова вновь ввели в сомнение. — Это весьма почтенный род. Кристально честный, не идущий на уступки и уговоры. Неподкупный. Палач призывался только тогда, когда короне требовалось лишить магии ту или иную семью. Навсегда. Низвести до уровня простолюдинов, отняв возможность перерождаться в Тень. Жестокое наказание, но преступления оступившихся магов были в сотни раз страшнее, — Гердих, грустно улыбнувшись, поднялся. — Когда лорд Вейховен шел по переходам королевского дворца, каждый из нас обмирал от ужаса — возможно, это был чей-то последний час владения магией.

Гердих отошел в сторону, видя смущение Саши, вспомнившей, что она совершенно голая находится в руках чужого мужчины. Пока она судорожно натягивала сюртук, Цессир-старший продолжил свой монолог.
— И как такого титана удержать на поводке? — спросил он клубящийся над водой туман. — Одного его жеста было достаточно, чтобы накопленная веками магия слетала, словно лепестки увядшей розы. Да, главу рода называли Палачом — он без лишней суеты, всегда хладнокровно, обезоруживал врагов короны. «А что будет, если лорд Вейховен саму корону запишет во враги?» — наверняка не раз спрашивал себя наследник трона. В тот день, когда погибли патриарх рода Забирающих магию и его сторонники, умер старый король. Приход к власти Элькассара Третьего решил судьбу этой многочисленной семьи. А помог ему окрепнуть в мысли, что Вейховен враг, лорд Баргир Син из рода Читающих мысли.
— Я помню Магистра, — откликнулась Смерть. — Он тоже из Первых магов.
— С ним вообще отдельная история, — Гердих обернулся, и Дюша понимающе кивнул. — Вовсе не прадед Изегера Ханнора был виноват в том, что король сделал Баргира Магистром. Элькассар просто захотел, чтобы род Читающих мысли прервался. Он все заранее рассчитал. Нет жены, нет наследника, а, значит, родовой амулет семьи Син так или иначе достанется ему. И хотя сейчас у короля нет строна Читающих мысли…
— Старуха Ури-ца распылила его. Слишком уж непочтительно разговаривал с ней Элькассар, — пояснил Дюша.
- …я в его присутствии гоню неподобающие мысли прочь. Я сама преданность, — Цессир-старший грустно ухмыльнулся.
— Правильно поступаешь, — Дюша вздохнул. — Я недавно случайно заметил на шее Элькассара сделанный Магистром амулет. Никогда не догадаешься, подслушивает он твои мысли или нет.
— Поэтому я никогда не расслабляюсь.
— Ты говорил о роли Баргира в гибели рода Забирающих магию, — напомнил Дюша, отпуская Сашу, которая уже чувствовала себя лучше. — Что такого страшного он мог рассказать Элькассару, чтобы тот решился на уничтожение знатной семьи?
— Син, желая выслужиться, нашептывал будущему королю, что не всегда Палач согласен с мнением короны и перед тем, как лишить дара того или иного мага, предается предательским размышлениям. «Зачем лишать магии носителей столь ценных знаний? Они оказали бы несомненную пользу отечеству». Или взять еще более ужасные мысли: «Король слаб, а потому уничтожает любую опасность его власти». Благодаря предательству и роковому стечению обстоятельств вся семья, собравшаяся на празднование тысячелетия патриарха, погибла. Поговаривали, что в преступном замысле замешены члены рода Выращивающих саар, что косвенно подтвердилось их повышением по иерархической лестнице. Но… в каждом деле есть упущения. Вольные или невольные.
Поскольку за родом Забирающих магию долго и тщательно следили, контролировали все их сделки и соглашения, после уничтожения семейства перепроверили наличие артефактов и вздрогнули, когда не досчитались амулета перемещения в иные миры. Такой мог забросить так далеко, что отследить его не удалось бы. Поименный список гостей мало что дал, вроде бы все были на месте, но наличие окровавленных простыней в одной из спален показало, что жена старшего сына патриарха разродилась прямо перед нападением, но вот куда делся младенчик, никто ответить не мог. В каком мире его искать? И какого пола был ребенок? Это тайна так и осталась нераскрытой, а потому Элькассар Третий до сих пор не знает покоя. Я уверен, что он ерзает на троне, стоит ему вспомнить, что один из носителей магии выжил. Да, тот ребенок рос без строна, но родовая магия могла в любой момент проснуться, и тогда Агрид заимел бы большую проблему.
— У кого в руках окажется столь мощное оружие, тот и будет править миром, — Дюша смотрел на клубящийся над Источником туман. Там вновь летали хищные птицы и сбрасывали вниз людей.
— А разве он не у короля на хранении? — Александра читала о судьбе артефактов погибших родов в учебнике «Служение Отечеству».
— Нет, — Гердих покачал головой. Кому, как не главе Тайного ведомства, знать подробности давнего дела? — Настоящий строн не нашли. Видишь ли, Саша, — лорд Цессир посмотрел на девушку с такой щемящей тоской, что та затаила дыхание, — с главным артефактом Палача все несколько иначе, чем с прочими родовыми амулетами. Строн Забирающих магию передавался наследнику тогда и только тогда, когда патриарх переходил в царство Пресветлой пары.
— Раз так, он должен был находиться на шее лорда Вейховена, — Саша пока не ощущала свою причастность к погибшему роду, но хотела выяснить хотя бы для себя, что стало с семейным артефактом.
— На груди патриарха нашли нечто похожее на строн, но тот оказался фальшивкой.
— Неужели моя семья осталась неотомщенной? Ведь были свидетели тому, что Элькассар сам затеял резню? И если строн все-таки у него (а я уверена, что это принц заменил его на подделку), то это служит прямым доказательством участия Элькассара в геноциде целого рода.
— Все, кто участвовал в бойне, были уничтожены. Свалили, конечно, на Сытых колдунов, с которыми Вейховен вел смертельную войну.
— Я ненавижу короля, — выдохнула Саша.
— Наша армия пополнилась, — улыбнулся лорд Гердих Цессир.
Дюша помог Александре встать. Она пропустила мужчин вперед, опасаясь, что короткий сюртук больше покажет, чем скроет.
— У меня еще много вопросов! — крикнула Александра в спину уходящему прочь Цессиру.
— У меня тоже, — ответил он и, поеживаясь от холодного воздуха, скрылся в ночи.

Глава 36. Кто есть кто

— Дюша, может, ты, пока я одеваюсь, догонишь лорда Гердиха и спросишь, где мой муж?
Смерть, переступив порог, тут же сделалась прежним ангелочком.
— Я не оставлю тебя здесь одну.
— И что я сделаю? Лишу магии ваш Источник? — ляпнула Саша и тут же уловила как напрягся златовласый мальчик. — Блин! Я и это могу?
— Я как раз боюсь обратного. Вдруг Источник захочет утопить потенциальную угрозу?
— Почему же не утопил, когда я бултыхалась в нем? Он же видел, из какого я рода.
— Свидетелей было много, — буркнул Дюша. — А один на один может и не удержаться.
Саша как могла отжала волосы. Хорошо, что Цессир не забрал свой сюртук, хоть какая-то польза от того, кто в одной паре с королем против ее брака.
— Ой! Я не поняла? Так Гердих за короля или против него?
— Тс! — цыкнул Дюша. — Глупая. Разве я подпустил бы к тебе врага?
— Судя по тому, что я слышала от Гаррона, папочка против моей кандидатуры на пост вечной жены. Если сравнивать принцессу и танцовщицу, то первая ему больше пришлась ко двору.
— Цессир осторожен. Если ты не хочешь, чтобы твои мысли услышали, лучше сразу думать так, как понравится королю. Знаешь, сколько доносчиков крутится вокруг значимых фигур? Нельзя ошибиться ни словом, ни мыслью.
— Вот это конспирация, даже родной сын поверил.
— Мастерство.

Спускаться вниз со скалы оказалось еще труднее. Ветер просто рвал одежду на части и пытался сбросить идущих по бесконечной лестнице.
— Дюша, лучше бы ты сейчас, а не у Источника, заделался тем мускулистым мужиком. Я даже на спину к тебе согласна залезть.
— Нельзя. Меня не должны лицезреть в истинном виде. Или ты хочешь быть затоптанной гурьбой девиц, жаждущих добраться до моего тела?
— Пф! Я же выдержала твою неземную красоту.
— Ты еще раздетым меня не видела. Знаешь, какой у меня…
— Стоп! Оставайся малышом, — прервала его бахвальство Саша, боясь узнать новые подробности о телосложении неотразимой Смерти. И так информацией голова переполнена.
Уже идя вдоль крепостной стены, решилась задать на самом деле волнующий вопрос:
— Вы с Магией назвали меня одной из Первых. Я читала, что их всего десять. Я — раз…
— Это я «раз», а ты в замыкающих.
— Хорошо, ты раз. Скажи, а кто еще в этой цепочке? Это не секрет?
— Секрет.
— А я уже знаю, что Элькассары из Первых, и род Меняющих лики, и… и еще догадалась, что Читающие мысли тоже были в отряде сталкеров. Итого уже пять. Кто же остальные?
— Не скажу.
— Ой, да любой думающий человек, зная исходные данные, легко соберет коммандос. Я сейчас тебе на пальцах объясню. Смотри: группа магов, настроив Источник на поиск мира, где может прижиться их магия, отправляется следом за ним. Кого в спутники выбрала бы я? Во-первых, толковых разведчиков. Это Меняющие лики. Сюда же входит мимикрия среди аборигенов, плюс свободное владение языками для быстрой ассимиляции. Здесь все понятно. Кто идет следом? Ну, конечно, тот, кто может одним движением брови уложить всех врагов подчистую. В крайнем случае нагнать мор и болезни, чтобы могли одуматься. Ну, и, скорее всего, целительство в той же корзинке. Это ты, Смерть. А кто спасет тех сталкеров, кто дуром попал под местную пулю? Реанимация за Оживляющими, ныне возглавившими список супер-героев. Кто же еще? А, вот! Рвущие пространство! Пользуйтесь перевозками портальных авиалиний! Доставим без труда туда, куда Макар телят не гонял.
— Кто такой Макар?
— Тоже из сталкеров. Земных. Так, на чем я остановилась? Думаю, самое время поговорить о Забирающих магию. Мало ли какая магия живет в захваченном мире? Пригодятся и такие, кто эту магию обнулит, сделает народ тихим и покорным. Сколько я коммандос уже насчитала?
— Пять.
— Шестые — Читающие мысли. Подленькая такая специализация. Следят за нашими и вашими. Тут я с королем согласна: шестерки никому не нужны.
— Седьмые? — Дюша остановился. Саша и не заметила, что они дошли до Западной башни.
— М-м-м, — помычала она, задирая голову, чтобы посмотреть, горит ли в окнах свет. Немного расстроилась: наверху тьма-тьмущая. — Я думаю, тут должен быть кто-то из ученых. Надо не только привнести в новый мир знания, но еще и суметь собрать накопленное аборигенами. Есть у вас такой род?
— Несущие знания, — со вздохом отозвался Дюша.
— Я даже догадываюсь, кто потомки. Кому как не ректору с парочкой Теней быть его нынешними предводителями?
— Угадала. Осталось еще трое.
— Вот тут основной затык. Чувствую, что ответ где-то рядом, а догадаться не могу!
— Какого Валааха вы шляетесь по ночам? — из темноты выступила Тень старика Вардбрука.
— Бли-и-и-ин! Да не может быть!
Старик растопырил руки и растеряно оглядел себя. Вдруг забыл одеться?
— Что? — выдохнул он, не найдя изъянов.
— Шаагиль, Афарика и Валаах — вот она, недостающая троица!
— Судья, Вера и Кара, — нехотя подтвердил ангелочек.
Старик нахмурился.
— Не каждому следует знать их истинные имена! — буркнул он, с осуждением буравя взглядом Смерть.
— Лорд Вардбрук, познакомьтесь, это Палач.
— Где?! — старик крутанулся на месте.
Саша скромно постучала себя по груди.
— Я — замыкающая десятку.
— Нашли-таки! — прошелестела Тень.

Дюша на ночь уходить отказался.
— Я здесь на диванчике посплю. Тебя посторожу. Потом в целости и сохранности передам в руки Рона.
Диванчик был до того крохотный, что даже у ангелочка в лежачем положении оказывались лишними то голова, то ноги.
— И зачем здесь вообще такой стоит? — ворчал он, перекидывая подушку с одного края на другой.
— Я сижу на нем, когда чулки надеваю, — Александра натянула одеяло по самые брови. Усталость сделала тело деревянным, но сон так и не шел. Мысли перепрыгивали с одной глобальной проблемы на другую. — Вот чувствую, что Рон попал в переделку, а что предпринять, не знаю. Может, мне самой отправиться во дворец?
— Не буди лихо, пока тихо. Если его отец здесь, значит, с Роном все в порядке.
— Как-то не верится мне в такой порядок. А вдруг его уже развели и женили?
— Строн у тебя, глупая, — Дюша закатил глаза. — Без него никак не обойтись.
— Я добровольно не дамся, — Саша сжала родовой амулет в пальцах, и тот мягко откликнулся. Как сигнал, что с его хозяином ничего страшного не происходит. Это немоного успокоило. Совсем немоного. Но тут же новая мысль опалила возбужденный мозг. — Дюша, а как ты думаешь, кто на самом деле задушил лорда Пусса? Сейчас, когда я знаю, какой у меня дар, мне кажется, что его убили из-за черного камня. Кто-то сильно не хочет, чтобы король знал о новом Палаче. И в который раз убеждаюсь, что убийца действует в моих интересах. Сначала хаюрдаг, который знал тайну танцовщицы Шаши, теперь лорд Пусс…
— Который тоже догадался, что ты из Забирающих магию. Все крутится вокруг тебя, моя дорогая.
— Поэтому ты здесь? Думаешь, что я следующая? Ничего не болит рядом с жертвой?
— Сейчас не болит, — Дюша для верности приложил ладошку к груди и прислушался к стуку сердца. — Похоже, что на тебя не охотятся, а оберегают.
— Угу, особенно тот Скорпион с копьем.
Дюша, бросив пытаться умоститься, сел.
— Чувствуешь, все нити ведут в Хаюрбат? Я уже говорил, кто владеет таким оружием как ты, владеет миром.
— Правда, властителям мира крупно не повезло: оружие стреляет холостыми. Вот честно скажу, я думала, схожу к Источнику, попью магической водички, и все во мне нормализуется. Но у меня вечно все с подвывертом. Мало того, что отношусь к запрещенному роду, так еще угодила в компанию заговорщиков. Даже с замужеством сплошные проблемы: вышла замуж за пса, не успела вкусить супружеской жизни, муж сбежал к другой.
— Не выдумывай. От Самфиры все бегут, а не к ней.
— Ну да, я видела, как Арс слезами обливается.
— Здесь другое — сорвался политический союз. Придет время, и Самфира сама в ножки Селевордскому царевичу кинется.
— А он не простит! — Саша мстительно сжала губы.
— У Арса все будет хорошо.
— А у меня? — Александра приподнялась.
— И у тебя. Только не сразу. Сначала череда подвывертов.
— Ах, ты! — в голову Дюши полетела метко брошенная думочка. Он тут же вернул «привет», бросив свою подушку. На пол его сшибли сразу две.
— Весело живете, — дверь открылась без стука. На пороге стояли двое — лорд Цессир и тетушка Зира. — В королевстве объявлен траур, а у вас бой подушками.
— Извините, — Саша метнулась к шкафу и накинула на плечи халат Гаррона. От отца не ускользнула эта деталь. Александра постаралась принять достойную позу. Пригладив выбившиеся из косы пряди, на правильном языке высшего света произнесла: — Чем обязана столь позднему визиту, господа?
Карлица, не дожидаясь приглашения, по-свойски уселась на диванчик, пихнув при этом Дюшу бедром. Лорд Цессир, удалившись в соседнюю комнату, вернулся оттуда со стулом. Теперь все трое сидели против растерявшейся Александры, неловко себя чувствующей по другую сторону невидимой границы. Она поглубже запахнула халат и, максимально выпрямив спину, умостилась на краешке кровати. По-сиротски скрестила зябнущие ступни — из приоткрытой двери тянуло сквозняком.
— У меня есть вопросы, — начал Цессир.
— У нас есть вопросы, — поправила тетушка Зира и поспешно выпалила: — Что ты помнишь о своем детстве?
— Простите, а при чем тут мое детство? Я росла как все дети: играла в куклы, болела ангиной, бывало, что дралась с мальчишками…
— Видишь ли, Саша, — Гердих говорил мягко, но отчего-то создавалось впечатление, что он большой и очень мудрый змей, а Алекс — маленькая глупая обезьянка, — Источник должен был раскрыть твой дар…
— Всем раскрывает, даже в весьма запущенных случаях, — вставила свою ремарку квалонка. Цессир поморщился, недовольный тем, что его перебили.
— … но этого не произошло. Мы думаем, что твой дар кто-то намеренно запечатал. Теперь, зная историю твоей семьи, мы понимаем, что это могло произойти только на Земле. Скорее всего, в глубоком детстве, иначе ты запомнила бы…
— Это у тебя оно глубокое, — наставительно произнесла карлица, — а Алекс всего восемнадцать.
— Двадцать четыре, — уточнил Гердих, на что тетушка Зира пренебрежительно фыркнула.
— Сравнил! Свои далеко за сотню и ее даже не четвертак.
Саша их перепалку не слушала, она думала о своем.
— Так вот почему Хаюрб никак не мог добиться пробуждения дара? — проговорила она, впечатленная открытием. Подняла глаза на Гердиха, потом перевела на Зиру, Дюшу. — Значит, я не пустышка? Дар во мне есть, просто пока спит?
— Спит — это когда дар еще не созрел, — квалонка дернула плечом, — а к твоим годам он уже должен был войти в полную силу.
— То есть я сейчас как граната, у которой вырвали чеку, но взрыва не последовало?
— У нас запрещено подобное оружие, — тетушка Зира ехидно улыбнулась и вдруг выдала нечто поэтическое: — Мне больше нравится такое сравнение: ты как бутылка с игристым вином, которую надо как следует встряхнуть, чтобы пробка вылетела…
— … и к Валааху всех поубивала! — закончил Дюша общее веселье, в котором не участвовал лишь лорд Цессир.
— Есть способ «встряхнуть» меня? — Саша обратилась к самому адекватному в компании. — Я так понимаю?
— И он очень болезненный, — Гердих пытливо изучал лицо Алекс Дафой, которая только что улыбалась, а теперь в ее глазах появился страх. — Очень.
— Я могу умереть? — прошептала она, все понимая. Цессир лишь коротко кивнул.
— Я думала, мы подсунем ей Болтушку, — теперь и во взгляде карлицы поселилась тревога. — Нет?
— Нет. Болтушка вытащит на свет только мысли и переживания, до спрятанного глубоко в памяти ей не добраться.
Дюша встал, не в силах усидеть на месте.
— Вы примените «Поцелуй Валааха»?
— Да, — Цессир полез во внутренний карман и извлек склянку размером с мизинец ребенка, на один глоток. — Поэтому я попросил тебя присутствовать.
— Дюша, ты не дашь мне умереть? — голос дрожал. Саша взяла бутылочку, вытащила пробку, выполненную в виде головы лягушки. В выпученных глазах клубилась тьма. Поднесла склянку к носу — запах тоже был не из приятных. — «Так, наверное, пахнет в Аду».
Дюша сел рядом, взял ее холодные пальцы в ладонь, сжал, говоря тем: «Не бойся, я с тобой».
Алекс не стала тянуть, выспрашивая ненужные подробности. Все равно придется выпить. Надежды на то, что дар освободится сам, не было.

Бутылочка выскользнула из онемевших пальцев, и Саша упала на лежащие в беспорядке подушки.
— Подождем, — выдохнула Зира и забралась на диванчик с ногами. Цессир вышел в соседнюю комнату. Послышался чиркающий звук, и вскоре потянуло терпким дымом кьярвы.
Гердих курил редко. Как раз в такие моменты, когда он собственными руками отправлял родного ему человека в царство Валааха. Да, Александра Верхова, девочка, похищенная Хаюрбом, насильно превращенная им в наложницу и шпионку, стала главе агридской разведки родной. Цессиру-старшему было достаточно того, что ее полюбил сын. Гердих сопротивлялся, пускался на разные хитрости, даже приказывал, но Рон пошел ему наперекор, чем доказал, что в состоянии постоять за любимую. Не отступился, не польстился на родство с Элькассаром, не стал дожидаться, когда у его жены проявится дар. А теперь мальчику предстоит открыто противостоять королю, что выдержит не каждый маг.
Да, отца волновало, что Гаррон, переступив порог дворца, больше не откликался и, спроси о нем Саша, ему, главе разведки, нечего было бы сказать. Сын будто растворился в тайных переходах королевского замка — вошел в кабинет короля и больше оттуда не появился. Конечно, Элькассар мог перенести разговор с «женихом» его дочери в другое место — амулеты Ханнора ему в помощь, но король давно вернулся, а вот Рон нет.
Именно поэтому погружение Саши в Валаахову бездну было сейчас остро необходимо: обретя дар, пусть пока нестабильный, она оказалась бы в состоянии снять любую магическую пелену, увидеть то, что спрятано. Для Палача в магии нет преград: даже самое сложное нагромождение из проклятий и заговоров он легко снесет. Не распутает, применяя сложные формулы и пассы, а именно снесет. Легко. Как ветер, что поднимает в воздух опавшую листву, как волна, что уносит утлую лодчонку в море.

Сделав новую затяжку и почувствовав, как пол под ногами плывет, Гердих сел на подоконник. В распахнутое окно заглядывали звезды. Лурус спрятался за горным хребтом, посчитав свою миссию выполненной. Мысли текли медленно, как струя дыма.
Первой в длинной череде магов, которым требовалась помощь «Поцелуя Валааха», была его жена: на Цвейту навели сильнейшее проклятие. Быстро снять его не получалось, а медленно… медленно, все равно, что по кусочку сдирать кожу с живого человека. Тогда-то Гердих и решился на «Поцелуй Валааха».
Да, он выяснил, кто посчитался с ним через любимую женщину, и сумел уничтожить проклятие, но Цвейта не простила. Его жена сумела вернуться из владений Валааха, но нижний мир навсегда поселился в ней. Она изо дня в день переживала его ужасы.
— Я уезжаю. Туда, где зимой и летом на скалах лежит лед. Туда, где мою кожу не опалят даже воспоминания о пекле. Прощай!
Бедняга Рон решил, что родители никогда не любили друг друга, поэтому мама бросила его с отцом. Знал бы, что всему виной он, Гердих. Надо было найти иной способ, пусть более растянутый во времени, но… Но лорд Цессир был молод и самонадеян.
В этот раз он не допустит ошибки. Смерть не даст уйти Саше в страну кошмаров. Пусть останется для всех остальных тайной, даже для самого Гаррона, что поцелуй Смерти излечивает жертв «Поцелуя Валааха».
Существовала одно «но». Александра могла влюбиться в Смерть и сделаться равнодушной к Гаррону. Но если чудо произошло однажды, оно обязательно повторится. Не в характере его мальчика отступать и без боя отдавать любимую женщину. Цессир-старший в этом уже убедился.
Вернувшись к думам о Цвейте, Гердих закрыл ладонью лицо.
«Лучше бы она полюбила Смерть, чем жила в ледяном одиночестве».

Глава 37. Поцелуй Валааха

Она падала. Теперь не на дно глубокого водоема, а в горящую яму. Уже трещали от жара волосы, воздух обжигал дыхание, слезы от боли если и выступали, то сразу высыхали на вздутой волдырями коже. Кричать — все равно, что впустить огонь в себя, позволить ему испепелить любящее сердце, которое все еще продолжало судорожно дергаться. Саша сомкнула губы, не позволяя вырваться даже стону.
— Отважная девочка, — над ней, лежащей на чем-то твердом, больно впивающемся в тело, нависал огромный воин — в латах, но без шлема, что позволяло видеть лицо, испещренное шрамами, космами висящие волосы, спутанную давно нечесаную бороду. Рот, наверняка кривящийся в усмешке, прятался где-то в ее гуще. Но в контраст всему, порождающему только страх, Сашу рассматривали пронзительно голубые глаза. Чистейшие, будто у ребенка.
Она и впилась в них взглядом. Чтобы не страшиться шрамов, чтобы не видеть ужас, происходящий вокруг. Можно не смотреть, но слух по желанию не отключишь, поэтому волей или неволей, но Саша слышала стоны и крики, полные боли, проклятия, насылаемые на головы мучителей сорвавшимися голосами. Иногда воздух разрезал скрежещущий звук, которому предшествовал вопль, достигающий своего максимума по мере приближения этого «нечто», и постепенно угасающий до тишины, к которой как никогда подходило слово «мертвая».
Как ни странно, боль от ожогов постепенно стихла. Ушел запах гниения и крови. Он сменился ароматом сандалового дерева и корицы — странное сочетание для столь жуткого места.
— Что ты хочешь, дитя?
— Вы Валаах? — голос дрожал. Почему она не выспросила, как себя нужно вести? Сразу требовать поцелуя? Но даже подумать о том, что это чудовище прикоснется к губам, было невыносимо.
— Допустим.
— Я не могу ошибиться. Я должна точно знать, с кем заключаю сделку.
— Сделку?! — кустистые брови сошлись к переносице, но тут же разбежались в разные стороны. Воин смеялся. Смеялся так, что заглушал скрежещущий звук, раздирающий воздух, вопли и стенания мучеников, даже жуткий клекот огненнокрылых птиц, зависших в клубящихся дымом «небесах». — Ты хочешь заключить со мной сделку? Со мной, богом Бездны?
— Я позволю себя поцеловать, а вы покажете забытые мгновения моего детства, связанные со спящим во мне даром.
— Наивный ребенок. Я могу оставить тебя здесь навсегда. Без всяких условий.
— Я думаю, это будет против правил. Я не сотворила ничего такого, за что меня стоило бы покарать. Вам предлагает поцелуй чистая душа.
— А сто рублей, которые ты украла у дедушки из кармана?
— Это в шесть-то лет?
— Ты рано начала. Что с тобой станет к семидесяти?
— Значит, такой мне отводится срок? Маловато, но что поделаешь.
— Встретимся позже? — воин, звякнув латами поднялся, протянул Саше руку, облаченную в рукавицу. Она была нестерпимо горяча, но Александра вытерпела.
— Нет, позже нельзя, — она старалась не упустить контакт глазами, хотя при огромном росте воина это было совсем непросто. — Согласитесь, что поцелуй семидесятилетней женщины совсем не тот, что подарит юная девушка.
— И здесь сплошное вранье. Тебе двадцать четыре.
— По меркам Агрида я сущее дитя.
— А если я захочу большего?
— С дитем? — Саша оставалась предельно серьезной. Флирт с правителем Бездны? Да упаси боже!
— Тьфу-ты! Все настроение перебила, — исчезла борода, нечесаные вихры. Перед Сашей предстал мужчина, неуловимо похожий на мужественного ангела, перекрасившего волосы в черный цвет. Латы превратились в рисунок на ткани, кольчуга сменилась на просторные одежды, которые трепал усиливающийся горячий ветер. — Кто тебя сюда отправил?
— Лорд Гердих Цессир.
— М-м-м, старый пройдоха. Цвейта с ним?
— Простите, я не знаю, кто такая Цвейта.
— Его супруга. Она оказалась не такой стойкой. Ей захотелось большего. Я каждую, пришедшую за помощью, предупреждаю, что прервать поцелуй будет непросто. На моей памяти никто не сказал «нет».
— Не тот поступок, которым следует гордиться, — Саша сделала шаг назад, уж слишком близко стоял черный ангел. Под ногами хрустнуло. Она посмотрел вниз и поняла, что находится на плато, сплошь усеянном хрупкими от жара костями.
Опять послышался нарастающий скрежещущий звук. Что-то темное появилось на горизонте. Оно неумолимо приближалось, заставляя бесчисленное количество мертвецов кричать и сжиматься от ужаса. Огромный молот, рукоятка которого пряталась где-то в черных небесах, утюжил дно Бездны, коверкая и сминая тела тех, кто попадался ему на пути. Он приближался с такой скоростью, что Саша невольно упала на колени и закрыла руками уши, чтобы не слышать крики и звук ломающихся костей.
— Бездна не бесконечна, — спокойно произнес Валаах. Молот пронесся так близко, что взметнул черные волосы. — Время от времени я прореживаю местную, к-хм, популяцию. Молот вернется еще раз и на сегодня завершит работу. Ты остаешься или пойдешь со мной? Идти со мной, значит, подвергнуться искушению, остаться… — один из Первых многозначительно промолчал.
— А как же обещанные семьдесят лет? — Саша боязливо посмотрела в сторону. Исчезнувшая в темноте кувалда вновь возвращалась. Уже все явственней и явственней слышался ее звук.
— Подловила. Давай руку.
Валаах выдернул Александру с пути молота не сразу, дождался, когда до удара осталось мгновение.

— Разве можно так сильно прижиматься? — произнес он, заставляя Сашу открыть глаза. Она висела у Валааха на шее и чувствовала его возбуждение. Отпрянула, будто только что обнималась со змеей.
Правитель бездны скривил рот в улыбке.
- Я без должного настроя целоваться не могу. Я же не бездушная тварь, чтобы раздавать поцелуи направо и налево.
— А я постель без любви не признаю, — у Александры были свои принципы. После откровенного заявления, что многие женщины позволяют себе большее, черный ангел утратил свою привлекательность. Мужчина не должен говорить об интимных подвигах. Это не столько унижает тех женщин, что поддались искушению, сколько его самого.
— Посмотрим, куда вскоре денутся твои принципы, — Валаах налил в один из кубков рубиновое вино. Пригубил, внимательно следя за визитершей.

Саша быстро огляделась. Она находилась в просторной комнате, вырубленной в скале. В центре ее стоял единственный предмет мебели — огромное ложе. Оно подсвечивалось расставленными на полу черными свечами. В вазонах вдоль стен застыли потерявшие цвет розы. Их высохшие стебли злобно щетинились шипами, но в воздухе еще витал сладкий аромат.
— Давайте покончим с нашей сделкой, — Александра повела плечами, прогоняя озноб.
Валаах протянул и ей кубок с вином.
— Пей! — отказа он не ждал.
Саша торопливо, не чувствуя ни вкуса, ни запаха, выпила и вытерла рот ладонью.

Поцелуй был ужасен.
Чем ужасен? Как и предупреждал Валаах, после него захотелось продолжения. Тело не просто предавало, оно действовало самостоятельно: сдирало одежды с искусителя. А он лишь снисходительно улыбался. «Ну вот и ты не устояла».
Показалось или нет, что увядшие розы подняли свои головки?
В то время как пальцы бога Бездны накрыли болезненно ноющую грудь, Саша терзала узел пояса, намертво сцепивший полы ее халата.
— Не мучайся, — Валаах подхватил гостью на руки. Прохлада простыней обожгла. Его ладонь медленно поползла по ноге, отодвигая шелковую ткань. — Халат нам не помешает.
Запах роз душил.
Саша повернула голову и увидела, как цветы прямо на глазах наливаются силой: бутоны, только что похожие на сморщенный кулак старухи, обретали цвет и раскрывались. Но красота, должная ласкать взор, вызывала необъяснимый страх.
«Розы продолжают оставаться мертвыми! — поняла Александра. — Здесь все мертвое, ненастоящее! И страсть эта, и поцелуи…»
Она закричала. Забилась в руках мужчины, который губами исследовал ее тело.
— Ты хочешь остановиться? — Валаах поднял голову. Его взор не был затуманен. Правитель Бездны словно ждал протеста, а теперь упивался смятением в глазах жертвы. — Скажи «нет» и сразу же вернешься к себе. Но то, зачем ты пришла, утратишь навсегда.
— Нет! Нет! Нет!
— Нет — это да, продолжай? — его рука двинулась вверх и накрыла метку Хаюрба, которая ответила на прикосновение резкой болью, что окончательно отрезвило Сашу. В этот миг она даже была благодарна королю песков.
— Или нет — это нет, я не хочу знать своего прошлого, а значит, навсегда утеряю дар? Разве тебе плохо со мной?
— Мне мерзко, — Саша трясущимися пальцами натянула халат на обнаженную грудь и, взбрыкнув ногами, заставила убрать с бедра руку тысячелетнего старца. Именно таким она сейчас представляла Валааха. Бог Бездны надевал на себя маску красивейшего из мужчин, а на самом деле, как и его мерзкие розы, подпитывался эмоциями отчаявшихся женщин. — Теперь я понимаю, почему Гердих Цессир остался один. Вы соблазнили его жену, и она не простила себе предательства. Ее нет рядом с ним. Цвейта до сих пор залечивает раны в холодном одиночестве.
Саша не знала подробностей расставания Цессиров наверняка, но ее слова возымели действие. Валаах поднялся.
— А чего ты ждала от правителя Бездны? Всепрощения и галантного поведения? Такие визиты хоть какое-то развлечение, — он обернул совершенное тело струящимся покрывалом. — Кстати, от тебя должно быть скрыли, но мужчины, получившие «Поцелуй Валааха», никогда не выживали.
«А женщины берегли тайну своего падения», — Саша молилась, чтобы это было так, иначе Гердих представал совсем в ином свете. Еще одно испытание, на этот раз на верность?
Наклонившись над судорожно оправляющей одежду Сашей, бог Бездны тихо произнес:
— Видимо, только секс уберегает вас, шлюх, от смерти.
Александра влепила ему пощечину. И приготовилась умереть.
— Теперь я понимаю, почему Афарика выбрала другого брата. Вы же ненавидите всех женщин! — выпалила она, чувствуя себя привязанной к жерлу готовящейся выстрелить пушки.
Розы с тихим шелестом осыпались на пол.
— Хоть одна из вас доказала, что достойна уважения? — Валаах неумолимо менялся. Вновь шрамы полосовали его тело, волосы рассыпались по плечам нечесаной гривой, а глаза сделались черными, пустыми. Он смотрел на поднимающуюся с постели гостью с холодным презрением. — Всем женщинам нужны деньги, покровительство, власть! Скажи, для чего тебе магический дар? Чтобы не выглядеть в глазах Элькассара и его лизоблюдов пустышкой?
— Да лучше я сдохну пустышкой и в полной нищете, чем позволю потерять себя, — она наконец справилась с халатом и теперь стояла, распрямив плечи и гордо вскинув голову. — Все. Хватит пустых разговоров. Или убейте, или возвращайте назад. Мне хочется смыть с себя следы ваших прикосновений.
— Хорошо, пусть будет по-твоему, — Валаах за ворот притянул к себе напрягшуюся Сашу, схватил за волосы, заставив закричать от боли, и… поцеловал.
* * *
— Дар просыпается, — Саша слышала голос мамы. — Дальше будет еще хуже. Поверь мне. Она может не выжить.
— Ехать за тридевять земель к какой-то шаманке из-за легкой лихорадки? Одна литичка и температура спадет.
— Лихорадка будет повторяться. Ехать все равно придется. Павел, ну вспомни, почему я настояла на том, чтобы Саша взяла мою фамилию?
— Ну, члены вашего рода всегда носят одну и ту же фамилию и через одного Александры.
— Мы являемся хранителями предсказания.
— Маш, помню, помню.
— Но не веришь.
— Если честно, никогда не верил. Ты же человек с высшим образованием, как можно думать, что однажды за одним из Верховых явятся из другого мира? Вы что, из королевского рода?
— Возможно.
— А что? Весьма царская фамилия. Почти Романовы.
— На самом деле мы Вейховен из рода Забирающих магию.
— То-то я думаю, почему на Земле нет магии? А, оказывается, моя жена с тещей постарались.
— Паша, если мы не закроем дар, нашу девочку обязательно найдут, — мама заплакала. — Мы потеряем ее навсегда. Понимаешь? Навсегда. Ее отыщут по всплескам дара.
— Господи, Маша! Я не верю, что в тебе уживается умница-врач и дремучая невежественная женщина? Кто отыщет? Инопланетяне?
— Маги.
— Ну все! Я пошел делать литичку.

Бубен и монотонное пение мешали спать. А спать Саше хотелось больше всего. Скрутиться в кокон одеяла и закаменеть навечно. Тряская дорога здоровья не прибавляла. Мучила жажда, но после воды неудержимо рвало. Папа вытаскивал дочь на обочину дороги и держал ее трясущееся тело.
Вот так каникулы. Собиралась провести их вместе с подругой на даче, где солнце, речка и знакомые ребята, а едет в какую-то Тмутаракань. Из-за непроходимых хлябей пришлось бросить машину, и теперь они всей семьей трясутся в скрипучей телеге.

— Скажите, чтобы она перестала петь! — взмолилась Саша, когда голос старухи стал визгливым. — Дайте мне спокойно умереть!
Она ведь уже не ребенок, ей почти шестнадцать, а ее раздели догола и положили в какую-то поржавевшую лохань с едко-пахнущей грязью.
— Папа, но хоть ты прекрати это!
Его глаза такие печальные. Снял очки, трет их краем несвежей рубахи. Они все выглядят, как беженцы, не первый день проведшие вне цивилизации. Мама плачет, а старуха воет и воет. Позывы рвоты не прекращаются. В Саше веса осталось не более сорока килограмм. Когда температура отпускает, она уже равнодушно рассматривает свои руки. Пальцы будто прозрачные. Если их поднести к лицу, можно через них смотреть на солнце.
— Мама, я умираю, да?
* * *
Александра открыла глаза. Почему она забыла ту странную болезнь и поездку к шаманке? Воспоминания детства? Она думала, что увидит себя маленькой девочкой лет четырех-пяти, когда не страшно что-то забыть. Но ей тогда исполнилось шестнадцать…
— Проснулась? — мягкий голос Дюши, его заботливая рука, промокающая салфеткой липкий пот.
— Знаешь, однажды в Шаму я встретила старую вуфянку, — Саше было трудно говорить, болело не только горло, но и все тело. — И она с точностью предсказала, что в Агриде меня ждет смерть.
— Ты испугалась? — Дюша поднял слабую руку подруги и поцеловал кончики пальцев.
— Да. Тогда я не знала, что Смерть может быть прекрасной.
— Я разный.
— Мне бы искупаться, — Алекс поднялась на локти и не смогла скрыть вырвавшийся стон.
— Тебе плохо? — Дюша с беспокойством заглянул в глаза. — Я могу снять все ужасы Бездны одним поцелуем. Закрой глаза.
Лицо Смерти, вновь ставшей неотразимым мужчиной, было близко-близко.
Саша облизала сухие губы. Ее смертельно тянуло поддаться уговорам и снять затаившуюся в теле боль, но она нашла в себе силы покачать головой.
— Нет, спасибо.
— Жаль. Ты в который раз меня прокатываешь.
— У меня есть Рон.
В комнату влетели возбужденная карлица и измученный Гердих. Покрасневшие глаза, отсутствие лоска в одежде. Дюша — снова ангелочек, передавая Сашу на попечение взрослых, сполз с высокой кровати.
Вставала Александра как старуха. С кряхтением, с болью в суставах. Развязать затянутый узел на халате так и не смогли, поэтому просто разрезали ножом.

Тетушка Зира выгнала мужчин и помогла забраться в белокаменную ванну, которую наверняка притащили совсем недавно — она своими позолоченными вензелями и львиными лапами никак не вязалась с грубой кладкой стен.
— Как ты? — спросила Тень, присаживаясь на край чаши.
— Мне перекрыли дар не в детстве. В шестнадцать. А через год в моей жизни появился Хаюрб.
— Простым такое совпадение не назовешь.
Не об этом хотела услышать карлица. Она не в первый раз присутствовала при возвращении жаждущих «Поцелуя Валааха», но никто и словом не обмолвился, что же произошло в Бездне на самом деле. Были слезы, даже затяжные депрессии, но ни намека на случившееся. Чахли, терзали себя, а то и умирали. Молча.
Пока Саша, по шею погрузившись в пену, в наслаждении закрыла глаза, тетушка Зира отвинтила крышку у призрачной бутылки. Несколько капель неслышно плюхнулись в воду.
- Твои родители, наверное, не думали, что кому-нибудь взбрелет в голову раскрыть столь опасный дар. Небось надеялись, что о нем вообще не узнают. Вот и запечатывали навсегда, как сотням наследников Вейховен до тебя. Тут отец своим «не верю» немного подвел вас. Закрой шаманка дар в детстве, он не дал бы такой мощной вспышки, на которую среагирует оборотни, — склянка исчезла в кармане передника.
— Выходит, Хаюрб ждал сигнала?
— Похоже, что хаюрдаги целенаправленно отлавливают одаренных. У Элькассара тоже свои люди почти во всех мирах, но оборотни, выходит, расторопнее.
Квалонка понизила голос, что заставило Сашу открыть глаза.
- Более двадцати лет назад поговаривали, что старый лорд Дафой сумел перевести один очень интересный документ. Он сам проговорился, но позже от своих слов отказался. А потом и вовсе погиб. Мы тогда думали, что от него избавился Элькассар. Сына со снохой тоже убрали, чтобы документ случайно не всплыл. Ведь его так и не нашли.
— Что за документ?
— Вроде бы это был перечень опасных для Агрида родов, написанный собственноручно Элькассаром. И что примечательно, за время его правления на самом деле очень многие семьи перестали существовать. Причины были разные, но как намекал Дафой, многие известные фамилии он видел в том списке. А потом документ исчез.
— А вдруг он попал не в руки Элькассара, а Хаюрба?
Зира вздохнула.
— Плохо, если так. Агрид стал сильным только после нашего здесь появления. Исчезни магия, и королевство вновь раздерут на части.
— Исчезнет магия, и никто не сможет перемещаться из мира в мир, пропадут зерна саара…
— Хаюрб сам пользуется нашими дарами, — Тень поджала губы. — Неблагодарный.
— А может, ему чуждо все, что вы принесли в этот мир? Вы лишили Всемирье естественного развития. Прогресса нет. Столько веков, а у вас даже велосипед не изобрели.
— Зачем велосипед, если есть лорд Ханнор и его амулеты?
— Вот и я о том же.

Гердих и Дюша терпеливо ждали появления женщин. Как два потрепанных голубка на маленьком диванчике.
— Как ты? Пришла в себя? — глаза свекра искали следы пережитого на лице Александры. На память тут же пришел рассказ Валааха о Цвейте.
«Надо бы поделиться с ним. Гердих же наверняка думает, что жена охладела к нему, а тут все иначе. Им бы поговорить».
— Все хорошо. Только я не понимаю, вернулся ко мне дар или нет.
— Жжения под лопаткой нет? — Тень погладила Сашу по спине. — Случаем, жар не накатывает? Нет? Подождем тогда. После «Поцелуя Валааха» обязательно откроется.
— А он вообще целовал ее? Как-то непохоже, — Дюша в подозрении сузил глаза.
— Цыц! О таких вещах не расспрашивают! — карлица погрозила пальцем ангелочку, который неожиданно смутился.
— Ты, Саша, отдыхай, нам тут кое-что надо выяснить, — Цессир, хлопнув себя по коленям, поднялся.
— Ага, — ангелочек резво слез с дивана, найдя повод сбежать. Он робел под грозным взглядом тетушки Зиры, видящей его насквозь. — Мы пойдем шпиона искать. Я рассказал лорду Цессиру о птице Кермет на печати Хаюрба.
— И что сделаете, если обнаружите печать? — Саша зевнула, прикрыв рот ладонью. Мысли путались.
— Штаны снимать точно не будем, — буркнул Гердих, пропуская вперед Дюшу.
— Я подежурю, не беспокойтесь! — заверила их Тень, поспешно закрывая дверь.
Саша так и не успела спросить, где ее муж. Легла в постель и моментально заснула. На два дня. Зелья квалонки Зиры всегда отличались отменным качеством.

Глава 38. Птенцы Хаюрба

За последнюю неделю Фар переворошил все книги, которых когда-либо касался профессор Дафой. Привыкший писать на полях, тот часто оставлял ценные пометки, и теперь они многое объясняли — Фариссий тоже увлекался мировыми языками, и они на удивление легко ему давались. В отличие от старшего брата, Касс не только с трудом освоил агридский, но даже с правописанием северян ему пришлось израдно повозиться. Нельзя было допускать столько ошибок, сколько он их делал в каждом предложении.
— Я тупица, — сокрушался Касс, стучась головой о раскрытую книгу.
— Зато ты обладаешь другими талантами, — успокаивал его Фар. — У тебя прекрасно развита интуиция, ты гораздо сильнее меня и никогда не теряешься в сложных ситуациях. Я не могу назвать тот вид оружия, каким бы ты не владел в совершенстве. Я же — обыкновенный библиотечный червь, и счастлив только тогда, когда ко мне в руки попадет какой-нибудь раритет, — Фариссий действительно день и ночь пропадал между стеллажами, выискивая редкие книги. — Что тебе еще надо?
Касс расслаблялся, и из глаз исчезал злой огонек.
— Спасибо, брат! Знай, я всегда рядом.

Это только со стороны казалось, что Фар нянька капризному и своевольному младшему брату. Частенько именно Касс диктовал условия и заставлял подчиняться. Никто не знал, что у братьев разные отцы, а мать была разлучена с ними с раннего детства, и Касс завидовал, что Фар хоть что-то знает о ней: светловолосой, белолицей, голубоглазой. Ему частенько снился неясный силуэт и тихий голос. Старший сын даже помнил ее огромный живот. И день, когда маму увели служанки, а «госпожа Сэс» отчего-то едва перебирала ногами. Потом он, глотая слезы, смотрел, как женщины смывают с полов ее кровь. Утром маленькому Фариссию шепнули, что у него родился брат, но показали не сразу, где-то через год: толстого, чернявого, счастливого в своем неведении, что значит настоящая мать, а не куча нянек.
Отец Касса никогда не отвечал на вопрос прямо, жива госпожа Сэс или нет.
— Она видит вас и знает, что у вас все хорошо. Этого достаточно.

Фариссий случайно заметил: стоило им с братом выйти на прогулку за пределы дворца, как в отдалении за ними тайно следовала женщина, одетая вовсе не в королевские одежды. И лишь однажды сильный порыв ветра сдернул с нее покрывало, и Фар узнал родные черты.
А потом пришло время ехать учиться, и о матери, прячущей свое лицо, Фар вспоминал все реже и реже. Кассу же было достаточно воспитания отца. Тот начисто вытравил из него желание когда-либо узнать женщину, давшую ему жизнь.
— Поверьте, иногда мать — препятствие к свободе. Она делает нас зависимыми от нее.
Фар верил: старуха, родительница отчима, часто вызывала в правителе гнев. Дети, живущие во дворце, боялись ее, а Касс так и вовсе ненавидел. Если к старшему брату она относилась равнодушно, считая его одним из слуг, то Кассилия открыто называла ублюдком.
— Я убью ее когда-нибудь! — горячился он, сжимая кулаки. И ведь убил бы. Отец вовремя заметил лютую ненависть в глазах повзрослевшего сына и поскорей отправил в Агрид.

С годами все как-то успокоилось. Фар закончил академию, и ему позволили работать при библиотеке, а Касс как раз поступил на первый курс. И пусть преподавателя и студента поселили в разных зданиях, старшему брату нравилось, что младший рядом. Так ему жилось спокойнее.
Но покой кончился, когда на горизонте появилась леди Алекс Дафой.
Почему в нем росла волна ненависти к вполне симпатичной девушке, Фариссий объяснить не мог. Позже понял. Ему не нравилось, что она назвалась леди Дафой.
«Дафой! Дафой! Дафой!» — стучало в голове. Это имя его преследовало, изводило. Пока однажды, уже засыпая, он не вздрогнул от тихого голоса матери, который почти забыл:
— Помни, твое имя Дафой!
Вот тут и началось его увлечение книгами профессора. Другие преподаватели заметили интерес и помогли: кто воспоминанием, кто принадлежащей лорду Дафою вещью.
Касс не сразу сообразил, что с братом творится что-то неладное, а когда тот все же поделился сомнениями, в поисках доказательств родства пробрался в комнату Алекс и перетряс все ее вещи. Так кольцо и дневник старого лорда Дафоя нашли настоящего наследника рода.
— Пусть меня покарают боги, если я, а не она, последний из рода Читающих письмена, — Фар поверил сам и убедил в этом брата. После того, как в ректорате Кендик указал на висящий на стене портрет лорда Дафоя, сомнения полностью отпали. Сходство между дедом и внуком оказалось поразительным — достаточно первому сбрить бороду и прибавить на голове волос.
— Выходит, Алекс наша сестра?
— Нет, девчонка самозванка. У нашей матери никогда не было дочери. И не могло быть — вы с ней родились с разницей в три месяца. Кендик показал мне документы мошенницы.
— Тогда кто же она?
Открытие, что лже-Дафой знает политическое устройство Песчаного Хаюрбата, ввело братьев в еще большее сомнение. Ну не могли о Гиенах шептаться на ярмарке у эльфов! Оборотни из северных оазисов были слишком молодым кланом, еще ни разу не участвовавшим ни в одной схватке, а закрытое королевство строго хранило свое тайное оружие.
Именно для чистоты эксперимента (вдруг Алекс и на самом деле бастард Краста Дафоя) Раф подсунул ей книги на разных языках, но тут братья потерпели неудачу — она легко прочла названия, что косвенно доказывало, что девчонка все-таки имеет отношение к роду Читающих письмена. Спустя несколько дней, когда Фар и Касс уже точно знали, что перед ними самозванка, и в отношении языков все встало на свои места: оказалось, что Алекс носила строн полиглотов из рода Меняющих лики, а, значит, легко перенимала новые навыки.
— Если бы не Вари-даг, мы до сих пор терялись бы в догадках, — Касс с балкона третьего этажа наблюдал, как Алекс с Дюшей бегут по переходу.
— Ты отцу написал?
— Он приказал не трогать танцовщицу.

Последовавшие вскоре события сильно озадачили братьев: из комнаты Алекс вынесли труп одного из телохранителей Великой Даюри. Хаюрб противоречил сам себе? Сказал не трогать и тут же наслал убийц?
— Нет, это не он. Старуха.
— Моя бабушка сошла с ума? — Кассилий злился. Он ненавидел, когда кто-то из дворца принимал решения в обход принца. — Зачем ей убивать какую-то беглую рабыню?
— Я слышал, это Даюри-дан помешала твоему отцу жениться на землянке.
— Бабушке следовало написать мне, и я сам свернул бы Шаше шею.
Вот это равнодушие к чужой жизни и страшило Фара. Сам он не был таким, и вряд ли всадил бы в глаз Гиены нож, и уж тем более не задушил бы старичка-артефактора. Касс удивлял его своей жестокостью. Весь в отца? Да, Хаюрб мог в порыве гнева убить, но он воин, на воспитание которого был потрачен не один десяток лет, а тут совсем мальчишка…
— Я предан отцу, — Касс укладывал в мешочек черный камень. Он собирался отправить его с летучей мышью — пусть знают, что агридцы скоро докопаются до истины. — Я предан Хаюрбату. Надо будет, я и глазом не моргну, уничтожу любого человека, вставшего на нашем пути.
— Его Величество не позволит убить Шашу. Она его козырная карта.
— Сейчас, когда Алекс жена Гаррона Цессира, все козыри в руках агридцев, — Касс скривился. Его переполняла ненависть ко всем этим напыщенным отпрыскам родовитых семейств. Насмотрелся на них в академии.
— Вот увидишь, твой отец сам явится за ней и предъявит права. Ты забыл? По законам Хаюрбата человек, женившийся на чужой рабыне, сам становится рабом. Или Гаррон подожмет хвост и отдаст Шашу ее хозяину, или получит Ярмо раба. А его магия столь сильна, что намертво подчинит даже самого сильного мага. Лорд Цессир сделал большую глупость, разрешив сыну взять в жены наложницу отца.
— Хаюрбат ждет открытое противостояние с магами Агрида из-за какой-то рабыни? — в очередной раз фыркнул Касс. — Проще ее убить. На худой конец выкрасть. Зачем поднимать шум? А дома ошейник подчинения быстро выбьет из нее всю дурь.
— Убить, убить, убить… — Фар поморщился. — Откуда в тебе столько жестокости, брат? Тебе не страшно видеть кровь на своих руках?
Кривая ухмылка младшего подтвердила опасение, что убийство для него сделалось обычным делом.
— Лишать человека жизни страшно в первый раз. Поверь, Вари-даг в моем списке даже не второй.
— Когда ты стал таким?
— Тебя слишком давно не было рядом со мной. Ты и не заметил, что твой младший брат превратился в мужчину.
— Да, я очень сожалею, что оставил тебя и уехал в Агрид. Меня не оправдывает даже то, что я удалился не по собственной воле. И…многих ты лишил жизни?
— Достаточно. Мне позволили охотиться на беглых рабов. Ни один не ушел живым.
Фар закрыл ладонями лицо.

На следующий день Хаюрб получил встревожившее его сообщение.
«Фар настоящий агридец. У него слишком мягкое сердце. Боюсь, он нас подведет».
Песчаный король правильно понял послание сына: пасынок слаб и в любой момент переметнется на сторону врага. Хаюрбат никогда не делал ставку на сына госпожи Сэс. Поиск важных документов, могущих подорвать могущество Агрида — вот тот максимум, на который способен Фариссий Дафой.
Хаюрб криво усмехнулся. Его Кассилий — настоящий хаюрдаг. Безжалостный, хитрый и сильный волк, неожиданно получивший от матери одно важное умение — легко создавать иллюзии. Кто заподозрит, что под личиной бледнокожего мальчишки, похожего на изнеженного эльфа, прячется сын короля песков?

Ночью в покоях Хаюрба появился сам Касс. Зачем использовать летучую мышь, если есть возможность встретиться с правителем с глазу на глаз. Плевать на цену амулета перемещения, последние сведения намного дороже.
— Здравствуйте, отец!
Крепкие объятия и укор в глазах.
— Кассилий, сними морок. Видеть не могу эту мерзкую рожу северянина.
Сын широко улыбнулся. Иллюзия спала. На широкой груди молодого хаюрдага затрещал шелк эльфийской рубашки.
— Я должен вернуться до рассвета, — даже голос Касса поменялся, исчезли мягкие ноты, речь стала напоминать раскатистый рык волка.
* * *
Сесилия шла во дворец в сопровождении стражников Хаюрба.
«Что-то случилось с моими сыновьями», — тревога пригибала к земле, лишала дыхания.
Измученной ожиданием матери давно не присылали весточку, что она может, пусть издалека, посмотреть на своих мальчиков, ставших теперь такими взрослыми. В последний раз Сесилия видела их прошлым летом, когда Фариссий приезжал в кратковременный отпуск, а Касс собирался поступать в академию.
Фар возмужал, но мягкость черт, выдававшая в нем добрую душу, бледность лица и светлые густые волосы теперь как никогда делали его похожим на погибшего мужа Краста Дафоя, а вот младший сын был совсем другим. Касс пошел в своего отца — крепкий, смуглый, как все хаюрдаги, со жгуче-черными коротко стриженными волосами. День и ночь. Они выросли такими разными, ее сыновья, но оба были любимы.
Когда их отняли, она покорно смолчала. А что она, рабыня, могла сделать? Пусть так. Они живут во дворце и в довольстве.
«Мальчики никогда не будут рабами».
Хаюрб обещал и выполнил. Ее сыновья принцы.
Ей даже не посчитали нужным сообщить, в каком из государств они будут учиться. Казалось, что самое подходящее место — Врад. Оттуда родом Великая Даюри, и там же находится самый сильный на всем южном побережье магический университет, но… Только Хаюрбу ведомо, куда он отправил ее сыновей.
Двое детей Сесилии сделались залогом того, что она никуда не денется. Не сбежит. И даже не наложит на себя руки, зная, что в тот же день пострадает ее первенец.
Хаюрб милостиво позволил ей жить вне гарема — на такой шаг его толкнула череда покушений на ее жизнь. «Рабыня, посмевшая подсунуть песчаному королю своих ублюдков». Она где-то даже была благодарна Великой Даюри: через ее ненависть к любой привязанности Хаюрба Сесилия обрела пусть относительную, но свободу.

Коленки от страха дрожали. Если бы не стражники, всякий раз подхватывающие Сесилию, она наверняка упала бы. Даже на карачках, но госпожа Сэс все равно доползла бы до дворца, на стенах которого развевались траурные стяги. Этот признак чьей-то смерти лишал последних сил.
— Что?! Что с моими мальчиками? — она рухнула к ногам короля.
Тот наклонился, помог подняться.
— С ними все хорошо, не беспокойся. Пройдем в сад.
Сесилия от волнения почти ничего не соображала, иначе не произнесла бы того, за что Хаюрб мог казнить:
— Все еще боитесь своей матери? — только в саду они могли поговорить без вечных шпионов старухи.
Вопреки ожиданиям, король не сжал пальцы на шее Сесилии, он даже сложил руки за спиной, всем видом показывая, что спокоен и опасаться его не следует.
— Мама погибла. Два дня назад. Горная дорогая Соли-шарбу оказалась слишком узкой для повозки, запряженной четырьмя лошадьми.
Сесилия закрыла рот рукой.
— Простите, я не знала…
— Виновные наказаны.
Следы и свидетели его размолвки с матерью уничтожены. Нет, Хаюрб не забыл, что обещал служанке позаботиться о ее семье. Завтра же отправит к ней домой казначея.
— Примите мои соболезнования…

В саду у пруда раздражающе пахли розы. Их тяжелые головки качал ветер, и даже цветы, великолепные в своей красоте, неустанно напоминали Сесилии, что во дворце она никто, пыль под ногами правителя. Любые ее слова для него пустой звук.
— Твой сын меня разочаровал.
Госпожа Сэс остановилась. Ей показалось, что сердце перестало стучать, а небо заволокла черная пелена. Но мгновение дурноты быстро прошло. Оглушающе, до боли в ушах, пела птица Кермет — невольница, живущая в золотой клетке.
Разочарование короля сродни объявлению приговора.
— Он возомнил себя учителем, могущим оспаривать мои методы.
— Фар никогда не посмел бы…
— Ты должна увидеться с ним.
— Он здесь, во дворце?!
— Нет. Он в Агриде. Ты отправишься туда — я даю вам шанс исправиться. Иначе его ждет смерть.
— Да-да! Я поговорю с ним. Даже не переживайте, Ваше Величество!
— Женщина, я не переживаю. Я хочу убить, но помню, что он брат моему сыну.

Глава 39. Оборотни в Агриде

Фар не понял, как в его закрытой комнате появились посторонние. Он стоял у окна, смотрел на сгибающиеся под напором шквалистого ветра деревья, и вдруг краем глаза заметил отражение женского лица, прикрытого тканью на хаюрбатский манер.
— Кто вы?
Их было двое. Первая с грацией змеи застыла в напряженной позе и прижимала к горлу второй, стоящей на коленях, кинжал. Сердце у Фара сжалось.
— С-с-сын… — с трудом произнесла простоволосая женщина.
Замотанная по самые глаза хаюрбатка надавила на рукоятку, отчего под острием лезвия набухла красная бусина. Фар в оцепенении смотрел, как капля крови, а за ней следующая, медленно скатились вниз и впитались в шерсть накидки.
— Говорить буду я, — прошипела змея, заставив библиотекаря поднять на нее глаза. — Слушай внимательно. Его Величество ждет от пасынка полного подчинения. Хаюрб упомянул, что ты не раз интересовался судьбой своей матери. Как видишь, она жива. Как долго, будет зависеть только от тебя.
— Я понял, — побелевшими губами выдавил из себя Фар.
— Помни имя свое! — вдруг выкрикнула Сесилия. Ее с силой дернули за волосы, заставляя опрокинуться назад, не давая даже кончиками пальцев дотронуться до сына, стоявшего так близко.
Все свечи разом потухли. Мрак сожрал свет открывшегося портала.
Вот и свиделись.

Возбужденный, ошарашенный неожиданной встречей, переживающий за судьбу матери и страдающий, что так ничего и не сделал — не защитил, не шагнул навстречу, чтобы дотронуться до нее, старший сын госпожи Сэс бежал на этаж, где жили студенты. Он должен рассказать Кассу! Пусть видел ее не больше минуты, но запомнил каждую черточку. Сколько любви и нежности плескалось в ее глазах! Его матери намеренно причиняли боль, а она лучилась счастьем.
«Помни имя свое!»
Зачем Хаюрб с ней так? Разве мало она страдала? Фар осознавал, как должно быть тяжело матери, когда у нее отнимают дитя.
Он должен убедить брата, что отчиму не следует шантажировать их, до сих пор птенцы Хаюрба его не подводили! Зачем показывать сыну, как унижают мать? Таким поступком король песков будит в них вовсе не патриотические мысли, а совсем иные, нехорошие.
Как ни странно, Касса на месте не оказалось. Фар просидел в его комнате до рассвета, потом вернулся к себе, умылся, переоделся. Была надежда, что брат появится на занятиях, но и там его не оказалось.
На допрос по поводу гибели старика-артефактора вызвали обоих, поэтому пришлось признаться, что старший брат не знает, где младший.
«Неужели исчезновение Касса и свидание с матерью звенья одной цепи? Что задумал Хаюрб? Или Касс, движимый юношеским максимализмом, вляпался в беду?»
Беспокойство снедало и не давало думать о чем-либо другом.
* * *
Гердих завидовал Саше. Он сам с удовольствием хлебнул бы варева квалонки Зиры и ушел от забот на неделю. Они с Дюшей который час сидели в допросной, куда сводили потенциальных свидетелей ссоры старика-артефактора и Кендика. О том, что у канцелярской крысы нет на бедре никакой печати, лорду Цессиру уже шепнули. Это опечалило лишь в той части, что теперь придется искать птенца Хаюрба среди сотен других студентов и преподавателей.
Каждый раз, когда в отведенную для Тайного ведомства аудиторию вводили кого-то из них, Гердих с надеждой смотрел на ангела, но тот лишь удрученно мотал головой.
— Группа Алекс Дафой вся допрошена?
— Сейчас посмотрю, — дознаватель поворошил листы и, подвинувшись ближе, тихо произнес: — Сегодня на занятиях отсутствовали Ее Высочество принцесса Самфира, царевич Арсений Селевордский и его телохранитель, и еще… — палец скользнул по списку имен, — княжич из Северных Земель Касс Эрлик.
Гердих медленно повернул голову.
— Как давно нет Эрлика?
— Его старший брат библиотекарь Фар Эрлик сегодня уже давал показания, — опять шелест бумаг. — Вот… «Последний раз виделись накануне перед сном. Утром брат не явился на завтрак, что заставило пройти к нему в комнату, но на стук он не откликнулся. Как выяснилось позже, занятия Касс тоже пропустил». Старший Эрлик выглядел взволнованным.
— А я где был во время допроса?
— Вы пришли с юным северянином позже, — кивок в сторону встрепенувшегося ангелочка. — Если хотите отсмотреть материал по допросу, памятный камень номер 17.
— Позже, — лорд Цессир переглянулся с Дюшей, и оба одновременно поднялись.
В библиотеке было тихо как на кладбище. Несколько студентов, сидящих порознь, да подслеповатый преподаватель Иерархии родов лорд Стайтис. Он ковырялся в коробке с лупами и, всякий раз прикладывая найденное увеличительное стекло к изображению некоего родового герба, недовольно вздыхал.
— Ах, Дюша! — обрадовался он, увидев вошедшего в зал ангелочка. — У тебя глазки молодые, зоркие, посмотри пожалуйста, что написано на ленте, опоясывающей девичью фигуру слева?
Дюша залез на стул и склонился над раскрытым фолиантом.
— Это не дева, это Смерть. И на ее вымпеле написано «Смерть всегда права».
— Какое верное изречение! — преподаватель вскинул палец вверх. — Смерти ничего доказывать не надо, она просто приходит и забирает свое.

— А где я могу увидеть Фара Эрлика? — Гердих нетерпеливо постучал по перегородке, разделяющей зал.
Стайтис только сейчас заметил спутника Дюши. Растерянно похлопал глазами, вспоминая имя собеседника, но, видимо, так и не вспомнил, поэтому обошелся без витиеватых приветствий.
— Лорд Эрлик попросил меня подежурить в библиотеке, — перейдя на шепот, Стайтис доверительно сообщил: — Его вызвали в Тайное ведомство.
Гердих оторопело уставился на Дюшу. Ангелочек лишь пожал плечами.
В этот миг дверь в библиотеку распахнулась, и в нее вступил, громко грохоча сапогами, воин, одетый в цвета Тайного ведомства.
— Милорд! Я за вами! — по взволнованному лицу сразу сделалось понятно, что происходит нечто неординарное, поэтому лорд Цессир лишь кивнул и шагнул в открытый посыльным портал.
— Возвращайтесь к своим делам, — Дюша взглядом успокоил поднявшихся с места студентов и схватившегося за сердце преподавателя. — А я вернусь к своим.

Он был обескуражен. Почти год Смерть крутилась рядом с северянами, не понимая, что ее влечет к троице. Фара Эрлика Дюша знал давно. Такое знакомство можно назвать шапочным: встречались в библиотеке и обеденной зале, говорили друг другу слова приветствия и вели ничего не значащие разговоры. Все изменилось, когда появились Касс и Люка. Дюша просто не мог пройти мимо их стола. Сердце замирало и начинало учащенно биться. Поначалу он решил, что странная тяга обусловлена желанием защитить незадачливого Люку. Этот пухляш просто не мог жить спокойно: стаканы превращались в страшное оружие поражения — они лопались в его руках и ранили до крови, еда не только летела мимо рта, но и застревала в нем, что не раз грозило обернуться удушьем. Люка был ходячей катастрофой. С таким постоянством оступаться на ровном месте, набивать шишки там, где другие и не найдут способ ушибиться, мог только этот незадачливый северянин. Такой нашел бы смерть даже в Небесном царстве. Именно это обстоятельство и привлекло Дюшу к северянам. Наврать, что тоже с Северных земель, труда не составило: за тысячелетия жизни Дюша изучил Всемирье как свои пять пальцев. Так он стал ангелом-хранителем для Люки Раззая и старательно отодвигал встречу толстяка с истинным собой.
Гораздо позже Дюша со всей очевидностью понял, что ему, как Смерти, в этой троице был интересен не незадачливый Люка, а Касс Эрлик. Именно он вызывал беспокойство, именно из-за него тоска скручивала сердце. От младшего брата Фара просто разило смертью.
«Кто же ты такой?» — наблюдая за смеющимся, пребывающим в меланхолии или откровенно скучающим Кассом, спрашивал себя Дюша. Он чувствовал, что Эрлик-младший все время в маске, но никак не мог заглянуть под нее, увидеть его истинного. После того, как в зверинце закололи оборотня, Касс не стал выглядеть как-то иначе, но запах смерти от него усилился. А теперь, после того, как в академии произошло еще одно убийство, а Касс исчез, Дюша был почти уверен, что северянин причастен к обоим случаям.
«Надо было рассказать Гердиху».
«Ангелочек» плелся в допросную и сильно жалел, что ему не дано уйти за пределы академии. Источник крепко держал Смерть на привязи. Да, Дюша не клялся на крови королям Агрида быть верным и не выступать на стороне недругов, но, желая обладать бессмертием, он поступился свободой. За все надо платить.

— Сайкан, докладывайте, — Гердих летел по лестнице, ведущей в тюремное крыло. Мимо него рысцой, но не теряя строя, пробежал вооруженный отряд.
— Это началось с ночи. В камере, которую мы освободили по вашему распоряжению, вдруг появилась старушка. Ее-то и услышали случайно. Только потому, что она тоненько стонала.
— Откуда она там взялась? — лорд Цессир промокнул платком лоб. Какая старуха? Откуда? Ловушку ставили на расхитителей амулетов Ханнора, а не на немощных женщин. — Допросили?
— Так точно. Леди внука своего навестить хотела. Он в академии библиотекарем работает, а амулет перемещения почему-то к нам перенес, — от быстрого шага у Сайкана сбивалось дыхание. Подземелье пахнуло спертым воздухом и сыростью. — Плакала. Жаловалась, что испугалась сильно. Тряслась вся. Пришлось лекаря вызывать. Потом внучок прибыл, как его… лорд Фар Эрлик. Документы проверили. Он подтвердил, что это его бабушка. Ругал, что она амулеты через Сытых колдунов покупает. Экономила, значит.
— Где они сейчас?
— Отпустили, должно быть.
— Как?!
— Да там такое завертелось, что не до плачущих старушек стало. Сами сейчас увидите.

В дальнем отсеке тюрьмы Тайного ведомства было темно от воинов, направивших свое оружие в сторону огороженной части. За решеткой, протянувшейся от края до края, кто-то визжал, шипел и рычал.
— Расступитесь!
Открывшаяся картина заставила лорда Цессира онеметь. За железными прутьями метались, в нервной злобе грызлись между собой или наскакивали на решетку, пробуя ее на прочность, гигантские волки, скорпионы и змеи.
— Сначала они все были людьми, — шептал Сайкан, завороженно глядя на оборотней Хаюрбата, — а потом началось. Жильд от страха обмочился, а я сразу за вами.
Увидев новое действующее лицо, оборотни как взбесились. Пара мощных волков кинулась на решетку, и та затрещала под их натиском. Не уступающая им в размере змея в броске выхватила нацеленную в нее пику и перекусила надвое. Следующий ее выпад заставил стражников отпрянуть — брызги яда шипели раскаленным металлом.
Стремительно, с проворством, свойственным только насекомым, в бой вступили скорпионы. Выждав момент, когда воины Тайного ведомства отвлеклись на вторую змею, они ударили через решетку хвостами. Их жала легко пробили доспехи, и из строя агридцев выбыло сразу трое.
В довершение всего ужаса где-то в глубине «вольера» мерзко и оглушающе громко захохотала гиена, заставляя каждый волосок на теле подняться.
Безумный, страшный в своей какофонии гам, устроенный оборотнями, перекрыл зычный голос командира агридцев:
— Два шага назад!
Отступившие воины как могли держали строй и спешно оттаскивали раненных и погибших. Слышался звон битого стекла — окна находились под самым потолком, но и там кто-то из оборотней пытался выломать их, чтобы обрести свободу.
— Х-х-хорошо, что бабушку увели, — Сайкан все еще стоял за спиной Цессира.
— Я сильно подозреваю, что бабушка была одной из них, — Гердих даже не заметил, что все это время не дышал. Он полез во внутренний карман, нащупал нужный амулет и, вытащив его, точным движением метнул в решетку. Артефакт, сделанный в форме звезды, распластался на прутьях, словно выброшенная на берег медуза.
Раздался ужасающий грохот. Кто бывал у берегов Сытой реки зимой, тот слышал, как скованная морозом магия рвалась наружу, с треском разламывая огромные льдины.
Сайкан закрыл ладонями уши. Из-под пальцев воина потекла тонкая ниточка крови.
Между тем прутья решетки густо покрылись инеем и зазвенели от напряжения. Оборотни, предчувствуя беду, взвыли. Те, что стояли ближе, ломанулись назад, но было поздно: смертельная изморозь уже поднималась по их ногам. Достаточно было пары мгновений, чтобы она сковала тела в той позе, в какой застала.

Командир встретился взглядом с Цессиром, и лорд едва заметно кивнул. Тычок пикой, и ближайшая к главе охраны ледяная фигура развалилась на куски. Змея, скорпион… Они ломались под ударами острого оружия будто стеклянные.
— Ош-ш-тановитесь! — прошипела вторая змея, еще не задетая магией уничтожения, и обернулась на глазах изумленных воинов в черноволосую женщину.
Но Цессир был неумолим. Он подал знак продолжать. Пика замерла, но тут же сокрушила следующую фигуру, на этот раз заледеневшего волка.
— Это был Шайраф! Они убили его! — высоким голосом завопила гиена.
— Младший сын Хаюрба погиб! — кто-то из толпы подхватил горестный крик, и группа волков, ослепленная желанием рвать и крушить, со всего маха налетела на сверкающую инеем решетку. Под их натиском та дрогнула, вырываясь из своих креплений, но магия уже сделала свое дело — обездвижила хищников.
— Хаюрдаги! Кто из вас хочет выжить, два шага назад, — Цессир даже не повысил голос, но его услышали. Торопливо, со страхом глядя под ноги, где расползалось кружево смертоносного льда, оборотни, вновь вернув себе человеческий облик, подались к задней стенке.
— Выводите их по одному.
С металлическим скрежетом открылась боковая дверь, еще не тронутая проклятием льда, и выпустила первого заключенного. Его тут же спеленали магией подчинения.

Глава 40. Завертелось

— Мой лорд!!! — перед столом, за которым сидел Гердих, выросла фигура сыскаря из числа немагийников. Таких в ведомстве Цессира работало большинство. Начальственные должности, как правило, занимали маги, а «грязный труд» брали на себя ретивые парни с окраин. Хорошая оплата, возможность пользоваться магическими амулетами и командировки в иные миры прельщали обделенных магией агридцев, но лишь некоторые из них дослуживались до седин.
Зайниц лихо стукнул каблуками сапог, заставляя Цессира поднять на него глаза. Лицо сыскаря светилось довольством. Закатанные по локоть рукава со следами крови, которые новичок активно демонстрировал (мог бы привести себя в подобающий вид, но не стал), заставили Гердиха приглядеться к парню внимательнее.
Поначалу многие из его «мальчиков» пытались заработать лишнее очко, являясь к высокому начальству сразу после допроса, чтобы лорд Цессир заметил и забрызганную кровью врага физиономию, и сбитые костяшки пальцев, и влажную от долгой работы в допросной рубаху, но только время спустя узнавали, что он терпеть не может неопрятный вид, запах пота и доклады, в которых звенит бахвальство.
— Чего ты цокаешь точно цирковой конь? Докладывай четко и спокойно. Орать не надо. Мы не на параде.
Взор Зайница утратил налет торжества.
— Мой лорд, оборотни допрошены. Амулеты перемещения им выдали перед самой отправкой, сообщив только самое важное: они следуют в Агрид в свите Хаюрба.
— И где сам Хаюрб? — новость лорда Цессира потрясла, но ни один мускул на его лице не дрогнул.
— Оборотни в растерянности. Не понимают, как оказались в тюрьме. В курсе был сын Хаюрба, но тот попал под ваше ледяное проклятие.
— Сколько их всего прибыло? И с какой целью?
— По утверждению личного телохранителя короля песков, свита включала в себя тридцать шесть оборотней, то есть по девять хаюрдагов от каждого клана. Военные действия не планировались. Все они скорее из царедворцев, чем из воинов.
Гердих, соглашаясь, кивнул. Слишком много драгоценностей на одежде незваных гостей. Но трудно не заметить, что каждый оборотень, пусть он входит в высшую знать, отменный воин. Такому не нужны ни меч, ни лук со стрелами. Зубы, жало, когти. У оборотней всегда все с собой.
— К нам попало двадцать шесть. Выходит, Хаюрб и минимум десять его приспешников где-то в Агриде.
— Так точно! — Зайниц опять стукнул каблуками.
— Свободен.

«Неужели Хаюрб сейчас в академии?»
Торопливо доставая связку артефактов из сейфа, Гердих краем глаза заметил слабое шевеление занавеса. Окно было закрыто, это он знал точно. В первой половине дня на столицу налетела буря, наломав изрядно деревьев, и вызванный погодник из рода Утихомиривающих ветер только с полчаса как справился с непогодой.
— Тень, выходи.
— Здравствуй, Гердих.
— Тебя скоро совсем не будет видно, — Цессир, сунув амулеты в карман сюртука, обнял подплывшую к нему Тень старого служаки. Без малого сто лет тот продолжал оставаться на посту, не желая покидать родное ведомство.
— Ничего, мы как-нибудь, — Тень лорда Шельда, прапрадеда того самого наглеца, которому Гаррон под видом Алекс Дафой начистил рожу, не раз гордо отказывалась пополнить запасы магии. Шельд все надеялся, что о нем вспомнят неблагодарные отпрыски рода. — Я не за тем к тебе пришел, друг.
— Говори, — Гердих сел и приготовился слушать. Тень просто так не потревожит. Раз бывший служка пришел к нему сам, значит, есть важные новости.
— Как хорошо ты знаешь того парня, что сейчас был у тебя с докладом?
— Лично общался мало, но его тщательно проверяли, как каждого немагийника, поступающего на службу.
— Странно. Он кое-что утаил от тебя. Ты же знаешь, немагийники и оборотни не видят Теней, поэтому я воспользовался правом находиться там, где обо мне не подозревают. Так вот, во время допроса один из «гостей» прошептал другому, что король вытащит их, нужно только потерпеть.
— Долго же им придется терпеть. В наше ведомство просто так не пробраться. Хаюрбу и с целой армией не освободить своих людей.
— Знаю я о твоих смертельных охранках, — махнула рукой Тень. — Только речь шла совсем о другом короле. Об Элькассаре. И твой подопечный все прекрасно расслышал.
— Они говорили открыто? На агридском языке?
— Между собой оборотни общались только на хаюрбатском.
— А как их мог понять мой парень? — Цессир нахмурился. О способностях Тени к языкам он знал — еще при жизни Шельд, не снимая, носил артефакт, сделанный одним из Дафоев из рода Читающих письмена. Важный навык для работы в Тайном ведомстве. Сейчас такой амулет днем с огнем не сыскать: с гибелью Краста Дафоя оборвался и род Читающих.
— Зайниц под рубашкой прячет амулет Меняющих лики. Откуда он у простого сыскаря, если ты не продаешь свои амулеты направо и налево?
Это было истинной правдой. Гердих делал амулеты крайне редко и только для особых операций, которые сам и курировал.
— Элькассар подослал?
— Думаю он.
— Спасибо, друг. Ты помог сориентироваться. Теперь мой путь лежит во дворец.
— Правильно, — прошелестела Тень. — Если бы Хаюрб действовал открыто, то сейчас ты не раздумывал бы, куда бежать в первую очередь. Тебе бы уже прислали весточку о прорыве оборотней. Он в Агриде тайно и у него есть общие дела с Элькассаром, иначе оборотни не надеялись бы на содействие нашего короля.
«Зайница арестовать, — быстрый росчерк на бумаге и оттиск именной печати. — Виноват — не виноват паршивец, разберемся. Пусть ребята побеседуют с ним, пока я занят».
— Сайкан!
Посыльный появился на пороге, будто только и ждал вызова.
— Срочно к лорду Ханнору, — в крупную ладонь воина легли амулет перемещения и запечатанное кровью письмо — такое сможет прочесть только сам пограничник. Сайкан едва выдержал напряженный взгляд главы разведки, до того тот был серьезен. У посыльного даже задергалось веко. — Найти и передать послание. Даже если он будет гостить у Валааха.
— Есть!
Гердих еще не покинул кабинет, а портал за Сайканом уже захлопнулся.
* * *
«Не упустить бы!» — лорд Цессир уже шел к приемной короля, а в голове нервным червячком крутилась мысль, что он так и не распорядился относительно еще одного дела, могущего составить с последними событиями единую цепочку. В тот момент, когда в кабинет, щелкая каблуками, влетел сыскарь Зайниц, глава Тайного ведомства читал докладную, что библиотекарь Фар Эрлик так и не вернулся в академию. Пропали все трое: он, его брат Касс и странная старушка, которая, несмотря на принадлежность к роду богатейших купцов Северных земель, купила амулет перемещения у Сытых колдунов.

Плюс ко всем перипетиям дня, во дворце лорда Цессира ждал неприятный сюрприз, который окончательно выбил его из колеи: ему объявили, что король его не примет.
— Его Величество запретили беспокоить, — глава охраны преградил путь в зал переговоров.
Судя по тому, что в помещениях, соседствующих с малым залом, затаились вооруженные воины численностью не меньше полста человек, а у дверей каменными изваяниями застыли сильнейшие боевые маги, Элькассар не особо доверял своим гостям.
Видя, как потемнело лицо лорда Цессира, капитан по-свойски, с усталостью в голосе, попросил:
— Подождите, пожалуйста, в приемной.
Гердих так и сделал. Гордость не позволяла маячить в том месте, где его считали лишним. Такого в его долгой жизни ни разу не случалось. Он всегда присутствовал на важных переговорах, а тут даже не поставили в известность.

Время тянулось бесконечно долго, пока в приемную, объединяющую сразу два кабинета: королевский и первого советника, не влетел лорд Червильд. Вот тут оно понеслось вскачь.
— Извините, — советник был настолько занят, что даже не поднял глаза на застывшего в дверях Гердиха. Червильд рылся в объемной папке, которую только что извлек из сейфа, — Его Величество сможет принять вас не раньше, чем через час.
Лорду Цессиру пришлось отступить к стене, когда следом за советником в помещение втиснулись два воина из личной охраны короля. Немаленький кабинет сразу сделался тесным. Между тем Червильд, сверившись с найденным документом, накарябал на небольшом клочке бумаги несколько слов.
— Срочно доставьте этого человека в зал переговоров! Амулеты перемещения получите у лорда Парсвилля. В перепалку ни с кем не вступайте. В случае необходимости действуйте жестко. Исполняйте!
Первый советник, напутствуя посыльных, на мгновение отвлекся. Он даже не покинул кабинет, а всего лишь повернулся спиной. Этого оказалось достаточно, чтобы Цессир шагнул к столу и вытащил из папки тот самый документ, с которым сверялся советник. Письмо скрылось в рукаве сюртука.
— Ох, совсем некогда, Гердих, — вернувшийся к разговору лорд потел. Капало даже с кончика носа. Сильная нервозность правой руки короля была очевидна. — Давай поговорим позже.
«И глаза прячет».
— Дело не терпит отлагательств, — Цессир искал подсказки. — Оборотни в столице.
— Да знаю я! — с раздражением в голосе ответил Червильд. Он вытащил из кармана платок и вытер им лысину. — Самому тошно.
Вспомнив, что так и не убрал папку на место, советник суетливо наложил на нее магическую печать и направился к сейфу. Гердих, делая вид, что не хочет мешать, вышел в приемную. В его распоряжении было тридцать две секунды — ровно столько требовалось советнику для наложения на сейф охранных заклинаний.
Из рукава главного шпиона Агрида появилось только что похищенное им письмо. Цепкий взгляд сразу выделил имя Алекс Дафой.
«Девка Гаррона перебралась в Западную башню, — писал некий доносчик, — где провела с ним ночь. Простыня со следами совокупления прилагается».
И опять разворачивающиеся события не оставили лорду Цессиру времени на раздумья: стражники вот-вот притащат Сашу к королю. Не связано ли его желание увидеться с «девкой Гаррона» с визитом оборотней? Хотя…
«Ну нет! Не будет же Элькассар стягивать лучшие силы из-за Рона? Мой мальчик силен, но не до такой степени! Нет, все-таки Хаюрб. Но как в этом убедиться?»

Гердих, приняв решение, действовал быстро: бесшумно проник в кабинет советника и плотно закрыл за собой дверь.
Через несколько минут из приемной вышел один лорд Червильд.
— Лорда Цессира не беспокоить, — стражники у двери вытянулись по струнке. — И никого в мой кабинет не впускать. Глава Тайного ведомства работает с важными документами.

Советник поднял руку, поправил выскользнувшую из манжеты запонку и, строго глянув на закаменевшие фигуры воинов, направился в сторону зала переговоров.
Если бы стража нарушила приказ и заглянула в кабинет лорда Червильда, то была бы немало удивлена, обнаружив вместо Цессира полураздетого двойника советника, который привалился к боковой стенке сейфа и блаженно улыбался. Запах настойки кьярвы не оставил бы сомнений, что государственный муж прекрасно проводит время в стране грез.

Гердих, войдя в зал переговоров, прежде всего посмотрел на Элькассара. Тот моментально перевел взгляд на своего «советника». На немой вопрос лорд Цессир, вспомнив, как Червильд склонят голову в случае утвердительного ответа (не прямо, а чуть-чуть к левому плечу), повторил движение.
— Какие еще условия вы собираетесь выдвинуть? — произнес Элькассар, обращаясь к сидящему напротив него мужчине. По прямой спине, побелевшим костяшкам пальцев, вцепившихся в поручни кресла, Гердих сразу определил, насколько король напряжен.
Хаюрб (лорд Цессир ни минуты не сомневался, что лицезреет именно короля песков), отделенный от Элькассара длинным столом, напротив, казался расслабленным. Нарочито небрежная поза, скрещенные лодыжки чуть выставленных вперед ног, локти упираются в поручни кресла. Длинные пальцы сопровождают плавную речь чуть ли не порхающими движениями. Никакого рыка альфа-волка, цедимых сквозь зубы слов, злого блеска в глазах. Поза сытого хищника, забавляющегося с очередной жертвой, что, судя по побелевшим скулам, неимоверно злит Элькассара. Он — сильнейший маг, первый из Первых, считающий себя венцом Всемирья, а тут какой-то южанин общается с ним так лениво, будто находится в музыкальном салоне.
— Я уверен, что мой документ наделает немало шума, — Хаюрб слегка улыбнулся, и Гердих залюбовался красивым хищником. Именно так: не мужчиной, а хищником.
— К чему вновь возвращаться к сказанному? — Элькассар кинул быстрый взгляд на «советника», занявшего место между ним и старшим принцем. Кресло было слегка выдвинуто, поэтому Цессир безошибочно определил, куда ему следует сесть. Второе открытие, основывающееся на мимике Хаюрба, который, уловив тревожный взгляд Элькассара, спрятал улыбку в усы, подтвердило догадку, что лорд Червильд намеренно был выдворен за пределы залы переговоров.
«Чем же Хаюрб шантажирует Элькассара? Что за документ попал к нему в руки? Неужели тот самый список, о котором когда-то болтал Дафой? В последнее время он все время на слуху».
— Чтобы вы случайно не забыли, какую я оказываю вам милость.
За спиной Хаюрба (не рядом с ним, как устроились доверенные люди Элькассара, а именно за спиной песчаного короля) застыла его свита.
«Десять», — убедился в верном расчете глава Тайного ведомства, ненадолго останавливая цепкий взгляд на каждом из оборотней.
Беседа между главами королевств протекала неспешно. Хаюрб определенно тянул время. Он выжидал, когда выполнят его условие — доставят танцовщицу Шашу. И если для агридского короля еще было тайной, чем так ценна рабыня, раз сам альфа-самец южного королевства явился за ней, то Гердих знал точно и теперь раздумывал, стоит шепнуть об этом Элькассару или нет.
«Ее дар — палка о двух концах. Палач, способный одним махом лишить магии любого врага, но в то же время последний представитель рода, который Элькассар когда-то уничтожил».
Еще одна проблема не давала покоя Гердиху: как поведет себя Саша, узнай она, что ее возвращают Хаюрбу? В сговоре об этом лорд Цессир не сомневался: на стол перед королем Песчаного Хаюрбата легли изящные женские браслеты, от которых так и несло магией принуждения.
Ягудова бездна!
Девчонке трудно будет вывернуться, если только…
Неужели земная шаманка, запечатавшая дар Палача, сильнее Валааха?
В любом случае, Гердих не позволит забрать Сашу. Он в своих предпочтениях определился еще до того, как пришел к Источнику. Меняющие лики никогда не предают своих, независимо от того, владеют они даром или нет. Стоило Гаррону по доброй воле консуммировать брак, как Александра Верхова навсегда стала одной из Цессиров. И на этом точка.

— Да пустите же меня! — из портала вывалились трое: двое огромных стражников и девушка в ночной сорочке. Судя по спутанным волосам, ее вытащили прямо из постели. Увидев, что на нее смотрит несколько десятков глаз, Саша судорожно схватилась за ворот.

Глава 41. Развод по-агридски

Хаюрб ждал.
Нетерпение скрывал, контролируя свое тело: стопу, что приподнималась на носок, намереваясь стучать каблуком вслед за учащенным биением сердца, пальцы, подрагивающие от желания схватить Шашу и тут же отбыть в Хаюрбат, из-за чего приходилось сжимать их в кулаки, рот, растягивающийся в предвкушающей улыбке.
Стискивал зубы и ждал.
Кто сказал бы ему еще год назад, что он будет волноваться перед встречей с рабыней, на теле которой знает каждый шрам, высмеял бы. Хаюрб вообще очень редко позволял себе открытое проявление эмоций. Если и потряхивало его от нетерпения, то только перед тем, как оседлает новенькую кобылку. А тут, вроде и объезженная, но до того дерзкая…
Хаюрб закрыл глаза.
Хорошо, что на нем просторный халат. Никто не увидит, как сильно он ждет свою девочку.
Элькассар что-то говорил. Явно лишь для того, чтобы заполнить затянувшуюся паузу. Его слова были пусты и никчемны.
Песчаный король чувствовал превосходство над агридским ублюдком. Проиграл. И даже не подозревает, насколько серьезно проиграл. Сейчас за порочащую его бумажку, за собственноручно составленный и приведенный в действие план по уничтожению неугодных магических семей, Элькассар передаст в руки оборотней самый ценный приз, когда-либо выпадавший на его долю — Палача. И этим начнет отсчет конца своего царствования.
Шаша никогда не простит Элькассара за то, что тот насильно разлучил ее с мужем (а по донесениям Кассилия — с любимым мужем) и тут же женил на собственной дочери. Какой удар для девчонки, вознамерившейся начать новую жизнь! Отнимая строн, агридец вновь сделает ее рабыней, за которой больше не стоит могущественный род.

Как же вовремя Хаюрб узнал о желании Элькассара породниться с Цессирами! Здесь он, песчаный король, с агридским выродком заодно.
Позже, когда они вернутся в Хаюрбат, а Шаша вновь станет послушной, достаточно будет умело натравить девчонку на Элькассара. Остальное она сделает сама. Испытывая удовольствие от мщения.
Хаюрб уже видел, как он начнет свой победоносный поход с замка лорда Ханнора. Ну и что, что его волки не так давно потерпели поражение у реки Ягуд? Они всего лишь прощупывали противника. Что из себя представляет хваленый лорд Ханнор без магии? Нет меча Непобедимого Гестиха, нет разрывов пространства, нет Убийственного взгляда. Ни-че-го нет. А оборотни так и останутся оборотнями. Железные клыки, смертоносные когти, сокрушающая сила.
Далее болота с зернами саара. Их под корень. Живите, любезные лорды, как простые смертные. Места на кладбище хватит всем. И никаких Теней.

От своей бабки, рожденной в колонии за морем, Хаюрб научился убивать Теней. Дикое племя карагаизов вытягивало магию из любой призрачной сущности. Один глубокий вдох, и тебя распирает от живительного глотка. Правда, потом накатывает сумеречное состояние, будто ты выкурил воз кьярвы.
Способности старой Залузз-долы обошли его сыновей, достались лишь мальчишке от Сесилии. Насмешка судьбы. Наполовину агридец, Кассилий легко может лишить Агрид Теней. Но зачем ему лишняя головная боль? После убийства профессора артефакторики он жаловался, что выпил едва зародившуюся Тень и чуть не умер. Рвало желчью.

От размышлений Хаюрба отвлек грохот резко отодвигаемого кресла. В зал вернулся советник.
«Волнуется? И пахнет как-то по-другому», — Хаюрб приоткрыл один глаз.
Нет, толстяк слаб. Пусть хоть дыру во лбу просверлит взглядом. Так потеть может только свинья перед тем, как ее зарежут.
М-да, подданные Элькассара не столь ретивы, как его оборотни. Может, первые сто лет и искали осколки разоренных семейств, но постепенно их имена забылись, а попрятавшиеся по углам отпрыски уже не казались такими опасными. Подобно другим, забылась и история с Палачом.
А для Хаюрба и его разведчиков сведения о неугодных магах были свежи. Что такое двадцать лет по сравнению с тысячелетием? Список Дафоя давал надежду, что рано или поздно в каждом наследнике неугодного рода проснется дар. Если уж рабов хаюрдаги отбирали по способностям, полезным песчаному королевству, рыскали за ними по всем мирам, что говорить о «спящих» магах?

И вновь пустые разговоры. Элькассар трусит. Забыл или не знает, что у оборотней отличный нюх, и они по запаху могут определить, что чувствует человек. Этот шакал боится даже своего советника. Выслал из зала переговоров, когда обговаривал условия возвращения рабыни.
Ну когда ее приведут? Когда?
- Да пустите же меня!
Хаюрб медленно открыл глаза, перевел их на Шашу.
Она, моментально выделив его из толпы придворных, порывисто вздохнула.
В нос ударил запах… нет, не страха. Разве его девочка может бояться? Она пахла силой. Магия переполняла ее до краев. Ткни соломинкой, и взорвется, словно спелая ягода.
Давай, Элькассар. Твой ход. Направь всю ненависть Шаши на себя. Может, и не придется идти с походом на Агрид, а удастся взять его прямо здесь и сейчас?

Элькассар Третий, не теряя достоинства, не мельтеша, медленно поднялся из-за стола. Воины, гремя оружием от девчонки отступили, а Шаша, вспомнив, что она в одной рубашке, сжала ее на груди.
Хаюрб опустил глаза на голые коленки, потом перевел взгляд на просвечивающийся через тонкую ткань треугольник волос. Желание вновь опалило жаром.
— И что же в тебе нашел наш гость, раз прибыл издалека? — Элькассар, обходя Сашу по кругу, придирчиво рассматривал ее. — Хороша, но есть и получше.
— Рабыня должна знать свое место, — за отца ответил Ашраф, старший сын и наследник. — Оно у ног хозяина.
— Вы за каждым рабом являетесь целой свитой? — Элькассар насмешливо поднял бровь. Хоть этим отыграется за унижение. Обменивать написанный когда-то в молодости список на жену Гаррона Цессира тот еще поступок, но если положить на весы бумагу, из-за которой он может потерять трон, и истерику мальчишки Цессира, женившегося наперекор отцу, то раздумывать не стоит. Хаюрб весьма вовремя явился за причиной раздора.
Слышал бы Гердих слова о том, что человек, женившийся на рабыне, по законам Песчаного Хаюрбата сам становится рабом, собственноручно привел бы сноху к оборотням.
Так ей и надо.
Договоренность о свадьбе Гаррона и Самфиры практически была достигнута, когда бастардка уложила в постель чужого жениха.
— Нет, — Ашраф выступил вперед. — Виной всему наше любопытство. Когда еще представится познакомиться с Вашим Величеством лично.

— Вы не можете отдать меня! Я не потерянная вещь, — подала голос Саша, — я человек!
— Ты сбежавшая вещь, — поправил ее Ашраф. Его взгляд оценивающе прошелся по телу рабыни. Наследник слышал, что Шаша умелая танцовщица, но отец никогда не приглашал ее вместе с музыкантами из Шаму во дворец. Бабушка была против.
Саша вздрогнула, когда незнакомый толстяк, подойдя к ней бочком, накинул на плечи сюртук. Она поблагодарила придворного кивком и тут же завернулась в чужую одежду.
— Лорд Червильд? — Элькассар, требуя ответа за неуместный поступок, задрал подбородок.
— Алекс Дафой все еще наша поданная, Ваше Величество. Леди Агрида не могут присутствовать на королевских приемах раздетыми. Во всяком случае, не до такой степени.
— Вы правильно заметили, лорд Червильд, она все еще наша поданная, — и, повернувшись к так и не соизволившему покинуть кресло Хаюрбу, с улыбкой пояснил: — Вот для чего нам нужны советники. Напоминать о таких мелочах.

Александра отпрянула, когда холодные пальца Элькассара Третьего рванули ворот ее рубахи и дотронулись до шеи. Вставший за спиной воин надежно сковал руки рабыни. Король вытащил на всеобщее обозрение строн Меняющих лики.
— Волей Нашего Величества, короля Агрида Элькассара Третьего, я расторгаю брак лорда Гаррона Цессира и чужестранки, обманом присвоившей имя Дафой. Да будет так!
Цепь тонко звякнула и сползла с шеи, освобождая недавнюю хозяйку от всяческих надежд.
— Нет! Нет! — забилась в руках стражника Саша. Растрепавшиеся волосы упали на лицо, но даже через них было заметно, как ненависть холодной сталью зажгла ее глаза.
«Ну! Ну, девочка! Уничтожь его!» — Хаюрб даже поднялся из-за стола.
— Насколько я понял, будучи рабыней, ты не имела права выходить замуж без разрешения своего господина, — наставительно произнес Элькассар и кивком усадил южного гостя на место. Король Агрида не искал оправдания, он наслаждался. Больше не надо ломать голову, как поженить Гаррона и Самфиру.
— Нет, нет, нет! — кричала Саша, с ужасом понимая, что она одна и на помощь к ней прийти некому.
Поглощенная предательством короля, бессовестно поправшим ее право быть счастливой, Александра совсем не заметила, что в зале переговоров на одного человека стало больше.
— Ее Высочество принцесса Самфира! — огласил слуга, забежавший в зал следом.
Король резко развернулся к двери. Его лицо побагровело, а пальцы сжались в кулаки.
— Самфира! Я не разрешал!
— Ваше Величество пытались скрыть от нас столь прекрасную леди? — Хаюрб вышел из-за стола и церемонным поклоном поприветствовал принцессу. Та, дергая за ошейник огромного пса, вяло плетущегося рядом, подошла ближе. Но не песчаный король был объектом ее любопытства. Она, наверное, даже не слышала его. Самфира жадно рассматривала Александру, сейчас больше похожую на ведьму, чем на признанную в академии красавицу. Волосы, упавшие на лицо, распахнутый сюртук с чужого плеча, рваный ворот нижней рубахи, голые ступни на узорно выложенном паркете.
— Посмотри на нее, — Самфира обратилась к своему псу. — Жалкое зрелище.
Тот поднял голову и понюхал воздух.
— Самфира, не смей! — предостерегающе зашипел король.
— Пусть видит! Это поможет ему прийти в себя!
Хаюрб понимающе улыбнулся.
— Дети. С ними так трудно, — развернувшись, он подал знак своим подданным. — Элькассар, мы получили то, за чем пришли. Нас здесь больше ничего не держит.
Ашраф с поклоном протянул королю Агрида конверт, тот жадно его разорвал его и, просмотрев, передал своему старшему сыну.
— Надеюсь, больше повода встречаться не будет? — Элькассар не сумел скрыть нетерпения, с каким ждал ухода гостей. Некоторые из них уже достали амулеты перемещения.
— Если только нас не сведет война, — лениво произнес Хаюрб, беря в руки полоску кожи, увешанную звенящими бляхами. Заставляя Элькассара обратить внимание на странный предмет, песчаный король двинулся в сторону Саши. Та закричала, пытаясь вывернуться из цепких пальцев агридского стражника. — Это Ярмо раба. Хорошее средство для усмирения любого человека. Особенно непослушных детей. Хотите, я пришлю вам парочку?
Самфира, поглощенная победой над соперницей, бьющейся в конвульсиях, последние слова все-таки услышала. Решив, что гость отца вознамерился продемонстрировать артефакт на ее шее, тоненько взвизгнула и шарахнулась в сторону.
Стоящая равнодушным бычком собака будто того и ждала. Она вдруг рванула с такой силой, что Самфира, не удержав ошейник, полетела вперед.
Никто не кинулся поднимать принцессу, разбившую лицо в кровь. Все оцепенели и с ужасом наблюдали, как огромный пес в два прыжка настиг Хаюрба и вцепился в его горло. Оглушающая тишина мертвым пологом накрыла свидетелей борьбы собаки и песчаного короля.
Запах крови, окрасившей морду животного, запустил череду обращений. Первым обернулся сам Хаюрб. Если кто из агридцев ожидал увидеть рвущуюся на части одежду, выворачивающиеся суставы оборотня и пробивающуюся через кожу густую шерсть, был жестоко разочарован. Только что человеческие руки пытались разжать челюсти собаки, и вот уже лапы с огромными когтями полосуют бок животного.
— Вывести Его Величество из зала! — пронесся клич главы стражи, оголившего меч. Элькассар, забыв о дочери, на полусогнутых ногах, закрывая руками голову, кинулся к двери. Он просто не мог смотреть на страшное побоище, развернувшееся на его территории. Выступивших вперед воинов жалили, кусали, били разъяренные змеи и скорпионы. Волки, а их теперь стало трое, рвали пса, намертво сцепившего челюсти на шее вожака.
Забытая всеми Самфира, не сумев подняться на дрожащие ноги, пробиралась к двери на четвереньках. Она скулила и дергала подол, мешающий ей двигаться быстрее. Ближе к выходу ее все-таки подхватили и поволокли прочь.
— Отступаем! — скомандовал главный страж и, оценив, что никого из живых агридцев в зале не осталось, захлопнул за собой дверь. Чужая рабыня и взбесившийся пес его не волновали. Пусть гости сами с ними разбираются.
— Гаррон! Рон!!! — завизжала Саша и, не раздумывая, кинулась на волка, который рвал собаке бок.
Вдруг ее обхватили сильные руки и потащили назад.
Последнее, что она видела в закрывающейся щели портала, как огромная гиена, обратившись в женщину, накинула Ярмо раба на шею пса.

Глава 42. Друзья

— Что, красотка? На этот раз без собачки? — Сашу аккуратно поставили на пол. Она резко крутанулась, чтобы понять, кто ее похитил. Пришлось задрать голову — на нее смотрел тот самый лорд, что за шкирку выволок на берег реки у пограничного поста Эльфийского княжества.
— Зачем?! — Александра от досады ударила кулаком по могучей груди. — Зачем вы меня вытащили? Хаюрб же его убьет!
— Нет, мне никогда не понять женщин, — лорд Ханнор потер то место, куда стукнула Саша. — Их спасаешь, выколупываешь из кучи грызущихся оборотней, а она недовольна.
Саша заплакала. В пылу драки с нее слетел чужой сюртук, и теперь она стояла в одной тоненькой рубашке. Ее плечи от рыданий жалобно подрагивали. Лорд Ханнор тяжко вздохнул и снял с себя жилет, который был таким огромным, что закрыл не только Сашины колени, но и пятки.
— Вы не понимаете. Там остался Рон.
— Гаррон? — не веря произнес Изегер. — Да там кроме тебя не было ни одного человека. Или?.. Неужели… Опять собака?! Ну, это уже становится привычкой. Вот же кобель! Эй, подруга, где тебя носит?
Последняя фраза относилась вовсе не к Саше.
В комнату влетела запыхавшаяся Юлия-Джулия.
— Сашенька! Сестричка! — Юлька кинулась обниматься, и это было последней каплей, прорвавшей плотину. Александра разревелась в голос, уткнулась в плечо родственнице и полностью отдалась своему горю.
— Он там… А я… Они его загрызут… А он, — палец обличительно указал на лорда Ханнора.
Тот только развел руками, но, поймав укоризненный взгляд жены, открыл портал и, ни минуты не раздумывая, нырнул в него.
— Все будет хорошо. Успокойся. Изегер со всеми разберется.
— Ты не понимаешь, — Саша подняла заплаканные глаза на Юлию. — «Как же они с Гарроном похожи!»
В прошлый раз их встреча состоялась в плохо освещенном коридоре, да в присутствии десятка Теней, поэтому рассмотреть младшую сестру Рона не удалось, а теперь их сходство было столь очевидным, что вызвало еще больший поток слез.
— Т-ш-ш-ш… — Юлия погладила Сашу по спине. — Я все понимаю.
— Знаешь, твой муж вытащил меня, — продолжала жаловаться Александра, — а Гаррон остался. Один против десятка оборотней! Они же убьют его. Разозлятся и убьют!
— Никто никого не убьет. Мой Изегер всех разложит по полочкам. Хороших в одну сторону, плохих в другую. Давай сядем. Что мы с тобой топчемся у порога, будто бедные сиротки, пришедшие просить милостыни?
Только сейчас Саша заметила, что находится в огромной зале, на стенах которой развешены портреты предков лорда Ханнора — суровые мужи, облаченные в рыцарские доспехи, и нежные дамы в сиянии драгоценностей. Лишь одна из представительниц рода Рвущих пространство, одетая вовсе не в кружева и бархат, а в сталь, показалась Саше знакомой.
— Картора — прабабушка Изегера, — Юлия поняла, на кого смотрит Саша. — Замечательная дева-воин. Мне посчастливилось застать ее Тень.

Джулия взяла Александру за руку и повела к софе, что на кривых позолоченных ногах поджидала гостей семьи Ханнор у самого окна. За стеклом величаво поднимались горы, а пара орлов кружила в горделивом танце.
— Я Картору откуда-то знаю… — Саша не сумела подавить всхлип, но общение с сестрой Рона действовало на нее благотворно. Страх за него хоть и сжимал сердце, вера Джулии в мужа успокаивала.
— Тори! — подсказала Юлия. — Ты же тренировалась с ней! Рукопашный бой, Тройная смерть… Нет?
— Прости, я не успела.
— Ничего, ничего. Вот разберемся с оборотнями, и все вернется на свои места.
— Меня с Роном развели, — тяжелая слеза упала на жилетку Изегера. — Больше мы не муж и жена.
— Как это?! — встрепенулась Джулия.
— Король снял с меня строн, — на груди было непривычно пусто. Саша уже успела сродниться с амулетом, а теперь казалось, что с нее срезали кусок кожи. — Все оказалось так обыденно. Пара слов и… и я никто.
— Вот же гад! — Джулия мстительно сузила глаза. — Не переживай, сестренка. Строн вернем и снова вас поженим. Это даже хорошо, что вас развели, а то какой кайф от собачьей свадьбы? Он — полудохлый пес, валяющийся на горячем песке, ты — ничего не ведающая жертва магии агридцев. А мы пир горой закатим. С женихом, невестой, фатой…
— Жениха до смерти не замучили бы. Знаешь, на него Ярмо раба надели, — Саша ужаснулась, что забыла об этом событии.
— Ярмо?
— Теперь Гаррон послушен своему хозяину.
— Мой Рон? Ты ничего не путаешь? — Джулия фыркнула. Ее вера в своих мужчин была заразительна. И Саша вдруг поняла, что Гаррон обязательно найдет выход из ситуации. Наверное, не просто так он обернулся псом и позволил Самфире таскать его за собой? Собаке проще молчать, да и насильно на себе не женишь и в супружескую постель не уложишь. Хотя… Хотя сама Саша умудрилась именно так выйти замуж.
Хозяйка замка, думая о своем, смотрела в окно, за которым садилась за гребень горы Тарилла. Ее последние лучи в прощальном жесте обнимали покрытую снегом вершину.
— Что-то Изегер задерживается, — Юлия зябко повела плечами. Ей без мужа было холодно, а рядом с ним она горела. Саша совсем чуть-чуть, самую капельку, завидовала чужому счастью. Она тоже хотела бы вот так сидеть у окна и ждать любимого.
Томительное ожидание превратило минуты в бесконечную субстанцию. Две минуты — два повода умереть от страха. Что там с Роном? Нашел ли его Ханнор? Лорд Цессир, наверное, переживает.
Саша встала. Она не могла больше сидеть. Знала бы, в какую сторону бежать, уже неслась бы так, что ветер свистел в ушах.
— Ой, да ты совсем раздетая, — Юля тоже поднялась. — Пойдем, я тебе кое-что дам.
— Я останусь здесь. Вдруг они вернутся, а меня нет…
— Хорошо, я мигом.

Все-таки земные девчонки куда лучше агридок понимают, чего требует душа в минуту отчаяния. Джулия принесла не платье в пол и атласные туфли, а штаны, блузу с завязкой под шеей, курточку с меховой оторочкой. На ноги мягкие сапожки. Тепло и удобно.
Сунула в руки кусок горячего пирога.
— Ешь. Тебе нужно набираться сил.
— А как вы узнали, что я во дворце? — Саша, видя, как уплетает свой кусок Юлия, сдалась. Пирог не только пах замечательно, но и был невероятно вкусен.
— А мы и не знали, — Джулия от наслаждения закатила глаза, отдавая дань поварихе, испекшей такое чудо. — Папочка прислал сообщение, что ему во дворце понадобится наша помощь, только не сказал, где его искать. Знаешь, сколько мы порталов открыли? — сестра Рона откусила новый кусок, отчего ее речь стала невнятной. — Я не очень опытная, я только учусь, поэтому Изегер боится, что я куда-нибудь вляпаюсь. И правильно делает. Последний портал выбросил меня в королевской сокровищнице, где я до смерти напугала Кларидия. Это бастард Элькассара. Фу, такой мерзкий! Засовывал амулеты за пазуху, будто какой-то вор, — Юлия передернула плечами. — Из-за него ошиблась на обратном пути и оказалась на нашей кухне. Кухарки от страха едва кипятком не окатили. Как после такого потрясения рвать пространство? Вот и бежала сюда как простая смертная.

Изегер не появился, как ожидалось, из портала. Вошел в дверь. Уставший, вспотевший, хмурый.
Обе девушки встали, но он предупреждающе вытянул руку, чтобы остановить их.
«Никаких расспросов, дайте отдышаться».
Он упал на софу и закрыл локтем глаза. Грудь лорда тяжело вздымалась. Сразу стало понятно, что ему пришлось изрядно побегать.
Через некоторое время Изегер сел, оправил рубашку. Взглянул на замерших девчонок и грустно улыбнулся. Протянутый женой платок принял, вытер лоб, пятерней зачесал назад волосы, быстро скрутил в хвост кожаным шнурком.
— Ну? — не выдержала Джулия.
— Во дворце переполох, — голос лорда Ханнора был хриплым, будто ему пришлось много кричать. — Оборотни исчезли все разом. Вместе с псом.
— Они утащили Рона в Хаюрбат? — Саша не знала, то ли смеяться, то ли плакать. Если хаюрдаги взяли Гаррона с собой, значит, он жив. Иначе труп бросили бы там же, в зале переговоров. — Но зачем им собака?
— Ты называла пса по имени? — Изегер внимательно посмотрел на Сашу. Ее глаза широко распахнулись, что уже было ответом на вопрос. — Видимо, Хаюрб понял, кто попал к нему в руки.
Тяжело вздохнув, лорд Ханнор полез за пояс и извлек на свет помятую бумагу. Даже не листок, а клочок. Его неровные края и затертый вид вроде бы делали сообщение, оставленное второпях, незначительным, но три слова выбили у Саши дыхание.
«Я жду тебя».
— Кто это написал? — Юля сунула свой нос.
— Хаюрб… Я хорошо знаю его почерк.
— Но, может, он написал не тебе? Во дворце сотни людей.
Лорд Ханнор посмотрел на жену с обожанием. Та смутилась, и ее щеки окрасились румянцем.
— Король песков не стал бы обращаться к кому-либо, тем более к Элькассару, на «ты», — Изегер поцеловал Джулию в висок. — Записка для Александры. Это вызов. Не придешь, Рон умрет.
— Подожди-подожди, Изегерушка, — мстительно прошептала Юлия. — Вот проживу еще лет сто, и стану такой же умной!
— Боже! Ну почему я не сдержалась! Зачем звала его по имени! Я его сгубила!
— Успокойся! — лорд Ханнор встряхнул Сашу за плечи. — Посмотри мне в глаза!
Александра подняла голову и встретилась взглядом с Изегером.
— Запомни. Если бы ты не назвала пса Гарроном, он был бы уже мертв. Остался бы лежать окровавленной тушей на полу. А теперь у них есть предмет торга.
— Я пойду к Хаюрбу! Дайте мне амулет! — Саша требовательно вытянула ладонь.
Изегер опять тяжко вздохнул.
— Женщины…
Юля стукнула его кулаком по плечу.
— Юные и неопытные. Отчаянные и делающие глупости. Порывистые и… — он перевел глаза на жену, — …прекрасные.
— То-то! — удовлетворилась специально для нее произнесенными словами Джулия. — Только о кровавой туше — перебор. Ты напугал Сашу.
— Нет, я не боюсь. Я готова…
— Ты решила сдаться? Отдать себя врагу в обмен на жизнь Рона? — взгляд Изегера был пытлив. — Нет, это, конечно, подвиг. Пожертвовать собой и все такое… Но не лучше ли принять вызов и победить?
Джулия с сомнением осмотрела фигуру Саши.
— Мы ведь ей поможем, Изегер?
— Конечно. Но последняя битва за ней.
— Я смогу. Я убью Хаюрба!
— Я против убийства песчаного короля, — неожиданно твердо произнес лорд Ханнор.
— Почему? — в два голоса спросили Юлия и Саша.
— Он, конечно, гад. С этим трудно поспорить. Но он удобный для Агрида гад. Хаюрб, занятый внутренними распрями, подозревающий всюду предательство, с упорством маньяка прореживающий кланы оборотней, ни разу не доставил Агриду существенного вреда.
— А битва у реки Ягуд? — напомнила Саша.
— Да! Ты тогда выслал меня на Землю, — тут же встала в позу Юлька, — а сам, оказывается, махался с волками!
— Дорогая, у тебя было важное дело. Забыла? Ты же выбирала сковороду по руке. Как я мог отвлечь тебя на пустяки? Ну, потрепали мы их, они нас, и разбежались. «Битва при реке Ягуд», — с уничижительной интонацией произнес главный пограничник королевства. — Слишком сильно сказано. Но должны же историки хоть что-то записывать в свои анналы? Живем-то в целом скучно. И чтобы дальше так же жить, Хаюрб нужен Агриду живым. Я не так давно беседовал с одним эльфом-контрабандистом, — Изегер со значением кивнул Саше. Та сразу поняла о каком контрабандисте говорит лорд Ханнор, и почему-то вдруг подумалось, что та встреча не закончилась дружеским расшаркиванием. — Так вот он в подробностях описал, кто из наследников песчаного короля является претендентом на его трон. Звери. Хаюрб по сравнению с ними душка. Старшенький, Ашраф — настоящий садист, о других и говорить не хочу, чтобы вас не пугать. Стоит Хаюрбу умереть, они вырежут друг друга, а победивший тут же захочет утвердиться во власти. Как вы думаете, с кем он начнет войну под звучным воззванием «Месть за отца»?
— И что же нам делать?
— Выручать Рона. Но по-умному. Без всяких жертвенных заявлений.
Юлия вновь стукнула мужа по плечу. Тот рассмеялся.
— И еще, — лорд Ханнор будто по щелчку пальцев сделался серьезным. — Я нигде не нашел Гердиха. Он словно в Ягудовой бездне сгинул.
— Ты в гарнизоне сыскарей искал? Папочка, наверное, отряд собирает, чтобы за Роном в Хаюрбат пойти.
— Там его тоже нет. Ни во дворце, ни дома, ни в ведомстве. Но зато я нашел раздетого до нижнего белья Первого советника. И он ни сном, ни духом о стычке между волками и псом. Он вообще вел себя странно. А глава стражи уверяет, что лорд Червильд был в зале переговоров и даже накинул на плечи Саши сюртук.
— Да, ко мне подходил такой толстенький дядечка.
— Эх, ты, «дядечка». Советник одним росчерком пера решил судьбу бунтующей шахты в Северных горах. Не пожалел золотоносную жилу. Велел засыпать горняков заживо, чтобы другим неповадно было.
У Саши вновь перехватило горло. К прежнему страху прибавилось волнение за судьбу Гердиха.
— Где же тогда лорд Цессир?
— Сдается мне, что вовсе не «дядечка» прятал твою наготу, Саша, а сам Гердих. Чванливый Червильд на шаг не подошел бы к рабыне, низшему для него существу, не то, что отдать собственный сюртук.
— Да, король тоже удивился, это все заметили. Но куда же лорд Цессир делся потом?
— Гердих ни за что не оставил бы сына, — Изегер в раздумье постучал указательным пальцем по губам. — Выходит, в то время, как вельможи кинулись прочь из зала переговоров, он воспользовался суматохой и скинул с себя образ Первого советника.
— Но ты же сам сказал, что из людей в драке за Рона участвовала только Александра, — напомнила Юля.
— Я думаю, Гердих повторил подвиг Гаррона…
— …и поменял лик на волчий! — закончила за Изегера Саша и закрыла ладонью рот. Она вспомнила, как вцепилась волка, который со страшным рыком драл Рона, но пасть его не была испачкана кровью!
— Рискованный шаг, но только так он мог отправиться вслед за сыном. Теперь, я полагаю, оба Цессира в песчаном Хаюрбате.
— А нам что делать? — Джулия прониклась общей тревогой. В ее глазах застыли слезы.
— Выручать наших. Но сначала мы должны вооружиться.
Джулия похлопала себя по сапогу.
— Я готова. Клинок Карторы всегда со мной.
— А ты, Александра, готова? — Изегер пытливо посмотрел в Сашины глаза.
— Копье. Дайте мне копье. Им я владею лучше всего.
— А что на счет дара, Саша?
— Я… я не знаю, — растерялась Александра. Если в минуту страшного отчаяния дар так и не проявился, значит ли это, что ей просто не дано стать достойной наследницей Палачей? Но она же чувствует, чувствует, как в ней бурлит сила!
Саша приложила ладонь к груди. Вот и сердце заходится в бешенном ритме.
Лорд Ханнор понимающе качнул головой.
— Пришла пора узнать, — сказал он и поднял руку. Прочертил в воздухе вертикальную линию, заставив ткань пространства разойтись в стороны.
— Мы куда? — Юля боязливо заглянула в портал, но не увидев ничего похожего на пески Хаюрбата, смело шагнула в прореху.
— Призраки рода Вейховен ждут нас, дамы, — торжественно произнес Изегер. — Надеюсь, они подскажут, где патриарх Сандр спрятал амулет Забирающих магию? Без него ведь тяжко, да, красавица? Магия вроде есть, а пользоваться ею не умеешь.
— Мы вот так просто пойдем и найдем строн? — в голосе Александры сквозило неверие. — Его искали тысячу лет…
— Никто из них не был потомком рода Вейховен, — успокоил ее Ханнор, занося ногу для перехода. Оглянувшись, он по-мальчишески подмигнул Саше. — Как же вовремя с тебя сняли амулет Меняющих лики. Ты бы просто не выдержала тяжести двух стронов.
— Я сильная, — Саша сжала руки в кулаки. — Я все выдержу.
Портал полоснул по глазам лучами светила. Там, куда переходили трое, Тарилла еще не думала уступать место Лурусу.

Глава 43. Лебедь и лев

— Я здесь могла родиться, — с придыханием произнесла Саша, осматривая раскинувшуюся перед ними деревушку. Выкрашенные в пастельные тона домики тонули в изумрудной зелени. Широкая река, делившая селение надвое, текла неспешно, и также неспешно огибала холм, поросший вековыми соснами. На самом его верху, будто корона на голове великана, виднелась зубчатая крепостная стена, к которой вела дорога, выложенная белым камнем.
— И здесь ты могла умереть, — напомнил о давней трагедии Изегер. — Что? — спросил он у Юлии, кинувшей на него укоризненный взгляд.
— Нам туда? — Сашу тянуло к древней крепости. Она еще не услышала ответа, но уже побежала вперед и остановилась только тогда, когда из-за разлапистых елей показалась каменная кладка.
То, что издали виделось ажурными башенками и бойницами, на самом деле оказалось полуразрушенным остовом замка. Нет, вовсе не корона покоилась на голове великана — груда камней, обглоданных ветрами и дождями.
Александра не сдержала слез. Она плакала как разобиженное на весь свет дитя, которое обманули взрослые — поманили конфетой, на деле оказавшейся пустым фантиком.
Догнавшая Сашу Юлька крепко обняла за плечи.
— Прошло более тысячи лет, — тихо произнесла она. — Мало какие заброшенные строения вынесут груз времени.
— Здесь больше никто не жил?
— Нет, — Изегер встал рядом. Он не видел родовое гнездо Вейховенов, когда оно могло поразить воображение, но даже сейчас в огромных валунах, служивших основой крепостной стены, чувствовалось былое величие. — Кто захочет спать, пить, есть в замке, где были загублены сотни душ?

— Зачем я здесь? — спросила Саша у ветра, что трепал ее волосы. — Разве можно найти песчинку в развалинах?
— Ты права, — Изегер был удручен. Он очень надеялся, что стоит привести Александру, и спрятанный Вейховеном строн отыщется самым невероятным образом.
Лорд Ханнор сам прошел через веру, периодически сменяющуюся неверием, когда в течение семидесяти лет ждал возвращения утерянного где-то на Земле родового амулета. И ведь дождался! Строн Рвущих пространство не только вернулся, но и привел с собой Джулию.
Изегер с нежностью посмотрел на жену, обнимающую Александру. Ветер путал их волосы, переплетал темные пряди со светлыми. Такие разные и такие похожие. Так хочется, чтобы они были счастливы.
А тут…
Пусть бы сама крепость придала Саше силы. Протянула ниточку между теми, кто ушел навсегда, и маленькой девочкой, готовящейся противостоять двум королям.
Но не случилось. Слишком велико оказалось разочарование.
— Если бы строн был спрятан в замке, Элькассар его обязательно нашел бы, — Саша раздосадовано отвернулась, будто сама крепость была виновата в том, что не дождалась последнюю хозяйку. — Здесь все разнесли по камешку.
— Разве это он разрушил замок? — Юля свела брови. — Не время?
— Нет, не время, — Изегер вдохнул полной грудью. Недавно прошедший дождь сделал запах хвои особенно острым. — А довершили крестьяне из ближайших деревень. Дорога из камня, бывшего когда-то частью замка Белый лебедь, тянется аж до самой границы с Эльфийским княжеством.
— Он так назывался? Белый лебедь?
— Сандр Вейховен построил его для любимой жены. Она была из рода Ходящих по воде.
— Слушай, — Юлька пихнула Сашу локтем, — может, ты тоже, как земной бог, сумеешь ступать по воде?
Ей хотелось отвлечь подругу.
— Нет, — Саша, в последний раз оглядев развалины, повернулась к ним спиной, — в Источнике я камнем пошла на дно.
— Источник? — Джулия требовательно посмотрела на мужа. — Какой такой Источник? Он в академии?
— Тебе, дорогая, Источник не нужен. Ты и без него прекрасно рвешь пространство.
На счастье Изегера внизу, в деревне, послышался печальный звон колокола.
— Призыв к вечерней молитве, — лорд трижды поцеловал собранные в горсть пальцы и приложил ладонь ко лбу. — Я слышал, этот храм ровесник замка.
И опять путников постигло разочарование. Святое строение было деревянным и каким-то несуразным: один его бок выперло, точно живот у беременной женщины.
Вышедший навстречу служитель поклонился и жестом пригласил войти внутрь.
Саша невольно сделала шаг назад. Она не могла отделаться от мысли, что стоит им переступить порог, и они уже никогда не выберутся, станут частью храма, поедающего людей: крестьяне, оглядываясь на незнакомцев, по одному исчезали в его черном чреве.
Седовласый служитель, заметив страх в глазах гостьи, мягко улыбнулся.
— Если вы пришли помолиться Пресветлой паре, то боюсь вас огорчить: в храме вы не найдете ее изображения.
— Мы не… — замялась Саша. Она не знала, как закончить, чтобы не обидеть старика. Тот понял, а потому поспешил заполнить затянувшуюся паузу:
— Но вы никогда не простите себе, что были в наших краях и не увидели фреску, которой более тысячи лет.
— Я же говорил! — Изегер без раздумий шагнул в темноту, и его спутницам пришлось подчиниться.

Александра застыла с открытым ртом: всю «беременную» часть строения занимала композиция, вырезанная из единого куска дерева — древнего, местами треснувшего и потемневшего, но по-прежнему могучего. В том месте, где в храмах обычно стоят огромные скульптуры Шаагиля и Афарики, застыла совсем иная пара: лебедь прижимался ко льву, широко распахнув крылья. И не было понятно, то ли он искал у хищника помощи, то ли сам его защищал.
- Эта фигура наполнена магией любви, — служитель храма любовался ею вместе с гостями. Притихшие крестьяне расступились, позволяя пришлым подойти ближе. В этой глуши им нечасто доводилось видеть магов.
— Жители нашей деревни верят, стоит женщине дотронуться до лебедя, а мужчине погладить льва, и их мечты обязательно исполнятся.
Саша робко протянула руку к лебедю. У нее есть мечта, но так глупо верить деревенским байкам!
— Не будем вам мешать, — священник поклонился и перешел в другую часть храма, к кафедре. Крестьяне поспешили за ним. Рассевшись по скамейкам, они открыли небольшие книжицы и принялись нараспев повторять слова молитвы.

— У нас и так с тобой любовь, — Ханнор притянул к себе жену, — незачем в труху стирать лебединые крылья.
— А вдруг я загадала что-то другое? — Джулия крутанулась в тесном захвате, но Изегер удержал, не дал ей вырваться на свободу.
— Я исполню любое твое желание.
— Пустишь в академию? — она сделала хитрые глаза.
— Угу. Только после рождения первенца.
Юлия фыркнула, а Изегер незаметно для нее погладил лапу льва.

Александра сосредоточенно рассматривала старинную скульптуру, будто вросшую в мертвое дерево. В ней, отполированной руками тысячи людей, она искала не исполнения желаний, а утешения. Так старики, скучающие по былому, листают альбом с выцветшими фотографиями, гладят лица ушедших, улыбаются себе молодым.
Палец скользил по изогнутой шее лебедя, обрисовывал повернутую в профиль голову птицы, сомкнутые челюсти льва.
— Ой! — испугавшись, Саша отдернула руку.
— Что? — Юля обернулась через плечо.
— Нет, показалось…
— Изеге-е-ер, ты видишь это? Лебедь повернул голову. Теперь он смотрит прямо на нас. Бли-и-ин. Это же просто жуть… — Джулия подобно деревянной птице вжалась в своего «льва».
— Смотрите… Лев открыл пасть… — голос Саши дрожал.
— Спокойно, девочки! — лорд Ханнор оглянулся на замолчавшего священника, ища у того объяснений, но служитель храма и сам пребывал в глубоком изумлении.
Еще больший ступор охватил всех присутствующих, когда светловолосая гостья сунула руку в распахнувшуюся пасть льва и извлекла из нее некий предмет, который без колебания надела себе на шею.
— Палач вернулся! — с придыханием произнес священник и упал на колени. На груди Александры черным камнем, вправленным в корону на голове золотого льва, мерцал амулет рода Забирающих магию.
Лорд Сандр Вейховен все рассчитал верно: никому из его врагов не пришло в голову искать строн в скромном храме, куда на молитву стекались простые жители окрестных селений. Разве деревянная фигура, не представляющая собой особой ценности, то место, где следует хранить родовой амулет?
* * *
Крестьяне во главе со священником даже не заметили, как удалились их гости. Они до самого утра возили пальцами по шее лебедя и морде льва в надежде заставить тех пошевелиться, но истуканы так и остались истуканами.
— Магия! — шептались крестьяне, переходя из дома в дом, чтобы вновь послушать свидетелей чуда. — Это она признала пришлую девку за свою!
— Мам, а что такое Палач? — дергал пацаненек мамку за платье, но получив подзатыльник за излишнее любопытство, бежал к таким же сопливым мальчишкам пересказывать подслушанное.
— Все! Пришел зажравшимся магам конец! — вещал деревенский староста, задрав палец к небу. — Сказывают, лорд Вертич карету заложил и с семьей в столицу подался. Чует, гад, что воздастся ему за потравление посевов в угоду охоте. Прижмет ему Палач эту охоту!
— Слава тебе, Афарика! Послала избавительницу! — целовали щепоть старухи и истово прикладывали ладонь ко лбу, стараясь таким способом передать свои чаяния милосердной богине.
— Я думал, сказки все о Палаче и его замке, — басил кузнец, ударяя молотом по наковальне. — А на тебе девку в штанах!

— Да куда ж избавительница-то подевалась? — чесал голову хозяин торговой лавки. — Будет крепость отстраивать, или дальше можно камень оттудава тягать?
* * *
Хаюрб, возлежащий на огромной софе, стучал пальцами по подушке, вторя мелодии, выводимой Толстушкой Зу. Певица то заливалась соловьем, то подражала грохоту камнепада в горах, то воспроизводила шелест песков, по которым скачет перекати-поле. Телеса шамуянки подрагивали. От череды высоких нот, взятых Зу с чарующей легкостью, ее грудь высоко поднялась, и у единственного слушателя, не считая спящего у его ног пса, создалось впечатление, что певица специально прижимала свои объемные холмы ладонью, чтобы те не выпрыгнули из золотых одежд.
Когда-то и Шаша ходила в золоте. Только она не стеснялась своей наготы. Ее тело, натренированное в боях, было прекрасно. И драгоценные украшения ей шли.
Хаюрб наклонился и достал из-под софы ларец. Открыв его, вытянул цепь, усеянную подвесками с бриллиантами. Зу дала петуха.
Король песков рассмеялся.
— С тебя хватит и кольца! — он кинул под ноги певицы перстень, и та, с не свойственным толстякам проворством, подхватила его.
— Это, — оборотень потряс цепью перед носом открывшей глаза собаки, — для нашей Шаши. Скажи, Гаррон, ты дарил ей золото?
Пес отвернул морду.
— По глазам вижу, что не дарил. Все агридцы ублюдки. Не знают, чем можно порадовать женщину.
— Шаша возвращается?! — возмущенный крик Зу под высоким сводом залы повторило эхо.
— Что в том удивительного? Как говорит мой старший сын, место раба у ног хозяина.
Стоило вспомнить об Ашрафе, как на лик повелителя легла тень.
Из тридцати шести придворных в Вараку-тум соизволили вернуться всего шестеро. Остальные разбрелись кто куда. Ашраф говорил, что на обратном пути заглянет в Кадию, где для него подобрали невесту, но разве время устраивать смотрины, когда отцу чуть не перегрызли глотку?
— Щенок! — произнес Хаюрб и подал знак, чтобы Зу продолжила пение.
В мелодии слышалось море. Грозовое, шумное. В самый раз для настроения.

Когда в зал переговоров попала неполная свита, Хаюрб не сильно обеспокоился. Он не хотел брать в Агардар младшего сына — молодого и неопытного бойца, который к тому же потащил с собой друзей — таких же желторотых птенцов. Как же! Увидеть самое сердце Агрида! Когда еще удастся попасть в столицу врага и присутствовать при переговорах, где отец надает по носу самому могущественному магу Всемирья?
Хаюрб рассмеялся, чем смутил Толстушку Зу. Та оборвала песню.
— Продолжай!
Теперь в пении угадывался шум ветра, заставляющего вишню ронять нежный цвет.
Правитель оборотней вернулся к своим ленивым мыслям.
Змея Айсса, посланная к агридцам с предложением об обмене секретного документа на рабыню Шашу, вернулась с двенадцатью амулетами перемещения — Элькассар сделал широкий жест.
Ха! Знал бы агридец, как быстро пустеет его сокровищница. Всего двенадцать? Да Хаюрб не пожалеет для своих придворных вдвое, нет, втрое больше амулетов, пусть каждый из них и обошелся ему в кусок золота величиной с кулак.

Да, он подозревал, что амулеты, переданные Элькасаром, особенные, тогда как попавшие в Хаюрбат контрабандным путем, скорее всего, будут лишены допуска во дворец. Только поэтому щенкам не удалось побывать при встрече глав государств. Но ничего. Пусть Шайраф с друзьями повеселится во Враде — таков был уговор, если вдруг портал в агридский дворец не откроется. Младший принц давно хотел посмотреть на поющие водопады. И беспокоиться не о чем: за сыном присматривает опытная Айсса. Она не даст ему наделать глупостей.

Хаюрб потрогал повязку с целебными мазями. От укусов пса на шее останутся шрамы, но ему ли о них беспокоиться? Правда, не обратись он в человека, на волке раны зажили бы гораздо быстрее, но тогда он не смог бы поручиться, что не загрызет Гаррона. А он нужен. Очень нужен.
Порывистая Шаша, слепая в своей любви к Цессиру, сама же дала королю песков козырную карту: прежде чем исчезнуть, выкрикнула имя мужа.
«Бывшего мужа».
Он потрепал собаку по голове, та глухо зарычала.
«Смотри-ка, какой неугомонный. Даже в Ярме сопротивляется».
— Довольно петь! Ступай!
Толстушка Зу зажала рукой рот и потрусила к выходу. Золотая ткань некрасиво обтягивала ее зад.
И вновь мысли вернулись к Шаше.
Хаюрб перебирал звенья цепи с бриллиантовыми подвесками и представлял, как они лягут на грудь рабыни.
Стоило закрыть глаза, и он видел розовый сосок, просвечивающий через золото полупрозрачной одежды. Он прикусит его через шелк…

Глава 44. Старый хромой волк

Цессир попал в Хаюрбат на спине собственного сына, вцепившись зубами в его загривок. Гердих сразу догадался, кого привела Самфира. Мало кто заметил, как Первый советник закатил глаза, поняв, что Гаррон повторил трюк с собакой. Правда, теперь он превратил себя не в несуразного бассет-хаунда, а взял… как бы помягче сказать… собирательный образ. Мощное тело алабая (таких с Земли натащил себе в замок Ханнор, после того, как его освободили от Черного камня урийцев) и тупое рыло ротвейлера. Видимо, сильно напрягался, чтобы представить крупную породу собак, а не какого-нибудь мопса. Вот и наворотил.
Были бы они одни, Гердих, безусловно, посмеялся бы, но…
Но события приняли невероятный оборот. Вместо того, чтобы сосредоточиться на Саше и неясному плану по ее спасению, пришлось думать еще и о сыне. Тот не нашел ничего лучшего, чем вцепиться в горло Хаюрба. Глупец.
Гердих потом разберет с ним эту ситуацию. Хладнокровие у меняющих лики должно быть в крови, а тут наследника рода вдруг повело от ревности. Конечно, можно списать на собачьи инстинкты — защищать своих до последней капли крови, но задача была неимоверно осложнена. Хорошо, что трюк с волком удался.
Лорд Цессир в который раз похвалил себя.
Во-первых, за то, что догадался известить Изегера, и тот позаботился о Саше, а во-вторых…

После того, как его сын вернулся из Хаюрбата лопоухим псом и списал свою ошибку на неопытность в магии превращения в животного, Гердих намотал себе на ус и… потратил целую неделю, прежде чем сам сумел превратиться в правдоподобного волка. Вот теперь эта его манера дотошно разбираться в нестандартных ситуациях пригодилась.
Как только он понял, что его сына сейчас порвут, моментально, совершенно не думая о том, что кто-то заметит, как Первый советник выпрыгивает из штанов, влетел в драку и прикрыл собственным телом алабая-ротвейлера.
Что уж говорить, от «сородичей» и ему перепало — порвали ухо, прокусили лапу, но зато тесное общение с неправильной собакой и правильными волками смешало запах, и он смог попасть в Хаюрбат на правах «своего».
Трудно сказать, спасла Саша своими криками «Рон! Рон!» его сына или нет, время покажет, а пока Цессир делал вид, что зализывает раны. Мудро рассудив, что волчью шкуру покидать рано, он наблюдал за Хаюрбом и псом-переростком из-за длинной занавески, что разделяла королевский замок на две части — официальную и личные покои государя. Убедившись, что сыну ничего не грозит, Гердих решил заняться собой. Вот тут главный шпион Агрида встал в тупик. Кем он будет, когда, подобно остальным оборотням, превратится в человека? Как во дворце, где каждый друг друга знает в лицо, остаться незамеченным?
— Господин, вы чего? — над ним стоял стражник.
Гердих заскулил и поднял прокушенную лапу.
— Ступайте к Казиму-палачу, — страж с сочувствием посмотрел на кровавую рану. — Он знатно кости сращивает. И ухо заодно подлатает.
— Кто такой? — рядом появился второй. Свел брови вместе, повел носом. — Пахнет от него паршиво.
Гердих прижал уши и присел, готовясь к прыжку. Хромоногий он далеко не уйдет, но попытаться стоит.
— Оставь его. От всех, кто вернулся из Агрида, пахнет паршиво.
— А почему в человека не обращается?
— В тебе, Калдьдир, сразу видно сельского жителя. Запомни: волки залечивают раны, находясь в своей второй ипостаси. Быстро извинись перед господином!
Цессир выдохнул. Рыкнув для порядка, гордо похромал в сторону выхода.
Палач, так палач.
Знать бы еще, где того искать.
Чуткий нюх волка подсказал, что лучше держать путь туда, откуда несет немытыми телами, нечистотами и болезнями. Впрочем, ароматы как в той же тюрьме Тайного ведомства.

— Заговорилась я с тобой, Казим. Пойду, — дверь со скрипом отворилась, явив светловолосую женщину.
— Сесилия, не переживай. Мальчики у тебя умные, поймут, что не надо Хаюрба дразнить.

«Сесилия? Та самая? — от радости волчий хвост пришел в движение. Гердих обернулся на него, не веря своим глазам. — Ягудова бездна! Так я скоро и на Лурус начну выть!»
— Ой! Простите! — Сесилия посторонилась, освобождая дорогу оборотню, но тот повел себя странно, пошел за ней. Она почти бежала, не понимая, почему к ней привязался волк, но, когда заметила, как ему трудно сохранять дистанцию с поврежденной лапой, остановилась.
— Я не понимаю, — сказала госпожа Сэс, когда хищник вывалил язык и помахал хвостом, как простая дворовая собака. — Пожалуйста, обернитесь и скажите, почему преследуете меня? Это приказ Хаюрба?
Волк повертел головой и, убедившись, что со стороны дворцового комплекса их не видно — вокруг пышным цветом цвели сотни розовых кустов, превратился в совершенно голого мужчину.
— Ах! — воскликнула Сесилия и, испугавшись своего крика, закрыла рот ладонью. — Быстро! Быстро, пока вас не увидели, обращайтесь назад!
Цессир послушался. Природное чутье разведчика подсказало ему, что вовсе не его голая задница испугала женщину, а что-то другое. Прочие деликатные части тела тоже в расчет не принимались — по разумению Гердиха, ничего ужасного в них не было. Феям нравилось. Значит, он совершил что-то, не свойственное оборотням.
— Кратиров хобот! — выругался он и вновь стал волком. Далее каскад ругательств выглядел как-то так: «Р! Ррр-р!!!». А все потому, что Цессир сразу понял свою ошибку. Ещё в зале переговоров он наблюдал, как волк стал Хаюрбом. И истекающий кровью король песков, скинув шкуру зверя лишь затем, чтобы оставить послание для Шаши, вовсе не светил своим достоинством. Он обернулся одетым человеком!
— Это у оборотней называется одеждой целомудрия, — объяснила Гердиху Сесилия, когда они добрались до улицы ремесленников. Сейчас он умытый и причесанный сидел в ее халате, который безобразным образом расходился на широкой груди. — Хотя в Хаюрбате культ нагого тела…
— Оборотни никогда не светят задом.
— Да. Их магия чудесным образом преобразует шкуру в одежду. Простую, без изысков. Я уверена, там, во дворце нашего короля, найдут не одно дорогое украшение, оставленное во время обращения. Думаю, у свиты Хаюрба не было намерений явить себя волками, скорпионами и змеями. Шкуры, клешни и зубы для них то же самое, что для наших воинов крепкие латы и оружие.
— Боевой вид. Понял. А как вы догадались, что я чужак?
— Вы виляли хвостом, — Сесилия не стала скрывать улыбку. Взяв чистую ткань и дурно пахнущую мазь «от Казима», она села на маленькую скамейку и занялась ногой Гердиха.
— Проклятье… — то ли от боли, то ли от осознания, что едва не спалился, выплюнул ругательство глава разведки Агрида.

Госпожа Сэс полюбовалась на свою работу: повязка сидела в меру туго. Надорванное ухо тоже помазала какой-то дрянью, а потом просто скрепила металлической скобой. На шипение «пациента» не обратила никакого внимания.
— Думаю, срастется.
— У меня много шрамов. Одним больше, одним меньше.
— Видела.
Гердих закрыл глаза. Еще бы. Явил себя во всей первозданной красе.
Сесилия поставила перед ним чашку с дымящейся жидкостью.
— Пейте. Это вайра из песчаной колючки. Горькая, но быстро восстанавливает силы.
Убедившись, что гость смог проглотить, принесла кувшин с водой. Нарезала кусок вареного мяса, разломила руками круглый хлеб.
— У меня без изысков.

Она давно не видела, как ест мужчина. Хаюрб никогда не приглашал за свой стол. Связь с рабыней у него была чисто практичная. Узнав, кто попал в его руки, решил воспользоваться и заиметь ребенка, несущего новый для оборотней дар. Эксперимент удался. Госпожа Сэс подарила ему одаренного мальчика. Второго из трех. Король песков даже не считал, сколько у него дочерей. Как он любил поговаривать, зачем считать овец? Сыны, кроме трех, по странной причине не выживали, умирали еще младенцами. Видимо само провидение не давало им стать взрослыми мужчинами, которые после смерти отца схватятся за ножи и пойдут друг против друга.
Гердих ел не спеша. Был голоден, но сдерживал себя. Точные движения ножа, вымеренные будто по линеечке кусочки. Красивые руки, длинные пальцы. Губы. Жесткие, мужские. Нос, глаза.
Встретившись с проницательным взглядом, Сесилия смутилась.
Слишком давно не было у нее мужчины. Слишком давно.
— Что мы будем делать дальше?
— Мы? — он удивился.
— Я агридка. Мои дети в Агриде. Я хочу, чтобы вы защитили их.
— От кого? От Хаюрба?
— И от него тоже. Но прежде всего от себя.

Гердиху в самом начале их общения пришлось признаться, кто он такой и почему оказался в Хаюрбате. Сесилия с радостью слушала о Шаше и ее любви к сыну Гердиха. А теперь его дети в беде.
Ее тоже в беде.
Если не Кассилий, то Фарисий точно. Хаюрб как коршун будет следить за каждым его шагом и словом. Оступится мальчик и погибнет. Рука короля не дрогнет. Он предупредил. Кому как не главе Тайного ведомства защитить их?
— Что вашим детям может угрожать в Агриде?
— Они… они птенцы Хаюрба.
Цессир отложил нож. Выпрямился на стуле.
— Я помогу вам, а вы поможете мне, — голос Сесилии дрожал, но решимость переполняла ее.
— Как?
— Я многое умею. Я из рода Творящих миражи…
— Я из рода Меняющих лики, мне не нужны миражи.
Да, лорд Цессир, сидящий в женском халате, поглощающий еду матери двух шпионов, засланных в его страну для противоправных действий, не спешил идти на уступки. «Я тебе, ты мне» — принцип торгашей, и не стоит торопиться принимать помощь, без которой можно обойтись. Во всяком случае, не такой ценой.
— Хорошо, — Сесилия тоже выпрямила спину, смело встретилась взглядом с Гердихом. Он сразу понял, что женщина на что-то решилась. — Что вы будете делать, когда выкрадете своего сына, а Ярмо раба начнет его душить? Оно не только усмиряет и делает послушным воле хозяина, но и стережет раба получше любого тюремщика. Несколько часов, в лучшем случае день-два, и вашего мальчика не станет.
— Как я понимаю, просто снять ярмо не получится?
— Правильно понимаете. Магия оборотней особенная. Если маги Агрида культивируют ее, скрещивая нужные роды, искусственно выращивают более сильные «породы», то магия оборотней естественна. Она идет от природы. Отними у нас Источник и строны, и потомство начнет терять приобретенные навыки, у оборотней же такого не случится. Их женщины будут продолжать рожать сильных волков, скорпионов, гиен. Как бы вы ни махали «волшебной палочкой», Ярмо не снимется. Оборотень этой вещью показал, что он хозяин, и она будет ему послушна, пока он сам не соизволит лишить ее силы.
— А если я убью Хаюрба?
— Ваш сын тоже погибнет. Если только…
— …если только…
— …ярмо не снимет его наследник. Ашраф был бы счастлив, если бы вы передали ему власть, но Агрид очень сильно пожалеет, что помог взойти ему на трон. Рожденный от родной сестры Хаюрба… Да-да, не смотрите так. У оборотней родственные браки не в запрете. Так вот, рожденный в кровосмешении он собрал в себе все самые отвратительные черты семейства волков. Иногда я думаю, что он безумец. Из его гарема выносят трупы. Казим-палач видел тех несчастных девушек, истекших кровью.
— Значит, надо договариваться с королем.
— Хаюрб не уступит. Ему нужна Шаша, и он ее получит.
— Выхода нет? Или смерть моего сына, или я отдаю ему Шашу?
— Выход есть. Вот тут как раз нам нужно заключить соглашение, о котором я говорила: вы не тронете моих мальчиков, я спасу вашего сына.
— И как это у вас получится?
Сесилия набрала в грудь воздуха и выпалила на одном дыхании:
— Мой младший мальчик сын Хаюрба. И он в Агриде. Он снимет Ярмо раба.
— Кто он?
— Сначала поклянитесь, что не тронете.
— Клянусь. Слово Первого мага. Даристе вагрум гор.
— Ого! Вот уж не знала, что принимаю такого важного гостя.
— Поэтому никому не говорите, что видели мой зад, — Гердих прижал палец к губам. — Итак, вашего сына зовут…
— Как я говорила, их у меня двое. Старший настоящий агридец. Фарисий Дафой…
— Я так и знал, — Гердих хлопнул себя по колену. — Фар и Касс Эрлики.
— Эрлики? Хаюрб дал им имя северян? — она не удивилась, что Цессир их знает. Шаша тоже студентка академии, наверняка учится с Кассом в одной группе.
— Шпионы всегда носят чужие имена.
— Вы обещали, — Сесилия заволновалась.
— Я не трону. И никому не позволю. Цессиры держат свое слово.
Он протянул руку. Она вложила свою. Ладони скрестились, уколы магии заставили заговорщиков поморщиться.

— Что мы будем делать завтра? — Сесилия потерла пальцы, которые ломило от чужой магии. Гораздо белее сильной, чем ее. Меняющие лики? Она никогда не могла представить, что этот род способен превращаться в зверей. Что-то неслыханное для Агрида. Выходит, магия не закостенелая субстанция, а эволюционирующая? Интересно, как давно Цессиры преумножили свои способности и стали метаморфами?
Сесилия сама обратила внимание, что ее сын Кассилий владеет магией иллюзии гораздо лучше, чем она. Ему не составляет труда поддерживать образ белокурого мальчика в течение года. Это ли не чудо?
— У вас есть возможность спокойно входить и выходить из дворца? — Гердих скользил внимательным взглядом по ее лицу, чем смутил мастерицу.
— Да. Но я стараюсь бывать там как можно реже, — чтобы занять руки, Сэс принялась убирать со стола.
— Расскажите мне о дворцовом порядке и субординации. В какие помещения вы вхожи, а куда лучше не соваться. С кем общаетесь, у кого на вас зуб. Подробно и без утайки, пожалуйста.
— Я помогу. Давайте договоримся, если я скошу глаза, значит, перед вами плохой человек, а если…
— Косить глазами не надо, — мягко остановил ее Гердих. — Завтра вместо вас во дворец отправлюсь я.
— А как же… — госпожа Сэс не успела договорить, в изумлении открыв рот. Перед ней сидела она сама. Сначала у Цессира глаза поменяли цвет с карего на голубой, потом разом посветлели волосы и выросли до нужной длины. Остальные изменения произошли настолько стремительно, что уследить за ними было невозможно.
— Вот так, — улыбнулся Гердих ее губами.
— Неужели я так постарела? — Сесилия в волнении поправила волосы. — И под Тариллой надо меньше гулять, кожа совсем темная стала. И голос такой грубый.
— Вы давно не видели себя в зеркале?
Она не ответила, прижала руку к губам. На глаза навернулись слезы.
Гердих быстро вернул себе свое лицо.
— Сесилия. Не надо. Вы красивая женщина.
Она плакала, а Цессир не знал, что делать. Поднялся сам, поднял ее, привлек к себе. Позволил плакать в плечо и осторожно гладил по спине.

У нее слишком давно не было мужчины.
Сесилия не заметила, как начала целовать гостя. Сначала в шею. Потом цепочка поцелуев довела до небритого подбородка. После заставила наклониться и приникла к губам. Отчаянно, жадно. Легкий халат соскользнул с его тела. Крепкого, будто свитого из канатов, пахнущего мужчиной.
— Где кровать? — спросил Гердих. Она слегка повернула голову, показывая направление.
Ее никогда не носили на руках. Брак с Крастом был договорным. Общая кровать лишь для того, чтобы зачать первенца. Быстро, без предварительных ласк и поцелуев. С Хаюрбом оказалась в постели чуть ли не насильно. В гареме шептались, что он умелый любовник, но, видимо, не для нее, рабыни. Она как племенная корова подставила свое чрево, и его наполнили. Потом извлекли дитя и отослали.
Сесилия укусила свою ладонь, чтобы соседи не прибежали на крик.
— Что это было? — спросила она, когда сладостные конвульсии закончились.
— Оргазм, — Гердих, отвалившись, бездумно смотрел в потолок. — Ты до этого никогда…
Сесилия покрутила головой.
— Обращайся.
— Ты не женат?
Небольшая заминка, сердце госпожи Сэс замерло. Ответ почему-то показался болезненным.
— Женат.
«Наверно, не любит, как и все мы, агридцы».
И зачем спросила?
— Договорной брак? Без любви?
— С любовью, — врать не стал. Повернулся на бок, вздохнул. — В моей семье все сложно. Я совершил ошибку, она не простила.
— Разлюбил?
Гердих немного подумал.
— Нет. Но это ничего не меняет.
— Прости. Я повела себя глупо, — Сесилия натянула простыню до шеи, сжалась. Захотелось убежать. Он не позволил, притянул к себе. Легко поцеловал в лоб.
— Иногда делать глупости полезно.
Они проговорили до утра.

Глава 45. Агридцы в Хаюрбате

— Сесилия! Ты куда так спешишь?
Гердих замедлил шаг и изобразил на лице милую улыбку. Быстро поднял в памяти все, что знал об этом человеке: бритая голова, немалый рост, непропорциональное телосложение — верхняя часть туловища гораздо мощнее нижней, отчего кажется, что руки у Казима-палача чуть ли не ниже колен. Он шел вперевалку и казался медведем, вставшим на задние лапы.
— А, Казим-даг! — госпожа Сэс поклонилась, придерживая так и норовящую сползти с волос накидку. Женщина, имеющая взрослых сыновей, не должна ходить с непокрытой головой — таков закон песчаного королевства. — Мне вчера шепнули, что наш повелитель посетил Агрид. Хочу узнать, нет ли весточки от моих сыновей.
— Подожди, мне с тобой по пути, — палач перекинул с плеча на плечо объемную суму. Звякнули склянки, и пахнуло теми самыми мазями, которыми Гердиху обрабатывали раны.
— Кто-то заболел? — в голосе Сесилии сквозила неподдельная тревога.
— Я слышал, — Казим понизил голос, — Хаюрб сам не здоров, но причина его немощи скрывается. Старик Салафай хоть и пользуется моими отварами, близко не подпустит к благословенному телу повелителя. А вот до пса, которого король притащил с собой из Агрида, дотрагиваться брезгует. «Позовите Казима, ему все-равно с какой падалью возиться!» — передразнил врачевателя палач. В его голосе звучала давняя обида.
— Что за пес?
— Странный какой-то. На шее Ярмо, а глаза так и полыхают неповиновением. Я бы даже подумал, что он тоже оборотень, уж больно взгляд разумен, но нет. Нам долго во второй ипостаси пребывать нельзя, иначе назад не вернуться, а этот, считай, вторые сутки в собачьей шкуре. Оборотень давно перекинулся бы. И зачем он нужен Хаюрбу? Отродясь во дворце собак не держали.

Под крышей веранды, куда вступили палач и мастерица, будто приветствуя, запела в золотой клетке птица Кермет. Казим поднял голову, сунул два пальца в рот и громко свистнул. Птица-невольница в испуге налетела грудью на решетку, заколошматила по ней крыльями. Вниз посыпались перья.
— Зачем ты так? Жалко ее.
Казим собрал невзрачные на вид перья, сунул в заранее приготовленный мешочек.
— Толстухе Зу настойку сделаю. Для горла. Жаловалась ночью, что голос садится. Да я и сам почувствовал, когда она подо мной хрипела. Пришлось пообещать, — он хитро подмигнул.
Гердих не знал, как среагировала бы на грязный намек Сесилия, поэтому увел разговор в сторону:
— А мази зачем несешь?
— Подрали пса маленько. В наших песках, сама знаешь, любая рана смертельной за сутки делается.
— Казим-даг, а можно мне на пса посмотреть?
— Скучаешь, небось, по Агриду? — палач скосил глаза на Сесилию.
— Даже перелетная птица с той стороны как весточка с родины.
— Тогда на, неси, — сума перекочевала на плечо мастерицы. Она как-то не по-женски крякнула, когда ее скособочило под тяжестью ноши.
— Что у тебя там? Топор?
— Ножи. Я палач, и мой инструмент всегда должен быть при мне. За это Хаюрб и ценит. Кто думал, что я ночью понадоблюсь? Сижу, псу шкуру зашиваю, повелитель рядом стоит, смотрит. Вбежала старшая жена, плачет, что младшая его подарок — какое-то редкое эльфийское ожерелье, чтобы досадить топором порубила. Приволокли несчастную. Та сначала отпиралась, а потом такой ненавистью от нее полыхнуло. Сразу стало понятно, что зависть всему виной. Хаюрб Зулию за руку взял, на мраморном столе ладонь распластал, сам за запястье держит, а мне говорит: «Руби пальцы!». Она заверещала. Мол, негоже кадийскую принцессу будто базарную воровку наказывать.
А Хаюрб так на меня посмотрел, что я сразу понял — не шутит. Вытащил я свой тесак и одним махом оттяпал сразу четыре пальца, как раз по средней фаланге. Стол аж надвое раскололся.
— А что принцесса? — Сесилия побледнела.
— Лекаря вызвали. Тот пальцы назад, конечно, не пришил, но кровь остановил. А Хаюрб так спокойно прибежавшему на его зов казначею говорит: «Принцессу отцу верните. А в качестве компенсации отправьте целый сундук ожерелий, которые ей так приглянулись. Мне не жалко».
— Куда?! — стража скрестила пики перед носом у Сесилии.
— Она со мной, — палач кивнул на суму с дурно пахнущими склянками. — Помогать станет.
— Не положено!
— Хорошо, — Казим сдернул с плеча своей спутницы сумку, осторожно положил на пол, пошурудил в ней и вытащил устрашающего вида нож-пилу. — На, держи! Сам будешь псу Хаюрба гниющую лапу отпиливать, а мы пока здесь подождем. Пику твою подержим.
Стражник скривился. Второй помялся в нерешительности.
— Хаюрба нет.
— А он нам и не нужен. Говорю же, пса его лечить идем.

Сесилия, увидев собаку, едва не расплакалась. Пока Казим возился с ранами, положила лобастую голову к себе на колени. Пес тоже будто признал ее право вести себя вольно — лизнул ладонь, точно жалуясь, жалобно заскулил.
— Все будет хорошо, родной, — прошептала Сесилия. Поковырявшись в кармане юбки, вытащила платочек, вытерла им гноящиеся глаза собаки. — Скоро все кончится.
— Ты прям как с сыном, — проворчал Казим, завязывая узел на свежей повязке.
— Сын и есть, — произнесла женщина, глядя куда-то поверх головы палача. Казим каким-то звериным чутьем почувствовал чужое присутствие. Не вставая с колен, крутанулся, попутно выворачивая содержимое сумы и хватая огромный тесак.
Перед ним стоял агридец. Почти такого же роста и мощи. Глаза с прищуром, на лице ни одна жилка не дрогнет. За ним две девчонки в мужских штанах.
— Отойди, и мы тебя не тронем, — произнес незнакомец.
Казим перекинул тесак в другую руку — левой махать сподручнее. Пружинисто пошел по кругу. Краем глаза заметил, как Сесилия метнулась к двери.
«Молодец, за стражей побежала», — подумал с удовлетворением и… едва не лишился языка, прикусив его от неожиданности, когда оба стражника безжизненными телами влетели в помещение. Сесилия со всем тщанием прикрыла за собой дверь и, вырвав из мертвых рук пику, занесла над головой.
— Казим-даг, брось оружие, и мы ничего тебе не сделаем, — произнесла та, которую палач знал чуть ли не тридцать лет. — Дай нам уйти с миром.
— Кто ты? — произнес он, не веря, что Сесилия способна голыми руками сломать шеи двум королевским стражникам, и тут же метнул тесак в темноволосую девушку, накинувшую на поднявшуюся собаку амулет перемещения — его палач узнал по зеленому камню.
Боль обожгла спину, но Казим не обратил на нее внимание. В прыжке он кинулся к собаке и в самый последний момент ухватил за задние лапы. Та завыла… и портал поглотил черноволосую похитительницу, пса и висящего на нем палача.
— Быстро за Джулией! — закричал Гердих. — Она ранена!
Он никогда не слышал, как ревет от страха, что не успеет, не спасет жену, лорд Ханнор.
— Гердих, амулет! — Саша кинула Цессиру кругляш, но не успела надеть свой. Сзади на нее напал огромный волк. Легко, будто куклу, схватил за шкирку и забросил себе на спину. Хищник увернулся от полетевшего из рук Сесилии копья, отметив не свойственное кроткой женщине зверское выражение лица, и выбив лбом стекло, вылетел в окно.

Весь замок песчаного короля пришел в движение. Раздавались отрывистые команды, звяканье оружия, топот десятка ног. В дверь, закрытую изнутри, ломились. Она сотрясалась, трещала и под яростным натиском грозилась развалиться на куски. По стенам лезли вооруженные до зубов хаюрдаги. Через слуховое окно протиснулась змея и повисла, приподняв голову. Она искала убийцу стражников и не находила. Спрячься человек среди многочисленных занавесей, деливших помещение на части, она все равно обнаружила бы его по тепловому следу. Послышалось заполошное хлопанье крыльев, змея метнулась к выбитому Хаюрбом окну, но увидела лишь курицу, спасавшуюся от нее бегством.
Это не та добыча, на которую стоило бы отвлекаться.
— Здесь только женская одежда! — крикнул кто-то из воинов.
— С-с-сапах… Какой у нее с-с-сапах? — прошипела змея и плавно опустилась на каменный пол. Ее раздвоенный язык появлялся и тут же исчезал, будто она пробовала им воздух. Гибко скользя по полу, ловко избегая те места, где льдинками поблескивали осколки стекла, змея приблизилась к брошенным вещам. — Сес-с-с-силия…
Одного слова хватило, чтобы капитан стражи скомандовал:
— На улицу ремесленников! Взять госпожу Сэс!

Гердих не знал, как у него получилось обернуться курицей. Единственное, о чем он думал в момент смены ликов — это как ухитриться унести с собой амулет перемещения и успеть добраться до Сесилии раньше Хаюрба.
Ответ на вопрос, кого из женщин спасать в первую очередь, лордом Цессиром почти не рассматривался. Верх взяла простая логика: Саша для Хаюрба бесценна, и смерть ей не грозит, тогда как жизнь Сесилии могла оборваться в любую минуту. Хуже того, попади мастерица в руки хаюрдагов, пыток не избежать.
«Нельзя подставлять человека, который тебе доверился».
Обнаружив себя курицей, Гердих на мгновение потерял самообладание: если он не сумеет провернуть обратное превращение, то закончит свой жизненный путь в какой-нибудь кастрюле.
— Ягудова бездна! — прокудахтал он, летя из окна вверх тормашками. Амулет перемещения оказался чересчур тяжелым.
Барахтаясь в пыли, пытаясь выпутаться из оков душащего его амулета, Гердих мысленно приказал себе перестать паниковать.
«У меня все получится. От моих действий зависит жизнь моих детей».
Через мгновение в небо взметнулся сокол. В его лапах блестел зеленым камнем амулет перемещения.

Сокол сидел на дереве и нервно наблюдал, как хаюрдаги обыскивают дом Сесилии.
— Нет?
— Нигде нет! Сбежала!
— Далеко не уйдет!
Стражники расступились, пропуская двух волков. Седой матерый хищник втянул носом воздух. Потом опустил голову, покружился на месте и потрусил во двор. Немного постоял в задумчивости у калитки. Второй волк, повинуясь указанному направлению, одним прыжком перемахнул изгородь и спустя минуту вернулся, неся в зубах женский сапог.
Старый оборотень сердито фыркнул. Вновь потянул носом и вдруг, резко развернувшись, метнулся к дереву, на котором сидел сокол.
— Ягудова бездна! — шепотом выругалась часть кроны, и сокол с изумлением разглядел распластавшуюся на одной из веток женскую фигуру. Лишь острый взгляд птицы да популярное агридское ругательство позволили ему разглядеть через наспех сооруженную иллюзию Сесилию.
Не ожидая нападения сверху, мастерица закричала. Свет открывшегося портала осветил бьющуюся в руках обнаженного мужчины госпожу Сэс. Через мгновение исчезли оба.
Старый волк от неожиданности сел на зад.
* * *
— Где мы? — Сесилия вцепилась в Гердиха, словно кошка, боящаяся, что ее стряхнут в воду. Лорду Цессиру пришлось напомнить о себе. Ерзать на лежащей женщине он не хотел, и так поза была двусмысленной. Плюс ко всему он не мог поручиться, что не возбудился от столь близкого контакта.
— Кхе-кхе!
Сесилия, сообразив, что удерживает мужчину силой, тут же убрала руки.
— Мы в Агриде, — коротко произнес он и, стараясь не терять самообладания, направился к огромному шкафу, из которого извлек вещи и сноровисто облачился в них. Даже не причастной к военному делу мастерице иллюзий стало понятно, что Гердих привык подниматься по тревоге.
Госпожа Сэс огляделась и нашла себя лежащей на огромном ложе.
«У него же есть жена!» — вспомнила она и скатилась с чужой кровати.
— С тобой все в порядке? — не поворачиваясь лицом к торопливо оправляющей юбку гостье спросил Гердих.
— Д-да! Если не считать того, что я в одночасье лишилась дома, сделалась врагом Хаюрба и навлекла беду на своих мальчиков.
— Ты лишилась жалкой лачуги и обрела свободу, — Гердих, наконец, повернулся к Сесилии, и та задохнулась от того, насколько мужчина был хорош. Кто бы что ни говорил, но дорогая, пусть и неброская одежда, делает любого человека куда привлекательнее, чем застиранный женский халат, не запахивающийся на груди.
Цессир сдержанно улыбнулся и направился к двери. Сесилия поплелась следом. Она не верила, что совсем недавно, темной-темной ночью, дрожала от поцелуев этого мужчины. Теперь он казался неприступным.

Стоило лорду Цессиру показаться в широком холле, делящем особняк на два крыла, как к нему подбежал невзрачный человечек и, кося глазом на незнакомку в испачканном зеленью платье, принялся что-то быстро нашептывать на ухо своему патрону.
Лицо Гердиха было непроницаемым. Выслушав докладчика, исчезнувшего так же внезапно, как и появился, лорд Цессир взял Сесилию за руку и отвел в небольшой кабинет, где из мебели было всего два стула, разделенных небольшим, но крепким столом.
- Леди Дафой, — впервые за двадцать с лишним лет к ней обратились столь официально, — вы не могли бы подсказать, где можно найти ваших сыновей?
— Они в академии, — Сэс не пропустила обращения на «вы». Что-то изменилось. Где тот мужчина, что языком исследовал впадину ее пупка?
Сесилия густо покраснела и мысленно надавала себе оплеух.
— Касс и Фар Эрлики в академии с момента вторжения Хаюрба не появлялись. Есть ли у вас пожилая родственница — бабушка ваших сыновей?
— Бабушка?
— Да. Она случайно… к-хм… посетила Тайное ведомство и была уведена оттуда вашим старшим сыном.
— Б-б-бабушка?!

Гердих нависал на сидящей на жестком стуле Сесилией черной скалой. Хотя руки сложил за спиной, ей казалось, что он был готов вцепиться в ее плечи и хорошенько встряхнуть, чтобы она соображала быстрей.
— Если вы имеете в виду Кассилия, — мастерица иллюзий невольно перешла на «вы», — то его бабушка, Великая Даюри, совсем недавно почила. А вот жива ли старая леди Дафой, вдова моего свекра, я не знаю. Надо спросить Шашу. Я отправляла ее к ней.
— Фар знает, что он Дафой?
— Я говорила ему в детстве. И совсем недавно, когда виделась с ним, напомнила. А что случилось? — ее глаза тревожно блестели.
— Мой сын умирает, — Гердих отвернулся к окну, но Сесилия успела заметить, как гримаса боли исказила его лицо. — Вы были правы. Ярмо душит. И у Рона совсем не осталось времени.

— Нашли! — дверь распахнулась и, тяжело громыхая сапогами, в кабинет ввалился огромный воин. Он, ослепленный радостью, что поиски увенчались успехом, не видел вжавшуюся в спинку стула женщину. — У Тени леди Дафой и нашли. Младший змееныш сопротивлялся, пришлось применить силу.
Грохот прервал пламенный отчет Сайкана. Он с удивлением посмотрел на лежащую на полу незнакомку. Сесилия была без сознания.
— Познакомься, — зло произнес лорд Цессир, — это мать змееныша.

Глава 46. Пожалуйста, не умирай!

— Пожалуйста, не умирай! — Джулия сидела у кровати и гладила руку брата, вбирающего воздух мелкими глотками. Его глаза были закрыты, над верхней губой выступила испарина. Шрамы от когтей хищников топорщились нитками швов. Ошейник так сильно впился в шею, что не оставил места даже для мизинца. На полу валялись ножи и всяческие амулеты, оказавшиеся бесполезными против магии оборотней. Ее ничего не брало.
Небольшую отсрочку дало обращение собаки в человека. Трудное, обессиливающее. Шея пса была намного мощнее, но и эта фора неумолимо иссякала.

Юлия уже не плакала. Она все перебирала и перебирала события прошедшего дня и никак не могла поверить, что с такой тщательностью подготовленная операция нелепо провалилась.
— Надо бы позвать отца, — она обернулась на стоящего за спиной Изегера.
— Он не сдастся. Даже не думай. Гердих найдет выход. В конце концов я притащу сюда самого Элькассара и заставлю его оживить Гаррона. Надеюсь, с мертвого Рона Ярмо раба снимется.
— Ох, ты говоришь такие ужасы! — глаза Юлии вновь набухли слезами. Она представила, как срезает с мертвого брата проклятый ошейник. — А вдруг король заартачится? Или потребует свое?
— Самфира или смерть?
— Боже, сейчас я готова на все! Даже вернуть Гаррона в Хаюрбат, лишь бы он жил.
Под ее пальцами нервно дернулась рука брата.
— Т-ш-ш-ш, береги силы.
Лорд Ханнор положил ладони на плечи жены. Тяжелые, горячие. Она потерлась об одну из них щекой.

Ну почему они были столь самонадеянны? Ведь Александра сразу предупредила, что Ярмо раба может снять только хозяин или человек одной с ним крови. Никакие заклинания не помогут. Саша видела, как во дворце Хаюрба задыхались неугодные, а король с гордостью демонстрировал, что даже хваленая агридская магия здесь бессильна.
— Но ты же Палач! — хваталась за соломинку Юлька. — Магия Агрида, может, и бессильна, но оборотни никогда не сталкивались с твоей! Уничтожь силу Ярма и все!
— А вдруг я нечаянно лишу Рона родовой магии? — в глазах Александры плескалась паника. — Боже, ну почему к строну Забирающих магию не прилагается инструкция: делай так и так, а если не хочешь задеть кого-нибудь рикошетом, то поступи эдак. И ведь потренироваться не на ком!
— Хочешь, я притащу сытого колдуна? — лорд Ханнор поднялся, готовый метнуться в катакомбы.
Джулия поморщилась, вспомнив затхлый запах и склизкое тело кратиры, намеревающейся всосать душу Изегера.
— Нет, не надо, — Александра помотала головой.
Юля ее понимала: подруга боится собственного дара.
«Я как глупый ребенок, в руки которого попал автомат».
Никому из них не было известно, по какой причине род Забирающих магию назвали Палачами. Вдруг Сашка, не умея обращаться со своим даром, станет подобна той самой кратире и вытянет не только магию, но и душу? Что останется от мага? Пустая оболочка? Не это ли называется безумием?
Изегер ни за что не кинулся бы тащить Рона в Агрид, если бы не был уверен, что ошейник снять удастся. И поможет им в этом не кто иной, как наследник Хаюрба.
* * *
По возвращении из «поездки» к разрушенному замку Вейховен, в приемную Цессира, куда Джулия и ее компаньоны заявились узнать, нет ли вестей от Гердиха, проскользнула Тень лорда Шельда. Старик скривился, поняв, что глава Тайного ведомства отсутствует, но опознав в лорде Ханноре государственного мужа, счел возможным поделиться с ним срочными сведениями.
Как оказалось, камера, куда открывали портал контрабандные амулеты, пустовала недолго. Спустя пару часов после первой партии оборотней, в ней появилась вторая — всего из шести персон. Тень, невидимая для оборотней, внимательно слушала их перешептывания — эти не ударились в панику, вели себя достойно.
— Сразу видно, люди взрослые. Не то что предыдущие — сопливый молодняк.
— Ну и что же вы, лорд Шельд, услышали? — Изегер подобно Цессиру сложил руки за спиной. Получалось плохо. Без того, свойственного только Гердиху, изящества: мундир на груди разъехался, пуговицы трещали.
Тень оглянулась на дверь, а потом произнесла так тихо, что девчонкам пришлось податься вперед:
— Среди них находится наследник Песчаного Хаюрбата принц Ашраф!
— Еще один сын Хаюрба? — не удержался от возгласа лорд Ханнор. — Эх! Жаль, что не сам король. Вот было бы веселье.
— Погодите-погодите… — у Саши загорелись глаза. — Это же все меняет!
— Точно! — поняла ее с полуслова Юлька. — У нас в руках антидот! Выкрадем Рона, и Ашраф снимет с него ошейник! И пусть Хаюрб удавится от злости!
Подружки прыгали и визжали от восторга, чем немало шокировали лорда Шельда, не привыкшего к столь затейливому проявлению чувств.
Лорд Ханнор фыркнул.
Настроение у всех улучшилось.

Ашрафа долго уговаривать не пришлось. В обмен на свою жизнь он согласился снять Ярмо с пса. Осталось дело за немногим — выкрасть Гаррона. Финал истории в фантазиях Юли и Саши рисовался яркими красками: немедленная свадьба с Роном, общественное порицание Элькассара, и язвительный смех в ответ на злой взгляд обескураженного Хаюрба.
Саша не сомневалась, что король песков будет ждать ее в зале, где они проводили тренировочные бои, и куда она всякий раз возвращалась после посещения оазиса очередного мятежного хаюрдага.
Они рассчитывали на дерзость задуманной операции: Хаюрб никак не мог ожидать, что Саша захочет рискнуть жизнью любимого, полностью зависящего от короля песков. Выкрасть заложника, все равно что обречь на верную смерть, зная, что снять ошейник без желания хозяина не удастся.
* * *
Но любой план, даже самый продуманный и вылизанный, может испортить случай. Череда катастрофических ошибок привела к печальному результату: Гаррон умирал.
Во-первых, никто из них не ожидал, что в покоях Хаюрба их встретит головорез, сумевший ранить тесаком Джулию (благо рана оказалась неглубокой), а во-вторых, что этот увалень ухватится за пса и вместе с ним попадет в Агрид.
Последнее обстоятельство едва не свело с ума Изегера. Как позже он рассказал, за те семь секунд, пока под его рукой рвалось пространство, он успел представить, как обезумевший оборотень терзает тело Джулии.
Комнату, где собирались снять Ярмо, подготовили заранее: она находилась рядом с тюремными камерами — туда и кинулся лорд Ханнор. Но, видимо, хозяин пограничной крепости подзабыл, что его жена не так проста. Попаданка Юлия не раз доказывала, что в отчаянии может совершить невозможное: уложить на лопатки самого умелого бойца. При этом неважно, какое оружие будет у нее под рукой — меч Непобедимого Гестиха, скалка или сковорода.

В тот день здание Тайного ведомства содрогнулось от рева лорда Ханнора. Охрана похватала оружие, ожидая невесть чего, когда главный пограничник королевства, не утруждая себя возней с щеколдой, вырвал дверь из петель. Сбежавшиеся по тревоге воины застали не менее волнующую картину: леди Ханнор сидела верхом на распластанном лицом вниз лысом бугае и давила на торчащий из его спины обрубок копья.
— Еще хоть раз пошевелишься, — шипела она, не обращая внимания на столпившихся в дверях бравых вояк, — всажу по самые яйца!
Угроза на хаюрдага подействовала: от боли он смутно представлял, как тридцатисантиметровый наконечник может через лопатку попасть в малый таз.
— Шакалка, — оценил он угрозу и обреченно уперся лбом в пол.

Казим равнодушно наблюдал, как погибает сын лорда Цессира. Видевший тысячи смертей, большую часть из них вершивший сам, палач не испытывал жалости к врагам, осмелившимся на дерзость — выкрасть собственность Хаюрба. Подобного рода возмездие он считал справедливым.
Когда привели Ашрафа, Казим-даг удивился.
— Откуда ты здесь? — спросил он принца на языке оборотней. — Отец думает, что ты в Кадии у своей невесты.
Ашраф боязливо посмотрел на грозного лорда в форме пограничника, но тот отвлекся на темноволосую девушку, что-то нашептывающую ему на ухо. Знал бы наследный принц, что она из рода Меняющих лики, а, значит, понимает речь хаюрдагов, прикусил бы язык.
— Я сам не понял, как оказался в агридской тюрьме. Что-то не так с амулетами перемещения.
— Неужели и Шайраф попался в ловушку к агридцам? — брови палача взлетели. — Он тоже не вернулся домой!
Наследный принц только поморщился, что было для Казима-палача не удивительно. Рано или поздно, на пути к власти кто-то из сыновей Хаюрба возьмется за нож, так зачем сейчас разыгрывать ложное сочувствие?
— Если шакаленок в тюрьме, а не на Врадских водопадах, там ему и место. Полезно для слишком изнеженного мальчишки, — брезгливо бросил Ашраф, явив присутствующим новое понятие «братской любви по-хаюрбатски». — А отцу я расскажу, чтобы он был поосторожней с амулетами Ханнора.
— Тебя отпускают? — Казим-палач поднялся. Надежда светилась в его глазах. Хаюрб должен знать, что его младший сын тоже здесь, и тогда он выторгует возвращение всех оборотней. Не оставит на смерть никого из своих.
— В обмен на незначительную услугу: снять Ярмо с паршивого пса.
— Но… — начал палач, желая предупредить, что собака отчего-то очень важна для Хаюрба, и осекся. Кто он такой, чтобы лезть с поучениями?

Тут как раз ввели пса. Ярмо еще не сильно давило на горло, а потому, несмотря на раны, он шел сам. Послушно встал возле принца.
— Я избавляю собаку от Ярма, и вы отпускаете меня? — еще раз вернулся к договоренностям Ашраф. Его взгляд был полон превосходства. — Я хочу быть уверенным, что вы дадите мне правильный амулет, а не ту фальшивку, что привела меня и моих людей в тюрьму.
— Слово лорда Ханнора, — Изегер выступил вперед. Он извлек из кармана артефакт с зеленым камнем. Поманил им и положил на стол — как залог того, что принц, выполнив обязательства, вернется в Хаюрбат. — Этот амулет перенесет вас в покои вашего отца и никуда иначе.
— Так я был прав, утверждая, что в наших руках оказались подделки? — в голосе Ашрафа появилась язвительная злость.
— А что вы хотели получить из рук контрабандиста? И впредь, прежде чем пользоваться любым агридским амулетом, подумайте, а вдруг и он фальшивка? Ни в чем нельзя быть уверенным. Мало ли куда заведет вас магия врага?
— Учтите, если я не вернусь, мой отец объявит войну. Прежде всего он вырежет всех рабов-агридцев, потом примется за население близ границ, а уж следом доберется и до вас. Нам не нужны ваши амулеты. Магия оборотней сильней, в чем вы убедились на собственной шкуре, — он кивнул в сторону пса.
— Меньше разговоров.
Принц, не привыкший, чтобы им командовали, сделав над собой усилие, протянул руку к ошейнику.
Казим даже смотреть не стал, как подчинится Ярмо сыну Хаюрба. Видел, как его снимает сам король, и не раз. Сесилия несколько лет ходила в таком, пока не доказала, что не сбежит, бросив в Хаюрбате сыновей. Звякнет пряжка. Змеей, кусающей свой хвост, Ярмо соскользнет с шеи раба и, упав на пол, сделается никому не нужной полоской кожи.

— Проклятье! — тихо выругался принц. Казим насторожился. Что-то пошло не так?
Ашраф уже не казался столь напыщенным, не побрезговал встать на колени перед псом. Пот заливал его лицо, а рука от напряжения дрожала.
— Проклятье!!! — в голосе принца слышался ужас. Казиму-палачу, да и всем присутствующим не надо было объяснять, что происходит: магия Хаюрба не слушалась его сына.
— Как такое возможно?! — вскричал тот.
— Выходит, вы не сын песчаного короля? — выдохнула спутница лорда Ханнора.
— Я — сын!!! Я — наследник!!! — Ашраф смотрел на окружающих его людей, стоя на коленях. Большего унижения он никогда не испытывал.
— Так сними Ярмо, — Ханнор сложил руки на груди. Он уже понимал, как зло посмеялась над ними судьба: если наследный принц не кровь от крови Хаюрба, для Гаррона похищение закончится смертью. Вскоре это поняла и Юлия. Вот тут с ней случилась истерика.

Изегер отвлекся на Джулию и не бросился вырывать из рук прыткого Казима ставший не нужным амулет перемещения. Ашраф, убитый осознанием, что стал для Хаюрбата никем, затравленно смотрел, как палач исчезает в портале. Теперь лже-сын ни за что не осмелится предстать перед королем песков. Тот первый снесет ублюдку голову.
Изегеру даже было жаль принца.
Но…
Ситуация имела и обратную сторону, весьма полезную для Агрида.
Руками лорда Ханнора Хаюрб заимел в лице Ашрафа, привыкшего думать, что следующий правитель Песков он, злейшего врага. И он всеми правдами и неправдами захочет вернуть упущенный трон.
«Будет чем старому волку заняться. Сам воспитал звереныша, самому и испытывать его ненависть на себе».
Хорошо, что Казим не знает о гибели младшего сына. Так и для Саши лучше.
«Продержись, девочка! Пожалуйста, продержись!»
— Рон умрет? — просто невозможно смотреть в потухшие глаза жены.
— Гердих ему не позволит.

«Твой отец не так всесилен, как ты думаешь, но он старается», — Изегер гладил Джулию по спине. Жаль, что Цессир вернулся без Саши.
Лорд Ханнор, внезапно опознав в незнакомой женщине, кинувшейся им на подмогу, старого друга, сильно надеялся, что тот сумеет вытащить Александру, и теперь отгонял страшные мысли прочь. Давно бы кинулся в Хаюрбат, но боялся и там не преуспеть, и здесь лишить Гаррона жизненно важной помощи. Кто, как не маг из рода Рвущих пространство, осмелится похитить Элькассара и приволочь к постели умирающего Рона?
«М-да. Можно ли отца упрекнуть, что из двух детей он выбрал того, кто наиболее уязвим?»
Изегер понимал, почему Гердих, вернувшись в Агрид, не примчался тут же к сыну. Видеть, как мучается дорогое тебе существо — сущая пытка, могущая лишить последних сил. А они нужны. Как и время, которое лорд Цессир не желал тратить на бесполезные стенания.
«Эх… Пусть бы только нашелся змееныш Хаюрба, окопавшийся где-то в Агриде».
Весть о том, что совсем рядом находится еще один сын Хаюрба, вселила в Изегера надежду, но та с каждой минутой таяла. Как в многомиллионном царстве найти прячущегося оборотня? А вдруг и он не родной песчаному королю?
Ханнор тряхнул головой, отгоняя панические мысли.

Гердих появился за секунду до того, как Изегер собрался во дворец за Элькассаром. Толкнул бледного мальчишку к постели. Следом из портала вышли Фар и уже знакомая Ханнору женщина — по внешности чистая агридка, но одетая на хаюрбатский манер.
«Сесилия», — догадался он.
На локте библиотекаря висела тень старой леди Дафой.
«Так вот у кого скрывались птенцы Хаюрба!»
Джулия соскочила, уступая место Кассу.
— Родная кровь! — с облегчением выдохнул лорд Ханнор, когда всего лишь одно прикосновение Касса к Ярму лишило ошейник магической силы.

Глава 47. Гнев песчаного короля

— Вы вовремя, — произнес Хаюрб, с равнодушием посмотрев на оголенное оружие в руках трех мужчин, шагнувших из портала прямо в его покои. Король песков сидел на низком пуфе посреди хаоса. На полу валялись баснословно дорогие гобелены из Врада, осколки заморских ваз легкомысленно разбрасывали цветных зайчиков, а жаркий ветер, врываясь в разбитые окна, играл с лохмотьями занавесей. Они вздрагивали под его напором, будто старая паутина в заброшенном замке. Некогда прекрасная шелковая обивка стен была безобразно исполосована, но не ножами, как думалось на первый взгляд, а когтями крупного хищника.
Оборотень поднялся и, не боясь повернуться спиной к непрошенным гостям, направился к дверям, распахнутым настежь. Шагнув на подвесной балкон, он обернулся, недоумевая, почему агридцы не присоединяются к нему.
— Идите же, — поторопил он их, — скоро начнется.
Зарокотали барабаны.
Агридцы переглянулись.
— Если что, я убью его Взглядом, — шепнул Изегер и позволил Гердиху и Гаррону пройти первыми и встать по обе стороны от песчаного короля. Сам устроился за спиной оборотня. Высокий рост давал возможность наблюдать как за Хаюрбом, так и за тем, что происходит на огромной площади, по периметру которой толпились люди. Полуденный свет, отражаясь от белого камня, слепил, но постамент, устроенный в самом центре, нельзя было не заметить. Вездесущий ветер, вздымая красную, словно кровь, ткань, обнажал грубо сколоченные доски.
«Плаха?» — заволновался Изегер и нашел подтверждение своих мыслей в сжатых губах Гердиха и капельках пота на висках все еще не совсем здорового Гаррона.

Барабаны смолкли, когда на возвышение поднялся глашатай. Откашлявшись, он развернул внушительный свиток и принялся читать.
«Мы, король Песков и глава кланов оборотней, Хаюрб Справедливый…», — пронзительный голос резал слух.
Ханнор завороженно следил за болтающейся на приговоре лентой, заканчивающейся красной печатью.
— Надеюсь, вам не нужен переводчик? — светским тоном поинтересовался Хаюрб.
— Нет, спасибо, мы понимаем, — ответил ему Гердих на чистом хаюрбатском языке. Лорд Ханнор потрогал спрятанный в кармане амулет-полиглот, выданный ему перед походом в Пески.
— Вот и славно, — король подал знак рукой, и сделавший паузу глашатай продолжил.
«…повелеваем казнить …»
Гаррон качнулся. Изегер, шагнув к нему, не дал упасть, поддержал под локоть.

— Сегодня знаменательный день, — произнес Хаюрб, мешая услышать имя приговоренного к смерти. — У меня на многое открылись глаза. И я благодарен судьбе, что она уберегла меня и моих подданных от страшной несправедливости. В этом есть и ваша заслуга.
Вновь зарокотали барабаны. На площади появился человек в наброшенном на голову мешке. Из всего, что оставляла открытым для обозрения дерюжная ткань, были золото легких одежд, волочащихся шлейфом, и босые ступни — слишком маленькие и аккуратные для мужчины. Рядом вышагивал Казим-палач с топором на плече.
Толпа заволновалась. Послышались гневные выкрики, кто-то даже кинул камень, но выступившие вперед стражники охладили пыл жаждущих крови.
— Кто это? — не выдержал Гаррон. Он вцепился в ажурные перила, и побелевшие костяшки пальцев выдали его неимоверное напряжение.
— Женщина, которая не ушла от возмездия.
На Цессира-младшего страшно было смотреть. Когда Хаюрб дружески похлопал его по плечу, тот вздрогнул и схватился за оружие.
— Успокойтесь, мой друг. Это не Шаша. Это моя старшая жена. Ей нужен был сын, чтобы стать матерью наследника, и она поменяла нашу дочь на чужого ребенка. Говорит, что ее надоумила Великая Даюри-дан. Лжет, конечно.
Глашатай вернулся к зачитыванию приговора. Из-за шума толпы до слуха агридцев доносились только обрывки фраз.
— … вступила в сговор с врагом…
— … попрала устои Хаюрбата…
«Это не Шаша. Это не Шаша», — билось в воспаленном мозге Рона. Он едва не умер от страха за Александру. Ему вдруг поверилось, что Хаюрб способен организовать столь изощренную пытку и на глазах мужа казнить Сашу.
— Смерть предательнице! Смерть! — скандировала толпа.
— Я сотру из памяти людей глупую королеву и весь клан Ашрафа, — Хаюрб уже потерял интерес к организованному им же действу. — Чужим не место в моем дворце.
Уходя с балкона, Изегер обернулся. На площадь выводили потерянных и поникших вельмож, которые еще вчера считались родственниками короля. Вооруженная пиками стража понукала двигаться к плахе воющих и рвущих на себе волосы женщин из гарема опального принца. Старшая жена Хаюрба упала на колени, и Тарилла отразилась в блестящем лезвии топора.
— Ашраф прячется у вас? — король шел по бесконечным переходам пустынного дворца, увлекая за собой гостей.
— Ответьте прежде всего, Александра Верхова жива?
— Шаша? А что с ней сделается?
— Мы готовы обменять людей из вашей свиты на Александру, — произнес Цессир, приноравливаясь к быстрому шагу повелителя песков. Теперь тот не просто шел, летел. — Вместе с Ашрафом их двадцать человек.
— Этого шакала я даже на козу не поменяю.
— Главы кланов не простят вашего отказа вернуть их детей. У нас наследница семейства Гиен, старшие сыновья Скорпионов и Змей.
Король молчал.
— У нас ваш сын Кассилий. Он изъявил желание вернуться в Хаюрбат.
— А его мать? Она тоже изъявила желание?
— Нет. Леди Сесилия и ее сын лорд Фарисий Дафой предпочли остаться на родине.
— Вы опять хотите умыкнуть у меня рабыню? — Хаюрб с усмешкой посмотрел на лорда Цессира. — Это у вас начинает входить в привычку.
Вдруг король резко остановился.
— Вы сказали: «Их двадцать человек»?
— Да, — Гердих перевел взгляд на Изегера, положившего руку на оружие.
— Почему так мало? Вместе с Кассилием их должно быть больше, гораздо больше. Кто еще отказался вернуться в Хаюрбат? — король опять летел. Тревожные мысли гнали его вперед. — Мальчишка всегда хвостом ходил за старшим братом.
— Нет, — Гердих специально замедлил шаг, и королю пришлось остановиться. — При пленении выжили не все. Принц Шайраф погиб, оказывая сопротивление.
Ни один мускул не дрогнул на лице Хаюрба, лишь до черноты потемнели глаза.
— Я готов поменять Александру Верхову, — произнес он через долгую паузу, — на моего сына принца Кассилия. Как скоро совершится обмен?
— Сразу, как только вы предъявите нам пленницу.
— Прошу, — Хаюрб распахнул двери в полутемное помещение.

В нос ударил удушливый аромат тысячи цветов и горящих свечей. Они были повсюду. Дорожка из красных лепестков вела к огромному ложу, на котором безмятежно спала Шаша.
— Что с ней? — Гаррон, безжалостно топча цветы, забрался на постель и навис над Сашей.
— Она устала, — просто ответил король, ощипывая бутон розы. И вновь усмешка скривила его губы. — Общение со мной бывает утомительным. Пришлось дать ей настой кьярвы. Она не проснется, — Хаюрб оглянулся на огромные часы, башней застывшие в углу, — еще часа четыре.
Гаррон сгреб жену в охапку. Та, завернутая лишь в простыню, казалась невесомой.
— Пора, — произнес лорд Цессир, и Изегер поднял руку, готовясь открыть портал. Хаюрб с интересом наблюдал за пассами руки мага из рода Рвущих пространство.
— Что за Ягудова бездна? — с изумлением произнес Изегер и еще раз повторил магические движения. Потом присоединил заклинание на языке Первых, чего не делал лет с двадцати. Гортанные слова лились, набирали мощь, но ничего не происходило.
— Не утруждайте себя понапрасну, — с удовлетворением в голосе произнес король песков. — В этом крыле магия больше не работает. Я разбудил дар Шаши.
Никому из мужчин не хотелось спрашивать, каким именно образом король заставил дар проснуться, лишь Рон еще крепче прижал к себе свою ношу.

Во время долгого возвращения в разгромленную комнату Гаррон несколько раз останавливался, чтобы перевести дух. Некоторые его раны открылись, и алые пятна портили белизну простыни. Гердих и Изегер видели, как ему тяжело, но понимали, что Рон ни за что не позволит забрать у него Сашу.
— Теперь можно, — Хаюрб остановился у пуфа, на котором его застали агридцы в самом начале визита. С площади доносился гомон толпы — кровавое действо набирало обороты.
Изегер взмахнул рукой, и ткань пространства послушно разошлась. В просвете появились оборотни, сопровождаемые вооруженными людьми.
— Отец! — Кассилий радостно помахал Хаюрбу. Тот слабо улыбнулся в ответ. Сын, на которого он никогда не делал ставку, стал его единственным наследником. Ирония судьбы.
Король вздохнул и перевел взгляд на спящую Сашу. Понимая, что ее вот-вот навсегда заберут из его жизни, задержал Гаррона.
— Ты никогда не узнаешь, — прошептал он на ухо сопернику, — твоего ребенка она носит под сердцем или моего. И всю жизнь будешь искать мои черты в его лице.
Гаррон не ответил. Шагнул в открытый Изегером портал, оставив за спиной все страхи и сомнения. Хаюрбу не удастся отравить ему жизнь.
Последним уходил Изегер.
— Мне тоже на ухо чего-нибудь шепнешь? — его взгляд был грозен, брови сведены к переносице.
Хаюрб хмыкнул. Потом поднял палец, будто о чем-то вспомнил. Подошел к груде дерева, которое когда-то было бюро, покопался с маленьким замочком на покореженном, но уцелевшем выдвижном ящике, и вытащил оттуда какую-то вещицу, завернутую в черную ткань.
— Передай Сесилии, — сказал он, вкладывая сверток в руку лорда Ханнора, — она поймет. Скажи, что я благодарен ей за сына.
Изегер, глядя в глаза королю песков, развернул тряпицу. На его ладони лежал строн Читающих письмена.
* * *
Саша проснулась так, будто и не спала вовсе, а лишь на секунду закрыла глаза. Загруженный мозг выкинул долгие часы сна, оставив воспоминание, как Хаюрб насильно вливает в рот горький отвар кьярвы. Александра заколотила руками по воздуху, желая выбить бокал, и лишь спустя мгновение сообразила, что находится совсем в другом помещении. Нет громко тикающих часов, охапок цветов и чадящих свечей. И Хаюрба самого нет.
Блики оконного стекла на светлой стене, воркование голубей и теплое дыхание рядом. Она, не видя, уже знала, кто делит с ней постель.
Саша крутанулась, забыв, что резкое движение принесет боль. Застонала и тут же простила боли напоминание о себе.
— Рон! — прошептала Александра, протянув пальцы, но боясь дотронуться до темных волос. Пусть спит. Ей достаточно, что он жив и укрыт с ней одной простыней. — Милый, где же ты был?
Гаррон глубоко вдохнул, и тут же морщины недовольства собрались его на высоком лбу, но не найдя причины для злости, разгладились.
Сашу переполняла нежность. Она же, превращая любящую женщину в наседку, подтолкнула заботливо поправить простыню.
— Откуда столько крови?
Засохшие пятна некрасиво побурели. Александра осторожно приподняла простыню и едва сдержала стон отчаяния: на теле Рона не было живого места.
«Его грызли волки», — напомнила она себе. С того момента, как ее из зала переговоров вытащил лорд Ханнор, прошло всего-то три дня.
Укрыв мужа, Саша сползла с кровати. Старясь не стонать, подошла к зеркалу.
Увы, она выглядела не лучше Гаррона. Порезы от кинжала были не такими глубокими, как рваные раны от волчьих зубов, и зашивать их не пришлось, но боль во всем теле превратила ее движения в по-стариковски медленные, осторожные.
— Что же они с нами сделали, Рон?
Накинув на себя многострадальный халат, который после подземелья Валааха кто-то выстирал и даже починил пояс, Александра направилась к лестнице. Делая осторожные шаги, ведя рукой, словно слепец, по стене, она начала долгий спуск. Впереди предстоял не менее долгий подъем к пещере с Источником.
Она должна знать, что с ней произошло после того, как Хаюрб влил ей в рот горький отвар.

— Я помогу тебе? — на талию легла теплая ладонь Дюши-мужчины. Саша не успела ответить, как ее подхватили на руки.
— Ты караулил меня? — она помнила, какие причины толкают Смерть находиться рядом с обреченными. — Неужели мне что-то угрожает?
— Боюсь, это ты нам всем угрожаешь. Изегер уже поделился своими впечатлениями. «Я кручу магическую фигу, а выходит самая натуральная!» — Дюша похоже передразнил главного пограничника королевства. — Ты что там натворила?
— Я сильно разозлилась.
— Надеюсь, ко мне ты не испытываешь неприязни? Как-то не хочется вдруг сделаться смертным.
— Сколько тебе лет, Дюша?
— Скажи, сколько лет существует жизнь?
— Столько же, сколько и смерть? Даже боюсь представить эту цифру.
— Вот и не надо, — Дюша поставил Александру на ноги. Она скользнула по его совершенному телу, отчего ей сделалось неловко. Дернулась, чтобы отлипнуть, но застонала от боли.
Дюша сам развязал пояс халата и, распахнув полы, уставился на раны и кровоподтеки. Саша даже не думала сопротивляться. Знала, что в этом взгляде нет сексуальной подоплеки, только желание помочь. Она уже была наслышана о способностях Смерти продлить жизнь.
— Я тебя сейчас поцелую, — произнес Дюша.
— Только-только я подумала, что у тебя нет ко мне особых чувств, — Саша быстро запахнула халат.
— Особые чувства у меня к тебе будут всегда. Представляешь, какие красивые были бы у нас дети? Но ты что-то нашла в этом мальчишке Гарроне.
— Он не такой древний, как ты…
— Ты уверена?
— Что? Неужели? Он тоже старик?!
— Я пошутил. Рон действительно мальчишка, влюбленный в самую лучшую на свете девчонку.
Дюша медленно наклонялся, держа Сашу за подбородок. Мягко, почти нежно, но Александра все равно дернулась от боли. Цепкие пальцы Хаюрба оставили свой след и там.
— Что? — Дюша застыл. — Не бойся. Больно не будет. Обещаю, тебе понравится.
— Зачем тебе меня целовать?
— Воспринимай это как лечебную процедуру.
— Я бы хотела лечиться только у доктора Рона Цессира, — Саша отклонялась, не давая прикоснуться к своим губам.
— С ним будет гораздо дольше. Неужели ты хочешь во время секса кряхтеть как тысячелетняя старуха? А мой поцелуй тебя исцелит.
— Я как-нибудь справлюсь, — ее ладони уперлись Дюше в грудь. — Лучше займись Гарроном. Ему твой поцелуй нужнее.

— Умница, девочка! — сзади послышался голос карлицы. — Поцелуй Смерти, конечно, излечит не только тело, но и душу, и ты забудешь то страшное, что с тобой произошло в Хаюрбате, но…
— Молчи, ведьма, — Дюша вновь сделался ангелочком.
— … но ты можешь влюбиться в Смерть и забыть своего Гаррона.
— Забыть Гаррона? — Саша саркастически рассмеялась.
— Попытаться стоило, — как ни в чем не бывало мальчик-Дюша забрался на скамейку и похлопал ладонью рядом с собой, приглашая квалонку присоединиться. — Садись, тетушка Зира. Теням и детям вход к Источнику запрещен. А Саша пусть идет. Я хотел оградить ее от страданий, но если она желает заново почувствовать все ужасы пленения, то… — он дернул рукой в сторону пещеры, откуда слышался плеск воды, — …милости просим.
— Засранец, — произнесла Саша и, скинув халат, гордо, насколько позволяли раны и побои, пошагала к воде.

Глава 48. Ничего кроме правды

Источник встретил тихим сиянием. Вода была спокойна: никаких волн, никакой набегающей на камни пены.
Саша шла смело, но у самой кромки засомневалась. А вдруг в этот раз Источник не вытолкнет ее на берег, а утопит? Вдруг посчитает врагом? Спросить бы у Магии, но где ее искать?
— Дюша! — Саша обернулась к выходу. — Я забыла поинтересоваться, ведь ты бы не отправил меня на верную смерть?
— Я мог. Ты же мне отказала в поцелуе, — донеслось из «предбанника».
— Алекс, не слушай его. В Источнике еще ни один маг не погиб, — на помощь пришла тетушка Зира.
— Ты будешь первая! — крикнул Дюша.
— Он все врет, — не унималась квалонка. — И красивых детей от него в жизни бы не дождалась. Он их променял на бессмертие. Голову только морочит.
— Я так и знала, что не прогадала, выбрав Гаррона, — вполголоса похвалила себя Саша, потрогав ногой воду. Та была ледяной.
— Зато я любовник отличный. У меня тысячелетний опыт, — детский голосок ангелочка диссонировал с саморекламой жеребца.
— Алекс, я пробовала, — эхо разнесло признание карлицы по всей пещере. — Так себе.
— Ах ты лгунья! А кто пришел ко мне на следующую ночь?
— Чего не сделаешь от скуки?
— Скуки?!
Послышалась возня, Саше даже показалось, что Дюша душит Зиру, поскольку ее голос утратил всякую звонкость.
— Да я просто дала тебе шанс исправиться. Первый-то раз сплоховал!
— Это потому, что ты все время смеялась, — вконец разобиделся Дюша. — Но раз я был так плох, отчего же в течение года насылала порчу на всех моих любовниц?
— Дурак! Забыл, что после твоих поцелуев в тебя невозможно не влюбиться?
Саша больше не слушала перепалку старых любовников, набрала в легкие воздух и нырнула ласточкой.
Холод обжег. Вода заволновалась, пошла кругами и, сделавшись воронкой, потянула пловчиху на дно.
* * *
Над Александрой застыл волк.
Болели шея, плечи, спина. Ворот куртки висел лоскутом.
Вдруг оборотень лизнул Сашину щеку. Язык оказался прохладным и влажным.
Инстинкт самосохранения начисто отказал, иначе как объяснить то, что сделала пленница? Со всего маха ударила кулаком по волчьей морде.
Хищник ощерился и щелкнул зубами в миллиметре от носа. Предупредил. Еще один подобный поступок, и лица у Саши не будет.
Волк отступил, не спуская глаз со своей жертвы.
Саша медленно поднялась. Она тоже пристально следила за хищником, боясь упустить момент, когда он кинется в атаку. В том, что предстоит бой, бывшая танцовщица не сомневалась. Хаюрб ни за что не простит ни побег, ни то, что она отдалась другому, ни последний оскорбительный выпад. По законам Хаюрбата женщина, а тем более рабыня, при приветствии господина должна была встать на колени, склонить голову и не поднимать глаза от пола.

Оборотень вскинулся на задние лапы и за долю секунды превратился в человека, облаченного в легкие штаны и просторную рубаху. Ткань такого же серого цвета, как и шерсть волка.
Но даже сейчас, когда перед Сашей стоял Хаюрб, она как никогда чувствовала в нем хищника.
— Раздевайся, — приказал он. — В этих вещах ты воняешь чужаками.
— Нет, — Саша быстро огляделась. Опочивальня с огромной кроватью и шеренгами ваз вдоль стены. Горделивые розы и пышные пионы. От их многоцветья резало в глазах. Воздух был сладок и тяжел. Оружие! Здесь было много оружия, что говорило именно о мужском характере помещения. Оно висело в простенках между окнами и гобеленами.
— Я сниму с тебя одежду лоскутами. Не удивляйся, если срежу вместе с кожей.
Александра отпрянула — в миллиметре от лица просвистело лезвие, а она даже не успела понять, как в руках короля появился нож. Рукав куртки повис так, будто умелая портниха распорола его строго по шву.

Саша метнулась к парным кинжалам, но успела схватить только один. Ее маневр стоил ей куртки. Хаюрб располосовал ее на спине по всей длине.
— Агрид испортил тебя. Я не узнаю мою Шашу.
— Я больше не твоя, — ее выпад ничего не дал. Король увернулся, но его клинок ужалил бедро. Штанина на глазах набухла кровью. Саша с шипением втянула воздух. Чтобы освободить руки, пришлось скинуть куртку, из-за чего Александра потеряла время и лишилась рукава рубашки.
Кинжал короля кусал и кусал, полосуя тонкую ткань.
— Ты можешь остановить меня, — произнес Хаюрб, одним движением срезая ремень с ее штанов.
— Нет, продолжай, — рукоятка кинжала скользила в ладони, не давала ухватить ее плотно. Сочащаяся из пореза на предплечье кровь делала оружие бесполезным. — Не надо меня жалеть.

Саша неожиданно ударила кулаком левой руки и достала бровь короля: его взгляд как раз был направлен на прыгающую под рубашкой грудь рабыни.
— Я хочу тебя, и я получу тебя, — произнес Хаюрб, смахивая кровь с лица. Его жалящий нож не замер ни на минуту.
— Нет, — ответила Саша, отступая. Ее спина коснулась стены… и вода перестала журчать в фонтане с золотыми рыбками.
Хаюрб прислушался, и улыбка задела его губы.
— Ты будешь кричать подо мной, но я останусь ненасытным.
— Нет, — произнесла Шаша, и на пол посыпались лепестки цветов, которые только что выглядели свежими.
Король наклонился к самому лицу Саши и с наслаждением втянул запах желанной женщины.
— Ты родишь мне ребенка с даром Палача, которого я воспитаю сам.
— Нет! — выкрикнула Александра, и разом потухли все магические светильники.
— Ты проиграла, — король растворился в обрушившейся тьме. — Оборотни могут видеть в темноте, а вот глупые рабыни — нет.
Он был прав. Окна оказались тщательно зашторены.
— Еще одно слово, и ты никогда не сможешь обернуться в волка, — Саша никак не могла понять, король слева от нее или справа. — Я лишу тебя магии так же точно, как только что отняла ее у цветов.
— Ну уж нет, — Хаюрб рассмеялся. — Я давно знаю, что магия Палача действует лишь на агридцев и их амулеты. Ты только что это подтвердила. Смотри, потухли светильники, сделанные в Агриде, магия рода Говорящих с травами больше не действует на давно срезанные цветы, не буду даже упоминать о силе, что заставляла циркулировать воду в фонтане. Шаша, я никогда не принес бы в свой дом бомбу с подожженным фитилем. Я же не безумец. Магия оборотня при мне. Так было всегда, так и останется. Ты не всесильна.
— Проверим?
— Давай.
Она угадала местоположение волка по загоревшимся в темноте глазам. Это был последний шанс. Саша прыгнула и вонзила кинжал куда-то вбок. Хищник взвыл и скинул наездницу с себя.

Хаюрб так и ушел с кинжалом в спине, не обращая внимания на забравшуюся под кровать рабыню.
Свет, на мгновение проникший в распахнувшуюся дверь, указал ей, где находится окно. Саша раздвинула тяжелые шторы и взглядом нашла истерзанную куртку. Пальцы невольницы дрожали, когда она, поминутно оглядываясь на дверь, шарила по карманам в поисках амулета перемещения.
— Сейчас, сейчас, — шептала самой себе Александра. — Так, успокойся. Амулет у тебя. Вдох, выдох…
Короткая команда, взмах рукой и… ничего не произошло. Ни рвущегося пространства, ни даже самой маленькой змейки-молнии. Амулет Ханнора не работал! Еще и еще раз попробовав открыть портал, Саша, наконец, поняла, что нечаянно и амулет сделала бесполезным.
- Бежать отсюда, бежать! — Александра кинулась к двери, подергала ее, проверила все окна, но стекла оказались толстыми, а запоры хитрыми. Она попала в собственную ловушку!

Хаюрб пришел ночью, когда усталость сделала свое дело — пленница заснула, предварительно перетаскав все самое тяжелое к двери. Но, увы, ее потуги оказались бесполезны. Дверь выломали, а в челюсти Саши вцепились сильные пальцы короля. Боль и льющийся в горло горький отвар заставили выступить слезы, а чуть позже распрощаться с сознанием.
— Шашу помыть, раны обработать, в комнате навести порядок. Свежие цветы и много свечей.
Слуги тенями выносили вазы с засохшими розами, зажигали свечи, не обращая внимания на рабынь, которые купали свою сестру по несчастью в принесенной лохани. Испачканное кровью белье на ложе заменили, уложили на него нагую танцовщицу и растворились в полумраке.

Хаюрб стоял над кроватью и молча наблюдал, как вокруг Шаши топчется огромный седой волк. Тот водил носом, втягивая запах женщины, лизал испарину, выступившую на ее коже, трогал лапой.
— Ну, — король проявил нетерпение. Седой волк спрыгнул с ложа. К Хаюрбу подошел уже не хищник, а человек. Старый, сгорбленный, с седыми лохмами до плеч.
— Ты прав, она беременная, — произнес он тихим голосом.
— Давно?
— Нет. Несколько дней. Может быть, неделя.
Хаюрб закрыл глаза.
— Тебе она нужна пустой? Я могу сделать отвар, и она скинет чужого ребенка.
— Делай.
— Он будет готов завтра вечером.
Хаюрб кивнул, соглашаясь.

— Мой господин! — в двери влетел запыхавшийся Казим-палач. — Уф, обманули, сволочи! Говорили, что портал откроется в ваших покоях, а меня выкинуло у конюшен.
— Казим? — Хаюрб движением руки отослал знахаря.
— Я, мой господин… — палач рухнул на колени и преклонил голову, в подобострастии стукнувшись лбом об пол. — Не велите казнить, Ваше Величество, но я принес дурную весть. Ваш наследник…
— Пойдем отсюда, — Хаюрб покинул помещение, и тьма вновь поглотила комнату.

Саша дернулась, собираясь выбраться на поверхность Источника, но боковым зрением заметила пятно света и поплыла к нему. Попав в ярко освещенный круг Александра нашла себя в одной из опочивален королевского дворца рядом с Самфирой. Надувшая губы принцесса стояла так близко, что Саша не удержалась от соблазна потрогать ткань ее платья. Рука провалилась в пустоту.
— Я не так планировала, — капризно заявила принцесса и, топнув ногой, резко отвернулась. Юбки, шурша, описали полукруг.
Элькассар Третий сидел в кресле с высокой спинкой. Его локоть упирался в подушечку на подлокотнике, а ладонь поддерживала голову. На лице кислое выражение. Разговор с дочерью, судя по всему, длился долго.
— В последнее время я постоянно иду тебе на уступки. Сейчас твоя очередь.
— Нет!
— Хорошо. Тогда я отпускаю Гаррона, и он возвращается к своей девке. Как думаешь, насколько быстро они объявят о зачатии наследника рода Меняющих лики?
Теперь у Самфиры лицо прокисло.
— Но при всех… — она растеряно повела рукой. Кроме них двоих в спальне принцессы находились Первый советник и старший брат Самфиры, он же наследник королевства Агридского — их Саша узнала сразу. На диване сидела какая-то беременная жаба и с ненавистью смотрела на отвернувшегося от нее смазливого полукровку, похоже, эльфийских мастей.
— Это бастард короля принц Кларидий и его жена леди Дэйте, — шепнул кто-то на ухо Саше. Она от неожиданности дернулась, вызвав возмущение воды, но была удержана сильными руками. Александра повернула голову, и взгляд ее потеплел.
— Рон!
— Т-ш-ш-ш! Смотри, — Гаррон обнял Сашу со спины.
— Ты мою историю тоже видел? — она подняла голову. Цессир-младший кивнул.

— Решайся, — король повысил голос. Впору ему было топать ногой. — Или мы отпускаем Гаррона, или ты разделишь с ним ложе. Мы все засвидетельствуем, что инициатива исходила от него.
- А потом?
- Он не отойдет от тебя ни на шаг, пока на твоей шее висит амулет Вожделения. Гаррон ничего не сможет с собой сделать. Ты для него будешь единственной и самой прекрасной женщиной на свете.
— А она?
— Уверяю тебя, на нее он даже не посмотрит. А вот его девка пускай видит, как ее муж сходит с ума от другой женщины. Он первый изъявит желание развестись.
— А вдруг лорд Цессир догадается, как я соблазнила его сына?
— Во-первых, кроме Магистра об амулете Вожделения никто из живых не знает…
На этой фразе принцессу передернуло.
— А во-вторых, Цессирам отступать некуда. Они не пойдут на прямую конфронтацию. Никто не хочет войны. Вашим браком мы решим сразу несколько задач, основная из которых — связать Гердиху руки. Слишком длинные они у него стали.
Принцесса немного помялась.
— Хорошо. Что я должна сделать?
— Сними с себя лишнюю одежду и сделай вид, что больна.
— А вы?
— А мы будем ждать финала.
Самфира покраснела, догадываясь, какой финал придется по нраву ее родственникам.
Двери открылись, и слуги внесли легкую ширму, с помощью которой перегородили ту часть комнаты, где, устроившись на диване, ждали своего часа свидетели. Первый советник отчаянно потел, поэтому беспрестанно вытирал лысину, бастард пребывал в глубокой задумчивости, а Дэйте оглаживала беременный живот, время от времени косясь на мужа. Наследник надел на лицо каменную маску, пряча за ней эмоции, но его выдавали пальцы, лезущие в карман за часами. Он вытаскивал их, но, спохватившись, засовывал назад, так и не взглянув на циферблат.
Элькассар раскрыл небольшую коробку и извлек из нее кристалл памяти.
— На всякий случай, — установив его на каминной полке, король кивнул Самфире. Принцесса, решившись, подняла подол объемного платья и потянула его через голову.
— Может, позовем служанок? — запутавшись в юбках, произнесла она. — Пусть помогут.
— Сама-сама. Нам не нужны лишние глаза.
Элькассар, убедившись, что капризное дитя выплывет живым из вороха кружев, сделал кому-то знак рукой и скрылся за ширмой.

— А вот и я, — шепнул Гаррон Саше на ухо.
Когда ее муж вошел в комнату принцессы, у Александры сжалось сердце. Хотелось прокричать «Подстава!», но Саша вовремя вспомнила, что Источник показывает прошлое, а потому всякие предупреждения бесполезны.

Рон огляделся, недоумевая, зачем его позвали в столь неподходящее место.
Самфира полулежала в глубоком кресле и обмахивалась веером.
— Лорд Цессир, будьте любезны, подайте мне стакан воды, — она слабой рукой указала на небольшой столик, где стоял графин. — Что-то мне нехорошо…
— Ваше Высочество? — из-за высокой спинки Гаррон не сразу заметил Самфиру. — Я ожидал увидеть здесь вашего отца. Мне назначено.
— Папа сейчас придет, — принцесса не стремилась помочь гостю. Не подалась вперед, не протянула руку, отчего гостю пришлось наклониться и, приподняв голову Самфиры, приложить стакан к губам.
Саша с ужасом наблюдала, как изменяется ее муж по мере того, как склоняется над принцессой все ниже и ниже.
— Отчего вы так прекрасны сегодня? — произнес он непослушными губами. Его глаза лихорадочно блестели, ворот явно душил, поэтому Гаррон рванул его, освобождая шею. По полу поскакали пуговицы, следом полетел форменный сюртук.
«На записи будет похоже, что он первый начал раздеваться».
Когда звякнула пряжка ремня, Александра зажмурилась. Она поняла, что муж не сможет противостоять магии вожделения, а потому…
— Смотри, — Рон ущипнул Сашу за попу. — Ты пропустишь самое интересное.
Когда на Цессире-младшем осталось лишь нижнее белье, Самфира сама потянулась к нему, в наигранном смущении опустив ресницы. Поцелуй оказался каким-то слизким и… размашистым. Принцесса открыла глаза и закричала. Перед ней стоял, вывалив язык, огромный пес.
Александра от неожиданности ахнула.
— А как еще я мог противостоять им?
— А раздевался зачем? Под действием амулета? — рот Саши растягивала широкая улыбка.
— Нет. Парадную форму было жалко.
А в круге света визжала Самфира.
Ширма с грохотом упала, явив обескураженных «свидетелей». Возбужденный криками пес носился чуть ли не по стенам, громко лаял и брызгал слюной.

Глава 49. Всякая всячина и кое-что важное

Целоваться они начали еще в воде. Забыли о ранах и кровоподтеках, о том, что звуки их единения могут быть слышны посторонним, и даже о гальке, впивающейся в спину. Гаррон, скорее по наитию, чем по разумению, заботливо предоставил Саше лучшее место — верхом на нем. Волнительно, мягко, сладко.
— Я скучал, — успел он признаться между двумя поцелуями.
— Я боялась, что «нас» уже нет, — ледяные капли с ее длинных волос падали на кожу и заставляли вздрагивать от остроты чувств. — Знаешь, Элькассар нас развел.
— Да? Значит, мы с тобой сейчас развратничаем? О, какой нам предоставили шанс! — его рот нашел замерзшие соски и согрел их. Результат непотребства проявился даже на щеках Саши — они окрасились румянцем. Развратница закусила губу, стараясь сдержать стон.
— Расслабься, — Рон переместил руки на такую же холодную попу. — Позволь себе быть свободной.
— Не могу. Там Дюша и Зира. О чем они подумают?
— О том, что секс доставляет удовольствие?
Еще не свершился секс в полном смысле этого слова, но возбуждение зашкаливало, и тело нашло единственно правильный выход — оргазм накрыл Сашу с головой.
— Я на самом деле развратница, — она, задыхаясь, упала на грудь Гаррона.
— Страх быть пойманными за неприличным занятием добавил остроты, да, Саша? — его руки гладили спину, вызывая озноб.
— Зачем ты смеешься над падшей женщиной? Голышом ходить при чужих приходилось, а вот заниматься сексом в общественном месте нет.
— Мы попробуем все, да? Я залезу тебе под юбку на нашей свадьбе, а ты будешь закусывать губу и краснеть.
— Я буду прятаться под столом в твоем кабинете в Тайном ведомстве и греметь пряжкой ремня…
— А я буду закатывать глаза и пыхтеть, пугая этим зашедшего с докладом подчиненного, но как только он выйдет, извлеку тебя на свет…
— Бумаги долой, только я, ты и стол…
— Ты будешь извиваться и просить пощады, но мой язык знает свое дело…
— Блин, я опять возбудилась…
— Женщина, займи свое место…
— Но Дюша…
— А что Дюша? — Рон сощурил глаза. В них плясали чертики.
— …и Зира. Прогони их. Я падшая, но не настолько.
— Их давно нет. Они ушли, как только я прибежал следом за тобой.
Саша стукнула Рона кулаком в грудь.
— Жаль, здесь нет стола…
— Там есть скамья, — Гаррон в предвкушении поерзал. — Попробуем и на ней?
— Предупреждаю — я буду кричать.
— Можешь начинать, — его пальцы нашли самую чувствительную точку на ее теле, и Саша, откинув волосы назад и выгнув спину так, чтобы вездесущие руки не оставили без внимания грудь, всей душой отдалась древнейшему из действ, когда-либо свершавшемуся между мужчиной и женщиной.
* * *
— Нет, скамейка не годится.
— Разве ты стонала от боли? — в глазах Рона неожиданная тревога. Саша потянулась к нему и поцеловала во влажные губы.
— Рейки впиваются в спину. Со столом такого не будет, я уверена.
— Поищем удобный стол?
— Мы как дети, которые дорвались до спрятанных конфет. Все и сразу. Тебе знакомо слово «пресыщение»?
— Пресыщение? Что это? Я обжора и мне всегда мало.
— Три феи за раз?
— Это были юношеские забавы.
— Что? Я просто так сказала, а, выходит, и ты с тремя сразу? Весь в отца.
— Теперь я только твой.
— А когда я буду большая и неповоротливая, словно утка, откормленная к Рождеству?
— Ты веришь словам волка, почуявшего в тебе недельную беременность?
— А ты?
Его рука легла на ее плоский живот.
— Даже если ребенка там не было, после нашего марафона обязательно заведется. Ты станешь большой и неповоротливой уткой, а я буду любить тебя нежно.
— Я посажу тебя на диету.
— Воздержание мне знакомо, — Рон поднялся и подхватил смеющуюся Сашу на руки. — Но нужно наесться впрок. Какой ты стол предпочитаешь? Отполированный до блеска или с занозами для остроты чувств?
* * *
Через три дня в Западную башню заглянул лорд Цессир.
— М-да, — произнес он, увидев наскоро напяленную одежду, тарелки с остатками еды вокруг брошенного прямо на пол матраса. — Чем вас кровать-то не устроила?
Из его воспоминаний почти стерлась ночь с тремя феями, но мягкость и не скрипучесть ложа он отметил. Гердиху редко когда удавалось выспаться на удобном, а главное, предназначенном для сна месте. Обычно глава разведки валился с ног на диванчик в своем кабинете или сдвинутые стулья в допросной комнате, поэтому не мог не спросить о странном выборе детей.
— Мы с нее все время падали, — потер плечо Гаррон.
— Все, детки, — Гердих сел на диван и вытянул длинные ноги, — время, отпущенное на восстановление, истекло. Пора вернуться к делам.
— Каким делам? — Саша мысленно перетряхивала память, стараясь вспомнить, что она упустила, кроме кучи лекций и одного контрольного опроса по истории Агрида. Ух, ей будет, чем поделиться с Садией-алой! Та, должно быть, не в курсе последних событий, произошедших в Песчаном Хаюрбате.
— Государственным делам, — подавив зевок, ответил Гердих. — Много чего интересного открылось, пока вы здесь падали с кровати.
— Например? — Гаррон, не стесняясь отца, скинул халат и зашел за дверку шкафа. Звякнула пряжка ремня, с шелестом развернулась накрахмаленная рубашка.
— Ну, например, кто воровал амулеты из королевской сокровищницы.
— Кто? — рука, стянувшая форменный сюртук с плечиков, замерла.
— Кларидий, — ответили одновременно Саша и Гердих. Цессир удивленно воззрился на Александру.
— Мне Джулия рассказала. Она, когда искала меня во время визита Хаюрба, нечаянно открыла портал в сокровищницу и застала бастарда короля, распихивающего амулеты по карманам.
— Мы допросили его.
— Король разрешил допросить сына? — не поверил своим ушам Гаррон.
Гердих улыбнулся одними уголками губ.
— Элькассар не знает. Мы с Ханнором выкрали Кларидия и теперь готовим королю большой сюрприз. Бастарда обвинят в государственной измене и заговоре против собственного отца. Помимо амулетов он таскал из хранилища секретные документы. Как выяснилось, они касались тех самых неугодных семейств. Как признался эльф-контрабандист, он действовал по наводке. Одним из главных заказчиков был Хаюрб. Личные дневники глав родов, лабораторные эксперименты и многое другое, о чем нам самим теперь никогда не узнать. Можете представить, какие там хранились тайны.
— Кларидия казнят? — Саше больно было слышать, что записи ее семейства сделались достоянием песчаного короля. Должно быть, именно оттуда Хаюрб узнал, что магия Палачей не причинит оборотням вреда.
— Все решает король. Его слово может изменить любой приговор. Он вправе миловать.
— Но как сын мог пренебречь интересами отца? — Александра задала вопрос, но тут же отругала себя: когда-то и Гаррон пошел против воли отца, консуммируя с ней брак.
«Но ведь это не одно и то же, правда?»
— На самом деле, как бастард рассказал, все началось с низкой мести папочке, заставившего беспутного сынка жениться на злобной жабе. Дэйте вынула из него всю душу. В отместку, применив знаменитый Поцелуй, Кларидий сделал фаворитку короля своей любовницей. А та выкрала у Элькассара парочку амулетов Меняющих лики, чтобы ее тайный возлюбленный мог приходить к ней, не боясь быть опознанным.
Лорд Цессир рассмеялся, вспомнив пикантную сцены.
— Однажды их чуть не застукал сам король, но артефакт помог полу-эльфу превратиться в миленькую модистку, снимающую мерки с обнаженной фаворитки. Модистка даже удостоилась приложения руки Его Величества к пышной заднице. Но в этот момент бастарда осенила совсем другая идея: зачем тратить столь редкий артефакт из-за какой-то мелкой мести, если есть способ нагадить отцу по-крупному: Кларидий может наведаться в королевское хранилище под видом Элькассара и от души набрать столько амулетов, сколько ему заблагорассудится, ведь хранитель всегда выходил, предоставляя правителю Агрида полную свободу. Дело было поставлено на поток. Вскоре нашелся и сбыт — фаворит княжича. Давний друг, услышав, как принц лихо провел и отца, и хранителя, предложил обогатиться. Кларидий знать не знал, куда сбываются амулеты и документы. Бастард действительно испытывал сильную нужду в деньгах — мот и гуляка, после женитьбы на Дэйте он был сильно ограничен в средствах.
— А какой нам прок от этой затеи? — Рон искал расческу. Не найдя ее на обычном месте, запустил пятерню в волосы и потеребил их. Расчесался.
— Будет повод Первым магам собраться всем вместе.
Гаррон согласно кивнул. Он уже был готов отбыть.
— Я не поняла, — подала голос Саша, — разве мы, я ведь тоже Первая, не можем собраться без повода?
— Мы можем, — Гердих сделал ударение на «мы», — но Элькассар навряд ли к нам присоединится. Найдет причину прислать кого-нибудь вместо себя. Он король, ему позволительно: государственные дела не дают отвлекаться по пустякам. Но судилище над сыном не пустяк. Элькассар обязательно явится, и тогда…
— Мы его казним! — глаза Саши вспыхнули мстительным огнем. Годы, проведенные в Хаюрбате не прошли даром.
— Что за кровожадные мысли у твоей жены?
— Невесты, — теребя подол надетого наизнанку платья, поправила Саша. — И менее кровожадного исхода нашей встречи я не вижу. Он отдал меня Хаюрбу.

— Мы устроим над королем суд. И пусть у нас нет списка, доказывающего, что именно Элькассар уничтожил неугодные ему семейства, но он не догадывается о существовании живого свидетеля гибели рода Забирающих магию, — Гердих посмотрел на Сашу.
— Уничтожить Элькассара нельзя, он как один из Первых неприкосновенен, — видя скривившееся лицо Саши, счел нужным добавить Гаррон. — Мы же не хотим уподобиться ему? Теперь у нас есть Палач, и кровавая казнь не потребуется.
Саша поднялась и постаралась привести себя в пристойный вид, наскоро заплетя косу.
— Я почти готова. Вот только туфли найду…
— Я бы на твоем месте хотя бы платье правильно надел, мстительница, — обняв Сашу за плечи, шепнул Рон.
— Он отдал меня Хаюрбу, — напомнила ему Александра. — И, если бы я уже не была беременна, тот начинил бы меня своими сперматозоидами.
— Так вот откуда такие странные желания! — Гердих счастливо рассмеялся. — Помнится, мама Рона во время беременности требовала убить меня, а на завтрак принести в постель сырую рыбу.
Гаррон скривил лицо.
— У них на Севере ледяного окуня замечательно готовят. Несколько дней в соли и специях и можно есть, — для Саши пояснил Гердих.
— Лорд Цессир, а можно с вами пошептаться? — Александра перевела взгляд на Рона, который непонимающе поднял бровь.
Как же она скучала по этому движению! Не удержавшись, Саша за ворот кителя притянула к себе Гаррона и страстно поцеловала. Гердих отвел глаза.
— Иди, мне действительно надо с ним пошептаться.
Вернув поцелуй, Рон скрылся за дверью. Спускаясь по лестнице, он что-то весело насвистывал.
— Ты делаешь его счастливым, — заметил Гердих, вновь занимая диван. Саша присела рядом.
— Я тоже счастлива, — она была серьезна. — Но говорить мы будем не о нас с Гарроном, а о вашей жене Цвейте.
Гердих в удивлении вскинул брови.
«Это у них семейное», — сдержала улыбку Александра.
— Когда я была …м-м-м… в гостях у Валааха, я кое-что узнала.
Напряжение на лице Гердиха заставило поторопиться. Саша нашла в себе силы произнести то, что определенно доставит мужчине боль, но иначе он никогда не догадался бы, отчего Цвейта предпочла уединение на Севере.
— Валаах соблазняет попавших к нему женщин. Удержаться невозможно. Он меняет внешность и пускает в ход магию…
— Ты… тоже? — Гердих понял все без лишних слов.
— Почти, — Саша опустила глаза. — Я его желала, как никого из мужчин, но меня привели в чувство розы.
— Розы?
— Если бы я родилась в мире, полном магии, то, возможно, не обратила бы на них внимания. Только что цветы стояли сухие и мертвые, но стоило Валааху начать целовать и трогать меня, как они ожили. Их прекрасный аромат и вызвал неожиданную для повелителя Бездны реакцию: я перестала желать этого мужчину. Он стал мне ненавистен.
Александра помолчала, вновь переживая произошедшее.
— Я не сразу поняла, что заставило меня оттолкнуть Валааха. Лишь вновь попав в руки короля песков и узнав этот одуряющий аромат, я вспомнила… — Саша посмотрела в упор на Гердиха. — Цветы были везде, в тот самый первый раз, когда Хаюрб …
— Не продолжай, — теплая ладонь Гердиха легла на беспокойные пальцы Саши. — Я понял.
— Цвейта…
— И о ней я все понял.
— Но… — в глазах Саши плескался страх. Она хотела рассказать об участи, выпавшей на долю незнакомой ей женщины, но не сделала ли еще хуже, раз Гердих ничего не хочет слушать о жене? Изнасилование помогло выстоять Саше. Ее тело запомнило и запах роз, и руки, которые только казались нежными. Но каково было Цвейте и всем тем женщинам, что поддались соблазну и сделались любовницами Валааха?
— Не переживай, девочка, — лорд Цессир как-то неуловимо менялся. Вроде и держал ее за руку все тот же красивый мужчина, чьи виски слегка посеребрило время, но сейчас Саша видела не его, а какое-то древнее пугающее существо. — Ты все сделала правильно.
Он встал и, не прощаясь, скрылся за дверью.
* * *
— Гаррон, ступай в ведомство один. У меня появилось срочное дело.
— Что случилось? — нельзя было не задать такой вопрос отцу, который резко изменился. Черты лица сделались острее, кожа на скулах натянулась. — С Сашей все в порядке?
— С ней все хорошо.
— Но, отец?
— Ступай. Мне нужно побыть одному.
Гаррон остался стоять в растерянности, когда Гердих, открыв с помощью амулета Ханнора портал, исчез в неизвестном направлении.

Глава 50. Как трудно с этими Цессирами

Лорд Цессир прошел к картине, на которой была изображена счастливая семья: он, Цвейта и их маленький сынишка. В опочивальне жены ничего не изменилось.
Гердих провел пальцем по поверхности зеркала, в которое, сидя на пуфе, любила смотреться Цвейта — ни пылинки. Слуги в точности исполняли его волю: свежий воздух и цветы в любое время года.
Цессир позвонил в колокольчик. Ждать пришлось недолго — в комнату вбежала служанка. Круглые от испуга глаза, руки мнут фартук.
— Уберите отсюда все цветы.
— Розы срезали на заре, — попыталась оправдаться девушка.
— Больше не нужно. Больше не нужно никаких цветов. Никогда.
Служанка поклонилась и, схватив первую же вазу, метнулась прочь.
Дождавшись, когда вынесут тяжелые напольные вазоны, Гердих закрыл дверь изнутри.
Немного постояв перед картиной, он сдвинул ее в сторону и из появившейся ниши извлек ларец. Откинутая крышка явила множество небольших, с мизинец, бутылочек. Выбрав одну, Цессир встряхнул ее и посмотрел на просвет.
Сняв форменный сюртук, расстегнул верхние пуговицы рубашки и, как был в сапогах, лег на заправленную белым покрывалом постель.
Глядя в пустой потолок, извлек пробку из бутылки и махом выпил ее содержимое.
* * *
Лорд Цессир стоял на горе из черепов. Душный ветер трепал его волосы, кидал в лицо мелкую пыль, раздувал рубаху.
— Ба! Кто к нам пожаловал! — кости трещали под тяжелой поступью Валааха. Гердих смотрелся против него изнеженным эльфом. — Иди сюда, старый друг! Я тебя поцелую!
Раскатистый смех бога Бездны заставил вопли мучеников взмыть до высоких нот.
— Или ты за другим сюда пожаловал?
Ответом ему был прямой удар в глаз.
Бесполезно принимать «Поцелуй Валааха» с оружием в руках. Бездна не потерпит вооруженного противостояния богу. Одна надежда — на крепкие кулаки и жажду жизни.
Гердих не был самоубийцей.
Он знал, что Валаах с первого удара поймет, почему на него вызверился давний друг. А там как уж решит судьба. Но даже оставшись в Бездне навсегда, Гердих намеревался до последней целой косточки учить Валааха приличному отношению к женщинам.
Ответный удар скинул Цессира с горы в хрупкий пепел.
— Ну все. Обменялись приветствиями и хватит, — Валаах миролюбиво протянул руку, но Гердих не подал свою. Поднялся сам.
— Защищайся.

— Проклятье! В тот же глаз! — Валаах тряхнул головой. Из рассеченной брови полетели брызги черной крови. — Ты же знаешь, я бессмертен. Любой бой со мной обречен на провал.
Новый удар заставил бога Бездны пошатнуться и…
— А-х-х-х! — вскричал нестройный хор мучеников, когда в спину Валааха ударил его же собственный молот — бог прозевал его возвращение.
Гердих шел по костям около часа (или больше? Время в Бездне имело иное течение), пока не нашел лежащего вниз лицом Валааха.
— У меня, кажется, сломан позвоночник, — произнес бог. Он едва смог повернуть голову. Пепел прилип к окровавленному профилю и сделался маской.
— Куда тебя перенести?
Валаах хотел рассмеяться, но боль смяла его лицо. Палец, выпроставшись из кучи костей, показал направление.
— Не бойся навредить мне еще больше, — с усмешкой произнес Валаах, видя, как Цессир примеряется, как бы поудобнее ухватить его. — Я и здесь бы мог отлежаться день-два, но в любимой кровати как-то приятнее.
— Кстати, о кровати, — не без труда, но Гердих, ухватившись за ремни, опоясывающие тело бога, поволок его по пеплу и костям. — Мне не нравится, чем ты на ней занимаешься.
— Онанирую и лишь изредка трахаю посланную вами женщину? — Валаах смотрел на низкое свинцовое небо. Иногда в круг обзора попадало вспотевшее лицо Гердиха.
— Цвейта, Саша…
— Клянусь, вторую я не трогал!
— Ты соблазнил мою жену, — Гердих остановился.
— И она за столько лет только сейчас призналась? Не это ли доказательство, что женщины лгуньи. Шлюхи и лгуньи. Ни одна из них не отказалась. Ни одна.
— Хорошо. Раз ты не понимаешь, я сделаю и тебе подарок: пришлю красавчика с амулетом Вожделения на шее. Трубелю понравится твоя задница, и она, как ни странно, ему не откажет. И будет принимать с удовольствием, до тех пор пока Трубель не сдохнет. А ему на роду написан долгий срок жизни.
— Такого амулета нет в этом мире, — Валлах беззаботно махнул рукой.
— Есть. И совсем недавно им хотели приручить моего сына.
— Я откушу твоему красавчику голову, — ярость мелькнула в глазах бога.
— Не успеешь. Амулет начнет действовать, как только попадет в Бездну. Ты единственный здесь живой, другим секс без надобности. Пойдешь за ним как рыбка на приманку.
До пещеры Гердих дотащил Валааха в полном изнеможении. В опочивальне бога посмотрел на стоящие в вазах сухие цветы.
— Как оклемаешься, вынеси отсюда всякий хлам.
— Ты же знаешь, свежих у меня нет и быть не может, а эти оживают при запахе сексуального удовольствия.
— Убери. А я пригляжу, чтобы каждая из женщин, которой потребуется «Поцелуй Валааха», принесла с собой букет живых цветов. Но ты ни одну из них больше не тронешь.
— Надеюсь, ты пошутил насчет амулета Вожделения? — Валаах приподнялся на локте. Ему было больно, но он хотел видеть лицо Цессира.
— Я пришлю его, если ты возобновишь насилие.
— Но они сами…
— Помни про свою задницу.
«Бессмертие всегда имеет побочный эффект, — подумал Гердих, наблюдая, с каким обреченным лицом Валаах падает на подушки. — У тебя нет детей, и ты намертво привязан к одному месту, которое больше похоже на тюрьму. Дюша, Валаах, Шаагиль с Афарикой — четверо из нас выбрали этот путь».
— Но они же все шлюхи, — сокрушенно шептал бог, не понимая, почему его лишили последнего удовольствия.
— Если я стану отправлять к тебе раз в неделю фею, этого будет достаточно? — мужчина всегда поймет мужчину. Тем более, неплохо бы узнавать из первых рук, что происходит в Бездне. — Это к слову о шлюхах.
— А можно двух? — оживился Валаах, враз утратив нечесаную бороду и доспехи. Черные глаза в бархате ресниц, длинные блестящие волосы, легкая щетина, так нравящаяся женщинам, красивое тело.
Гердих хмыкнул.
— Ты уже забыл о спине?
— Я о ней и не помнил. Со спиной все в порядке. Просто хотелось заставить тебя попотеть, — брюнетистый эльф легко соскочил с кровати. Цессир закрыл глаза, чтобы не метнуть из них молнии. — Так когда ты пришлешь мне первых девочек?
— Я полагаю, сначала тебя навестит Трубель. Где тут вход-выход, милейший?
— Цессир, пошел вон…

Гердих открыл глаза.
Служанка, подслушивающая у двери, так и не смогла объяснить своим товаркам по кухне, отчего ее хозяин вдруг начал смеяться.
* * *
— Тук-тук-тук! Можно войти?
За дверью стояла счастливая Мара.
— Мара!!! Сестренка! — Саша бросилась на шею подруге. — Как же долго тебя не было! Тут столько всего произошло!
— Ой, а чего это такой смурной господин от тебя вышел?
— Господин?
— Ну, такой… — Мара наскоро обрисовала фигуру и изобразила озабоченный взгляд.
— А, этот. Ну, как сказать… короче, почти родственник. Моего куратора отец. Знаешь, пока тебя не было, я замужем за Гарроном Цессиром побывала.
— Как это, побывала? Не понравилось? В постели плох, да?
Саша печально вздохнула.
— Если бы. Развел нас король.
— Так и знала, что он свою толстожопую дочку захочет к одному из Цессиров пристроить. А ты хоть жалеешь, что вас развели?
— Не-а. Ничуть не жалею.
Мара неожиданно опечалилась.
— Что? — с вызовом спросила она. — Не любила, что ли, своего Рона?
— Любила и люблю. А не жалею, потому, что мы с Джулией Ханнор решили настоящую свадьбу устроить. По-нашему, по Земному. Подружкой невесты будешь?
Пришла очередь Мары вздыхать.
— Не получится. Я попрощаться зашла. В деревню возвращаюсь. За тобой есть кому присматривать, а там староста жениха мне нашел: наш лесничий овдовел. И стану я мамкой целому хозяйству. Все лучше, чем здесь разными работами перебиваться.
— Получается, и ты замуж выходишь?
— Получается.
Обе вздохнули, замерли в объятиях друг друга.
И вновь Саша уловила знакомый запах. Свежий совсем, как будто Мара только что духами Рона побрызгалась. Что за напасть с этими иллюзиями?
— Подожди, — Саша выпуталась из рук подруги. — Дай я тебе подарок сделаю. Мне уже ни к чему, я скоро в особняк Цессиров перееду, а тебе пригодится. Мало ли кто там в лесу бродит? Станет тебе эта замечательная вещь сон сторожить.
Александра побежала в соседнюю комнату, где стоял прислоненный к стене скатанный ковер. Он как-то не вписался в спальню Гаррона, а потом, со всей этой чередой событий, руки вовсе не дошли его куда-нибудь пристроить.
Когда Саша появилась с тяжелым рулоном в руках, Мара соскочила с дивана.
— Ты чего?! Тебе же тяжелое таскать нельзя! Угробить ребеночка хочешь?
Александра тут же бросила ковер на пол. Мара, широко распахнув глаза, попятилась.
— Скажи-ка подружка, откуда тебе известно о моей беременности?
— Так этот твой родственник сказал, — у Мары бегали глаза. — Да-да, так и сказал, ты с ней там поосторожней, она брюхатая.
— Брюхатая? Угу. Считаю до трех. Не покажешь истинное лицо, на фиг всей магии лишу. Я могу, ты знаешь. Раз…
— Ладно. Все, — Мара принялась пуговицы расстегивать. Увидев недоумевающий взгляд Саши, пояснила: — А как ты думала? Сначала с себя все долой, а потом уж истинное лицо. Иначе все эти платья так больно под мышками жмут…
«Подружка» потянула за подол и высветила чисто мужское белье.
Нет, Саша не сомневалась, что сейчас увидит именно этого мужчину, но оторопь все равно взяла. А вдруг ошиблась?
Мара кряхтела и охала знакомым голосом.
— Рон! Гад! — пока тот путался в женском платье, Саша пнула его по колену. — И часто ты Марой прикидывался?
— Уф! — Гаррон швырнул на пол тесное платье. — Сама бы походила в таком, посочувствовала бы, а не дралась.
— Говори, настоящая Мара Качира знает о моем существовании?
Зря спросила. По лицу Гаррона стало понятно, что никогда деревенская девушка Мара Качира близко с новенькой студенткой дружбу не водила. Все обман.
— Успокойся, — обхватил Сашу так, что вздохнуть невозможно было, — тебе нельзя нервничать.
— Ведь чувствовала, что с Марой что-то не то, чувствовала! Особенно после того, как с ее однокурсниками поговорила. А оказывается, это ты все время рядом крутился, тайны мои выведывал. Э-э-х!
— Ну не мог я поступить по-другому. Разве ты подпустила бы к себе так близко мужчину?
— Это все из-за строна, да? Боялся за него, да? Думал, я хаюрбатская шпионка, да? Диверсию устрою и скроюсь?
— Глупая. Какая же ты у меня глупая! Я за тебя боялся. Видел, что тебе пришлось пережить. И ковер этот дурацкий в ведомстве получил, чтобы защитить, когда меня рядом не будет. И Дюшу просил за тобой присмотреть, и Зиру.

Она уже не рвалась из его рук, не стучала кулаком по обнаженной груди. Позволила Рону губами собирать слезы.
— Мне Мару жалко, — Александра подняла заплаканное лицо, не боясь показаться некрасивой. — Мара хорошая подружка. Смелая, открытая, находчивая. А как мы с ней ходили на мертвую гиену смотреть… Я буду скучать.
— Ну, давай, она иногда будет к тебе заглядывать? Вдруг захочется поделиться девичьими секретами, поплакать на ее плече?
— Нет, — Саша шмыгнула носом. — Не надо. Я лучше буду думать, что она уехала и счастлива со своим лесником.
— Она счастлива. Такая девушка, как Мара Качира, не может не быть счастлива.
— Рон!
— М-м?
— А ты зачем вернулся?
Он вздохнул.
— Узнать хотел, о чем ты с моим отцом шепталась. Он сам не свой от тебя вышел.
— Гердих тебе обязательно расскажет. Я знаю. Если жив останется, — Александра озабоченно покачала головой.
Гаррон не стал допытываться, хотя последние слова Саши его насторожили. Но отец не тот человек, чтобы задешево свою жизнь отдать. Сказано, сам расскажет, значит, надо подождать.
* * *
- Леди, к вам пришли.
Цвейта оторвала взгляд от окна. Весна на исходе, а за стеклом горные вершины еще покрыты снегом. Только-только появляются темные прогалины. Вода в ручьях, бегущих со склонов, гремит, грозясь перерасти в бурные потоки и затопить, снести по камешку и этот опостылевший замок, и деревушку, что прижалась к его стенам.
— Кто, Ладица?
Служанка пугливо обернулась, но сказать ничего не успела. Ее отодвинули в сторону, как снесли до этого стражников, посмевших встать на пути. Будто в замок ворвался тот самый буйный поток, которого Цвейта так боялась.
— Гердих… — она выдохнула и еще больше побледнела.
Он смотрел и не мог насмотреться на свою жену. Упал на колени, прижался лбом к ее животу.
— Ты прости меня, Цвейта…
— За что же? — она положила ладонь на его голову, пальцы запутались в густых волосах. Черных, в отличие от ее. И подумалось, что надо бы достать из шкатулки зерна саара.
— Не досмотрел я.

Глава 51. Суд

Огромное помещение суда, обшитое темными деревянными панелями, даже днем нуждалось в дополнительном свете. Лучи Тариллы едва пробивались через разрисованные стекла — с них на собравшихся людей взирали местные боги. Шаагиль, опираясь на огромный меч, стоял на самой верхушке небесной лестницы, чуть ниже расположилась Афарика. Она протягивала руку, предлагая взвесить людские поступки на миниатюрных весах. На нижней ступеньке сидел Валаах. На его лице блуждала скептическая улыбка, как намек, что не стоит обольщаться, находясь у основания небесной лестницы. Один неверный шаг, и вместо восхождения можно скатиться в Бездну.
Суд над бастардом короля длился третий час.
Высокие лорды уже заслушали свидетелей преступления, что трактовалось не иначе как измена Родине, покаялся, стоя на коленях, контрабандист Лилливерс, сбывавший амулеты и секретные документы врагам, дознаватели зачитали списки погибших или мающихся в рабстве агридцев, похищенных с помощью амулетов Ханнора, что добавляло тяжести свершенному деянию.
Кларидий, мающийся на скамье подсудимых, был тих и бледен. Взор поднимал лишь затем, чтобы умоляюще посмотреть на отца. Если не выручит король, помощи ждать неоткуда: мать — эльфийская принцесса открестилась от «недоумка» сразу же.
Элькассар в этот раз сидел не во главе судейского стола, а занимал кресло в зрительских рядах. И пребывал в дурном настроении.
«Подставил, гаденыш. Только-только уладил дела с оборотнями, а тут такой позор! Надо было удавить ублюдка еще в колыбели!».
И не догадывался король, что все те судьи, что сейчас вершили закон над его сыном, не собираются ограничиться вынесением приговора бастарду. Самого Элькассара ждет беспрецедентное судилище, после которого ему не уберечь корону, хорошо бы сохранить голову.

Пришло время для определения наказания, и суд в полном составе удалился в отдельное помещение. Элькассар, на правах не отца, но короля, потребовал своего участия.
Он сам пришел в расставленную ему ловушку.
Двери, как испокон веков происходило, опечатали с помощью магии, и лишь единое мнение судей позволило бы те двери открыть. Но даже самые смелые предположения об исходе дела бастарда короля и близко не были похожи на то, что происходило в реальности в судейском кабинете.
— Ваше Величество, займите, пожалуйста, место с другой стороны стола. Сегодня не вы глава суда, — Смерть, как только закрылись двери, перестала походить на смазливого юношу. Воин в черном плаще с наброшенным на голову капюшоном указал косой — символом того, что ничего не вечно под Лурусом, на одинокое кресло. Сам встал за спиной короля. Как страж, как вершитель закона.
Элькассар, тронув навешанные на шею амулеты, снисходительно улыбнулся.
«Что за детские ритуалы? Еще бы в горн подудели для острастки. Думают, поставив за спиной Смерть, обезопасили себя? Любого из них не сейчас, так потом уничтожу», — король останавливал взгляд на каждом из судей.
Центральное место занимал лорд Петэр Вардбрук из рода Несущих знание.
«Важен, как надутый индюк».
Рядом откинулся на спинку кресла Изегер Ханнор. Его губы кривила улыбка, но мысли явно были не здесь.
«Вот за кого надо было отдать Самфиру. Ну кто же знал, что строн Рвущих пространство пусть через семьдесят лет, но вернется?»
Справа от главы суда сидел Цессир-старший. Этот сверлил короля взглядом.
«Двуликие от природы. Никто не знает, что у них творится в голове. Надо было с ними первыми покончить».

Как же долго он плел паутину своей власти! Элькассар не желал покидать Агрид. Зачем? Если уйти вслед за Источником в новый мир, неизвестно, примет ли этот мир его как короля? А вдруг правителем станет Смерть? Или Валааху надоест изображать из себя обиженного, и он потребует корону? Что тогда будет ждать самого Элькассара? Бездна? Или прозябание у Источника?
Нет, власть для него все.
Сейчас в его семье можно найти представителя любого самодержца Всемирья, и он, Элькассар, дергает за ниточки каждое государство. Долгие лета, множество жен, еще большее количество любовниц и, как следствие, детей, позволили ему стать центром этого мира.
«Оборотней в моем роду нет, — поправил себя король. — Но и этот вопрос не из неразрешимых. Сегодня Песчаный Хаюрбат как никогда близок. Сколько у Хаюрба дочерей? Первый советник упоминал, что-то около двадцати? Для одной из них всегда найдется королевский ублюдок».
Слово «ублюдок» вернуло к мыслям о Кларидии.
«Отдать мальчишку на растерзание или потребовать право короля на помилование? С одной стороны, сын, а с другой — кость, которую можно бросить и отвлечь от последних событий во дворце. Что я потеряю, если Кларидия осудят? Дэйте носит его ребенка, а, значит, когда-нибудь Элькассары станут властителями и над зернами саара. В то же время слухи о том, что во дворце случилось нападение оборотней, не удержать. Благо Первый советник прикидывается, что ничего не помнит».
Элькассар остановил взгляд на бумагах, стопкой лежащих на столе.
«Если не будет у них удовлетворения от дела бастарда, могут начать расследование, и тогда придется объяснять, почему не сработала магическая охрана и пропустила в самое сердце королевского дворца оборотней. Хорошо, что Хаюрб уволок эту девку с собой, а, следовательно, нет свидетелей нашего с песчаным королем сговора. Гаррон тоже вместе с оборотнями сгинул, что, несомненно, жаль — мы потеряли влияние на его отца, но в другом случае пришлось бы Цессира-младшего ликвидировать как свидетеля сговора с хаюрдагами. Дура Самфира приволокла пса в зал переговоров. Сидит теперь, сопли на кулак мотает».
— К-хм, — лорд Вардбрук привлек общее внимание. Король вздохнул и сел ровнее. Покосился на орудие Смерти, чье острое лезвие зависло над головой. — Мы все здесь собрались, чтобы вынести приговор… — начал ректор.
Король поднял руку в останавливающем жесте.
— Я согласен, что Кларидий преступник. Готов принять любой приговор, вплоть до смертного. Возражать не стану.
Бастард застонал и уронил голову на руки, скрещенные на перегородке, отделяющей скамью подсудимых от общего зала. Он понял, что обречен: молить отца бесполезно.
Цессир нахмурил брови. «Что, Гердих? — Элькассар не смог скрыть кривую улыбку. — Не ожидал, что я так быстро сдамся? Когда узнаешь, куда делся твой сын, поймешь, почему я не стал вступаться за бастарда. Закон Первых магов соблюден. Око за око».
— Мы, Первые из Первых, собрались здесь, — повторил лорд Вардбрук, — чтобы вынести приговор королю.
— Ты хоть слышишь, что произносишь, Петэр? — насмешливый взгляд Элькассара остановился на ректоре академии, а ныне главе суда. — Я понимаю, многие лета и все такое, можно страдать маразмом и перепутать, но Кларидий далеко не король, и даже если выживет, им не станет!
Однако рука правителя потянулась к висящим на шее магическим амулетам, среди которых Цессир опознал смертельно опасные. Но Смерть не дремала. Лезвие косы блеснуло рядом с горлом Элькассара.
Жаждущая крови сталь холодила кожу, яснее ясного говоря о намерениях судей.
— На самом деле? Я не ослышался? Судить меня, короля? — он брезгливо отодвинул от себя лезвие.
Ненависть поднималась волной, но Элькассар нарочито широко улыбался. Он принял расслабленную позу, намекая тем, что ему опасаться нечего. Что взять с шаловливых детей? Поиграют в закон и успокоятся, стоит строгому родителю погрозить пальцем. Этого и раньше было вполне достаточно. Молнии из этого самого пальца метать ему позволяли древние корни. Помнится, прежнее здание суда выгорело дотла.
«Молодец дед, не побрезговал взять в жены погодницу из рода Говорящих с грозой».
— Ну-ну! — продолжил свой монолог король. — Посмотрим, какие доказательства вы мне на этот раз приготовили.
Уже которая по счету попытка справиться с семейством Элькассара проваливалась. В последний раз судьи не смогли доказать, что именно наследник трона оказался повинен в поражении западной армии в кровавой битве с эльфами. Ответ понес командующий, закупивший у Сытых колдунов поддельные амулеты Смертельного огня. На всех документах стояла его подпись, хотя на поставщика вывел старший сын короля.

— Интересно бы узнать, в чем вы меня обвиняете, — Элькассар сложил руки на животе, будто приготовился увидеть захватывающее театральное действие.
— Обо всем по порядку, Ваше Величество. Уверяю вас, судебные формальности будут соблюдены, — произнес лорд Вардбрук, и Цессир пододвинул к центру стола памятную пирамидку. В воздухе поплыло изображение молодого человека, отвечающего на вопросы дознавателя.
— Кто это? — король проявил нетерпение.
— Наш первый свидетель — лорд Фар Дафой из рода Читающих письмена, выпускник магической академии, ныне работающий в библиотеке.
Имя «Дафой» заставило Элькассара сжать губы, что не скрылось от внимания Гердиха.
Между тем допрос библиотекаря продолжался.
— Когда вам стало известно о списке, найденном вашим дедом — профессором кафедры Мировых языков?
— Я узнал о нем еще в Хаюрбате. Король Песков лично мне его показывал.
— И что вы там увидели?
— Списки родов Агрида, подлежащих уничтожению. Во всяком случае, об этом говорили пометки на полях.
— Не могли бы вы озвучить эти семейства?
По мере того, как Фар перечислял имена, лицо Элькассара медленно, но верно наливалось кровью.
— Вы узнали почерк короля Агрида?
— Да, я не раз видел его документы, у него характерное написание заглавных букв.

— Вы верите словам предателя, служащего Хаюрбу? — Элькассар поаплодировал рвению своих подчиненных. — Даже можете предъявить свидетеля, видевшего, что я лично причастен к уничтожению родов из этого мифического списка?
На стол легла следующая пирамидка. Теперь в воздухе плавало изображение той самой рабыни, которую увел с собой Хаюрб.
— Источник показал мне, — говорила Александра, волнуясь, — как погибли патриарх Вейховен и все те, кто был приглашен на праздник. Когда не осталось никого в живых, во дворце Белого лебедя появился принц, будущий король Элькассар Третий. Он спросил у убийц, все ли мертвы?
— Она лжет, — король расслабленно махнул рукой. — Я выслал подстилку Хаюрба за шпионаж.
Глаза Гердиха потемнели.
— Можно, я убью его Взглядом? — прошипел лорд Ханнор. Ректор, успокаивая, положил ладонь на плечо пограничника.
— Это всего лишь ее слово против моего, — пожал плечами Элькассар и с насмешкой уставился на Изегера, у которого от такой наглости задергалась бровь.

Третья пирамидка явила Первого советника.
Тот непрестанно потел и вытирал платком лысину.
— Я был против приема Хаюрба со свитой во дворце, но Его Величество настояли. Когда в мой кабинет явилась хаюрбатка из клана Змей и рассказала о некоем документе, написанном Элькассаром в молодости, я не поверил. Позже король сам вел переговоры, но по тому, как он тщательно скрывал от меня суть документа, я понял, что написанное в нем правда. Условие Хаюрб выставил одно — возвращение рабыни. Пес попал к оборотням случайно. Я не могу рассказать точно, что произошло в зале переговоров, — лорд Чейдвиг еще раз промокнул лысину, — я почему-то этого не помню, хотя глава охраны уверяет, что лично видел меня там. Должно быть, я снял штаны от страха, иначе я не могу объяснить мое странное поведение.
— Слышите, он признается, что был не в себе, — король чуть ли не смеялся над своими незадачливыми обвинителями. — Самое место Чейдвигу на острове Безумных магов.

Четвертая пирамидка показала камеру, в которой сидел Ашраф.
— Я согласен сотрудничать с вами при условии, что вы не вернете меня отцу, а отправите в Шаму. Да, я держал в руках список неугодных родов. Да, я собственноручно передал компрометирующий документ в руки Элькассара Третьего, а взамен он вернул отцу агридку, которую перед этим развел с сыном лорда Цессира.
— То есть, Его Величество, — уточнил дознаватель, — лично отдал в рабство подданную Агрида?

— Вы считает подстилку Хаюрба, обманом присвоившую фамилию Дафой и забравшуюся в постель к Гаррону Цессиру, подданной Агрида? Какая чушь!
— Я думаю, самое время пригласить Александру сюда, — лицо Гердиха закаменело.
— Давайте, зовите сюда всякое отребье, — Элькассар откинулся на спинку кресла. — Вы тогда сами нарушите закон, и судилище надо мной будет признано недействительным. Скажи им, Смерть.
— Да, по древнему закону таймиранцев в судейском кабинете могут находиться только Первые. И только они способны вынести приговор Первому, — прошелестела Смерть.
— Вот! — указательный палец короля погрозил «озорникам». — Всякий прочий маг сгорит, переступая этот порог — всем известная истина. Вы хотите собственноручно убить рабыню песчаного короля? Воля ваша.
«Откуда девка Хаюрба в Агриде? Если ее вытащили из Хаюрбата, не доказывает ли это, что и Гаррон Цессир сумел выбраться? А если это так, то к перечисляемым преступлениям добавится незаконное удержание лорда, попытка силой женить его на Самфире и… сокрытие амулета Вожделения, который сняли с трупа Сытого короля. Пользование запрещенным артефактом не менее тяжкий проступок, частенько караемый смертью».
Элькассар, на мгновение потеряв самообладание, взял себя в руки. Смерти не будет. При любом исходе его не казнят. Первые маги неприкосновенны, а слова девки лже-Дафой о том, что он виновен в гибели рода Забирающих магию, останутся всего лишь словами. Показания Источника к делу не пришьешь. Кстати, и магии короля лишить не смогут. Он об этом позаботился тысячу лет назад, убрав со своей дороги Палача.
Двери распахнулись, и в них вошли двое. Почти у всех присутствующих вытянулись лица, поскольку Сашу сопровождал Валаах.

Глава 52. Даже боги попадают впросак

Ничего не произошло. Ни испепеляющего огня, ни корчащейся на полу фигуры. Отсутствие кары говорило о том, что «девка Хаюрба» тоже из Первых. Это обстоятельство впечатлило Элькассара гораздо сильнее, чем явление бога Бездны.
«Кто она? Кто?» — панические мысли заставили собраться. Никакой расслабленной позы, полная боевая готовность. В том, что придется силой доказывать, что он король, Элькассар больше не сомневался. Вот только с кого начать? С Цессира? С Ханнора?
— Мы приветствуем вас, леди Верхова! — все судьи поднялись.
— Она из Первых? Неожиданно. Удивили так удивили. Тем не менее, визит этой леди ничего не меняет: ее слово против моего, — спокойно произнес Элькассар. — Мало ли что ей привиделось в Источнике?

— Это же как вовремя я заглянул к вам! — Валаах был великолепен в своих праздничных доспехах, с тщательно расчесанной бородой и синяком на пол-лица. — Ну-ка, ну-ка, напомните мне, из какого я рода?
Элькассар нахмурился.
Как он мог запамятовать, что Валаах, как и его брат Шаагиль, являются сынами семейства Видящих истину — рода Высших судей, занявших свое место на Небесах и в Бездне?
— Помнишь, деточка, — Валаах обратился к Саше, сверлящей взглядом Элькассара, — как я угадал, что ты в шесть лет вытащила сто рублей из кармана деда?
Александра от неожиданности моргнула. Тут говорят о преступлении против нации, а он о ста рублях!
— От меня ничего не скроешь, я вижу истину! И сердцем чувствую, — его огромная ладонь легла на закованную в броню грудь, — когда женщина желает меня…
— К-хм, — кашлянул Гердих Цессир, что вернуло Валааха к прежней теме разговора.
— Истина для меня все. Как Шаагиль знает, что люди, поднимающиеся в его царство, безгрешны, так и я легко догадываюсь, почему мученикам пришлось спуститься в Бездну. Сто рублей не повод, однако тебе, милая, всегда буду рад.
Саша на всякий случай отступила от Валааха на пару шагов.
— Тебе же, Элькассарушка, — голос балагурящего бога гремел так, что дрожали стаканы на столе, — нет смысла ерепениться. Эта юная леди на самом деле видела тебя глазами супруги лорда Вейховена. Помнишь такую? Она была единственной, кто выжил. Ее устами я и засвидетельствую, что ты был в том замке и сам организовал убийство рода Забирающих магию.

Никто не ожидал, что Элькассар исхитрится ухватить древко косы и дернуть его на себя. Маневр, усиленный магическим амулетом, привел к тому, что Смерть потеряла равновесие и, перелетев через кресло, распласталась у ног короля. Стремительный удар лезвием, и Дюша завыл — кровь фонтаном хлынула из обрубка, оставшегося от его руки.
Следующий взмах косы лишил бога Бездны половины черепа.
Лорд Цессир запрыгнул на стол, чтобы выдернуть из кровавой бойни Сашу, но схватил лишь воздух: Элькассар, налетевший на нее тараном, вытолкнул девушку в открывшийся портал.
Ханнор успел метнуть смертельный Взгляд в спину короля, но вместо него попал в Кларидия, кинувшегося следом за отцом. Бастарда крутануло так, словно в него попала пуля. Его мертвые глаза недоуменно уставились на расцветающий на потолке огненный цветок.
Раздался громкий хлопок, и все стены судейского помещения разом вспыхнули.
— Смертельный огонь! — взревел Изегер. Видя, как стремительное пламя перекидывается с неживого на живое, он совершил то, что впервые сделал в 1918 году в России: открыл портал прямо в полу. Огромный, вбирающий в себя все пространство помещения. Люди, мебель, кучи бумаг разом рухнули в единственное место, которое могло спасти магов — в Источник.
Элькассар все рассчитал верно. Чтобы отвлечь внимание от своей персоны, сначала вывел из строя бессмертных, а затем занял огнем остальных.
* * *
Портал закончился черной стеной, об которую со всего маха ударились Александра и Элькассар.
Новый амулет Рвущих пространство принес тот же результат — еще один портал уперся в глухую стену.
— Что за проклятие! — король растирал ушибленный локоть и озадаченно взирал на непреодолимую преграду, за которой клубилась тьма.
Саша сползла на пол. Ее не держали ноги. Голова гудела. Александра поднесла пальцы к затылку, и те намокли от крови.
Элькассар вытащил новый амулет.
— Не утруждайте себя, — произнесла Саша. — Ничего не получится.
— Молчи, шваль!
— Вам не уйти. Просто некуда.
— Хаюрб зашьет тебе рот.
— Но не поможет вам. Больше никто не поможет вам.
— И кто остановит меня?
— Я.

Малюсенький светлячок всплыл над головой короля. Осторожность и любопытство заставили его взглянуть на наложницу песчаного короля, которая, вытерев окровавленную ладонь о штаны, полезла за пазуху. Вопрос, кто же она такая, не давал Элькассару покоя.
Он не боялся леди Верхову. Наверняка бастард кого-то из Первых.
«Дюша обвел богов вокруг пальца и сумел обзавестись потомством?» — хмыкнул король, ища похожие черты в жертве. Волосы светлые, глаза серые. Вполне может быть.
«Даже если это дочь Смерти, что она может против меня, с моим-то тысячелетним опытом? Сейчас, когда рана на голове лишает девку последних сил, она легкая добыча».
Саша медленно вытащила строн. Еще не рассмотрев его, но поняв, что на шее пленницы висит чей-то родовой амулет, король мысленно поздравил себя. Будет возможность поторговаться с Хаюрбом: рабыня со строном — ценное приобретение для гарема.
Золотая грива льва и черный камень с миллиардами звезд заставили оторопеть.
— Палач?! — Элькассар столько лет искал этот амулет, и вот он рядом. Стоит лишь протянуть руку.
«К Бездне Хаюрба! Амулет рода Забирающих магию — вот, что вернет мне трон!»

— Вы не дослушали свой приговор, Элькассар, — с трудом поднимаясь, произнесла Саша. — Я, Александра Вейховен из рода Забирающих магию…
— Глупая! Какая же ты глупая! — король, поняв, что проще будет убить, чем договориться с последней из рода Палачей, сорвал с себя один из амулетов — в воздухе повисла ледяная звезда. — Прощай!
Была бы она опытной, не тратила бы время на произнесение пустых пафосных слов, а еще там, в судейском кабинете, лишила его магии. Пусть пожинает плоды своей глупости.
Кровь запачкает чистоту строна? Ну и ладно. Сейчас не до формальностей.
Элькассар сложил руки на груди, ожидая, что Ледяное проклятие заморозит стоящую на дрожащих ногах пленницу, и не поверил своим глазам, когда звезда вдруг осыпалась мелким снегом.
— … приговариваю короля Агрида Элькассара Третьего, — голос Саши слабел, кровь пропитала рубашку на спине и уже холодила пояс штанов, — и всех его потомков…

Смертельный разряд молнии ослепил, и король, часто моргая, силился разглядеть, осталось ли хоть что-то от ненавистной девицы, но вздрогнул, как от удара хлыстом, когда вновь услышал ее голос. Он так и застыл с направленным на Сашу пальцем.
— …лишить магии.
Элькассар закричал от гнева, когда с его головы вдруг скатился венец Власти и сгинул где-то в темноте.
— Убью! — кинжал, когда-то подаренный королю патриархом рода Непобедимого Гестиха, жаждал крови. Его полет не смогла бы прервать ни одна магия — законы физики Палачам неподвластны. Цель близка, рука не дрогнула.

Саша распахнула глаза и смотрела как, будто в замедленной съемке, к ней приближается смертельное острие. Она молилась, вспоминая родных, оставленных на земле, Гаррона, с которым не успела попрощаться.
«Прости меня, мой мальчик, прости, — ее руки в извечном жесте защиты прикрыли еще плоский живот. — Не ушла от смерти твоя мамка».
Черная гора спрятала тлеющего светлячка и горящие самодовольством глаза короля. Тоненько дзинькнул кинжал, ударившись о что-то металлическое.
Александра потрогала гору. Доспехи. Черные, покрытые выпуклыми символами. Теплые. Коса поверх них с вплетенной в нее алой лентой. Шелк прохладный, ластящийся к рукам. Саша дернула за ленту. Гора ойкнула и обернулась.
— Мара?!
— Афарика… — выдохнул король и упал на колени.
— Все кончено, Элькассар, — произнес певучий голос. Как же богиня была похожа на закадычную Сашину подружку! — На этот раз действительно все кончено.
* * *
Поверхность Источника кривилась обломками мебели. Пенная волна прибивала к берегу намокшие бумаги. Посреди озера ножками вверх плавал огромный стол.
Небесная пара появилась в пещере внезапно. Шаагиль сбросил с плеч беспамятного короля и отошел к замершей у прохода Афарике, которая не спускала взора с идущей к берегу Саши. Засохшая кровь коркой вздыбливала кожаную курточку. Поступь девушки была нетвердой, лицо бледно, но преисполнено решимости вершить правосудие.
Гаррон, вошедший следом, кинулся было помочь, поддержать жену, но Афарика преградила ему путь мечом, показывая, что мешать Палачу не следует. Он не так слаб, как видится.
«Девочка все делает правильно! — Гердих стянул с себя набрякший от воды сюртук и, свернув его, подложил под голову притихшего Дюши. — Только в союзе с Источником можно возродить магию древних родов».

Александра Вейховен стояла над королем с закрытыми глазами. И не было в этот момент женщины прекраснее ее: лицо, светящееся изнутри, движения рук, выводящих в воздухе древние символы, плавны и неторопливы, слова, произносимые на языке Первых, просты и понятны. Строн на ее груди мерцал, выполняя свое предназначение — забирал магию у провинившегося рода.
Как уходит магия? Ее нельзя увидеть или определить по запаху, она не откликается болью или щемящей пустотой, но сотня магов, так или иначе вовлеченных в родство с Элькасаром Третьим, вдруг поняли, что стали простыми людьми. Когда-то они стремились войти в королевскую семью, теперь же раскаивались. Но их молитвы не приняли ни Небеса, ни Бездна. Когда-то они брезгливо произносили слово «немагийники» и считали себя высшей кастой, а теперь сами пополняли ряды обывателей. Взрослые и дети, даже те, что не родились, враз утрачивали магические способности. Амулеты, еще вчера наполняющие их силой, теперь эту силу высасывали. Строны больше не держались за шеи жен и сыновей, сыпались к их ногам, как перезрелые яблоки, и тут же исчезали.
Источник принимал родовые амулеты назад.
Маги, волею судьбы впервые за многие тысячелетия собравшиеся в пещере, с которой началось освоение Агрида, завороженно следили, как строны падают в воду.
Буль, буль, буль.
Артефакт за артефактом, отражаясь в брызгах, входили в Источник и, блеснув напоследок драгоценными камнями, опускались на дно.
Теперь стронам не нужен ни Магистр, ни король, милостиво жертвующий тот или иной амулет, чтобы сплести вокруг себя круг угодных семей. Источник, как когда-то, сам одарит магией достойных.
Александра не знала, откуда к ней пришли знания. Скорее всего, через строн Забирающих магию с дочерью говорили поколения Палачей. Да, отныне она носила их имя, и мысленно клялась, что будет справедлива.

Афарика стояла, опираясь на огромный меч, рядом с ней, прямо на гальке, в белых одеждах, заляпанных чужой кровью, сидел Шаагиль. Его рука подкидывала и ловила зеленое яблоко. Лениво текли мысли о чем-то о своем, на красивом лице блуждала улыбка.
Гаррон…
В его глазах бесконечная любовь. И вина, что не был рядом, не помог. Он совсем недавно взывал к Афарике — заступнице всех женщин. Молил, чтобы спасла последнюю из рода Вейховен, потому как ему самому не успеть, не найти тот путь, которым увел любимую обезумевший король.
Валаах — бессмертный бог, для которого отсутствующая половина черепа все равно что порез осколком стекла. Ничего, заживет. Сросся же позвоночник, пока тяжелую тушу по пеплу тащил Гердих Цессир? Вот и морда восстановится. Жаль, что Афарика видит его таким. Одноглазым, с кровавыми подтеками на праздничных доспехах. Он старался держать голову так, чтобы ей не было видно безобразной раны. Хотя Афарика и воин, и сама не раз оставалась без куска собственной плоти, бог Бездны не желал, чтобы она запомнила его таким. Когда еще придется увидеться?
Дюша — еще один бессмертный воин. Уже не стонет. Поднялся. Прячет глаза. Баюкает поврежденную руку. Магия, конечно, поможет, но, проклятие, как же ему стыдно! Провалил пустяковое задание. Нет, пора на волю. Засиделся в своей академии среди детей. Потерял хватку. Хотел произвести впечатление на Александру, вот и пропустил выпад коварного недруга. Выпендрежник.
Гердих устало привалился к стене. Его думы отличались глобальностью. Король, лишившись магии и всех стронов, обезумел. Элькассара ждала долгая дорога на остров таких же безумных магов. Как Агрид переживет смену власти? Не разделится ли армия на своих и чужих?
«Только гражданской войны нам не хватало. Нужна крепкая рука», — взор Гердиха переместился на лорда Ханнора.
Изегер подпирал плечом стену. И вздыхал. Он сегодня тоже оплошал. Дома его ждет Джулия, которой он клятвенно обещал, что защитит Александру. А еще она купила новую сковороду. Надо бы набить морду эльфийскому княжичу, который специально подсунул ей «мощное оружие усмирения». Разве же лорд Ханнор не отличит чугун, изготовленный эльфами, от чугуна, отлитого искондцами? Овраг уже полон теми сковородками и скалками. Замаялся отнимать и выбрасывать. Но упорная девчонка все покупает и покупает. На что надеется? Ладно, сделал пару раз вид, что присмирел, так взяла моду посудой махать. Для мускулатуры, конечно, полезно, однако однажды может и достать.
«Эх… Джулия расстроится».
Потому лорд Ханнор и вздыхает. Не справился с наказом. Проворонил. Если бы Элькассар не обезумел, удавил бы собственными руками.
Пальцы Изегера непроизвольно сжались в кулак.

А строны все падали и падали в подземное озеро. Собирая урожай, Источник становился сильней, но пойдет ли эта сила впрок? Не станут ли еще опаснее колдуны, которых вольно или невольно подпитывает река, переполнившаяся магией?
Буль, буль, буль.
Мало радости в каждом «буль». Чья-то судьба повернулась спиной, какой-то нерожденный ребенок так и не узнает, какое это счастье, а вместе с ним и ответственность, обладать магическим даром.

Глава 53. Убить Источник

После свержения короля в столице начались волнения. Подняли головы Сытые колдуны: из катакомб полезли чудища, сея вокруг раздор и страх. Гвардейцев, преданных свергнутому королю, заперли в казармах — оттуда в первую очередь мог разгореться пожар гражданской войны, что осложнило бы и без того напряженную обстановку. Наведением порядка в столице и пригороде оперативно занялись службы Тайного ведомства.
Гердих опять перебрался в свой кабинет, где коротал ночи на неудобном диванчике. Ему не раз предлагали заменить его на большой, но глава ведомства категорически отказывался. Сейчас его людям не до сна, и ему на мягких диванах разлеживаться не с руки. Да и свободного места для «лежбища» не найти. Лорду Цессиру как никогда был полезен огромный стол, на котором размещались развернутые карты столицы и пригородов, маршруты передвижения тварей, донесения об обнаружении новых выходов из катакомб.
Даже возвращение жены в Агардар не подвигло Гердиха на смену места ночлега. Леди Цвейта из рода Снежных лордов сама навестила его, принеся ларец, полный редчайших и весьма опасных артефактов.
— М-м-м, — Гердих достал из него замерзшую звезду, — амулеты Ледяного проклятия? Я последний на оборотней извел.
— Я мастерила их с особой любовью, — произнесла Цвейта, с недавних пор вновь сделавшаяся юной. После исчезновения дара у Дэйте Витро зерна саара продавались по баснословно дорогой цене. Неизвестно, как вызреет урожай нового года, а потому маги активно запасались теми зернами долголетия, что еще оставались в ходу.

Цессир поднял на жену глаза. Его взгляд потеплел.
— Особая любовь? — только Гердих мог произносить слова так, что у Цвейты обмирало все внутри.
— Да. Я все время думала о Валаахе, — неожиданно призналась она, что вызвало недоуменный взлет бровей мужа. — И проклятье получилось настолько сильным, что способно заморозить Бездну.
— Поясни, пожалуйста, душа моя, ты думала о Валаахе хорошо или плохо?
— Конечно, хорошо. Чтобы ему дольше жилось в той яме, куда он забрался.
— Я передам богу, как ты о нем заботишься, — Цессир притянул жену к себе и поцеловал в шею. К Цвейте вернулась ее прежняя ирония. Она теперь не выглядела погасшей свечой, что несомненно радовало. — Уверен, он будет впечатлен.
В эту же ночь столичные катакомбы были запечатаны Ледяным проклятием, и больше из них не выбралась ни одна тварь.
* * *
— Нет, это не дело! — горячилась Саша, вышагивая по кабинету лорда Цессира. — Бесполезно вылавливать врагов по одному!
— Мы с ней весь левый берег реки Сытой очистили от колдунов, — шепнул ректору гордый лорд Ханнор.
— Убили?! — воскликнул старик, хватаясь за сердце. Такая хорошая девочка и превратилась в безжалостную убийцу. Нет, Изегер определенно плохо влияет на Сашу.
— Зачем сразу «убили»? — обиделся пограничник. — Магии лишили.
Лорд Петэр Вардбрук облегченно выдохнул

— Они затаятся, уйдут в самые дальние пещеры, и все закончится еще более страшно, — убеждала магов и саму себя Александра. — Вы же не думаете, что они будут бездействовать? На свет появятся новые армии оппозиции. Этот вопрос нужно решать кардинально!
Дюша не спускал с подруги глаз. Он ею гордился. Помимо бьющей из Александры энергии, ему нравились отпечатки эмоций на ее лице, нервные движения пальцев, убирающих выбившиеся пряди за ухо, меняющаяся окраска голоса.
«Саша живая, — думала Смерть, почесывая заживающую руку, — настолько живая, что не будь занята Роном, я бы пошел к Источнику и попросил снять с меня бессмертие…»
— Перестань пялиться на мою жену, — Гаррон сидел рядом. Толчок плечом заставил Дюшу выплыть из мира грез.
— Скажи, если у вас родится дочь, ты отдашь ее за меня замуж? — ангелочек поднял на Рона кристально чистые глаза.
— У нас будут только сыновья, — ни минуты не раздумывая, произнес Цессир-младший. У него еще не было детей, но он уже ревновал их. Особенно к таким, как Дюша.
— Я подожду. Дочку, внучку, неважно. У меня куча времени, — спокойно произнес ангелочек и вновь положил кулак под щеку.
«Итак, на чем я остановился? Да, у Саши уже наливается грудь. Потом начнет расти живот. Я мог бы приложить к нему ухо и поговорить с малышом».
— Только попробуй к ней приблизиться, — вновь пригрозил Рон, видя мечтательный взгляд соратника.
— Ты же знаешь, я, как Смерть, дам твоей невесте, — тут последовало особое ударение, подвергающее сомнению тот факт, что свадьба состоится, коль она не произошла там же у Источника, — шанс выжить в любых обстоятельствах. Не гони меня, пока она в опасности. Беременность — самый непредсказуемый период в жизни женщины. Твой отец не был глупцом. Спроси у Цвейты, кто помог тебе выжить? Лед и пламень — не лучшее сочетание для рождения здорового потомства.
— Видимо, ты им так надоел, что на второго ребенка они не решились.
— Кто знает, кто знает? — Дюша перевел взгляд на задумчивого Гердиха. — Сейчас Цвейта в самом соку, чтобы вновь стать матерью. Счастье делает людей беспечными.
Гаррон закашлялся.

— Что ты предлагаешь? — лорд Ханнор поднялся с места и принялся вышагивать следом за Сашей. — Начать вести с Сытыми колдунами переговоры? Идти на уступки? Легализовать их деятельность? Так вот послушай опытного человека — все бесполезно. Не прошло и полгода, как мы разгромили прихлебателей Астримба, и что видим сейчас? Рвущихся из подземелий монстров, с которыми едва сладили!
Саша остановилась, и Изегер навис над ней несокрушимой скалой. Если такой маг не видит иного варианта, кроме как охоту на колдунов, то что сможет предложить она, едва вошедшая в силу?
— Пойми, они с каждым днем становятся все сильнее, — лорд Ханнор старался быть терпеливым, не замечая, что повторяет Сашины же мысли, — и если мы не остановим их сейчас…
— Нам придется искать новый мир? Бегство — вот что ты имеешь в виду? — не сдавалась Саша. — И сколько таймиранцам предстоит бегать, если всегда повторяется одно и то же? Мы травим своей магией аборигенов, а они, вооружившись ею, изгоняют захватчиков? Ведь по сути именно мы сами порождаем колдунов.
— Новый мир? — лорд Ханнор грубо рассмеялся, заставив свою собеседницу отпрянуть. Хотя Гаррон знал, что Изегер и пальцем не тронет Сашу, все равно поднялся с места. — Так вот, милая, открою тебе страшную тайну: Всемирье — наше последнее пристанище. Больше никаких скитаний вслед за Источником. Наша гибель от рук Сытых колдунов предопределена, поэтому нужно хотя бы попытаться отсрочить ее. Душить их по одному, обрушивать пещеры, насылать Огонь смерти или Ледяное проклятие…
— Но там же дети! — Саша растерянно оглянулась на мужа.
— У нас тоже дети.
Видения гибнущих людей, показанных Источником, холодили душу. Сейчас, когда Саша готовилась к рождению первенца, она иначе относилась к грозящей магам катастрофе. «Хватать детей и бежать» — именно такой инстинкт берет верх у любой матери. Да, она помнила, что на ее бедре стоит печать Хаюрба, которая не позволит ей покинуть Всемирье, но их ребенка спасет Гаррон.
От этих мыслей Александра едва не разрыдалась. Она уже видела, как отрывает от себя дитя, сует его в руки любимого мужчины и кричит: «Оставь меня здесь, спасай нашего сына!». Или дочку?
Да, гормоны — страшная вещь.
Проклятая печать главного оборотня никак не желала исчезать, а применять к себе более сильные заклятия Саша страшилась. Вдруг вовсе лишится магии?
— Но в учебнике по Древнему Агриду сказано… — Саша желала не столько убедить присутствующих, сколько себя, что выход всегда есть. Если двое из десяти Первых магов — безумцы, то почему бы Источнику не подыскать новых хозяев их стронам?
— Мы все знаем, что сказано в том учебнике, — ректор с печалью в глазах посмотрел на девушку, не желающую принимать действительность. — Я сам его писал. Но полгода назад произошло событие, которое перечеркнуло все наши надежды на новый мир. Ури-ца превратила в прах строн рода Читающих мысли. Еще никто и никогда не мог уничтожить родовой амулет, но богиня Степи оказалась сильной ведьмой.
— Она богиня, — поправила лорда Вардбрука Джулия Ханнор, присутствующая здесь же.
— И сделала она это в ответ на угрозы Элькассара, — Изегер помнил тот осенний день. Старуху, девочку-шаманку и сына вождя, пришедших в крепость за своей реликвией. — Его жадность и желание властвовать вечно обрекли таймиранцев на смерть.
— А! Черный камень! — Джулия тоже ощутила подступившую к горлу панику. — Я помню, спор произошел именно из-за него. Разве он не сделает нас сильнее? И потом, разве не мы уничтожили Сытого короля?

— Ушел один король, придет другой. Все, что делает нас сильнее, делает сильнее и Сытых колдунов. Я видел, какие твари вылезали из катакомб. Они уже другие. Более хитрые, более кровожадные. В этот раз мы справились, но сколько нам еще отведено времени, пока колдуны создадут новую армию убийц? Год? Два? Десять? — Гердих подошел к окну. Беззаботно перепрыгивали с ветки на ветку птицы, сияла Тарилла, ветер шелестел кронами деревьев. Все это будет. Останутся эльфы и урийцы, оборотни и сладкоголосые певцы из Шаму. Лурус все так же будет приходить на смену дневному светилу. Не будет только таймиранцев.
— И что ты предлагаешь? — теперь вопрос предназначался Гердиху. Лорд Ханнор с грохотом придвинул к себе стул и сел на него как на коня, сложив руки на спинке.
— Существует только один способ обессилить колдунов: прекратить поступление магии в реку Сытую.
— Убить Источник?! — Дюша от такого кощунственного предложения не удержал образ ангелочка и сделался древним стариком, вид которого потряс Сашу. Нет ничего красивого в Смерти.
— Нужно лишить Источник магии.
— Но как же? — лорд Петэр Вардбрук переглянулся с тетушкой Зирой. — Ведь тогда и мы утратим магию! Пусть не сразу, как показывает опыт семьи Саши, но…
— Первыми уйдут Тени, — квалонка, видя, что племянник от волнения не может говорить, продолжила его мысль. — Потом замолчат строны. В итоге таймиранцы станут немагийниками.
— Но мы и наши потомки останемся живы, поскольку и колдуны уйдут в небытие.
— А кто же будет защищать внешние стены Агрида? Без магии мы ничто, — Ханнор благодарно взглянул на подошедшую к нему жену. Та опустила руки на широкие плечи Изегера. Бурлящее в нем беспокойство от прикосновений Джулии усмирялось. Они всегда будут вместе, что бы ни случилось.

— Стоит посмотреть правде в глаза — мы испортили этот мир, как и многие до него, — Гердих оторвался от созерцания природы. — Наши амулеты повсюду, и они тормозят развитие Всемирья. Зачем изобретать велосипед, если у нас есть Рвущий пространство?
— Кстати, я готов потратить всю свою магию, — Ханнор поднял руку, привлекая внимание к себе, — чтобы в случае опасности перевести наших людей в какой-нибудь подходящий мир. Например, на Землю. Эй, Джулия, — добавил он шепотом, — самое время родить мне сына! Вдвоем с ним мы справимся куда быстрей!
Юлия закатила глаза.
— Но Источник ты не перенесешь, а значит и в том мире, который для нас еще более чужд, чем Агрид, мы будем никем, — отверг предложенный вариант Гердих. — Не лучше ли остаться здесь и самим исправить то, что натворили?
— Время перемен пришло, — подтвердил лорд Вардбрук. Тетушка Зира окинула всех печальным взором, будто уже прощалась. — Александра, зайди ко мне вечером. Обсудим, что ты должна сделать, чтобы закрыть Источник навсегда.
— Но я… — Саша не ожидала, что именно она положит конец магии таймиранцев. В ее голосе слышались слезы. — А как же…
— Кроме Забирающих магию с Источником справиться некому.
— Нет, давайте обсудим еще! — леди Александре Вейховен совсем не хотелось входить в историю как женщине, убившей магию. — Ведь наверняка можно что-нибудь придумать!
— У нас будет время подготовиться, — попытался успокоить ее Гердих. — Магия из нашей жизни не уйдет сразу.
— Изобретем велосипед? — не удержалась Саша от язвительности.
— И многое другое тоже. У нас есть пример полностью немагийных миров.
— Если вы имеете в виду Землю, — напомнил Изегер, потирая голову: контузия Первой мировой войны запомнилась надолго, — то там не прекращаются войны. Я был на двух из них. Это страшно.
— Но человечество живо. И мы выживем, — прервал перепалку лорд Вардбрук. — Голосуем? Кто за то, чтобы уничтожить Источник?
— Я против! — выкрикнула Саша.
— Шаагиль и Афарика отдали мне свои голоса, — произнесла тетушка Зира и подняла руку. Голосовали только Первые маги. Джулия плакала, уткнувшись в плечо мужа. Ее страшила жизнь без магии. Она успела к ней привыкнуть.

Маги, пряча глаза, поднялись со своих мест. Решение убить Источник далось тяжело. Магия была для них как кровь, текущая по венам. Убери ее и, кажется, жизни не будет.

— Погодите расходиться, у нас есть еще один вопрос, который мы не затронули, — потряс бумагами лорд Вардбрук, заставляя присутствующих вернуться на свои места. — Нам нужен новый король. Агриду нельзя оставаться без правителя. Это вредно для любого государства.
Присутствующие переглянулись.
— Давай, Зира, озвучивай решение Небесной пары.
— Валаах тоже одобрил кандидатуру, — Тень откашлялась. Скорее для поддержания интриги, чем для истинного прочищения горла. Сначала она с обожанием посмотрела на племянника, который понятия не имел, кого же выбрали боги, а потому, переживая, хмурился. Потом квалонка перевела взгляд на Дюшу, сделавшегося пунцовым ангелочком, следом на Ханнора, сведшего брови к переносице.
— Новый король Агрида — самый справедливый, самый смелый и мудрый…
— Зира! — рявкнул лорд Вардбрук.
— Лорд Гердих Цессир!
— Опа! — вылетело в полной тишине у Джулии. — А я теперь, выходит, принцесса!
Смех разрядил обстановку.

Глава 54. Подарок Хаюрба

— Гаррон, я боюсь, — Саша лежала на груди Цессира младшего, а его пальцы лениво скользили по обнаженной спине любовницы.
Да, именно таковой сейчас себя чувствовала Александра. Строн Меняющих лики во дворце так и не обнаружили, хотя перевернули все тайники и сокровищницу. Поскольку амулет не принадлежал семейству Оживляющих, думать о том, что артефакт вернулся в Источник, не приходилось.
Элькассаар на все расспросы бормотал чепуху и пускал слюни. На острове Безумных магов за ним, кроме монахов, в чьей обители и проживали все те несчастные, что однажды распрощались с разумом, ухаживал Магистр — нового так и не избрали, поэтому приставка «бывший» служителями Небесной пары по отношению к лорду Баргиру Сину не употреблялась. Ирония судьбы: король стал бывшим намного быстрее Магистра. Настоятель монастыря обещал прислушиваться к лепету Элькассара в надежде, что тот однажды выдаст, куда спрятал чужой строн.
Цессиры пытались призвать амулет, но тот так и не откликнулся, что вызвало вздох облегчения у Гаррона. Строн мог явиться, притащив с собой новую «жену». Сашка бы не пережила.
Изегер подтрунивал над любовниками и скалил зубы.

— М-м?
— Я боюсь убивать Источник. Я прямо вижу Магию, которая смотрит на меня с упреком.
— Магия сего лишь Тень, а Источник — ее место обитания.
— Она — душа Источника. Я буду чувствовать себя убийцей.
— Не говори глупостей, — Рон поцеловал Сашу в макушку. — Ты лишишь их магической силы. Источник стар, как и сама Магия. Думаешь, почему в каждом мире нас преследуют все более страшные твари и коварные колдуны, а время пребывания сокращается?
— Все дело в Источнике?
— Ничто не может быть вечным. Любая вода, как бы ты ее не берегла, рано или поздно зацветет.
— Протухнет? — Саша нашла более точное слово.
— И Тень Магии появляется все реже: выходит лишь в полнолуние, а раньше ее можно было встретить каждый день.
— Волшебство тает.
— Да. Новый мир помог бы ей взбодриться, но как надолго?
— Я думала магия вечная. Есть дар, и он живет в тебе, пока ты сам жив. А, оказывается, и здесь природа подталкивает к прогрессу. Придется нам испытать его прелести на себе. Жаль, конечно, что некому станет разгонять тучи руками…
— И зерна саара перестанут дарить омоложение…
— Ну, с этим на Земле нашли выход. Лета не убавляют, а вот тело подновляют.
— Не всегда удачно, — хмыкнул Рон. В его голосе чувствовалось превосходство. У магов средство омоложения более эффективное, только заплати. Никакого тебе скальпеля и золотых нитей.
— Скажи, а сколько раз ты сам пользовался сааром?
— Не скажу.
— Почему? — Саша подняла голову и посмотрела в смеющиеся глаза любимого. — А! Да ты такой же древний старик, как Дюша!
— Нет-нет, не настолько.
— Наверное, качал Изегера на руках? — Саша прощупывала почву. Юлька уже шепнула ей, что лорду Ханнору почти стольник.
— Наоборот. Я прыгал на его коленях. Его как раз родители отправили в академию. Мой отец в то время курировал педагогический состав и частенько брал меня с собой.
— Бедненькие. Уже тогда вы росли без матерей, — Саша увела разговор в сторону. Ни к чему допытываться сколько лет Рону. Она узнает об этом от Изегера. Достаточно спросить, когда тот стал студентом. Гаррон не древний старик, и то счастье.
— Зато наш сын…
— Дочь!
— Зато наш ребенок будет богат на родственников. Бабки, деды, тетки, дядьки…
— Я бы хотела своим родителям показать нашу дочь…
— Нашего сына, — поправил Рон и успокоительно похлопал Сашу по попе. — Может быть, со временем мы найдем способ снять печать Хаюрба. Очень странно, что магия оборотней не подчиняется Палачу.
— Я думала над этим. Кажется, все дело в природе магии. У них она в крови, а у нас жива, пока жив Источник.

Нерадостные мысли хотелось заесть чем-нибудь сладеньким. Машетта, которую для них приготовили в особняке Цессиров (а именно туда перебрались молодые), кончилась еще в полночь, для набега на кухню было еще слишком рано. Поэтому Рон не нашел ничего лучшего, чем подмять под себя хихикающую Сашу.
— Мне нравится смотреть на твои сиськи, — жадный взгляд выбирал к какой приступить в первую очередь.
— И чего в них такого примечательного? — извечное кокетство женщин, ждущих дифирамбов.
Палец Гаррона в точности проследил путь просвечивающей через кожу венки, пропадающей где-то возле потемневшего соска.
— Они стали гораздо больше. Нашей беременности точно три месяца?
— Боюсь, к девяти я стану похожа на дойную корову.
— Ты уж определись, кем ты будешь: уткой или дойной коровой?
— Дойной уткой. Ах-х-х…
Гаррон прикусил сосок, заставив Сашу выгнуться.
Она, желая ускорить взрыв удовольствия, закинула ноги ему на бедра. Прижалась всем телом.
— Пока так получается, надо пользоваться. Потом навряд ли я смогу в экстазе постучать пятками по твоей спине.
— Если тебе захочется — у беременных ведь могут быть разные капризы, я позволю истоптать меня всего.
— Договорились. А сейчас лучше займись левой подружкой, она у меня более чувствительная.
— Ну, здравствуй, левая, чувствительная, — прошептал Рон, прежде чем втянуть сосок в рот.
— Ах-х-х…

В дверь постучали. Саша, только-только пришедшая в себя после «вторжения», неловко соскользнула с кровати и накинула на себя халат Рона. Тот, не имея под рукой ничего, кроме ночной кружевной сорочки, удручающе вздохнул и накрылся простыней.
— Папа, ты, наконец, научился стучаться, — сын поприветствовал отца, лежа на кровати.
— Первая горячка прошла? Уже не падаете? — участливо поинтересовался Гердих. Сев на прикроватную кушетку, он положил рядом с собой сверток, обернутый в змеиную кожу.
— Что это? — Саша чмокнула будущего свекра в щеку.
— Свадебный подарок тебе, — Цессир-старший устало вытянул ноги. Спал ли он вообще? — От Хаюрба.
Саша тут же убрала руки, которые обрадованно тянула к подарку. Как не догадалась? Только Хаюрб использовал бы такой странный способ упаковки. Змеиная кожа казалась старой и потрескавшейся, но через нее просвечивала какая-то плоская коробка.
— Сказал, что развернуть сможешь только ты. Мы пробовали, — Гердих показал ладонь с глубоким порезом.
— Я бы выбросил, не разворачивая, — Гаррон, встав за Сашей, притянул ее к себе. — Хаюрб нам не друг, чтобы принимать от него подарки. Кстати, как посылка попала к тебе?

Гердих рассмеялся.
— Не поверишь. Правитель Песков прислал оборотня с неправильным амулетом Ханнора.
— Опять в тюрьму?
— Да. Змея сказала, что это самый верный способ встретиться с новым королем. Еще она передала слова Хаюрба, что тот желал бы иметь во врагах агридских магов, а не Сытых колдунов.
— Своего рода признание в любви, — хмыкнул Гаррон.
Саша, разняв обнимающие ее руки, склонилась над посылкой.
— Это книга, а не коробка. Я вижу имя Сандра Вейховена.
— Да, только поэтому я пришел, а не выкинул посылку. Скорее всего, это дневник патриарха. И в нем скрыта какая-то тайна, раз послание сопроводили словами о лучших врагах Хаюрбата.
— Можно? — Саша не видела, а лишь почувствовала, что мужчины кивнули. Рон, нервничая, завязал сползающую простыню на бедрах узлом. Его дыхание Александра чувствовала на плече, так низко он склонился над ней, готовый в любой момент защитить.
Отважная Саша ткнула пальцем в кожу змеи и тут же взвизгнула от неожиданности. «Упаковка» рассыпалась песком. Дневник, которому было более тысячи лет, пах сандаловым деревом.

Так и не взяв реликвию в руки, Александра осторожно перевернула одну страницу, вторую, третью — схемы, чертежи, пометки на языке древних таймиранцев. Скучно, сухо, непонятно.
— Хаюрб не смог бы прочесть язык Первых. И в его окружении нет таковых. Тайна, тайна… Опять блеф, — Саша была разочарована. Ожидала откровений, а тут лишь непонятные символы и цифры.
— Вот что значит — недоучка, — улыбнулся Гаррон. — Простая артефакторика…
— Я ее еще не проходила, — надула губы Александра.
— А вот Касс наверняка проштудировал все учебники до последнего курса. Двоечница.
— Погодите пикироваться, — Гердих придвинул книгу к себе, более внимательно вглядываясь в цепочку символов. — Это лабораторный дневник. Кажется, Сандр Вейховен пытался сделать амулет.
— Не может быть, — недоверчиво помотал головой Рон. — Род Забирающих магию, как и королевский, никогда не делал амулеты. Они по сути своей опасны. Представьте, что будет, если такой артефакт попадет в руки человека без принципов…
— Какая опасность от оживляющих амулетов? — не согласилась Саша. — Это же как скорая помощь.
— Угу, — буркнул Гердих, не отрываясь от изучения пиктограмм — дневник уже перекочевал к нему на колени. — Никакой опасности, особенно, если кто-нибудь захочет поднять погибшую армию. Нам еще с ожившими мертвяками пришлось бы возиться.
— Блин, я никогда не думала, что род Оживляющих — это те же некроманты, — ее передернуло от осознания, что в академии рядом с ней находилась некромантка королевских кровей. — И сколько еще тайн прячет Первая десятка? Вот совсем недавний пример: везде в храмах богиня изображена трепетной девой, а на деле она воин с мечом. А вот Шаагиль, наоборот, похоже не держал ничего тяжелее яблока.
— Шаагиль — мега-мозг, — встал на защиту бога Гаррон. — Зачем ему махать кулаками? Именно из-за его спокойного и вдумчивого нрава богиня из двух братьев выбрала старшего. А теперь представь ее и Валааха.
— Через час один убил бы другого, — согласилась Саша.
— Они пробовали быть вместе, — ненадолго отвлекся от книги Гердих. — Мы так и не спасли тот мир. Пришлось спешно убираться. От их искр он выгорел дотла.
Рон пальцем вернул челюсть Саши на место. Но она думала совсем не о драке двух божеств.
— Черт, так сколько же лорду Цессиру лет?! — Александра, говоря сама с собой, перевела взгляд на ухмыляющегося Гаррона. — И этот, должно быть, наврал. На коленках Изегера он прыгал. Угу-угу.
— Афарика и ее светлый лик весьма обманчивы… — вкрадчиво произнес Цессир-младший.
— Постой! — перебила его Саша, мгновенно переключившись на прозвучавшее имя. Раз уж заговорили о богине, ей припомнилась загадка, на которую она так и не получила ответа. — Скажи, милый, а почему Афарика похожа на Мару?
Рон с облегчением выдохнул. Пронесло. Отвлеклась и не стала допытываться, сколько им с отцом лет. «Надо бы маму предупредить, чтобы не проболталась».
— Это Мара похожа на Афарику, а не наоборот. Я ведь девчонку-немагийку в глаза не видел, она уехала из академии еще до нашего появления. Пришлось импровизировать.
— А почему никто не удивлялся, что простая крестьянская девочка точная копия богини?
— Думаешь, Афарика всем подряд показывается? Ты видела ее изображения в храмах? Похожи на оригинал? А Валаах? А Шаагиль? Нет? То-то же.
— Все, я понял, почему Хаюрб вернул лабораторный дневник Вейховена. Смотрите сюда, — палец Гердиха ткнул в луч на одной из пиктограмм. Спорщикам пришлось склониться над книгой. — Это запрещающая руна. А это, — движение ногтя к противоположной части схемы, где по мнению Саши слепились в одну кучу закорючки похожие на нотные знаки, — символ стократного усиления. И такое повторяется от рисунка к рисунку. А вот тут Сандр пишет, что нужен какой-нибудь природный усилитель, который преумножил бы магию амулета. Но…
— Что «но»? — живо откликнулась Саша.
— Судя по всему, патриарх усилитель так и не нашел, — на последних страницах пиктограммы были гораздо сложней, но центр звезды по-прежнему оставался девственно чистым. — Видите, пусто. Никаких ссылок или пометок.
— Я ничего не поняла.
— Умница Сандр додумался, как забирать магию не у человека, а у конкретного предмета, — Гердих вернулся к началу дневника и указал на рисунок бочки — такая стоит в лаборатории каждого мага. — Я думаю, ему просто не хватило времени.
— Или возможностей, — Рон разочарованно вздохнул. — У нас нет и никогда не было настолько мощного усилителя магии, чтобы нейтрализовать воду в бочке. Вызвать бурю в стакане — это пожалуйста. Развести тучи руками вообще не проблема. А вот очистить воду от остатков магии никогда и никому не удавалось.
— Погодите-погодите, — глаза у Саши загорелись, — мой пра-пра собирался сделать артефакт, уничтожающий магию в воде, которую обычно сливают в реку?
— Да, — Гердих захлопнул книгу и отряхнул песок с коленей. — И самые вредные смывы, собирающиеся в лабораториях, перестали бы попадать в реку Сытую.
— А значит, люди перестали бы превращаться в колдунов? — Саша вскочила от переполнявших ее чувств.
— Жаль, но амулета на бочке недостаточно, — будущий король вздохнул. — Пока существует Источник, колдуны будут множиться.
— А если его «обезвредить» ниже по течению?
Оба Цессира обернулись на босую наследницу рода Палачей, кутающуюся в мужской халат.
— Даже если ты облепишь амулетами каждый камень на пути горного ручья, магия в нем все равно останется, — Гердих понимал неосуществимость создания столь сильного артефакта, поэтому заранее не хотел питать надежды. — Нужно обезвреживать весь поток.
— Зачем выстилать берега, когда можно поступить проще? Достаточно соорудить запруду, и в нее вмуровать амулет Забирающих магию, — Гаррон выхватил из волос Саши длинную шпильку, которой она наскоро заколола свою гриву, и прочертил прямо на стене несколько вертикальных линий, а чуть ниже пару горизонтальных: — Смотрите, тут водопад, тут мост, а тут чаша. Вода переливается через край плотины и…
Еще несколько волнистых линий добавились к рисунку.
— Тогда у нас будет магия, а у колдунов — нет! — Саша повисла на руке Рона, с любовью рассматривая рисунок, который мог замечательно исполниться.
— Плотина как бочка? — Цессир-старший задумчиво потер верхнюю губу. — Я думаю, запруду надо делать не здесь, а на территории академии, — Гердих перечеркнул рисунок сына выхваченной у него шпилькой и стрелкой указал на пару ладоней выше, где тут же появилась весьма условная зубчатая стена. — Кто-нибудь пронюхает, что в водопаде магия есть, а ниже моста ее уже нет, начнется паломничество. Так мы колдунов у себя под боком расплодим. Чтобы провернуть задумку, нужна строжайшая тайна.
— Вот-вот! — теперь и у Рона загорелись глаза. — Лишив колдунов магии, мы выиграем время!
— Согласен. Отправим на Землю разведывательный отряд, который соберет новейшие достижения, и начнем внедрять прогрессивные идеи.
— То есть велосипедов не будет? — решила уточнить Саша. — Займемся сразу внедорожниками?
— А почему бы и нет? — Рон ласково потрепал ее по голове. — Магия плюс техника — да мы таких дел наворотим!
— Ага! — радостно поддержала его Саша. — Осталось всего лишь сотворить амулет, который никто никогда не делал. И уж тем более, такая двоечница как я.
* * *
В цессировском кабинете собрались прежним составом.
— Я попробую… — Саша покосилась на Гаррона, стоящего по правую руку от будущего короля. Коронация должна состояться уже через неделю, а Гердих все никак не мог сходить на примерку нового венца Власти. Старый так и сгинул где-то в переходе портала, который стараниями Александры вел в никуда.
— Я помогу ей, — подала голос тетушка Зира. Она вдруг вспомнила, что относится к роду Несущих знание. — Правильно вы сказали: настало время перемен. Мы делаем то, чего никогда не делали прежде. Меняющие лики тоже не примеряли на себя шкуру собаки.
— Я был курицей, — признался Гердих.
— Почему не петухом? — ректор едва не поперхнулся водой, которую поднес ко рту.
— Первое и самое безобидное, что пришло в голову. Глаза Змеи гипнотизировали.
— И короля мы не свергали таким страшным способом, — вернулась к наболевшему квалонка.
— Я тоже помогу Саше, — вызвался Дюша, но его порыв присоединиться усмирил одним движением брови Гаррон, поэтому Смерть поправилась: — Поищу в королевской библиотеке древние книги.
— А я сбегаю к Ури-це, — загорелась Юлия. — Она мудрая богиня, может дать дельный совет. Ей тоже не понравится, если Агридом примутся заправлять колдуны.
Все поднялись с мест, вдохновленные новой перспективой, лишь Саша удрученно вздохнула. На нее возложили слишком сложную задачу. Придется серьезно заняться лабораторным дневником Сандра Вейховена и разобраться во всех этих чертовых символах.

Глава 55. Все хорошо, что хорошо кончается

— Я знаю! Я точно знаю, что нужно делать, чтобы амулет заработал! — Джулия выскочила из портала, до смерти напугав тетушку Зиру. Карлица схватилась за сердце и с чувством плюнула под ноги пляшущей от нетерпения Юльке. — Где Саша? Это оказалось так просто! И почему мы не додумались раньше?
— Алекс у лекаря, — Тень потерла глаза и пересела на другой конец стола к новой, еще не разобранной стопке книг. Леди Ханнор квалонка недолюбливала: та на дню по пять раз прибегала с криками, что уж теперь-то она точно догадалась, как нужно сделать амулет. Вечером ее полусонную поднимал на руки Изегер и, перекинувшись парой слов с Роном или Гердихом, удалялся восвояси. Тогда только и наступала тишина, и можно было обдумать собранные за день сведения.

У окна на постаменте высилась лабораторная бочка, к крутому боку которой лепились амулеты — большие и маленькие, с камнями и без, сделанные вычурно и простенькие, но все одно — никчемные. Магия как плескалась в воде, так и плескалась.
Саше в особняке Цессиров выделили собственную лабораторию, вход в которую открыли для ограниченного круга лиц. Дюша в их число не входил. Он передавал ценные послания из королевской библиотеки через гонца, и, зная, что это будет злить Гаррона, к каждому непременно прикладывал букетик цветов. О тайном противостоянии двух мужчин и приятном дополнении к манускриптам Александра, конечно, не догадывалась: цветы по приказу Рона тут же отправлялись в мусоросборник.
На вопрос Гердиха, достойно ли такое поведение мудрого мужа, сын, нисколько не кривя душой, отвечал, что Дюша — дурак, и не понимает, с какими воспоминаниями у Саши связаны сильно пахнущие растения. Он же, как истинно «мудрый муж», не желает давать даже намека на пережитые любимой женщиной унижения. Ответ удовлетворял, но Цессир-старший все равно тихо умилялся проснувшейся ревности сына. Гаррон даже привез лучшего эльфийского лекаря, которому приходилось отваливать баснословные деньги, лишь бы не подпускать Дюшу к своей невесте.
К сожалению, день свадьбы отодвигался и отодвигался и грозился ребенка, зачатого в любви, сделать бастардом. Без родового амулета магам женатыми не стать.
Строн никак не находился, и Цессиры пребывали в крайнем напряжении. Мало того, что беременная Саша не могла впитывать магию Меняющих лики и делиться своей, так еще неизвестно, какого сюрприза ждать на приближающейся коронации. Факт, что строн находится у недругов, сомнению не подвергался. Рассматривалась даже версия, что амулет забрал Хаюрб или кто-то из его приближенных, но посланный «навестить» брата лорд Фарисий Дафой вернулся с заверениями наследника песчаного короля, что в Хаюрбате больше нет ни агридских магов, ни каких-либо родовых амулетов. Более того, в качестве дружественного жеста Хаюрб ответил согласием открыть в обоих государствах дипломатические миссии.
Хоть здесь жизнь налаживалась.

— У лекаря? Саша чувствует себя плохо? — взволновалась Джулия.
— Нет. Стандартная процедура. Эльф с усердием отрабатывает деньги, — квалонка, послюнявив палец, перевернула страницу такой же как она сама призрачной книги. В особняк снесли все, что только можно было найти по артефакторике, даже давно сгинувшие труды, оставившие лишь тень воспоминаний. — Забрызгал лабораторию какой-то дрянью, отчего все бумажные рукописи покорежило. Дикарь. Пыль веков ему видите ли, не нравится. Считает ее опасной для положения Александры.
Джулия покрутилась, ища место, где бы присесть. Не обнаружив такого из-за завалов книг, примостилась прямо на каменном полу и, облокотившись на стопку фолиантов, приготовилась ждать.

За окном властвовало лето. Дни стояли жаркие, а ночи душные. Джулия вытерла испарину со лба и поправила рубашку — та противно прилипла к спине. Слушая басистое жужжание пчелы, бьющейся в стекло, вытянула ноги и закрыла глаза. Лишь в лаборатории Цессиров, чем бы тут ни набрызгал эльф, запахи не раздражали. На границе, хоть и называлась та южной, было не так знойно, как в столице — горы и река Ягуд создавали свой микроклимат, но ветер, дующий с равнин, нет-нет и приносил гнилостный запах болот, где набирали силу зерна саара.
Прошлое лето Юлия провела в степи, поэтому только сейчас ощутила все прелести близости болот. Из-за их смрада тошнило от рассвета до заката. К полуночи ветер менялся и одаривал запахом горных трав. Только тогда в Юлькиной душе наступало успокоение. А днем хоть беги, что леди Ханнор и делала, находя всяческий повод задержаться в лаборатории.
«Скорей бы осень с ее дождями. Соберут урожай саара и устроят праздник. Ярмарка опять-таки. Урийцы нарядные придут, а к снегу ближе деревенские дочерей своих не досчитаются — унесут их степняки на своих спинах».
О зернах долголетия думать было приятно. Пару дней назад магов Агрида взбодрило великое событие: над особняком одного из хиреющих семейств-погодников вдруг взвился флаг с цветами рода Выращивающих саар. Их младший сын обнаружил у себя на шее строн, принадлежавший прежде лордам Витро. Так Источник наградил юношу, с отличием окончившего академию, за чистоту помыслов и верность родине.
Процесс возвращения стронов начался, и маги возбужденно обсуждали, кого же из их вторых, а то и третьих сыновей Источник сочтет достойными стать представителями древних родов.

Юлька, поерзав, пихнула кулаком книгу, впивающуюся в бок.
— Чего ты вертишься как юла? — вспомнила о ее присутствии карлица. — Имя отрабатываешь?
Джулия надула губы.
— Я пришла с великим открытием, а не просто так на полу посидеть. Я, между прочим, только что от Ури-цы. Степная богиня и та приветливее принимает…
— Старуха, наконец, изволила с тобой побеседовать?
— Угу. Пока Ханнор не пригрозил, что перекроет урийцам переправу на нашу сторону, те даже встретиться отказывались. Мол, нечего Степь по пустякам беспокоить. Как только Изегер пару десятков лодок завернул назад, вмиг шаманка объявилась.
— И что?
— Я в красках нарисовала, что ждет их, если Сытые колдуны захватят власть в Агриде. Ну и прибавила немножко. Сказала, что самолично видела в Источнике драконов, пышущих огнем. Они поверили, что те могут сжечь степь дотла, и помогли найти стойбище богини.
— Одна ходила?
— Разве же Изегер отпустит? Тем более, что проводником вызвался Радгар.
— И что тебе Степь сказала?
— Да почти ничего. Буркнула только, что сила давно в наших руках, а мы как были бестолочами, так и остались. Я полночи на кровати крутилась, все голову ломала, пока муж рукой не придавил. Спи, говорит, утро вечера мудренее. А утром как осенило — Ури-ца ведь о том куске Черного камня говорила, что у нас остался! Камень силы! Его надо в амулеты Сашкины вставлять, чтобы магия все время подпитывалась! Кстати, Изегер пошел в королевскую сокровищницу за ним.
Будто в подтверждение слов открылся портал, и на пол с грохотом упала черная каменюка.
— Ты зачем же весь кусок сюда приволок? — всплеснула руками квалонка. — Это же такая силища, а нам величиной с горошину на опыты хватило бы.
— Не приспособленные мы, Ханноры, горох лущить, — Изегер отряхнул руки.
— Ну да, вам проще целое поле сюда притащить…
— Что это? — в дверях появилась Саша, опутанная какой-то цветной сетью.
— Что это? — чета Ханноров уставилась на странное одеяние родственницы.
— Не спрашивайте, — Александра закатила глаза.
— Сие есть защитная магическая сеть, не допускающая наведения порчи как на будущую мать, так и на зреющее в ней дитя, — долговязый эльф, появившийся следом, изрек с весьма самодовольным видом. — Последнее эльфийское изобретение. Растет вместе с увеличением массы беременной.
— Нам тоже одну штуку, пожалуйста, — взор Ханнора загорелся.
— Нам-то зачем? — фыркнула Юлька, не оценив прелести изобретения.
— Молчи, неразумная, — Изегер приобнял икнувшего от неожиданности эльфа. — Дитя у меня будет.
Все три женщины переглянулись и прыснули от смеха.
— Ты, Изегерушка, не дождавшись ребенка от жены, нашел способ сам его выносить? — тетушка Зира вытирала прозрачные слезы.
— Моя жена еще не догадывается, — доверительно шептал лорд Ханнор покрасневшему до кончиков ушей эльфу, — а Ури-ца с первого разу узрела, с чем меня и поздравила.
— Я?! Беременная?! — Юля недоверчиво пощупала живот, как будто он мог вырасти за ночь, а она не заметила.
— Ну не я же! — громыхнул Изегер. — Степь и день назвала, когда он у нас зачался.
— День?
— Именно день. Помнишь, мы с тобой тогда по столичным магазинам гуляли? Платья разные на тебя примеряли, — он, широко улыбаясь, подмигнул жене.
— Это когда ты, запутавшись в занавеске, все деревянные манекены в витрине обрушил? — ахнула Джулия и тут же закрыла ладонью рот.
— Слишком много говоришь, женщина, — ласково пожурил ее Изегер. Отпустив на волю эльфа, обнял расстроившуюся жену.
«Ведь думала, думала, что тошнота не из-за болот…»
— Ну, чего ты? Все же хорошо?
— Я осенью в академию поступать хотела…
— Поступишь еще. Вон, Александру за неуспеваемость на второй год оставили. Подрастут детки, и пойдете вместе учиться. Ну не плачь. Хочешь, я тебе самую большую скалку выстругаю? Или сковороду у северян закажу? Они у них крепкие, десятикилограммового малогавка не разделывая пожарить можно, — лорд Ханнор подхватил на руки жену, слушающую его будто ребенок сказку, и исчез в сотворенном портале.
— Утешать понес, — хмыкнула карлица.

Черный камень помог. Права была Ури-ца. Вода в бочке моментально очистилась от магии.
* * *
Наступил день коронации. Александра примчалась из лаборатории чуть ли не в последнюю минуту. Процессия к храму уже тронулась, а многочисленные пуговицы на платье еще и наполовину не застегнули. Тиару из драгоценных камней — подарок будущей свекрови, надели буквально на бегу, отчего села она криво. Гаррон, заметив непорядок, остановился посреди шествия и поправил ее. Такой жест внимания вызвал народное ликование: любовь лордов приходилось наблюдать нечасто, а тут она чувствовалась в каждом взгляде.
Расступились священники, готовясь пропустить в празднично украшенный храм лорда Цессира с супругой и прочих именитых гостей, но произошла непредвиденная заминка: у дверей пробкой застыли две фигуры. Стражники было кинулись растащить женщин, посмевших встать на пути будущего короля, но Гердих, узнав тех, отослал воинов взмахом руки.
— Чего вам угодно, леди Вержиния?
Супруга Элькассара поморщилась. Прежде к ней обращались только как Ваше Величество, а теперь самозванцы отняли у нее и это право.
— Исполнения договоренностей желаю! — она гордо вскинула двойной подбородок.
— Я не припомню таковых, — спокойно отвечал Гердих, положив ладонь на дрогнувшие пальцы Цвейты. Она не спускала глаз с Самфиры — ей не нравилась улыбка принцессы. Чувствовалась в ней некая победа, хотя бой еще не случился.
— Значит, они должны быть озвучены еще раз, — жила Вержиния в Агриде более двадцати лет, а избавиться от искондского акцента так и не сумела. «Шначит», «ошвучены», «раш» — слышалось как шипение удава, коим по своей сути королева и была. Все знали, если могущественная дочь Исконда захотела чего-нибудь, удушит, но не отступится.
— Слушаю вас, леди Вержиния.
— Принудьте царя Селевордского, — бывшая королева быстро нашла того глазами — отец царевича Арса налился негодованием, но не произнес ни звука, — выполнить наш договор: взять принцессу Самфиру в свою семью. Иначе…
— Что иначе? — Гердих задрал бровь. Он еще не стал королем, а ему и союзнику Агрида уже диктуют свои правила. Кстати, отец Вержинии, затаив обиду, на коронацию так и не прибыл.
— Иначе вашему сыну придется стать ей мужем.
По знаку матери принцесса вытащила из бархатного мешочка строн Меняющих лики.
— Откуда он у вас, леди Самфира?
— Нашла на полу в зале переговоров…
— …когда уползала на четвереньках, — припомнил ситуацию Гердих.

— Я лично накину его на шею дочери, если вы не выполните договор между Агридом и Селевордом, — продолжила шантаж бывшая королева. — Таким обязательствам нет срока давности. Иначе их царский флот останется без мачтовых сосен из Исконда.
— Ну что же, — Гердих задумчиво обернулся на царя Селеворда, — неволить чужое государство я не в праве, к тому же царевич Арс не далее, как неделю назад, женился на дочери правителя Северных земель, у которого тоже растут мачтовые сосны, поэтому…
— Я сейчас же надену на Самфиру строн! — истерично выкрикнула Вержиния.
— Надевайте, — разрешил Гердих и, сложив руки в замок, приготовился ждать.
— Но… мама… А как же свадьба? — принцесса покрылась красными пятнами.
— Жених готов? — Гердих, настроение которого явно улучшилось, повернулся к сыну. Ни один мускул не дрогнул на лице новоявленного жениха. Поцеловав Сашу в лоб, он шагнул к Самфире. Священник оторопело поправил сползший на бок церемониальный колпак и спрятался за спины служек.
— Ну же! Почему вы медлите, леди Вержиния?
Подстегнутая ироничным вопросом лорда Цессира, бывшая королева выхватила из рук дочери строн, но тут же взвизгнула от боли, отшвырнув от себя амулет, словно ужалившую ее змею.
— Что это?! Он жжется!
— Строн никогда не примет женщину, не наделенную хотя бы крупицей магии. Леди, вы не знали об этом? — произнес Гаррон, поднимая со ступеньки амулет.
— Но как же…
— Перчатки на руках вашей дочери не дали ей обжечься.
— Да, я как нашла строн, больше ни разу до него не дотрагивалась, — Самфира опасливо бросила мешочек, в котором хранился амулет. — Мне отчего-то было жутко.
— А надели бы вы его Самфире на шею, — поделился знаниями включившийся в беседу лорд Ханнор, — и вовсе вырубили бы девочку. Уж я-то знаю.

И пока мать, тряся обожженными пальцами, в красках представляла, как она «вырубила бы» единственное дитя, гости чужого праздника вернулись к прерванному шествию.
— А теперь, леди, ввиду того, что ваши угрозы невыполнимы, — Гердих галантно поклонился, — разрешите нам удалиться.
Леди разрешили. Вскоре ликующая толпа оттеснила их со ступенек храма, а чуть позже и вовсе поглотила.

— Они не успокоятся, — шепнула леди Цвейта, заняв трон по левую руку от мужа.
— И что они смогут сделать? — наклонился к ней Гердих. — Вступить в сговор с колдунами? Начать пить воду из реки, чтобы вернуть магию? Но и здесь они потерпят поражение. С сегодняшнего утра горный ручей, питающий реку Сытую, полностью лишен магии.
— У вас получилось?!
Ответ поглотила торжественная музыка, но по смеющимся глазам мужа Цвейта поняла, что Сашин амулет, установленный на тайно возведенной плотине, работает.

— Да здравствует король!!!
— Ура!!!
Эпилог. Немного радуги и много розовых пони
Свадьба удалась. Случилась она на исходе лета, когда талию невесты уже нельзя было назвать тонкой, но походка все еще оставалась легкой. Этой самой легкой походкой Александра вновь прошла по дороге, ведущей к родовому гнезду Забирающих магию. Возложив цветы у развалин замка Белый лебедь, она отдала дань роду Вейховен и всем тем людям, что стояли с ее родными плечом к плечу в радости и горе.
— Это по вашему, по земному? — теребила рукав Юлькиного платья тетушка Зира. Джулия оказалась отменным организатором торжеств, а потому продумала программу до мелочей.
— Да, мы любим в счастливые минуты посещать памятные места, — Джулия вытерла набежавшую слезу, поскольку на женщин трех поколений, застывших у развалин некогда величественного замка, без умиления смотреть было нельзя. Беременность сделала Юльку чересчур чувствительной. Гормоны-гормоны…

Чета Ханнор отличилась фантазией и преподнесла Саше грандиозный подарок: накануне свадьбы, в то самое время, когда по плану завершался девичник, в бальной зале открылся портал, и из него вышли две пары.
— Мама?! Бабушка?! — Саша не могла поверить своим глазам: перед ней стояли любимые люди, которых она не чаяла увидеть. Пусть печать Хаюрба отрезала ее от Земли навсегда, Земля ее не оставила.
Хранители тайны рода Вейховен — им не нужно было объяснять, почему Саша оказалась в Агриде. Они поняли и приняли новую родину наследницы сразу. Той печальной частью жизни, которую Шаша провела в статусе рабыни, делиться с родными она не захотела. Зачем расстраивать отца и особенно деда, и без того чуть что хватающегося за сердце? Мудрые мужчины знали, на ком женились, но никак не ожидали, что когда-нибудь посетят этот фантастический мир.

И теперь все три женщины: Саша, ее мама и бабушка, стояли обнявшись у колонны, за тысячелетие чудом не занявшей горизонтальное положение, и… фотографировались на память.
— Скажу, что была в Греции, — бабушка кокетливо поправила шляпку и положила голову на плечо внучки. — Теперь вот так нас снимите!
Она уже простила Сашеньку за годы волнений. Хорошо, что та вообще умудрилась прислать весточку из Всемирья, иначе считали бы ее без вести пропавшей.

Само торжество случилось ближе к ночи, когда зажженные огни королевского замка приманивали к себе, словно бабочек на свет, тысячи гостей.
Король, нашедший время на приветственную речь, был краток, но убедителен.
— За спасительницу Агрида!
Чем ввел в смущение и без того постоянно вспыхивающую Сашу, саму от себя не ожидавшую столь явного проявления эмоций. Она то плакала, то смеялась, то невыразимая грусть от неминуемого расставания с близкими наваливалась на нее и заставляла с ностальгией вспоминать прекрасную и лучшую из планет — Землю.

Сегодня утром в тюрьме Тайного ведомства вновь появился посыльный. Гаррон, после коронации отца занявший место главы шпионов, переоборудовал камеру в кабинет переговоров, куда поддельный амулет Ханнора выбрасывал оборотней, жаждущих встречи с верхушкой Агрида. Теперь здесь не прижималась к стене грубая скамья, и не торчали из каменной кладки кольца с цепями. Всю тюремную атрибутику убрали, не желая обидеть «гостей», с которыми только начали налаживать отношения. Ковры, огромные подушки прямо на полу — как дань традициям Хаюрбата, в одной части, и стол переговоров — в другой. Мало ли, вдруг сам Хаюрб изволит напрямую побеседовать с новым королем Агрида? Правда, решетки никуда не делись. Их просто вмуровали в стены. На всякий случай.
Так вот именно утрешний визитер и принес то письмо, что сейчас заставляло грустить Сашу.

«Шаша! Я бы мог подарить тебе Всемирье — только захоти этого. Я бы мог разогнать гарем и сделать тебя единственной женой — только захоти этого. Я любил бы тебя вечно — только захоти этого. Но как бы ты ни захотела, я никогда не сниму с тебя печать птенца Хаюрба. Это гарантия того, что ты никогда не покинешь этот мир. И уж точно никогда не забудешь, что на свете существует песчаный король, который сделал тебя счастливой. Разве не так? Не будь у тебя печати Хаюрба, разве ты не сбежала бы на Землю, так и не узнав, кто ты такая? Не будь у тебя на бедре символа птицы Кермет, разве ты встретила бы Гаррона-пса?
Помни, в тебе часть моей крови, а потому я никогда не дам тебя в обиду. Лучше я сам тебя убью.
Гаррону-собаке привет от Великого волка».

— Я когда-нибудь вызову этого волчару на бой! — взвился Рон, но тут же, увидев, как дрожат губы Саши, понявшей, что свобода остается недосягаемой, прижал жену к себе. — Мы найдем способ избавиться от метки Хаюрба. Обещаю. Но, знаешь, король песков в чем-то прав. Мы счастливы благодаря ему. Не наложи он на тебя печать, ты бы умчалась на Землю с Даней или еще с кем-нибудь из своих парней, и никогда не спасла бы подыхающего в песках пса.

Он целовал ее нежно, снимал слезы губами, вдыхал запах ее кожи, гладил округлившийся живот.
— Помнишь, как мы мечтали о всяких глупостях?
— О каких из череды наших глупостей ты говоришь?
— О том, что за свадебным столом я залезу тебе под платье. И я ведь залезу.
— Милый, боюсь, ты запутаешься в пене кружев и сотне юбок, но так и не доберешься до сокровенного.
— Спорим, доберусь? У меня для этого будет уйма времени.
— Если за дело взялась Юлька, то у нас не окажется и минуты свободной. Мы постоянно будем на виду.
— И все-таки спорим?
— На что?
— На желание.

Эмоциональная речь Валааха еще была в самом разгаре, когда за спинами молодоженов появилась Афарика. В это раз воительница не блестела доспехами, а была одета сообразно тем храмовым росписям, что изображали ее нежной скромницей — в чем-то вроде накрученной на тело простыни.
Богиня, обменявшись с Гарроном взглядами, подняла ладонь… и мир остановился.
Валаах застыл с открытым ртом, Цвейта так и не отпила из кубка вина, Изегер не выпустил из рук вырывающуюся Джулию, спешащую к музыкантам, чтобы прервать затянувшееся поздравление бога Бездны громкой музыкой, ректор застрял в раздумьях, в какой же из университетов на Земле отправить отряд юных агридцев, пожелавших впитать технические науки, Дюша в образе ангелочка таращил глаза на дородную даму, в восхищении треплющую его за розовую щечку, Гердих утонул в мечтах, где видел двух внуков — у старшего на шее висел строн Меняющих лики, у младшего — амулет Палача.

— Что это? Почему все замерло? — Саша приподнялась, не понимая, что происходит.
Рон улыбался.
Его улыбка никогда не оставляла Сашу равнодушной, как и со значением поднятая бровь. Сердце невесты, предчувствуя очередную шалость, пустилось в бег.
— Где тут у нас сокровенное? — рука Гаррона пропала в пене кружев.
— Сначала объясни! — Саша освободила пену кружев от поползновений захватчика.
— Я же обещал, что преодолею сотню твоих юбок, но доберусь до сладкого? Афарика сделала нам подарок…
Саша вспыхнула маковым цветом.
— Заставила мир замереть?
— Разве ты не знала, что она из рода Останавливающих время?
— Так вот почему кинжал Элькассара до меня не долетел! — попыталась увести беседу в сторону Александра.
— И поэтому тоже, — не сдавался жених. — Ну так как?
Рука Гаррона уже нащупала колено невесты.
— Все-все! Ты выиграл спор! — Саша попыталась отодвинуться. — Глупость-глупостью, но я… стесняюсь.
— А на кровати не стесняешься?
— Там мы хотя бы одни.
— Пошли.
Гаррон подхватил смеющуюся Сашу на руки и выбрался из-за стола.
— Мы в кровать, — сообщил он куда-то в небо.
— Мир подождет, — с улыбкой в голосе ответили им небеса.
КОНЕЦ
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